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Ushbu to‘plam O‘zbekiston davlat jahon tillari universitetida  Oliy ta’lim, fan 
va innovatsiyalar vazirligining 2024-yil 27-dekabrdagi “2025-yilda xalqaro va 
respublika miqyosida o‘tkaziladigan ilmiy va ilmiy-texnik tadbirlar rejasini 
tasdiqlash to‘g‘risida”gi 490-son buyrugʻi, O‘zbekiston davlat jahon tillari 
universiteti rektorining 2025-yil 29-yanvardagi “Universitetda 2025-yilda 
o‘tkaziladigan xalqaro va respublika miqyosidagi ilmiy anjumanlar to‘g‘risida”gi 
4/D-sonli buyrug‘i asosida  joriy yilning 20-may kuni O‘zbekiston davlat jahon 
tillari universitetida tashkil  etilgan “Kompyuter lingvistikasi: muammo va 
yechimlar” mavzusida xalqaro ilmiy amaliy anjuman materiallaridan iborat.  

 

Тo‘plamda joy olgan tezislarda keltirilgan ma’lumotlarning to‘g‘riligiga  
mualliflar javobgardirlar. 
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O‘ZBEKISTON DAVLAT JAHON TILLARI UNIVERSITETI REKTORI 
I.TUXTASINOVNING KIRISH  SO‘ZI 

 
Assalomu alaykum  hurmatli konferensiya ishtirokchilari, muhtaram 

mehmonlar, ustozlar va aziz talabalar! 
 

Sizlarni O‘zbekiston davlat jahon tillari universitetida “Kompyuter 
lingvistikasi: muammo va yechimlar” mavzusidagi xalqaro ilmiy-amaliy 
anjumanda ko‘rib turganimizdan behad mamnunmiz, xush kelibsizlar! 

Ushbu konferensiya O‘zbekiston davlat jahon tillari universitetida Oliy ta’lim, 
fan va innovatsiyalar vazirligining 2024-yil 27-dekabrdagi “2025-yilda xalqaro va 
respublika miqyosida o‘tkaziladigan ilmiy va ilmiy-texnik tadbirlar rejasini 
tasdiqlash to‘g‘risida”gi 490-son buyrug‘i asosida tashkil etilmoqda. 

Ushbu xalqaro ilmiy-amaliy anjumandan ko‘zlangan asosiy maqsad 
mamlakatimizda “Kompyuter lingvistikasi” sohalarida amalga oshirilayotgan 
islohotlardan kelib chiqadigan matnlarni avtomatik tarjima qilishda sun’iy 
intellektdan foydalanish, ularni qayta ishlash, matnlarni harflarga ajratish jarayonlari, 
axborotlar globallashuvi sharoitida mazkur yo‘nalishdagi xalqaro tajribani o‘rganish, 
hamkorlik aloqalarini o‘rnatish, iqtidorli yoshlarning innovatsion g‘oyalari va 
ishlanmalarining ilmiy asoslarini tadbiq qilish, jahon talablariga mos innovatsion 
metodlar va texnologiyalarni sohalarda qo‘llash borasidagi ilmiy-tadqiqotlar 
o‘tkazish masalalarini ishlab chiqishdir. 

Oliy ta’lim tizimida tahsil olayotgan iqtidorli yoshlarni qo‘llab-quvvatlash, 
ularni xalqaro integratsion jarayonlarda ishtirokini faollashtirish orqali korporativ 
innovatsion hamkorlikni mustahkamlashni ta’minlashdan, ilmiy-tadqiqot ishlarini 
olib borayotgan iqtidorli yoshlarning innovatsion g'oyalari va ishlanmalarini tahlil 
qilish, baholash va rag‘batlantirishdan iborat. 

Hurmatli anjuman qatnashchilari, o‘ylaymanki, bugungi xalqaro-ilmiy 
anjumanda o‘zingizni qiziqtirgan ilmiy muammolarga taalluqli savollaringizga 
nafaqat respublika miqyosida balki Buyuk Britaniya, Rossiya, Xitoy, Koreya, 
Yaponiya, Turkiya kabi rivojlangan davlatlar olimlari tomonidan ilm sohasidagi 
muammolar, yutuqlar va yechimlar yuzasidan qilinadigan ma’ruza va muhokamalar 
orqali javob topasiz degan umiddaman. 

Konferensiya ishiga muvaffaqiyat, ishtirokchilarga esa sog‘lik-salomatlik, 
ilm yo‘lida olib borayotgan ishlaringizda omad tilagan holda ushbu xalqaro ilmiy-
amaliy konferentsiyani ochiq deb e’lon qilaman! 
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SUN’IY INTELLEKT TEXNOLOGIYALARIDAN INGLIZ TILINI 
O‘QITISHDA FOYDALANISHNING IMKONIYATLARI 

Tuxtasinov Ilxomjon Madaminovich  
O‘zbekiston davlat jahon tillari 

universiteti rektori, 
 pedagogika fanlari doktori, professor 

 
Annotatsiya. Maqolada sun’iy intellekt texnologiyalarining ingliz tilini 

o‘qitishdagi o‘rni va imkoniyatlari tahlil qilinadi. Grammatik tahlil, talaffuzni 
to‘g‘irlash, matn tarjimasi, yozma va og‘zaki nutqni rivojlantirishda SI 
vositalarining roli yoritilgan. Natural Language Processing (NLP) asosidagi ilovalar 
va chatbotlar individual yondashuv imkonini beradi. Shuningdek, SI 
texnologiyalarini tatbiq etishdagi texnologik, etika va metodik cheklovlari ham 
ko‘rib chiqilib, O‘zbekiston va xorijiy mamlakatlar tajribasi asosida tahliliy 
xulosalar berilgan. 

Kalit so‘zlar: Sun’iy intellekt, ingliz tili ta’limi, raqamli ta’lim 
texnologiyalari, NLP, chatbotlar, til o‘rganish ilovalari, grammatik tahlil, talaffuzni 
to‘g‘rilash. 

 
XXI asr insoniyat taraqqiyotida raqamli texnologiyalarning inqilobi sifatida 

ajralib turmoqda. Bu o‘zgarishlar barcha sohalarni, jumladan, ta’lim tizimini ham 
tubdan yangilashga olib kelmoqda. Texnologik taraqqiyotning muhim 
yo‘nalishlaridan biri sifatida sun’iy intellekt (SI) texnologiyalari hayotimizning 
deyarli barcha sohalariga, shu jumladan til o‘rganish sohasiga ham chuqur kirib 
kelmoqda[1]. Til har doim insoniyat madaniyatining markazida bo‘lib kelgan, 
ayniqsa ingliz tili bugungi global dunyoda diplomatiya, fan, texnologiya, biznes va 
ta’limning asosiy vositasi sifatida alohida o‘rin tutmoqda. Shu sababli, ingliz tilini 
o‘qitish va o‘rganish jarayonida sun’iy intellekt texnologiyalarining qo‘llanilishi 
bugungi kundagi dolzarb mavzulardan biri hisoblanadi [4]. 

Zamonaviy ta’lim jarayonining o‘quvchi shaxsiga yo‘naltirilgan bo‘lishi 
sun’iy intellekt (SI) texnologiyalarining afzalliklarini to‘liq namoyon etadi. Chunki 
SI har bir o‘quvchining bilim darajasi, o‘rganish sur’ati va individual ehtiyojlarini 
hisobga olgan holda, moslashtirilgan o‘quv materiallarini taqdim etish imkonini 
yaratadi [2], [3]. Ayniqsa, ingliz tilini o‘rganish jarayonida bu texnologiyalar muhim 
rol o‘ynaydi — ular grammatik xatolarni aniqlash, talaffuzni to‘g‘rilash, yozma 
ishlanmani tekshirish, matnlarni tarjima qilish va so‘zlashuv ko‘nikmalarini 
rivojlantirish kabi funksiyalarni bajaradi [4], [5]. 

Shu bilan birga, ta’lim sohasi sun’iy intellekt yordamida o‘qituvchi va 
o‘quvchi o‘rtasidagi o‘zaro munosabatlarni yangi bosqichga olib chiqmoqda. 
Masalan, mashinali o‘qitish texnologiyalariga asoslangan tizimlar o‘quvchilarning 
bajargan mashqlarini tahlil qilib, ularning kuchli va zaif tomonlarini aniqlash bilan 
birga, individual darajaga mos topshiriqlarni taklif etadi. Natural Language 
Processing (NLP) texnologiyalari esa o‘quvchining matnni tushunish, tarjima qilish, 
savol-javoblar tuzish kabi ko‘nikmalarini chuqurlashtiradi [6]. 
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Bundan tashqari, real vaqt rejimida ishlovchi chatbotlar o‘quvchi bilan ingliz 
tilida interaktiv suhbat olib borib, mustaqil o‘rganish jarayonini samarali tashkil 
etishga yordam beradi. Bu kabi imkoniyatlar orqali SI texnologiyalari ingliz tilini 
o‘qitish jarayoniga tobora chuqurroq singib borayotganini ko‘rish mumkin. 
Natijada, bu texnologiyalar o‘qituvchilar uchun metodik qulayliklar, o‘quvchilar 
uchun esa shaxsiylashtirilgan, samarali va interaktiv ta’lim muhitini shakllantirishga 
xizmat qilmoqda. Til o‘rganishning asosiy yo‘nalishlari bo‘lgan gapirish, yozish, 
o‘qish va tinglash ko‘nikmalarida SI asosida ishlab chiqilgan vositalar 1-rasmda 
ko‘rsatilganidek, o‘quv jarayonini yanada boyitmoqda. 

 
1-rasm. Sun’iy intellektning ingliz tilini o‘qitishdagi asosiy qo‘llanilish 

sohalari 
Sun’iy intellektning ingliz tilini o‘qitishda qo‘llanilishi aynan ushbu asosiy 

ko‘nikmalar kesimida quyidagicha namoyon bo‘lmoqda: 
1. Gapirish (Speaking): Fonetik to‘g‘rilik, urg‘u va nutq ohangini 

shakllantirishda SI asosida ishlovchi nutqni tanish tizimlari, masalan, ELSA Speak 
yoki Speechling kabi SI li platformalar o‘quvchining talaffuzini real vaqt rejimida 
tahlil qiladi. Bu tizimlar fonetik mashqlarni avtomatlashtirib, mustaqil mashg‘ulotlar 
uchun imkoniyat yaratadi. Shuningdek, xatolar asosida taklif qilinadigan individual 
mashqlar orqali o‘quvchi so‘zlashuv ko‘nikmasini izchil va interaktiv shaklda 
rivojlantiradi. 

2. Yozish (Writing): Grammatik va uslubiy jihatdan to‘g‘ri yozish SI 
yordamida osonlashmoqda. Grammarly, Quillbot kabi avtomatik tahlil vositalari 
yozilgan matnni aniqlik bilan tahlil qilib, real vaqtli tuzatishlar, tushuntirishlar va 
tavsiyalar beradi. Natijada, o‘quvchi yozma ishlanmalarni takomillashtirishda faol 
ishtirok etadi, o‘z xatolarini anglab, mustaqil o‘rganish imkoniyatiga ega bo‘ladi. 

3. O‘qish (Reading): SI o‘quvchining darajasiga mos matnlarni tanlab, ularga 
tegishli savollar, izohlar va tarjimalar bilan boyitilgan o‘quv materiallarini taqdim 
etadi. 7 ntellect 7  Newsela kabi platformalar orqali o‘qilgan matnlar bo‘yicha 
avtomatik baholovchi testlar orqali o‘quvchining tushunish darajasi aniqlanadi. Bu 
esa nafaqat tilni, balki tahliliy va mantiqiy fikrlashni ham rivojlantiradi. 

4. O‘qitish metodikasi (Teaching Methodology): O‘qituvchilar uchun SI 
yangi metodik imkoniyatlar eshigini ochmoqda. Masalan, o‘quvchilar haqidagi 
ma’lumotlar asosida avtomatik dars rejalari tuzish, individual yondashuvni 
shakllantirish, o‘quv faoliyatini kuzatish va baholash jarayonlari sezilarli darajada 
soddalashtirilgan. Gamifikatsiya elementlari orqali o‘quv motivatsiyasi 
oshirilmoqda, chatbotlar va virtual yordamchilar esa dars jarayonini interaktiv va 
qiziqarli qiladi. 

Sun’iy intellektning ingliz tilini o‘qitishda
qo‘llanilishi

Gapirish (Speaking) Yozish (Writing) O‘qish (Reading)
O‘qitish metodikasi

(Teaching 
Methodology)
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Shu tarzda, sun’iy intellekt texnologiyalari ingliz tilini o‘qitishning har bir 
bosqichiga chuqur integratsiyalashib, o‘qituvchining didaktik faoliyatini 
takomillashtirish, o‘quvchining esa individual ehtiyojlariga mos ravishda 
rivojlanishini ta’minlashda muhim rol o‘ynamoqda. Bu esa nafaqat ta’lim sifatini 
oshirish, balki til o‘rganish jarayonini yengil, samarali va zamonaviylashtirilgan 
shaklga keltirish imkonini bermoqda. 

Umuman olganda, sun’iy intellekt texnologiyalari ingliz tilini o‘qitishda 
o‘quvchi va o‘qituvchi uchun birdek foydali vosita sifatida namoyon bo‘lmoqda. 
Ular ta’lim jarayonini soddalashtiribgina qolmay, balki uni innovatsion 
yondashuvlar bilan boyitib, o‘quvchilarning mustaqil fikrlash, amaliy ko‘nikmalarni 
shakllantirish va shaxsiy rivojlanishini rag‘batlantiradi. Shu bois, SI texnologiyalari 
zamonaviy ta’limning ajralmas va zaruriy qismiga aylanmoqda. 

Biroq, sun’iy intellekt texnologiyalari ingliz tilini o‘qitish jarayonini 
zamonaviy, interaktiv va shaxsiylashtirilgan shaklga olib chiqqani holda, bu 
jarayonning samaradorligini to‘liq anglash va undan oqilona foydalanish uchun 
nafaqat ularning afzalliklarini, balki mavjud cheklov va xavf-xatarlarini ham chuqur 
tahlil qilish lozim. 

Zero, sun’iy intellekt texnologiyalarining afzalliklari bilan bir qatorda mavjud 
bo‘lgan cheklovlari ularni ta’limga integratsiyalashda muvozanatli va mas’uliyatli 
yondashuvni talab etadi. Faqat shundagina bu texnologiyalar ta’lim jarayonini 
mukammallashtirish, har bir o‘quvchi uchun teng imkoniyat yaratish va zamonaviy 
kompetensiyalarni shakllantirishga xizmat qilishi mumkin. 

SIning eng asosiy afzalliklaridan biri – shaxsiylashtirilgan o‘quv jarayonini 
yaratish imkoniyatidir. O‘quvchi o‘zining o‘rganish darajasi, xatolari, tezligi va 
qiziqishlariga qarab mos materiallar bilan ta’minlanadi. Bu esa an’anaviy «hamma 
uchun bir xil» yondashuvdan farqli ravishda, har bir o‘quvchining individual 
rivojlanishini ta’minlaydi. 

Bundan tashqari, SI tezkor tahlil qilish va avtomatik baholash orqali 
o‘qituvchilarning ish yukini yengillashtiradi. Yozma ishlanmalarni grammatik 
jihatdan tekshirish, test natijalarini chiqarish, hamda o‘quv faoliyati bo‘yicha 
hisobot tayyorlash SI yordamida soniyalar amalga oshiriladi. Natijada, o‘qituvchi 
o‘z e’tiborini yanada chuqurroq metodik faoliyatga qaratadi. 

24/7 foydalanish imkoniyati esa SIni mustaqil o‘rganish vositasi sifatida 
muhim o‘ringa olib chiqadi. O‘quvchi darsdan tashqari vaqtda ham o‘z ustida 
ishlashi, o‘z holatiga mos mashg‘ulotlarni bajarishi va sun’iy yordamchilar bilan 
muloqot qilish imkoniga ega bo‘ladi. 

Shunga qaramay, SIdan foydalanishda bir qator muammo va cheklovlar 
mavjud bo‘lib, ularni inkor etish mumkin emas. Eng avvalo, SI tizimlarining 
samarali ishlashi texnologik infratuzilma va raqamli texnologiyalardagi tenglikka 
bog‘liq. Bunda internet aloqasi, zamonaviy qurilmalar va texnik qo‘llab-quvvatlash 
yetishmovchiligi ba’zi o‘quvchilar uchun to‘siq bo‘lib qolmoqda. 

Shuningdek, SI texnologiyalari shaxsiy ma’lumotlar xavfsizligi va axloq va 
etika normalar bilan bog‘liq muammolarni ham keltirib chiqaradi. O‘quvchilarning 
ovoz yozuvlari, yozma ishlari, mashg‘ulotlardagi faoliyati kabi ma’lumotlar 
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tizimlarda saqlanadi. Agar ushbu ma’lumotlar yetarli darajada himoyalanmasa, 
ma’lumotlar maxfiyligi va shaxsiy daxlsizlik jiddiy xavf ostida qoladi. Bu esa 
axborot xavfsizligi siyosati va qonuniy me’yorlarga qat’iy amal qilishni taqozo 
etadi. 

Yana bir muhim cheklov – bu sun’iy intellekt tizimlariga ortiqcha ishonch 
bildirilishidir. Garchi SI texnologiyalari murakkab tahliliy jarayonlarni bajara olsa-
da, u inson tafakkurining nozik jihatlari – empatiya, muloqot konteksti, madaniy va 
psixologik omillarni to‘liq anglab yetish qobiliyatiga ega emas. Bu esa ayrim 
holatlarda noto‘g‘ri tavsiyalar, mantiqsiz baholash yoki yuzaki yondashuvga olib 
kelishi mumkin. Shu bois, SI vositalari inson o‘qituvchining o‘rnini to‘liq 
egallamasligi, balki yordamchi vosita sifatida xizmat qilishi zarurligi ta’kidlanadi. 

Bundan tashqari, SI tizimlari ko‘pincha universallashtirilgan (global) 
yondashuv asosida ishlab chiqiladi. Bu esa ularning madaniy kontekst va til 
xususiyatlarini yetarlicha hisobga olmasligiga olib keladi. Natijada, til va madaniyat 
o‘rtasidagi uzviy bog‘liqlikni to‘g‘ri tushunmaslik, o‘ziga xos milliy tafovutlarning 
yo‘qolishi xavfini tug‘diradi. Shunday sharoitda SI asosidagi ta’lim tizimlari 
lokalizatsiyalangan, ya’ni madaniy va ijtimoiy jihatdan moslashtirilgan shaklda 
ishlab chiqilishi lozim. 

Amaliy tajribalar va tadqiqotlar shuni kursatmoqdaki so‘nggi yillarda sun’iy 
intellekt texnologiyalarining ingliz tilini o‘rgatishdagi samaradorligini aniqlash 
maqsadida turli mamlakatlarda bir qator amaliy tajribalar va ilmiy tadqiqotlar 
amalga oshirilmoqda. Bu tadqiqotlar SI vositalarining o‘quvchilarning til 
ko‘nikmalarini rivojlantirishdagi real ta’siri, ularning metodik afzalliklari hamda 
ta’lim jarayoniga integratsiyalashuvi jarayonida yuzaga keladigan muammolarni 
aniqlashga xizmat qilmoqda. 

Masalan, AQSh va Yevropa mamlakatlarida SI texnologiyalarining baholash 
jarayonlaridagi roli keng tadqiq qilinmoqda. Ayniqsa, IELTS, TOEFL kabi xalqaro 
testlar doirasida yozma ishlarni avtomatik baholash tizimlari sinovdan o‘tkazilib, 
grammatik to‘g‘rilik, leksik boylik, matn strukturasini tahlil qilishda inson bahosiga 
yaqin natijalar ko‘rsatilgan[5]. Bu avtomatlashtirilgan baholashlar subyektivlikni 
kamaytiradi, o‘quvchilar uchun tezkor tahlil va fikr-mulohaza olish imkonini 
yaratadi. 

O‘zbekistonda ham sun’iy intellekt texnologiyalarining ingliz tilini 
o‘rgatishdagi dastlabki qo‘llanilishi bosqichma-bosqich joriy etilmoqda. Ayrim oliy 
ta’lim muassasalari va ixtisoslashgan maktablarda ChatGPT, Grammarly, Quillbot 
kabi vositalar amaliyotga kiritilgan [7]. Bu platformalar o‘qituvchilar tomonidan 
yozma nutqni tekshirish, grammatik tahlil qilish, leksik boylikni oshirish vositasi 
sifatida ishlatilmoqda. O‘quvchilar esa mustaqil mashg‘ulotlarda savol-javoblar, 
tarjima amaliyoti, muqobil jumla tuzish va interaktiv suhbatlar orqali til 
ko‘nikmalarini takomillashtirishmoqda. Shu bilan birga, mazkur vositalarni keng 
joriy qilish uchun barqaror texnologik infratuzilma, raqamli savodxonlik va maxsus 
metodik qo‘llanmalar ishlab chiqish zarurati saqlanib qolmoqda. 

Sun’iy intellekt texnologiyalari zamonaviy ta’lim, ayniqsa ingliz tilini 
o‘rgatish jarayonida innovatsion yondashuvlarni joriy etish orqali ta’lim sifatini 
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sezilarli darajada oshirishga xizmat qilmoqda. Ushbu texnologiyalar o‘quv 
jarayonini shaxsga yo‘naltirilgan, moslashuvchan va interaktiv tizimga aylantirib, 
har bir o‘quvchiga individual yondashuv, real vaqtda fikr-mulohaza, grammatika va 
talaffuz xatolarini avtomatik aniqlash kabi imkoniyatlarni taqdim etmoqda. Bu esa 
o‘quvchilarning mustaqil ta’limga bo‘lgan qiziqishi va motivatsiyasini oshiradi. 

Biroq, SI texnologiyalaridan samarali foydalanish faqat texnik yechimlar 
bilan cheklanmaydi. Uning to‘liq natija berishi uchun chuqur intellekt yondashuv, 
texnologik va raqamli tayyorgarlik, axloq va etika tamoyillarga amal qilish hamda 
madaniy kontekstni hisobga olish zarur. Sun’iy intellekt o‘qituvchini to‘liq 
almashtirmasligi, balki u bilan hamkorlikda ishlovchi yordamchi vosita sifatida 
qaralishi lozim. O‘qituvchi esa metodik rahbar, motivator va muloqotni 
boshqaruvchi subyekt sifatida o‘z o‘rnini saqlab qoladi. 

Xulosa qilib aytganda, sun’iy intellekt texnologiyalari ingliz tilini o‘rganish 
va o‘qitishda kuchli va istiqbolli vosita bo‘lib, ta’lim jarayonining sifatini, 
samaradorligini va shaxsiylashtirilgan yondashuvini kuchaytirishga xizmat qiladi. 
Kelgusida bu texnologiyalarni muvaffaqiyatli integratsiyalash uchun esa tizimli 
yondashuv, strategik rejalashtirish va o‘qituvchilar bilan o‘quvchilarning 
tayyorgarligi muhim omil bo‘lib qoladi. 

Foydalanilgan adabiyotlar  
1. Ahmadaliyev, D. (2023). Raqamli pedagogika: Sun’iy intellekt 

texnologiyalarining ta’lim tizimidagi roli. Toshkent: TDPU Nashriyoti. 
2. Brown, S., & Larson, H. (2021). Artificial Intelligence in Education: 

Promises and Implications. New York: Routledge. 
3. Jumayev, A. (2022). Ingliz tilini o‘qitishda sun’iy intellekt asosidagi 

ilovalardan foydalanish tajribalari. // Filologiya va Til o‘rganish, №2, 45–51. 
4. Oxford, R. L. (2020). Language Learning Strategies and AI-Powered 

Tools. Applied Linguistics Review, 11(3), 349–366. 
5. Jurafsky, D., & Martin, J. H. (2021). Speech and Language Processing 

(3rd ed.). Stanford University. 
6. Tursunova, M. (2023). Natural Language Processing texnologiyalarining 

til o‘rganishga ta’siri. // O‘zDJTU Ilmiy axborotnomasi, №4, 88–93. 
7. Usmonov, I. (2022). Sun’iy intellekt va raqamli savodxonlik: Ta’lim 

jarayonida qo‘llash imkoniyatlari. // Zamonaviy ta’lim jurnali, №1, 112–117. 
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1-SHO‘BA. KORPUS TEXNOLOGIYASI 

O‘ZBEK TILI MEDIA KORPUSINING MA’LUMOTLAR BAZASINI 
YARATISHDAGI AYRIM MASALALAR  

Abduraxmonova Nilufar Zaynobiddin qizi 
O‘zbekiston Milliy universiteti professori 

Filologiya fanlari doktori 
n.abduraxmonova@nuu.uz 

Rajabova Karomat Chorshanbi qizi 
O‘zbekiston Milliy universiteti  

 Kompyuter lingvistikasi mutaxassisligi magistri 
rajabova_k@nuu.uz 

 
Annotatsiya: Mazkur tezisda o‘zbek tili media korpusining ta’limiy korpus 

sifatida yaratilish zarurati, uning ma’lumotlar bazasini shakllantirishdagi asosiy 
bosqichlari va dolzarb masalalari ko‘rib chiqiladi. Xorijiy tajriba bilan solishtirgan 
holda, o‘zbek tilining media korpusini ishlab chiqish taklif qilinadi. 

Kalit so‘zlar: multimedia korpus, subkorpus, ma’lumotlar bazasi, 
metama’lumot, videomatn. 

 
Zamonaviy tilshunoslikda korpus lingvistikasi yondashuvlari nafaqat ilmiy 

izlanishlar, balki til o‘rganish va o‘qitish jarayonlarida ham muhim ahamiyat kasb 
etmoqda. Til korpuslari, ayniqsa, multimedia korpusi ta’limiy korpus sifatida o‘zbek 
tilini xorijiy til sifatida o‘rganuvchilar uchun til haqidagi grammatik, leksik 
ma’lumotlarni berish, til birliklarini jonli nutqda qo‘llanilishi bilan tanishtiradi.  

Hozirgi kunda tabiiy tillarni o‘rgatish va o‘rganishda korpus lingvistikasi 
yondashuvlari keng qo‘llanilmoqda. Media korpuslari, ayniqsa, real kontekstda 
foydalaniladigan til namunalarini o‘z ichiga olgani sababli ta’limda qo‘llash uchun 
juda muhim vositadir. Jahon korpus lingvistikasi amaliyotida COCA (Corpus of 
Contemporary American English)[3], British National Corpus, Multimedia Rus 
Korpusi (MURKO)[7] kabi korpuslar til o‘rgatuvchi va o‘rganuvchilar uchun manba 
bo‘lib xizmat qilmoqda. O‘zbek tilida esa ta’limiy yo‘naltirilgan, to‘liq belgilangan 
va tuzilmaviy jihatdan mukammal media korpus hali shakllanish bosqichidadir. 

O‘zbek tili media korpusini yaratishda asosan Rus tili milliy korpusining 
subkorpusi hisoblangan multimedia korpusi (MURKO) va zamonaviy ingliz tiliga 
oid eng yirik korpus English-Corpora.org (COCA)larning yaratilish tamoyillaridan 
foydalanildi. 

O‘zbek tili media korpusi uzbekcorpus.uz [4] saytida uning subkorpsi[5] 
sifatida yaratilgan bo‘lib, ushbu http://uzbekcorpus.uz elektron sayti turkiy tillar 
korpusida o‘z ifodasini topgan. Turklang[8] korpusida 36 ta til bo‘lib, o‘zbek tili 
korpusimizdan 36 tildagi turkiy tillar va boshqa turkiy bo‘lmagan davlatlar ham 
foydalanish imkoniyatiga ega. Bu esa o‘z navbatida til o‘rganuvchilar uchun keng 
imkoniyatlar yaratadi. 

mailto:n.abduraxmonova@nuu.uz
mailto:rajabova_k@nuu.uz
http://uzbekcorpus.uz/
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Korpus yaratishda muhim qadamlardan biri bu – ma’lumotlar bazasini 
shakllantirishdir [2]. Korpusning turiga qarab ma’lumotlar bazasi shakllantiriladi. 
Multimedia korpusi uchun ma’lumotlar bazasi so‘zlashuv uslubi keng qo‘llanilgan 
videomatnlar janri tanlandi. Subkorpusni yaratishda  asosan quyidagi materiallardan 
foydalanildi:  

– intervyular; 
– kino va seriallardagi monolog, dialoglar;  
– podkastlar; 
– talabalar nutqi. 
Korpusda nutq faoliyat turlari kontentlar janri bo‘yicha ko‘rsatilgan: 
- dialog(serial, kino, intervyu, podkast) 
- monolog 

 
1-rasm. 

Ma’lumotlar bazasiga kiritilgan videokontentlarga asosan quyidagi saytlardan 
foydalanib qayta ishlov berildi, korpusga kiritish uchun kerakli hajmga keltirildi:  

- https://clideo.com/cut-video; 
- https://online-video-cutter.com/   
Multimedia korpusini yaratishda resurs sifatida quyidagi ayrim 

manbalardan misollar keltirildi: 
Kinolar doirasida olingan ayrim manbalar: 

T/r Kino nomi Yaratilgan sanasi 
1 Tanlov 2024 
2 Gunoh 2024 
3 Yuzsiz 2024 

Seriallar doirasida kiritilgan ayrim manbalar: 
T/r Serial nomi Yaratilgan sanasi 
1 Qizim 2024 
2 Gunohlar soyasi 2023 
3 Qadam 1 2023 
4 Qadam 2 2024 

https://clideo.com/cut-video
https://online-video-cutter.com/
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Podkastlar va intervyulardan olingan ayrim manbalar: 
T/r Nomi Yaratilgan sanasi 
1 Sharq sayyori 2024 
2 Intervyu.uz 2024 
3 Parda Podcast 2024 

Quyidagi rasmda videokontentlarning metama’lumoti, sarlavhasi, janri va 
paragraflarini ko‘rishimiz mumkin:  

 
2-rasm. 

Xulosa. Xulosa qilib aytganda, media korpusini loyihalashtirish jarayonida 
ma’lumotlar bazasini auditoriyani hisobga olib tanlash, saralash, uni texnik jihatdan 
korpusga modellashtirish eng muhim bosqichlardan hisoblanadi. 

Foydalanilgan adabiyotlar: 
1. Abduraxmonova N. O‘zbek tili elektron korpusining kompyuter modellari.  

Monografiya. Toshkent-2021. – 400 b.  
2. Abduraxmonova N. Korpus lingvistikasi. Darslik. T., 2023. – 346 b. 
3. Ide, N., & Macleod, C. (2001). The American National Corpus: A 

standardized resource of American English. Proceedings of Corpus Linguistics 
2001. 

4. http://uzbekcorpus.uz 
5. https://uzbekcorpus.uz/multimedia 
6. https://www.english-corpora.org/coca/ 
7. https://ruscorpora.ru/  
8. http://www.turklang.org/uz/index.htm 
 

 

 
 
 
 
 

http://uzbekcorpus.uz/
https://uzbekcorpus.uz/multimedia
https://www.english-corpora.org/coca/
https://ruscorpora.ru/
http://www.turklang.org/uz/index.htm
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O‘ZBEK TILI UCHUN KORPUS LINGVISTIKASI:  
MUAMMOLAR VA YECHIMLAR 

Maqsudova Durdonaxon Ibrohim qizi  
Toshkent davlat Sharqshunoslik universiteti 

Sharq xalqlari tili va adabiyoti instituti 
Tarjimashunoslik, tilshunoslik va xalqaro jurnalistika oliy maktabi 

Kompyuter lingvistikasi yo‘nalishi 1-kurs talabasi 
 

Annotatsiya. Ushbu maqolada o‘zbek tili uchun korpus lingvistikasining 
zamonaviy holati, mavjud muammolar hamda ularni bartaraf etish bo‘yicha takliflar 
tahlil qilinadi. Korpus lingvistikasi tabiiy tilni qayta ishlash (NLP) va sun’iy intellekt 
asosida ishlovchi til texnologiyalarining asosiy infratuzilmasi hisoblanadi. O‘zbek 
tilida katta hajmli, belgilangan ochiq korpuslarning yetishmasligi, morfologik 
murakkabliklar va dialektal farqlar kabi bir qator muammolar mavjud. Maqolada 
mavjud holat baholanib, xalqaro tajriba asosida o‘zbek tilining raqamli til 
resurslarini rivojlantirish bo‘yicha amaliy tavsiyalar ilgari suriladi. 

Kalit so‘zlar: o‘zbek tili, korpus lingvistikasi, tabiiy tilni qayta ishlash, NLP, 
morfologik analiz, korpus yaratish, lingvistik resurslar. 

 
Kompyuter lingvistikasi – tabiiy tildagi matnlarni avtomatik ravishda qayta 

ishlash uchun ishlab chiqilgan ilmiy va amaliy soha bo‘lib, til texnologiyalarining 
asosiy poydevorini tashkil etadi [1]. So‘nggi o‘n yilliklarda bu soha o‘zining global 
miqyosdagi rivojlanishi bilan ajralib turibdi. Sun'iy intellekt va tabiiy tilni qayta 
ishlash (NLP) texnologiyalari tobora kengroq qo‘llanilayotgan bugungi kunda, tilni 
raqamlashtirish va uning asosida turli ilovalar yaratish juda muhim. Tilning eng 
muhim infratuzilmasi bo‘lgan korpuslar tilni qayta ishlash va uning turli sohalarda 
ishlatilishini ta'minlaydi. Korpus — bu til resurslarining katta to‘plami bo‘lib, undan 
tilning turli aspektlarini, xususan, grammatika, semantika va leksikani tahlil qilishda 
foydalaniladi. Til korpuslari — tilni tahlil qilish, tahliliy dasturlarni ishlab chiqish, 
va tilshunoslik tadqiqotlarida asosiy infratuzilma hisoblanadi [2]. 

O‘zbek tili uchun korpus yaratish va uni tabiiy tilni qayta ishlashda 
foydalanish masalasi hali ham o‘zining pishib yetmagan bosqichida. Bu maqolada, 
aynan O‘zbek tilidagi korpus lingvistikasi tizimi, mavjud holatlar va muammolar, 
shuningdek, amaliy yechimlar hamda global tajriba o‘rganiladi[3]. 

O‘zbek tili, o‘zining morfologik va sintaktik murakkabligi bilan, tabiiy tilni 
qayta ishlashda ba’zi qiyinchiliklarga duch keladi. Korpus lingvistikasi O‘zbek tilida 
hali nisbatan yangi soha bo‘lib, bu yo‘nalishda jiddiy izlanishlar boshlanmoqda. 
Hozirgi kunda mavjud bo‘lgan asosiy korpuslar orasida quyidagilarni ajratish 
mumkin: 

 O‘zbek Milliy Korpus — bu korpus o‘zbek tilidagi katta hajmdagi 
matnlarni o‘z ichiga oladi, lekin u faqat rasmiy va ilmiy matnlar bilan cheklangan. 

 TBCorpus — Toshkent davlat universiteti tomonidan yaratilgan korpus 
bo‘lib, u o‘zbek tilining oddiy nutq va og‘zaki tilini o‘z ichiga oladi. 
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 WikiCorpus — Vikipediya maqolalaridan yig‘ilgan korpus bo‘lib, o‘zbek 
tilidagi bir qator ilmiy va umumiy ma'lumotlarga asoslanadi. 

Biroq, bu korpuslarning barchasi ham yetarli darajada to‘liq va rivojlangan 
emas. Misol uchun, O‘zbek tilining dialektal va ijtimoiy tarmoqlarda ishlatiladigan 
noformal versiyalarini o‘z ichiga olgan katta hajmdagi korpuslar hali yaratilmagan. 
O‘zbek tilining morfologik jihatlari ham o‘ziga xos bo‘lib, bunday til resurslarini 
yaratishda jiddiy murakkabliklar mavjud. 

O‘zbek tili uchun korpuslarni yaratishda bir qator muammolar mavjud: 
• Hozirgi kunda O‘zbek tili uchun mavjud bo‘lgan korpuslarning hajmi va 

sifati juda cheklangan. O‘zbek tilining asosiy til resurslari hali ishlab chiqilmagan. 
Bundan tashqari, hozirgi korpuslarning aksariyati faqat bitta matn turini (rasmiy 
yoki ilmiy) qamrab oladi, bu esa tilning butun ko‘lamini aks ettirishga yetarli emas 
[4]. 

• O‘zbek tili — agglutinativ til bo‘lib, unda so‘zlar ko‘plab qo‘shimchalar 
bilan o‘zgaradi. Bu esa morfologik tahlil qilishni qiyinlashtiradi. Har bir so‘zning 
lemmasi va uning morfologik shakllari haqida to‘g‘ri ma'lumot olish uchun kuchli 
lemmatizatorlar va morfologik tahlilchilarning mavjudligi zarur[5]. 

• O‘zbek tilining turli hududlarda turlicha talaffuz va ishlatilishiga ega 
bo‘lishi, dialektal farqlarni hisobga olishni taqozo etadi. Bularning barchasi bir-
biriga qarama-qarshi yozuv va talaffuz variantlarini yuzaga keltiradi, bu esa tilni 
avtomatik qayta ishlashni yanada murakkablashtiradi[6]. 

O‘zbek tili uchun korpuslarni yaratishdagi muammolarni hal qilish uchun bir 
qator yechimlar mavjud: 

• O‘zbek tili uchun yangi, kengaytirilgan va diversifikatsiyalangan 
korpuslarni yaratish zarur. Bunda ijtimoiy tarmoqlarda, vikipediya va boshqa 
manbalarda mavjud matnlarni yig‘ish kerak. O‘zbek tilining barcha aspektlarini, shu 
jumladan rasmiy, ilmiy va kundalik nutqni o‘z ichiga oladigan korpuslar yaratish 
kerak[7]. 

• O‘zbek tili uchun morfologik tahlilchilar (lemmatizatorlar, morfologik 
analizatorlar) ishlab chiqilishi lozim. Bu tizimlar tilning o‘ziga xos morfologik 
xususiyatlarini hisobga olib, so‘zlarni aniq tahlil qilish imkonini beradi. 

• Dialektal farqlarni va ijtimoiy tarmoq tilining o‘ziga xos xususiyatlarini 
hisobga olish kerak. Bunda, foydalanuvchilar tomonidan matnlarni annotatsiyalash 
va belgilash jarayonlarini joriy etish mumkin. Crowdsourcing usulidan foydalanish 
bu jarayonni tezlashtirishi va samarali qiladi. 

O‘zbek tilidagi korpus resurslarini yaratish va rivojlantirishda xalqaro 
hamkorlikni mustahkamlash zarur. Dunyodagi yirik ilmiy markazlar va 
universitetlar bilan birgalikda O‘zbek tilidagi yangi korpuslarni yaratish, texnik 
tajriba almashish va yangi tahlil vositalarini ishlab chiqish bu sohada katta 
yutuqlarga erishish imkonini beradi[8]. 

O‘zbek tili uchun korpus lingvistikasi sohasida mavjud bo‘lgan muammolarni 
hal qilish va bu sohani rivojlantirish muhim ahamiyatga ega. Yangi, 
diversifikatsiyalangan va kengaytirilgan korpuslarni yaratish, morfologik tahlil 
vositalarini ishlab chiqish va xalqaro hamkorlikni rivojlantirish O‘zbek tilini tabiiy 
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tilni qayta ishlash sohasida raqobatbardosh holga keltiradi. Bu boradagi yutuqlar 
O‘zbek tilining global miqyosda o‘zining ilmiy va amaliy salohiyatini kengaytiradi. 

Foydalanilgan adabiyotlar: 
1. McEnery, T., & Hardie, A. (2012). Korpus lingvistikasi: Usul, nazariya 

va amaliyot. Cambridge University Press. 
2. Manning, C. D., & Schütze, H. (1999). Statistik tabiiy tilni qayta 

ishlashning asoslari. MIT Press. 
3. Kilgarriff, A., & Grefenstette, G. (2003). Vebni korpus sifatida kiritishga 

kirish. Kompyuter Lingvistikasining Jurnali, 29(3), 333–347. 
4. Abdurakhmanov, A., & Mukhammadiev, B. (2022). O‘zbek tili qayta 

ishlash: Qoidali tizimlardan neyron tarmoqlargacha. Osiyo Kompyuter Ilmlari va 
Muhandislik Jurnali, 14(1), 13-25. 

5. Tursunov, T. (2016). Kompyuter lingvistikasiga kirish. Toshkent: Fan va 
texnologiya nashriyoti. 

6. Usmonov, M., & Yusupov, B. (2020). O‘zbek tili va lingvistik resurslar: 
Korpus yaratish masalalari. O‘zbek tilshunosligi jurnali, 5(3), 45-58. 

7. Shatilov, D. (2020). O‘zbek tilining morfologik tahlili: Avtomatik tizimlar 
rivoji. Kompyuter Lingvistikasi va Tabiiy Tilni Qayta Ishlash Tadqiqotlari Jurnali, 
5(1), 34-47. 

8. Jurafsky, D., & Martin, J. H. (2009).Nutq va tilni qayta ishlash.Prentice 
Hall nashriyoti. 

 

 

O‘ZBEK TILIDA N-GRAM MODELLARI VA ULARNING TABIIY TILNI 
QAYTA ISHLASHDAGI ROLI 

Shaydullayeva Muxlisa, Ismanqulova Xumora 
Toshkent davlat sharqshunoslik universiteti  

Sharq xalqlari tillari va adabiyoti instituti 
 Tarjimashunoslik, tilshunoslik va xalqaro jurnalistika oliy maktabi 

kompyuter lingvistikasi guruhi talabalari 
 

Annotatsiya. Ushbu maqolada o‘zbek tilida N-gram modellari va ularning 
tabiiy tilni qayta ishlash (NLP) jarayonlaridagi o‘rni va amaliy ahamiyati tahlil 
qilinadi. N-gram modellari — bu ketma-ket kelgan so‘zlar yoki belgilar orasidagi 
statistik bog‘liqlikni aniqlovchi matematik model bo‘lib, ular tilni avtomatik 
tushunish, matn yaratish, so‘zlarni taxmin qilish va grammatik tahlil kabi vazifalarda 
keng qo‘llaniladi. Tadqiqotda o‘zbek tilining agglutinativ (yopishqoq) tuzilishi 
hisobga olingan holda, unigrams (bir so‘zli), bigrams (ikki so‘zli) va trigrams (uch 
so‘zli) modellarning ishlash tamoyillari va samaradorligi o‘rganildi. 

Kalit so‘zlar: MWE (multiword expressions), tokenlash (tokenization), 
kichik harflarga o‘tkazish (Lowercasing), muhim bo‘lmagan so‘zlarni olib 
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tashlash (Removing Stopwords), tinish belgilarini tahrirlash (Handling 
Punctuation). 

 
N-gram tahlili tilni qayta ishlashning muhim metodi (usuli) boʻlib, u til 

tuzilishini tushunishga va gapda keyin nima kelishini bashorat qilishga yordam 
beradi. N-gram tahlilini amalga oshirish matnni n-gramga ajratish orqali, har bir 
n-gram chastotasini hisoblash va matn ma'lumotlari haqida tushunchaga ega 
bo‘lish uchun n-gram chastotasi va ularning tarqalishini tahlil qilishni o‘z ichiga 
oladi [1]. N-gram – tabiiy tilni qayta ishlashda matnda birga paydo bo‘ladigan N 
so‘z yoki belgilar ketma-ketligidir. Korpus lingvistikasida n-gramlar tokenlar 
(so‘zlar) hisoblanadi. N-gramlar tilshunoslikda MWE (multiword expressions) 
yoki koʻp soʻzli birikmalar deb ham ataladi. Til korpusida eng koʻp uchraydigan 
n-gramlar roʻyxatini yaratish bizga lingvistik tahlilning boshqa usullari bilan 
unchalik aniq bo‘lmagan tildan foydalanish qoliplarini aniqlashga yordam beradi. 
N-gram tili modellari og‘zaki nutqni matnga aylantirish modellarini 
takomillashtirish va gapdagi so‘z ehtimolini bashorat qilish imkonini beradi. 
Ushbu modellar til qoliplarini yaxshiroq tushunish uchun N ta so‘z yoki belgilar 
ketma-ketligini tahlil qilish usulidan foydalanadi [2]. 

N-gram modeli uchun ma’lumotlarni boshlang‘ich qayta ishlash 
usullari 

Ma’lumotlarni boshlang‘ich qayta ishlash N-gram modeli uchun muhim 
bo‘lib, quyida keltirilgan usullar bilan amalga oshirilishi mumkin:  

Tokenlash (Tokenization): matnni alohida soʻz yoki belgilarga ajratish. 
 Kichik harflarga o‘tkazish (Lowercasing): so‘zlar tahlilini samarali amalga 

oshirish uchun matnni to‘liq kichik harflarga aylantirish. 
 Nomuhim so‘zlarni olib tashlash (Removing Stopwords): muhim ma’noga 

ega bo‘lmagan “va”, “uchun” yoki “bilan” kabi umumiy so‘zlarni chiqarib 
tashlash. 

Tinish belgilarini tahrirlash (Handling Punctuation): Matndagi tinish 
belgilarini saqlash yoki olib tashlashni hal qilish [3]. 

N-gram til modellari 
Unigramlar - bu matndagi har bir alohida, mustaqil so‘zlar bo‘lib, ular 

kontekstdan qat’iy nazar, til birliklari haqida asosiy statistik ma'lumot beradi. 
Unigram modellari odatda so‘zlarning chastotasi yoki umumiy ehtimolini 
aniqlashda qo‘llaniladi. 

Bigramlar - bu ketma-ket joylashgan ikki so‘zdan iborat bo‘lgan birliklar 
bo‘lib, ular cheklangan kontekstdagi so‘zlar orasidagi bog‘liqlikni o‘rganishga 
xizmat qiladi. Bigram modellar til tuzilmasini chuqurroq tahlil qilishga, so‘zlar 
orasidagi semantik va grammatik munosabatlarni aniqlashga yordam beradi. 

Trigramlar - bu ketma-ket uchta so‘zdan tashkil topgan birliklar bo‘lib, 
bigramlarga nisbatan kontekstni kengroq qamrab oladi. Trigram modellar 
yordamida tilning semantik uzviyligi va ko‘proq kontekstga asoslangan bashorat 
qilish imkoniyati kuchayadi [4]. 

O‘zbek tilidagi matnda n-gramlar(bigram,trigram) ni aniqlash: 
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import nltk 
from nltk import word_tokenize, bigrams, trigrams 
import matplotlib.pyplot as plt 
import pandas as pd 
import string 
nltk.download('punkt') 
# Ўзбек тилидаги stopwords (кирил алифбосида) 
uz_stopwords = [ 
    "ва", "ҳам", "бу", "шу", "ўша", "унда", "билан", "ёки", "эса", "эмас", 
    "учун", "яна", "бор", "йўқ", "кичик", "катта", "қандай", "нега", 
    "лекин", "шунингдек", "у", "о", "да", "ни" 
] 
# Матн намунаси (кирил алифбосида) 
matn = """Ўзбек тилининг морфологик тузилиши N-грамм 

моделларини сўзлашда аҳамиятлидир. 
Бу эса матнни башорат қилишда юқори аниқликни таъминлайди.""" 
# Сўзларга ажратиш ва пунктуация + стоп-сўзларни олиб ташлаш 
sozlar = [ 
    word for word in word_tokenize(matn.lower()) 
    if word not in string.punctuation and word not in uz_stopwords 
] 
# Биграм ва триграмлар 
bigramlar = list(bigrams(sozlar)) 
trigramlar = list(trigrams(sozlar)) 
# DataFrame 
bigram_df = pd.DataFrame(bigramlar, columns = ['Сўз 1', 'Сўз 2']) 
trigram_df = pd.DataFrame(trigramlar, columns = ['Сўз 1', 'Сўз 2', 'Сўз 3']) 
print("Биграмлар:") 
print(bigram_df) 
print("\nТриграмлар:") 
print(trigram_df) 
# Визуализация функцияси 
def plot_collocations (bigrams, trigrams): 
    fig, ax = plt.subplots(figsize = (10, 6)) 
    for i, bigram in enumerate(bigrams): 
        ax.text (i, 1, f'({bigram [0]}, {bigram [1]})', fontsize=12, color='blue', 

ha='center') 
    for i, trigram in enumerate(trigrams): 
        ax.text (i, 2, f'({trigram [0]}, {trigram [1]}, {trigram [2]})', 

fontsize=12, color='green', ha='center') 
    ax.set_title ('Биграмлар ва Триграмлар', fontsize=16) 
    ax.set_xlabel('Индекс') 
    ax.set_ylabel('Сўзлар') 
    plt.xticks([]) 
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    plt.yticks([1, 2], ['Биграм', 'Триграм']) 
    plt.grid(True) 
    plt.tight_layou t () 
    plt.show() 
# Визуализация 
plot_collocations (bigramlar, trigramlar) 

Natija quyidagicha namoyon bo‘ladi: 
Биграмлар: 

0 ўзбек       тилининг 
1 тилининг морфологик 
2 морфологик тузилиши 
3 тузилиши n-грамм 
4 n-грамм    моделларини 
5 моделларини сўзлашда 
6 сўзлашда аҳамиятлидир 
7 аҳамиятлидир матнни 
8 матнни башорат 
9 башорат қилишда 
10 қилишда юқори 
11 юқори аниқликни 
12 аниқликни таъминлайди 

 
Триграмлар: 

0 ўзбек тилининг   морфологик 
1 тилининг морфологик тузилиши 
2 морфологик тузилиши n-грамм 
3 тузилиши n-грамм моделларини 
4 n-грамм    моделларини сўзлашда 
5 моделларини сўзлашда аҳамиятлиди

р 
6 сўзлашда аҳамиятлиди

р 
матнни 

7 аҳамиятлиди
р 

матнни башорат 

8 матнни башорат    қилишда 
9 башорат қилишда юқори 

     10 қилишда юқори аниқликни 
     11 юқори аниқликни таъминлайди 

 
O‘zbek tilida N-gram modellarining qo‘llanilishi tabiiy tilni qayta ishlash 

(NLP) sohasida muhim ahamiyatga ega. N-gram modellar, so‘zlar o‘rtasidagi 
probabilistik aloqalarni aniqlashda samarali vosita bo‘lib, tilni tushunish va 
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bashorat qilishda yuqori aniqlikni ta’minlaydi. Unigram, bigram va trigram 
modellari har biri o‘ziga xos foyda keltiradi va matnni tahlil qilishda ishlatiladi. 

O‘zbek tilining agglutinativ xususiyatlari N-gram modellari yordamida 
matnni chuqurroq tahlil qilish imkonini beradi. Biroq, bu modellarda katta 
hajmdagi ma’lumotlarni qayta ishlashda hisoblash resurslari va ma'lumotlarning 
siyrakligi kabi cheklovlar mavjud. Shuningdek, N-gram modellarini yaxshilash 
uchun yangi algoritmlar va metodlarni ishlab chiqish zarur. 

N-gram modellarining kuchi so‘zlar o‘rtasidagi bog‘liqliklarni tahlil qilishda 
yotadi. O‘zbek tilida sintaktik, semantik va pragmatik masalalarni hal qilishda bu 
modellardan foydalanish samarali yechimlarni taqdim etadi. 

Foydalanilgan adabiyotlar: 
1. Mastura Primova. “TABIIY TIL QOLIPLARINI N-GRAM METODI 

VOSITASIDA ANIQLASH”. Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek 
tili va adabiyoti universitet. 

2. Pauls, A., & Klein, D. (2011, June). Faster and smaller n-gram language 
models. In Proceedings of the 49th annual meeting of the Association for 
Computational Linguistics: Human Language Technologies (pp. 258-267). 

3.Takahashi, S., & Morimoto, T. (2012, November). N-gram language 
model based on multi-word expressions in web documents for speech recognition 
and closed-captioning. In 2012 International Conference on Asian Language 
Processing (pp. 225-228). IEEE. 

4. B. Elov, A. Abdullayev, A., N.Xudoyberganov. (2024). O‘zbek tili 
korpusi matnlari asosida til modellarini yaratish. Contemporary technologies of 
computational linguistics, 2(22.04), 344353. 
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Annotatsiya: Ushbu maqolada Anton Pavlovich Chexovning “Qora rohib” 

qissasi asosida rus-o‘zbek parallel korpusi tuzish tajribasi yoritilgan. Tadqiqot 
doirasida Sketch Engine korpus menejeri dan foydalanilib, asarning rus tilidagi 
matni va uning o‘zbekcha tarjimasi o‘zaro align qilingan, hamda lingvistik jihatdan 
tahlil qilingan. Ishning asosiy maqsadi – badiiy matn asosida yaratilgan parallel 
korpus orqali ikki til o‘rtasidagi leksik, sintaktik va semantik o‘zaro munosabatlarni 
aniqlash hamda tarjimaning xususiyatlarini chuqur tahlil qilishdan iborat. Korpus 
tuzish jarayonida matn gapma-gap segmentatsiya qilinib, konkordans, so‘z 
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chastotasi kabi Sketch Engine korpus menejeri fuksiyalaridan samarali foydalanildi. 
Maqolada, shuningdek, platformaning filologik tadqiqotlar uchun imkoniyatlari 
yoritilib, korpus lingvistikasining tarjima tahlilidagi amaliy ahamiyati asoslab 
berilgan.  

Kalit so‘zlar: Sketch Engine, til korpuslari, parallel korpus, korpus 
lingvistikasi, tarjimashunoslik, konkordans. 

 
Tarjima faoliyati hamda tilshunoslik sohasidagi zamonaviy tadqiqotlar 

doirasida til koruslari, parallel korpuslarning roli tobora ortib bormoqda. Ushbu 
korpuslar turli tillardagi matnlarni o‘zaro taqqoslash, tarjima sifatini baholash, leksik 
hamda sintaktik tafovutlarni aniqlash kabi masalalarda asosiy ilmiy vositalardan biri 
sifatida e’tirof etiladi. 

Til korpusi tarjimashunoslik uchun muhim vosita hisoblanadi. Ikki tilli yoki 
ko‘p tilli korpus yaratish tilshunoslarga tarjima me’yorlarini o‘rganish, ma’no 
jihatdan mos tarjimalarni aniqlash va samarali mashina tarjimasi modellarini 
yaratish imkonini beradi.[1] 

Xususan, badiiy tarjima kontekstida parallel korpuslar matnlarning semantik 
hamda stilistik xususiyatlarini chuqur o‘rganish imkonini berib, tarjima sifatini 
ob’ektiv baholash, til o‘zgarishlarini aniqlash hamda madaniy kontekstga oid 
differensiallarni tadqiq etishda muhim ahamiyat kasb etadi. Shuningdek, bunday 
korpuslar tarjima jarayonidagi strategik yondashuvlarni shakllantirish hamda 
tarjimonlarning uslubiy tamoyillarini ilmiy asosda ko‘rib chiqishda muhim manba 
bo‘lib xizmat qiladi. 

Ushbu maqolada Anton Pavlovich Chexovning “Qora rohib” qissasi asosida 
Sketch Engine korpus menejerida yaratilgan rus-o‘zbek parallel korpusining 
shakllanishi va tahlili yoritiladi. Tadqiqotning asosiy maqsadi – Sketch Engine 
korpus menenjeri imkoniyatlaridan foydalanib, badiiy matn va uning tarjimasi 
o‘rtasidagi leksik, sintaktik va semantik tafovutlarni aniqlashdan iboratdir. 
Chexovning “Qora rohib” asari, o‘zining badiiy boyligi va lingvistik xususiyatlari 
bilan tarjima tahlili uchun o‘ziga xos material bo‘lib, parallel korpus yaratish va 
tahlil qilishda keng imkoniyatlar taqdim etadi. 

Parallel korpuslarni tuzish va tahlil qilish metodologiyasi korpus lingvistikasi 
sohasi doirasida rivojlanayotgan yana bir soha bo‘lib, tarjimashunoslik, til o‘rganish 
va kompyuter lingvistikasi uchun ham katta ahamiyatga egadir. Sketch Engine 
korpus menenjeri, o‘zining keng funksional imkoniyatlari orqali matnni 
segmentatsiya qilish, moslashtirish(alignment), so‘z chastotasi va kollokatsion tahlil 
kabi jarayonlarni samarali amalga oshiradi. Ushbu   korpus menenjeri yordamida, 
asl matn va tarjima o‘rtasidagi leksik va grammatik mosliklar o‘rganiladi, tarjima 
jarayonida yuzaga keladigan farqlarni aniqlash va tahlil qilish imkoniyati yaratiladi. 

Parallel korpuslarni tuzish va ularni tahlil qilish metodologiyasi lingvistika va 
tarjimashunoslik sohasidagi zamonaviy yo‘nalishlardan biri bo‘lib, bu uslub korpus 
lingvistikasi asosida shakllangan hamda tarjima jarayonining statistik hamda 
struktural jihatlarini o‘rganish uchun keng imkoniyatlar yaratadi. Sketch Engine 
platformasi matnni segmentatsiya qilish, moslashtirish (alignment), kollokatsion 
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tahlil va chastota analizi kabi ilg‘or lingvistik vositalar orqali tarjima korpuslari bilan 
ishlashda samarali natijalarga erishish imkonini beradi.  

So‘nggi yillarda parallel korpuslarini yaratish bo‘yicha olib borilayotgan 
tadqiqotlar tilshunoslik va tarjimashunoslik sohalarida yangi bosqichni boshlab 
berdi. Bunday korpuslar ikki til o‘rtasidagi grammatik, semantik va stilistik 
mosliklarni tahlil qilish, shuningdek, avtomatlashtirilgan tarjima tizimlarini 
takomillashtirishda muhim manba bo‘lib xizmat qilmoqda.  

Korpus lingvistikasining asosiy afzalliklaridan biri real matnlar asosida 
umumlashtirilgan, empirik dalillarga tayangan tahlillarni amalga oshirish 
imkoniyatidir. Parallel korpusni shakllantirish jarayoni bir nechta asosiy 
bosqichlarni o‘z ichiga oladi: matnlarni yig‘ish, ularni segmentatsiya qilish, tarjima 
juftliklarini aniqlash, lingvistik teglash, hamda yakuniy tahlil va qo‘llash. 

 Matnlarni segmentatsiyalash bosqichida ularni gap yoki sintaktik birliklarga 
ajratish orqali ikki til orasidagi grammatik va semantik mosliklarni aniqlashga zamin 
yaratiladi. Bu jarayonda rus tilining flektiv, o‘zbek tilining esa agglutinativ 
tuzilishga ega ekani tahlil jarayonida alohida e’tibor talab qiladi. Masalan, rus tilida 
bitta so‘z morfologik o‘zgarishlar orqali ko‘p grammatik ma’no bera olsa, o‘zbek 
tilida bu ko‘proq affiksal vositalar orqali amalga oshadi. Shunday farqlar korpusdagi 
tarjima juftliklarini chuqurroq tahlil qilish zaruratini tug‘diradi. 

Rus-o‘zbek parallel korpusini yaratish kabi murakkab va keng qamrovli 
vazifani amalga oshirishda ikki tildagi matnlarning o‘zaro semantik va sintaktik 
mosligini ta'minlagan holda muvofiqlashtirish, har bir tarjima juftligini puxta 
tekshirish va tasdiqlash jarayonlari alohida ahamiyat kasb etadi. 

Parallel korpusni moslashtirishning ikkita asosiy yondashuvi mavjud: birinchi 
yondashuv statistik ma’lumotlarga asoslanadi, ikkinchisi esa qo‘shimcha lingvistik 
bilimlarni qo‘llaydi. Ushbu farqning asosi qayta ishlash usullaridan mustaqil 
ravishda qayta ishlanadigan ma’lumotlar turi bilan bog‘liq. [2] 

Korpusni moslashtirish − bu manba matnlarining paragraf, gap yoki so‘zlari 
va ularning tarjimalari o‘rtasida muvofiqlikni o‘rnatish uchun parallel korpusni 
tashkil qilishdan iborat. Shunga qaramay, parallel korpuslarni avtomatik ravishda 
moslashtirish ba’zi til juftliklari uchun yechimini kutayotgan muammo 
hisoblanadi.[3] 

Parallel korpuslar − bir tildagi matnlarning boshqa tildagi tarjimalari bilan 
moslashtirilgan to‘plamlari − MT algoritmlarini o‘qitish va takomillashtirish uchun 
asosiy ma’lumotlar bazasini tashkil etadi. Ularning ahamiyati, ayniqsa o‘zbek va rus 
tillari juftligi kontekstida muhim, chunki bu tillar o‘rtasida mavjud lingvistik 
tafovutlar va resurslarning cheklanganligi muayyan qiyinchiliklarni keltirib 
chiqaradi. Parallel korpuslardan foydalanish yanada aniqroq va kontekstga mos 
tarjima modellarini ishlab chiqishga imkon yaratadi. Moslashtirilgan ikki tilli 
matnlar orqali bu korpuslar tillar o‘rtasidagi sintaktik va semantik mosliklarni 
aniqlashga yordam beradi, bu esa MT tizimining murakkab til tuzilmalarini qayta 
ishlash salohiyatini oshiradi. Bu holat, ayniqsa o‘zbek va rus tillari kabi morfologik 
va sintaktik jihatdan sezilarli farqlarga ega tillar uchun nihoyatda muhimdir.[4] 
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Teglash (ya’ni so‘zlarning lug‘aviy yoki grammatik toifalarini belgilash) va 
annotatsiya (qo‘shimcha lingvistik axborot bilan ta’minlash) korpus sifatini 
oshiruvchi muhim omillardandir.[5] Korpuslar har ikki til uchun morfologik teglash 
tizimlari bilan boyitilishi, shuningdek, gaplar va so‘zlar oralig‘idagi sintaktik 
aloqalar aniqlanishi lozim. Bu, o‘z navbatida, tarjima sifatini baholash, avtomatik 
tarjima tizimlarini o‘rgatish yoki leksik jihatdan boy tillararo lug‘atlar yaratishda 
muhim rol o‘ynaydi. 

Korpusdan olingan natijalar nafaqat lingvistik tahlillar uchun, balki tabiiy tilni 
qayta ishlash (NLP) sohasida ham keng qo‘llanilmoqda. Hozirgi kunda rus-o‘zbek 
parallel korpusi asosida ishlaydigan dasturiy ta’minotlar yordamida avtomatik 
tarjima, til modeli tayyorlash, avtomatik so‘z tanlash kabi vazifalar muvaffaqiyatli 
amalga oshirilmoqda. 

Tadqiqotning muhim yo‘nalishlaridan biri sifatida leksik bilimlarni ajratib 
olish va ularni tizimli tahlil qilish vazifasi turadi. Bu jarayon matnlardagi leksik 
birliklarni aniqlash, ularning mos tarjimalar bilan kontekstual bog‘liqligini o‘rnatish 
hamda so‘zlar, iboralar va ularning tarjimaviy ekvivalentlari o‘rtasidagi uch 
tomonlama munosabatni tahlil qilishni o‘z ichiga oladi. Bu kabi metodologik 
yondashuv ikki tilning leksik boyligini chuqur anglash hamda rus va o‘zbek til 
birliklari o‘rtasidagi madaniy-ma'noviy funksional mosliklarni aniqlashda muhim 
omil hisoblanadi. 

Quyida “SketchEngine” korpus menejeridan foydalanib yaratilgan parallel 
korpusning statistikasini o‘rganib chiqamiz. 

 

 
1-rasm. Parallel korpus interfeysi 
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1-jadval. O‘zbek-rus hamda rus-o‘zbek parallel korpusi ma’lumotlari  

Jadvalda Sketch Engine dasturida tuzilgan o‘zbek-rus va rus-o‘zbek parallel 
korpuslarining asosiy statistik ko‘rsatkichlari keltirilgan. Unda so‘zlar (words), takroriy 
birliklar (tokens), gaplar soni (sentences) va ishlatilgan hujjatlar (documents) miqdori 
har ikki tarjima yo‘nalishida taqqoslab ko‘rsatilgan. Ma’lumotlar shuni ko‘rsatadiki, 
so‘z va gaplar sonidagi farqlar korpuslar orasidagi tarjima strategiyalari, sintaktik 
tuzilma farqlari hamda tilning morfologik xususiyatlari bilan bog‘liq bo‘lishini 
ko’rsatadi. Ushbu statistika korpus asosidagi leksik, sintaktik va semantik tahlillarni 
amalga oshirishda metodologik asos vazifasini bajaradi. 

Rus va o‘zbek tillarining grammatikasidagi farqlar tarjima jarayonida alohida 
ahamiyatga ega. Rus tili flektiv til sifatida morfologik o‘zgarishlar orqali so‘zlarga bir 
nechta grammatik ma’nolarni beradi. O‘zbek tili esa agglutinativ til sifatida affikslar 
orqali so‘zlarning grammatik shakllarini o‘zgartiradi. Bu tillarning sintaksisida ham 
farqlar mavjud: rus tilida so‘z tartibi erkinroq bo‘lishi mumkin, o‘zbek tilida esa fe’l 
odatda gap oxirida turadi. 

Parallel korpuslar yordamida bu tillardagi grammatik va semantik tafovutlarni 
o‘rganish imkoniyati yuzaga keladi. Misol uchun, Sketch Engine korpus menedjeri orqali 
olingan korpus ma’lumotlariga ko‘ra, o‘zbek tilidagi matnda so‘zlar va tokenlar soni rus 
tiliga nisbatan farq qiladi. O‘zbek tilidagi matnlarda so‘zlar soni ko‘proq bo‘lishi, chunki 
o‘zbek tilida affikslar yordamida grammatik ma’nolarni ifodalash uchun qo‘shimcha 
so‘zlar ishlatiladi. Bunda, rus tilidagi bitta so‘zning o‘zgarishi ko‘pincha bir nechta 
grammatik ma’no berishi mumkin, o‘zbek tilida esa bu ma’nolarni ifodalash uchun bir 
nechta affiksal qo‘shimchalar kerak bo‘ladi. 

Korpus ma’lumotlariga ko‘ra, o‘zbek tilida gaplar soni rus tiliga nisbatan ko‘proq 
ekanligini ko‘rishimiz mumkin, bu esa o‘zbek tilining morfologik tuzilishining yanada 
murakkabligi bilan bog‘liqdir. Shu bilan birga, rus tilida ko‘proq fleksiyalar va sintaktik 
usullar mavjud bo‘lib, bu tilning gaplar sonini qisqartirishi yoki kengaytirishi mumkin. 

1-jadval. O‘zbek-rus hamda rus-o‘zbek parallel korpusi kalit so‘zlari 
 Rus tili korpusidan 

olingan kalit so‘zlar 
Frequency  
 

O‘zbek tili 
korpusidan olingan 
kalit so‘zlar 

Frequency  
 

1 Коврин 69 Kovrin 70 
2 Коврина 13 Tanya 64 
3 Коврину 8 Semyonich 30 
4 Tаня 76 Yegor 31 

  O‘zbek-rus Rus-o‘zbek 
1 Words 10,092 9,660 
2 Tokens 13,925 12,097 
3 Sentences 739 682 
4 Documents 1 1 
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5 Aндрюша 13 rohib 27 
6 Eгор 36 Andryusha 12 
7 Песоцкий 3 Kovrinning 11 
8 семен 36 Kovringa 7 
9 мираж 7 Tanyaning 6 
10 монах 40 Pesotskiylar 5 
11 Песоцкие 2 javdarzor 5 
12 Песоцким 2 Tomoshabog' 5 
13 окулировка 2 rohibni 5 
14 бромистый 2 marhamatli 6 

Parallel korpusda kalit so‘zlar (keywords) funksiyasi yordamida aniqlangan 
birliklar asosida olib borilgan tahlillar, ikki tilda matn qurilishi va semantik 
yondashuvdagi farqlarni ochib beradi. Ushbu funksiya korpusdagi matnlarda 
statistik jihatdan muhim bo‘lgan so‘zlarni aniqlashga xizmat qiladi va tarjima 
jarayonidagi leksik tanlovlar, morfologik shakllanishlar va sintaktik vositalarni 
chuqur tahlil qilish imkonini yaratadi. 

Masalan, rus tilida “Коврин”, “Коврина”, “Коврину” kabi morfologik 
jihatdan turlicha shakllangan so‘zlar ko‘p uchraydi. Bu holat rus tilidagi otlarning 
hol qo‘shimchalari orqali morfologik o‘zgaruvchanligini ko‘rsatadi. O‘zbek tilida 
esa bu shakllar asosan yagona “Kovrin” lemmasi shaklida namoyon bo‘ladi. Bu, 
o‘zbek tilida leksik birliklarning morfologik shakllanishi nisbatan soddaroq ekanini 
anglatadi. 

Kalit so‘zlar asosida tahlil qilish orqali matn ichidagi semantik yadro 
aniqlanadi. Parallel korpus yordamida leksik birliklarning tarjimada qanday 
o‘zgargani, qanday uslubiy va madaniy strategiyalar qo‘llangani o‘rganiladi. Bu 
yondashuv, ayniqsa, badiiy tarjima, stilistika, leksikologiya, kontrastiv tilshunoslik 
va avtomatik tarjima tizimlari sohalarida katta ilmiy va amaliy qiymatga ega. 
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2-rasm. Matnlar muvofiqlashgan parallel korpus. 

 
Korpus asosida “монах” (rohib) so‘zining tarjimadagi muvofiqligi o‘rganildi. 

Buning uchun Parallel Concordance funksiyasi orqali bu so‘z qatnashgan 40 ta 
segment tanlab olindi. 40 ta parallel segmentdan 36 tasida 1:1 semantik moslik 
kuzatildi, ya’ni rus tilidagi birlik o‘zbek tilida bevosita tarjima qilingan va 
kontekstda bir xil ma’noni bergan. Qolgan holatlarda esa stilistik o‘zgarishlar yoki 
gap tuzilmasining farqi natijasida nisbiy moslik (n:1 yoki 1:n) yuzaga kelgan. Bu 
esa parallel muvofiqlikning yuqori (90% dan ortiq) darajada ekanligini ko‘rsatadi. 

Tahlil natijasida aniqlanganidek, “монах” so‘zi ko‘p hollarda o‘zbek tiliga 
to‘g‘ridan-to‘g‘ri “rohib” shaklida tarjima qilingan. Har ikki tildagi segmentlarda 
mazmuniy muvofiqlik saqlangan, tarjimalar sodda va aniq bo‘lgan. Masalan: 

Ruscha: “Тысячу лет тому назад какой-то монах, одетый в черное...” 
O‘zbekcha: “Bundan ming yillar oldin... qora kiyinib olgan rohib sahro uzra yelib 
borardi.” 

Ruscha:“Этот второй монах был мираж.” 
O‘zbekcha: “Ikkinchi rohib – bu, sarob edi.” 

Ushbu misollar shuni ko‘rsatadiki, so‘zlar tarjimada to‘g‘ridan-to‘g‘ri o‘rin 
olgan, kontekstda ularning ma’nosi o‘zgarmagan. Ba’zi hollarda gap tuzilmasi 
o‘zgartirilgan bo‘lsa-da, asosiy mazmun saqlab qolingan. Masalan, rus tilida 
“монах” bir necha marta qaytarilgan bo‘lsa, o‘zbek tilida u umumlashtirib berilgan: 

Ruscha: “От миража получился другой монах, потом от другого 
третий...” 
O‘zbekcha: “O‘sha sarobdan yana o‘zga bir sarob yaralibdi, keyin o‘sha 
o‘zgasidan uchinchisi...” 
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Bu holat tarjimada stilistik moslashuv mavjudligini, lekin mazmuniy izchillik 
buzilmaganini ko‘rsatadi. 

Sketch Engine dasturida mavjud bo‘lgan “so‘zlar ro‘yxati” funksiyasidan 
foydalanib, “Qora rohib” qissasining rus tilidagi korpusida fe’llarqidirib ko‘rildi. Bu 
tahlilda, asosan, holat va harakatlarni ifodalovchi birliklarning qanday va qanchalik 
ko‘p ishlatilganini aniqlashga xizmat qildi.Bu fuksiyada boshqa so‘z turkumlarini 
va qaysi so’z bilan boshlanishi va qaysi so‘z bilan tugashini ham belgilab boshqa 
tahlillarni ham amalga oshirish mumkin. 

Biz bu funksiya orqali asosiy fe’llarning chastotasi (ya’ni necha marta 
takrorlanganligi) aniqlandik. Masalan, quyidagi yuqori chastotali fe’llar ajralib 
chiqganini ko‘rishimiz mumkin: 

 
3-rasm.So‘zlar ro‘yxati fuksiyasi orqali qidirilgan fe’llarning chastotasi. 
 

Mazkur maqolada A.P.Chexovning “Qora rohib” asari asosida Sketch Engine 
korpus menejeri yordamida rus–o‘zbek parallel korpusi tahlil qilindi. Tahlil 
natijalari shuni ko‘rsatdiki, rus va o‘zbek tillarining morfologik va sintaktik 
tuzilmalari o‘rtasidagi farqlar, xususan, flektiv va agglutinativ tizimlar orasidagi 
tafovut tarjima jarayoniga sezilarli darajada ta’sir ko‘rsatadi. Bu farqlar tarjima 
tilining lingvistik me’yorlariga moslashishini murakkablashtiradi. Parallel 
korpuslardan foydalanish esa ushbu tafovutlarni aniqlash va tasniflash imkonini 
beradi, bu esa korpus asosidagi tahlilning dolzarbligini yanada oshiradi. 

Sketch Engine dasturining imkoniyatlari – matnlarni segmentatsiya qilish, 
moslashtirish, teglash (etiketkalash) va avtomatik tahlil qilish, tarjima sifatini 
baholashda, til o‘rganishda, avtomatik tarjima tizimlarini takomillashtirishda hamda 
leksik tadqiqotlar olib borishda muhim vosita bo‘lib xizmat qilmoqda. 

Xususan, concordance funksiyasi yordamida so‘z va iboralarning tarjimada 
qanday kontekstda qo‘llanilganini aniqlash imkoniyati yaratildi. Bu esa tarjima 
variantlari orasidagi semantik yaqinlik, stilistik tafovutlar hamda tarjima xatolarini 
aniqlashda muhim rol o‘ynadi. N-gram funksiyasi esa parallel korpusdagi statistik 
takroriylikni tahlil qilib, har ikki tildagi eng ko‘p uchraydigan birliklarni aniqlashga, 
shuningdek, tarjimada muallif uslubining qanchalik saqlanganini baholashga xizmat 
qildi. 
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Shuningdek, Tezarus (Thesaurus) funksiyasi orqali so‘zlarning kollokatsion 
imkoniyatlari o‘rganildi va tarjimada ularning qanday ekvivalentlar bilan 
ifodalangani tahlil qilindi. Ayniqsa, ko‘p ma’noli birliklar tarjimasini tahlil qilishda 
bu funksiya ayniqsa samarali bo‘ldi. 

Olingan natijalar Sketch Engine korpus menejeri nafaqat tarjima sifatini tahlil 
qilishda, balki tarjima jarayonida semantik aniqlik, stilistik va lingvistik uyg‘unlikni 
ta’minlashda yuqori samaradorlikka ega ekanini ko‘rsatdi. Bunday yondashuv 
tarjimashunoslik, korpus lingvistikasi va kompyuter lingvistikasi yo‘nalishlaridagi 
ilmiy izlanishlar uchun zamonaviy, metodologik asos bo‘lib xizmat qiladi. 

Kelgusidagi tadqiqotlarda boshqa badiiy asarlar asosida tuzilgan parallel 
korpuslar bilan qiyosiy tahlillar olib borish, shuningdek, Sketch Engine dasturining 
POS-tagging, collocation extraction, tezarus, N-gram kabi ilg‘or funksiyalaridan 
kengroq foydalanish rejalashtirilmoqda. Bu esa tarjima sifatini tizimli baholash, 
o‘zbek tilidagi tarjima korpuslarini boyitish va ko‘p tilli til texnologiyalarini 
rivojlantirishga zamin yaratadi. 

Foydalanilgan adabiyotlar: 
1. Elov B.B., Yuldashev A.U., Yodgorov U.S. Til korpusi turlari va umumiy 

xususiyatlari //Xorazm Maʼmun akademiyasi, –2024 –№ 12.  B.118-124. 
2. Gelbukh A., Sidorov G., Vera-Félix J. Á. (2006). A bilingual corpus of 

novels aligned at paragraph level. Advances in Natural Language Processing. 
Springer Berlin Heidelberg. B.16-23 b. 

3. Sh.Hamroyeva, N.Matyakubova .Mashina tarjimasida matnni moslashtirish 
usullari // Til va Madaniyat, –2023–№2 .B.6-19. 

4. S.Fayziyeva. ENHANCING UZBEK-RUSSIAN TRANSLATION 
THROUGH PARALLEL CORPUS UTILIZATION. Galaxy International 
Interdisciplinary Research Journal, 2025-yil, 13-jild, 1-son, 14–17-betlar. 13(1), 14–
17. 

5. Elov B., Amirqulov M. 2022. “O‘zbek-ingliz tillarining teglangan parallel 
korpusini yaratish bosqichlari”. O‘zbekiston: til va madaniyat. Amaliy filologiya. 2 
(5): 97-109. 

 

SAID AHMADNING ‘‘JIMJITLIK’’ ROMANI ASOSIDA YARATILGAN 
MUALLIFLIK KORPUS VA UNING TAVSIFI 

Mansurova Shaxinabonu Najmiddin qizi 
Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti  

universiteti magistranti 
tiladabiyot@gmail.com 

 

Annotatsiya. Ushbu maqolada korpus lingvistikasi doirasidagi dolzarb 
yo‘nalishlardan biri — mualliflik korpuslar va ularning zamonaviy tilshunoslikdagi 
o‘rni haqida batafsil so‘z yuritiladi. Tilshunoslik hamda adabiyotshunoslik 
sohalaridagi mavjud  ilmiy izlanishlar va ularning yechimiga innovatsion yondashuv 
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asosida qaraladi. Tadqiqot asosini  Said  Ahmadning “Jimjitlik” romani  tashkil etib, 
Sketch Engine dasturi yordamida tuzilgan Said Ahmadning  mualliflik korpusi asari 
tahlil qilinadi. Maqolada korpus doirasida asarning til imkoniyatlari, muallif  
uslubiga xos leksik-grammatik jihatlar  tahlil asosida o‘rganiladi. 

Kalit so‘zlar: Korpus lingvistikasi, korpus, mualliflik korpus,  e-liner tizimi, 
n-grammalar, konkordans, sintaktik moslik. 

 
So‘nggi yillarda tilshunoslik, kompyuter lingvistikasi va sun’iy intellekt 

sohalarida mualliflik korpusi tushunchasi alohida ahamiyat kasb etmoqda. 
Mualliflik korpusi — bu muayyan muallifga tegishli matnlar majmuasi bo‘lib, u 
tahlil uchun asosiy manba vazifasini o‘taydi. Ushbu korpuslar tilshunoslar uchun 
muallifning uslubi, leksik tanlovi, gap tuzilmalari va nutqiy strategiyalarini chuqur 
o‘rganish imkonini yaratadi. Ayniqsa, zamonaviy texnologiyalar yordamida bunday 
korpuslardan foydalanish ancha yengillashdi va keng ko‘lamli tadqiqotlar olib 
borish imkonini berdi. 

Mualliflik korpuslari nafaqat tilshunoslik, balki adabiyotshunoslik va tarjima 
nazariyasi yo‘nalishlarida ham keng qo‘llanilmoqda. Maqsadli muallifning 
matnlarini tizimli ravishda jamlab, ularni raqamlashtirish va maxsus dasturlar 
yordamida tahlil qilish natijasida ilmiy xulosalar chiqarish mumkin bo‘ladi. Shu 
sababli, mualliflik korpusi bugungi kunda zamonaviy tilshunoslikning eng dolzarb 
yo‘nalishlaridan biri hisoblanadi. Mualliflik korpusini o‘rganish zamonaviy 
lingvistikada alohida ahamiyatga ega bo‘lib, bu soha tilshunoslikning bir necha 
yo‘nalishlari bilan uzviy bog’liq. Dastlab bu yondashuv adabiyotshunoslik va 
stilistika doirasida shakllangan bo‘lsa-da, bugungi kunda u korpus lingvistikasi, 
kompyuter lingvistikasi va sun’iy intellekt sohalarida ham keng qo‘llanilmoqda. 
Mualliflik korpusi yordamida muayyan muallifning leksik xususiyatlari, grammatik 
tuzilmalar, stilistik vositalardan foydalanish darajasi, kollokatsiyalar, matnlararo 
aloqalar hamda tilga xos uslubiy jihatlar tahlil qilinadi. Ushbu jarayon odatda 
maxsus dasturlar, masalan, AntConc, Sketch Engine, Voyant Tools kabi korpus 
tahlil vositalari orqali amalga oshiriladi. Shuningdek, mualliflik korpuslari asosida 
muallifni identifikatsiyalash (ya’ni, matnni kim yozganini aniqlash), muallif 
uslubining vaqt davomida qanday o‘zgarishini kuzatish, hatto tilning tarixiy 
bosqichlaridagi o‘zgarishlarni o‘rganish ham mumkin. Ayrim tadqiqotlarda bir 
muallifning turli janrlarda yozgan matnlari taqqoslab chiqiladi, bu esa uning stilistik 
diapazonini aniqlashda foydali bo‘ladi. So‘nggi yillarda mualliflik korpuslari 
fanlararo tadqiqotlarda ham ishlatilmoqda. Jumladan, psixolingvistika, diskurs 
tahlili, tarjima nazariyasi kabi yo‘nalishlarda muallif shaxsiyati, nutq strategiyalari 
va kommunikativ niyatlari kabi jihatlar mualliflik korpusi asosida o‘rganilmoqda. 
Bu kabi tadqiqotlar nafaqat tilshunoslar uchun, balki adabiyotshunoslar, tarjimonlar, 
matn tahlilchilari va hatto sun’iy intellekt bo‘yicha mutaxassislar uchun ham katta 
ilmiy va amaliy ahamiyat kasb etadi. 

Mualliflik korpusining o‘rganilishi 
Mualliflik korpusini o‘rganish zamonaviy lingvistikada alohida ahamiyatga 

ega bo‘lib, bu soha tilshunoslikning bir necha yo‘nalishlari bilan uzviy bog’liq. 
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Dastlab bu yondashuv adabiyotshunoslik va stilistika doirasida shakllangan bo‘lsa-
da, bugungi kunda u korpus lingvistikasi, kompyuter lingvistikasi va sun’iy intellekt 
sohalarida ham keng qo‘llanilmoqda[1]. Mualliflik korpusi yordamida muayyan 
muallifning leksik xususiyatlari, grammatik tuzilmalar, stilistik vositalardan 
foydalanish darajasi, kollokatsiyalar, matnlararo aloqalar hamda tilga xos uslubiy 
jihatlar tahlil qilinadi. Ushbu jarayon odatda maxsus dasturlar, masalan, AntConc , 
Sketch Engine, yoki Voyant Tools orqali amalga oshiriladi[2].  Misol uchun, David 
Wright (2017) Enron elektron pochta korpusida 176 muallifning yozuv uslubini n-
gramlar orqali tahlil qilib, muallifga xos idiolekt xususiyatlarini aniqlagan. Bu esa 
forensik lingvistika sohasida muallifni aniqlash imkoniyatlarini kengaytirgan[3]. 
Bundan tashqari, Matthew Jockers (2013) XIX asr adabiyoti bo‘yicha olib borgan 
tadqiqotida 3,592 ta muallifning asarlarini tahlil qilib, ularning stilistik va mavzuviy 
masofalarini o‘lchadi. Bunday yondashuv stilometrik tahlil asosida mualliflar 
orasidagi o‘xshashlik va farqlarni aniqlashga xizmat qiladi[4].  Mualliflik korpuslari 
asosida shuningdek, muallifni identifikatsiyalash, uslubiy o‘zgarishlarni kuzatish, 
yoki matn janrlarini taqqoslash mumkin. Dobakhti va Hassan (2015) ilmiy 
maqolalardagi shaxs olmoshlarining qo‘llanishi orqali yozuvchining shaxsiy 
pozitsiyasini aniqlashga harakat qilganlar. Ularning tadqiqoti AntConc dasturi 
yordamida amalga oshirilgan [5]. So‘nggi yillarda bu korpuslar fanlararo 
tadqiqotlarda ham qo‘llanilmoqda. Jumladan, diskurs tahlili, tarjima nazariyasi va 
psixolingvistika sohalarida mualliflik korpuslari yordamida shaxsiy uslub, tilga 
bo‘lgan yondashuv va kommunikativ niyatlar chuqur o‘rganilmoqda [6]. 

Muhokama va natijalar 
Quyidagi Said Ahmadning “Jimjitlik”  romani asosida tuzilgan mualliflik 

korpusidan sitatistik, kontekstual tahlil, N-gram analiz,  lingvistik tahlillar jadvallar 
asosida beriladi. Korpus haqidagi statistik ma’lumotlarni quyidagi jadvallarda 
ko‘rish mumkin.  

1-jadval. Mualliflik korpusi ma’lumotlari. 
№  Hisoblar 
1 Tokenlar 210020 
2 So‘zlar 159188 
3 Gaplar 21002 

Ushbu jadvalda asarda ishlatilgan so‘zlar, tokenlar, gaplar haqida umumiy 
ma’lumotga ega bo‘lish mumkin. Mualliflik korpusi tuzishdan avval asarning ayni 
nusxasini elektron formati topildi. Keyin dasturga muvaffaqiyatli yuklanib, 
mualliflik korpusi ishga tushdi. 

2-jadval. Mualliflik korpusdagi kalit so‘zlarning  tahlili. 
№ Kalit so‘zlar Takrori 
1 Mirvali 1330 
2 Tolibjon 740 
3 Nurmat 158 
4 Jayrona 358 
5 Asqarali 124 
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6 Rasulbek 134 
7 Erali 110 
8 Luqmonov 140 
9 Hojimurod 178 

10 Bodomgul 86 
Ushbu jadvalda Said Ahmadning mualliklik korpusida eng ko‘p qo‘llanilgan 

10ta so‘zlarni va ularning nechi martadan ishlatilganligini ko‘rish mumkin.   
Mualliflik korpusida lingvistik asar tahliliga oid muhim jihatlaridan biri N-

gramlarning mavludligidadir. N-gramlar orqali muallifning doimiy ishlatadigan 
stilistik qoliplari yoki fikr ifodalovchi iboralari aniqlanadi. Bu iboralar orqali  
matnning emotsional uslubi yoki obrazli til yaratishda muhim rol o‘ynaydi. Ko‘p 
uchraydigan n-gramlar orasida dialogga oid iboralar bo‘lsa, bu roman uslubining 
jonli, og’zaki tilga yaqinligini ko‘rsatadi. Bu iboralar orqali  qahramonlar nutqi va 
psixologik tasvirni qanday qurilganini tahlil qilishingiz mumkin. 

3-jadval. N-Grams jadvalida so‘zlarning ifodalanishi. 
№ N-Grams Chastotasi 

1 gapi og‘zida qoldi 10 
2 Nasim polvon bilan 16 
3 SSSR Oliy Soveti 10 
4 ichkariga kirib ketdi 10 
5 boshqa hech kim 8 
6 hayron qarab turardi 6 
7 uning gapini bo‘ldi 6 
8 Mirvali bilan Luqmonov  

 

8 

9 mahkam qilib bog’ladi 6 
10 mahorat bilan aytib 6 
11 nima bilan to‘laysan 6 
12 mushtdek boshi bilan 6 
13 boshini sarak-sarak qildi  

 

6 

14 qo‘lini ko‘ksiga qo‘yib  
 

6 

15 nima deyishini bilmay 6 

N-gramlar orqali matndagi gaplar strukturasini yoki gap boshlanish 
shakllarini ham aniqlab chiqish mumkin. N-gramslar orqali so‘z birikmalarini, 
asarda ishlatilgan iboralarni topishimiz mumkin. Bu hikoya qilishdagi hodisalar 
ketma-ketligi va muallifning voqeani boshqarish uslubi haqida ma’lumot beradi. 

SketchEngine’dagi wordlist funksiyasi juda kuchli va ko‘p qirrali. U 
tilshunoslik va matn tahlili bilan shug’ullanuvchilar uchun foydali imkoniyatlar 
beradi So‘zlarning chastotasini aniqlash – Korpusdagi eng ko‘p ishlatilgan 
so‘zlarni tartiblab beradi So‘z turlarini ajratish – Otlar, fe’llar, sifatlar va h.k. 
bo‘yicha filtr qilish mumkin. Lemmalarga asoslangan ro‘yxat – So‘zlar asliy 
holatiga (lemma) ko‘ra ajratiladi (masalan, boraman, bordi, bor → bor).   Statistik 
tahlil – So‘zning chastotasi, % ko‘rinishida ko‘rsatiladi, boshqa korpuslar bilan 
solishtirish imkoniyati bor. So‘z uzunligi, morfemik shakllar – Harflar soni, 
prefiks/suffikslar orqali filtrlash mumkin. 
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Bir so‘z turli kontekstda turlicha ma’no beradi. Concordance orqali  bu so‘z 
qanday holatlarda ishlatilishini ko‘rish mumkin. Muallif qanday so‘zlar orqali ruhiy 
holatni, stress, xotirjamlik yoki umidsizlikni ifoda qilishi,  biror mavzu (masalan: 
urush, yolg’izlik, ona, yurt) bilan bog’liq so‘zlar qanday kontekstda kelganini 
ko‘rib chiqib, mavzular rivojini aniqlashingiz mumkin(1-rasm). 

 
1-rasm. Konkordans qidiruv imkoniyatlari. 

Xulosa. Said Ahmadning "Jimjitlik" romani asosida Sketch Engine’da 
yaratilgan mualliflik korpusi tahlili, muallifning stilistik yondashuvi, tematik 
ustuvorliklari va leksik boyligi haqida chuqur tasavvur beradi. Tahlillar shuni 
ko‘rsatadiki, muallif "jimjitlik" obrazini turfa kontekstlarda qo‘llab, o‘quvchini 
ruhiy kechinmalar va ichki monologlar olamiga yetaklaydi. Sketch Engine 
yordamida bu jarayonni tizimli va ilmiy tahlil qilish imkoniyati tug’iladi. 
Muallifning so‘z  tanlovi ruhiy holat, ichki kechinmalar, va hayotiy falsafa atrofida 
jamlangan. Tematik jihatdan "Jimjitlik" – bu shaxsiy, milliy va tarixiy xotira 
majmuasidir. Said Ahmad stilistik jihatdan introspektiv (ichki holatga kiruvchi) va 
ifoda vositalari chuqur emotsional ma’no yuklaydi. Muallif obrazli ifoda yaratishda 
jimjitlikni sukunat, ruhiy bosim va ko‘z bilan ifodalashga moyil. 

Foydalanilgan adabiyotlar: 
1. Coulthard, M., & Kredens, K. (2012). Corpus Linguistics in Authorship 

Identification. Aston University. 
2. Anthony, L. (2005). AntConc: A freeware corpus analysis toolkit for 

concordancing and text analysis. 
3. Wright, D. (2017). Using word n-grams to identify authors and idiolects: A 

corpus approach to a forensic linguistic problem. ResearchGate. 
4. Jockers, M. L. (2013). Macroanalysis: Digital Methods and Literary 

History. University of Illinois Press. 
5. Dobakhti, L., & Hassan, N. (2015). Personal pronouns in research articles: 

An investigation using AntConc. Journal of Language Studies. 
6. Roselani, N. G. A., & Daud, M. R. (2020). First person pronoun usage in 

scientific papers: A comparative corpus-based study. Linguistik Indonesia. 
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2-SHOʻBA. KOMPYUTER RESURSLARI, ONTOLOGIYALAR, 
TEZAURUSLAR VA LUGʻATLAR 

KOMPYUTER TARMOQLARIDA TRAFIKNI BOSHQARISH USULLARI 
VA FILTRLASH TEXNOLOGIYALARI 

Madaminov Yorqinjon Rustamjon o‘g‘li 
Muhammad al-Xorazmiy nomidagi Toshkent axborot  

texnologiyalari universiteti 1-bosqish magistranti 
 

Annotatsiya: Ushbu tezis kompyuter tarmoqlarida trafikni boshqarish 
usullari va filterlash texnalogiyalarini o‘rganishga qaratilgan. Tadqiqotda tarmoq 
trafigini samarali boshqarishning asosiy usullari, shu jumladan xizmat sifatini 
ta’minlash (QoS), tarmoq resurslarini taqsmlash va tarmoq trafigini filtrlash 
texnalogiyalari tahlil qilinadi. Shuningdek zamonaviy yondashuvlar misol uchun 
dasturiy taminot asosidagi tarmoqlar (SDN) va sun’iy intelektga asoslangan filtrlash 
usullari ko‘rib chiqiladi. Tezisning maqsadi tarmoq va tizim administratorlari uchun  
samarali trafik boshqaruvini taminlashda qo‘llaniladigan usullar va texnalogiyalarni 
umumlashtirishdir va tahlil qilishdir. Tadqiqot natijasida ushbu texnalogiyalarning 
afzalliklari va kamchiliklari, shuningdek ularning kelajakdagi rivojlanish jarayonlari 
ko‘rib chiqiladi.  

Kalit so‘zlar: Tarmoq trafigi, trafikni boshqarish, filtrlash texnalogiyalari, 
QoS, SDN, firewall, DPI. 

 
Zamonaviy dunyoda kompyuter tarmoqlari axborot almashinuvining asosiy, 

ajralmas qismiga aylandi. Kundan-kunga internet tarmog‘ining kengayib borishi, 
tarmoq trafigining o‘sib borishi va xilma-xilligi tarmoq resurslarini samarali 
boshqarish va eng asosiysi xavfsizlikni taminlashni talab qilmoqda. Trafikni 
boshqqarish usullari tarmoq samaradorligini oshirish, kechikishlarni kamaytirish va 
xizmat sifatini taminlashda muhim ahamiyatga ega. Shu bilan birga filtrlash 
texnalogiyalari tarmoq xavfsizligini ta’minlash va ruxsatsiz kirishni oldini olishda 
katta ro‘l o‘ynaydi. Ushbu tezisda tarmoq trafigini boshqarishning asosiy usullari va 
filtrlash texnalogiyalari tahlil qilinadi, ularning afzalliklari va kamchiliklari ko‘rib 
chiqiladi.  

Tarmoq trafigini boshqarish – bu kompyuter tarmoqlarida ma’lumotlar 
oqimini tartibga solish, resurslarni samarali taqsimlash va foydalanuvchilar uchun 
xizmat sifatini (QoS, Quality of Service) taminlashga qaratilgan jarayondir. 
Tarmoqlarda ma’luotlar oqimi ya’ni trafiklar har xil bo‘lishi mumkun. Masalan: 
video streaming, ovozli qo‘ng‘iroqlar (VoIP), web sahifalarni yuklash, fayl uzatish 
va boshqalar. Har bir turdagi trafik o‘ziga xos talablarga ega. Misol uchun video 
streaming kechikishlarga sezgir bo‘lsa fayl uzatish uchun esa bu unchalik muhim 
emas. Tarmoq trafigini boshqarish usullari tarmoq resurslarini samarali boshqarish 
va yuzaga kelishi mumkun bo‘lgan muammolarni oldini olish, bartaraf etish uchun 
ishlatiladi.  
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QoS – bu tarmoqda turli turdagi tarmoq trafiklari uchun ustuvorlikni belgilash 
va malumotlarning uzatish samaradorligini oshirish usulidir. Misol uchun agar 
tarmoqda bir vaqtning o‘zida video qo‘ng‘iroq va web sahifa yuklanayotgan bo‘lsa 
QoS orqali video qo‘ng‘iroqga yuqori ustuvorlik berib kechikishlarni kamaytirish 
mumkun.  

• Trafikni tasniflash: Tarmoq qurilmalari (routerlar yoki witchlar) trafikni 
turiga qarab tasniflaydi(VoIP, video, web and boshqa turdagi fayllar). 

• Usuvorlik berish: Muhim trafik(misol uchun: VoIP) uchun ko‘proq 
tarmoq rusursi ajratish. 

• Navbatlarni boshqarish: Ma’lumotlar paketlari navbatga qo‘yiladi va 
ustuvorlikga qarab uzatiladi.  

• Tarmoq resurslarini cheklash: Masalan ma’lum turdagi ilovalar uchun 
tarmoq o‘tkazuvchanligi (bandwith) cheklanadi.  

Tarmoq resurslarini taqsimlash – bu tarmoq o‘tkazuvchanligini 
foydalanuvchilar, qurilmalar yoki ilovalar o‘rtasida teng yoki ma’lum bir shartlar 
asosida taqsimlashni anglatadi. Misol uchun agar tarmoqda cheklanishi kerak 
bo‘lgan resurslar bo‘lsa, bandwith management har bir foydalanuvchiga berilgan 
shart asosida taqsimlaydi.  

− Cheklash: Har bir foydalanuvchi yoki ilova uchun maksimal 
o‘tkazuvchanlik belgilanadi (masalan, har bir foydalanuvchiga 10 Mbps).  

− Dinamik taqsimlash: Tarmoq trafigiga qarab resurslar qayta taqsimlanadi. 
Masalan, agar bir foydalanuvchi faol bo‘lmasa, uning resurslari boshqalarga 
o‘tkaziladi.  

− Monitoring: Tarmoq trafigini real vaqt rejimida kuzatish orqali resurslar 
samarali boshqariladi. 

Yukni muvozanatlash – bu tarmoq trafigini bir nechta serverlar, routerlar yoki 
tarmoq yo‘llari o‘rtasida teng taqsimlash usulidir. Bu tarmoqning bir qismiga haddan 
tashqari yuklanish ortib qolgan qismida yuklanish kamayishining oldini oladi.  

− Trafikni taqsimlash: Masalan, veb-saytga kirish so‘rovlari bir nechta 
serverlar o‘rtasida taqsimlanadi.  

− Monitoring va optimallashtirish: Yukni muvozanatlash qurilmalari (load 
balancer) har bir serverning yuklanishini kuzatadi va trafikni eng kam yuklangan 
serverga yo‘naltiradi.  

− Muvaffaqiyatsizlikdan himoya: Agar bir server ishlamay qolsa, trafik 
avtomatik ravishda boshqa serverlarga yo‘naltiriladi. 

So‘ngi yillarda tarmoq trafigini boshqarishda yangi texnalogiyalar keng 
qo‘llanilmoqda. Bular SDN, su’niy intelekt (AI) va bulutli boshqaruv.  

• Dasturiy ta’minot asosidagi tarmoqlar (SDN): SDN tarmoqni 
markazlashgan boshqaruv orqali moslashuvchan qiladi. Administratorlar trafikni 
real vaqt rejimida boshqarishi va resurslarni dinamik ravishda taqsimlashi mumkin.  

• Sun’iy intellekt (AI): AI algoritmlari trafik naqshlarini tahlil qilib, tarmoq 
tiqilishini oldindan bashorat qiladi va avtomatik ravishda optimallashtirish 
choralarini ko‘radi.  
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• Bulutli boshqaruv: Bulutli platformalar (masalan, Cisco Meraki) 
tarmoq trafigini masofadan boshqarish imkonini beradi. 

Filtrlash texnologiyalari – bu kompyuter tarmoqlarida ma’lumotlar oqimini 
nazorat qilish, xavfsizlikni taminlash va ruxsatsiz kirish yoki zararli trafikarni 
cheklash uchun ishlatiladi. Ular tarmoqga kiruvchi va chiquvchi ma’lumotlar 
paketlarini tahlil qiladi va berilgan qoidalar asosida ularga ruxsat beradi yoki 
blocklaydi. Filtrlash tarmoq xavfsizligini oshiradi, tarmoq resurslarini samarali 
taqsimlashga yordam beradi.  

Firewall - tarmoqqa kiruvchi va chiqadigan trafikni nazorat qiladi. U oldindan 
belgilangan qoidalar asosida ma’lumotlar paketlarini ruxsat beradi yoki bloklaydi. 
IP-manzillar, portlar yoki protokollar (masalan, HTTP, FTP) asosida filtrlaydi. 
Masalan, firewall notanish IP-manzildan kelgan so‘rovlarni bloklashi mumkin. 
Kompaniya tarmog‘ida faqat ma’lum IP-manzillardan kelgan trafikni ruxsat beradi.  

Access Control List (ACL) - tarmoq qurilmalarida (router yoki switch) 
ma’lum trafikni ruxsat berish yoki rad etish uchun ishlatiladigan qoidalar ro‘yxati. 
IP-manzillar, portlar yoki protokollar bo‘yicha qoidalar yaratiladi. Masalan faqat 
ma’lum serverga kirishga ruxsat beradi. 

Deep Packet Inspection (DPI, Chuqur paket tahlili) - DPI ma’lumotlar 
paketlarining mazmunini chuqur tahlil qiladi, faqat sarlavha (header) emas, balki 
ichki ma’lumotlarni ham tekshiradi. Paketlarning mazmunini skaner qilib, zararli 
kod, viruslar yoki ruxsatsiz kontentni aniqlaydi. Internet provayderi DPI yordamida 
torrent trafigini aniqlab, uni sekinlashtiradi. 

Kompyuter tarmoqlari zamonaviy axborot almashinuvining asosiy vositasiga 
aylandi. Internet tarmog‘ining kengayib borishi, xilma-xilligi va xavfsizlikka 
bo‘lgan talablar tarmoqni samarali boshqarish va himoya qilishni talabini oldingga 
surmoqda va bu asosiy talab bo‘lb qolmoqda. Ushbu tezisda tarmoq trafigini 
boshqarish usullari va filtrlash texnologiyalari tahlil qilinib, ularning tarmoq 
samaradorligi va xavfsizligini ta’minlashdagi ahamiyati ko‘rsatildi.  

1-jadval: Filtrlash texnologiyalarini taqqoslash. 
Texnologiya Afzalliklari Kamchiliklari Qo‘llanilishi 

Firewall Oddiy ishlash, yuqori 
xafsizlik samaradorlik  

Murakkab hujumlarni 
aniqlashda 
cheklangan 

Korporativ 
tarmoqlar, shaxsiy 
kompyuterlar 

Access Control 
List (ACL) 

Tez va samarali, sozlash 
oson va resurs tejaydi  

Murakkab filtrlash 
uchun mos emas 

Routerlar, tarmoq 
qurilmalari 

Deep Packet 
Inspection (DPI) 

Yuqori aniqlik, zararli 
kontentni aniqlaydi 

Resurs talab qiladi, 
maxfiylik 
muammolari 

Internet 
provayderlari, 
xavfsizlik tizimlari 

Kelajak istiqbollari nuqtai nazaridan kelib chiqib, tarmoq trafigini boshqarish 
va filtrlash texnologiyalari yanada avtomatlashtiriladi va aqlli tizimlarga asoslanadi. 
AI va mashinaviy o‘qitish algoritmlari tarmoqni o‘z-o‘zidan optimallashtiruvchi 
tizimlarni yaratishga xizmat qiladi. Shu bilan birga, maxfiylik va ma’lumotlar 
xavfsizligi bilan bog‘liq muammolar muhim bo‘lib qoladi, chunki DPI kabi 
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texnologiyalar foydalanuvchi ma’lumotlarini chuqur tahlil qiladi. Tarmoq 
mutaxassislari ushbu texnologiyalarni o‘zlashtirib, SDN va AI kabi zamonaviy 
yondashuvlarni qo‘llash orqali tarmoq infratuzilmasini yanada samarali boshqarishi 
mumkin. 

Xulosa qilib aytganda, tarmoq trafigini boshqarish va filtrlash texnologiyalari 
zamonaviy tarmoqlarning samaradorligi va xavfsizligini ta’minlashda muhim 
ahamiyatga ega. Ular nafaqat resurslarni optimallashtiradi, balki tarmoqni zararli 
hujumlar va tiqilishdan himoya qiladi. Kelajakda bu texnologiyalar yanada 
rivojlanib, aqlli va moslashuvchan tarmoqlar yaratishga xizmat qiladi. 
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O‘ZBEK TILIDAGI  GAPLARNING  IYERARXIK TAHLILI KORPUSINI 
YARATISH JARAYONIDA LEMMALASH BOSQICHI 

Raximboyeva Xulkar G‘ayratovna   
O‘zbektiston Milliy universiteti,  

Xorijiy filologiya fakulteti tayanch doktoranti; 
Matlatipova Muslima G‘ayrat qizi  

Urganch davlat universiteti, chet tillari fakulteti talabasi 
 

Annotatsiya. Ushbu maqolada o‘zbek tilidagi gaplarning iyerarxik tahlili 
korpusini yaratishda lemmalash (so‘zlarning negizini, asosiy shaklni aniqlash) va 
morfologik xususiyatlarni teglash masalalari yoritib berilgan.  

Kalit so‘zlar. Korpus, iyerarxik tahlil, lemmalash, morfologik xusuiyatlar, 
teglash 

 
Matnlardagi har bir so‘zni lemmalash jarayoni (asl lug‘aviy shaklini aniqlash) 

uchun ishlatilgan UzbekLemmatizer modeli, so‘zlarning morfologik tahlili va 
teglanishi (grammatik kategoriya va xususiyatlarini belgilash) qoidalari, hamda gap 
bo‘ylab iyerarxik sintaktik bog‘lanishlarni (nsubj, obj, obl, advcl, aux, amod va 
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hokazolarni) qanday teglash uslubi qo‘llangani izohlanadi. 
O‘zbek tilida lemmalash jarayoni va UzbekLemmatizer modeli. Agglutinativ 

tillar qatoriga kiruvchi o‘zbek tilida bir so‘z turli qo‘shimchalar qo‘shilishi orqali 
juda ko‘p shaklga ega bo‘lishi mumkin [2]. Masalan, “bor” fe’lining shakllari: bordi, 
bormoqda, boraman, borardingiz, borilmoqda, borilgan va hokazo; yoki “kitob” 
otiniki: kitoblar, kitobimizdan, kitobxonlikka, kitoblarimizning va hokazolar. 
Shuning uchun, iyerarxik korpus tuzishda har bir so‘zning yagona lemmasini 
belgilab qo‘yish juda muhim – bu so‘zning turli shakllari bir asosga biriktirilishini 
ta’minlaydi. Lemma – bu so‘zning lug‘at shakli, odatda, otlarda va sifatlardа birlik-
bosh kelishik (yoki so‘z asos shakli), fe’llarda esa infinitiv (yoki masdar) shakli bilan 
ifodalanadi. Korpusimizda har bir token uchun LEMMA ustunida shu asosiy shakl 
yozilgan. 

Lemmalash jarayonini yengillashtirish uchun biz UzbekLemmatizer deb 
nomlangan maxsus Python kutubxonasidan foydalanildi. Ushbu model Maksud 
Sharipov va Ollabergan Yuldashev (2022) tomonidan ishlab chiqilgan bo‘lib, o‘zbek 
tilida so‘z ohiridagi qo‘shimchalarni aniqlab, so‘zning ildizini topishga 
mo‘ljallangan qoidaga asoslangan algoritmdir [1.45]. UzbekLemmatizer cheksiz 
orqaga qidirish (finite-state transducer) usulida yozilgan bo‘lib, unda o‘zbek tilining 
so‘z yasalishi va qo‘shimcha qo‘shilish qoidalari formal ravishda ifodalangan. 
Dastur so‘z oxiridan boshlab harflarni tahlil qilib, ulardan qaysi biri qo‘shimcha 
bo‘lishi mumkinligini tekshiradi va topilgan qo‘shimchalarni olib tashlab boradi. 
Yakunda qolgan qismni lug‘aviy asos (lemma) deb qaytaradi. 

UzbekLemmatizer ishlash misoli: masalan, “keladiganlarning” so‘zini 
olaylik. Bu so‘z tarkibida bir nechta qo‘shimcha bor: -adigan (hozirgi zamon 
sifatdosh qo‘shimchasi), -lar (ko‘plik), -ning (ega kelishik – ning). 
UzbekLemmatizer dasturiga Lemma(“keladiganlarning”, full=True) so‘rovi berilsa, 
u quyidagicha natija qaytaradi (UzbekLemmatizer · PyPI) (UzbekLemmatizer · 
PyPI): 

[“keladiganlarning”, “kel” [“adigan”, “lar”, “ning”], [5, 5, 3]] 
Bu natijada birinchi element – asl so‘z, ikkinchisi – topilgan lemma = “kel”, 

uchinchi element – aniqlangan qo‘shimchalar ro‘yxati ['adigan','lar','ning‘], 
to‘rtinchi element – har bir qo‘shimchaning ajratilishiga doir texnik ko‘rsatkichlar. 
Muhimi, dastur to‘g‘ri ravishda kel- ildizini va -adigan, -lar, -ning qo‘shimchalarini 
ajrata oldi, demak lemma = kel deb belgilandi. 

Korpusimizdagi so‘zlarning katta qismi aynan shunday usulda avtomatik 
lemmalashtirildi. Bunda UzbekLemmatizer taxminan 90% so‘zlarda to‘g‘ri natija 
bergan bo‘lsa, ba’zi hollarda ikki xil talqinni ham taklif qilishi mumkin edi. Masalan, 
“oladi” so‘zi “olmoq” (bir narsani olish) ham, “olmoq” (nafas olmoq ma’nosida, 
idiomatik) ham bo‘lishi mumkin – lemmatizator ikkisini ham ko‘rib, birini tanlaydi. 
Yoki “etti” so‘zi son yoki ot sifatida (ettidagi, ettini kabi) bo‘lishi mumkin. Bunday 
noaniq vaziyatlarda annotatorlar lemmani qo‘lda tekshirib to‘g‘rilashdi. 
Shuningdek, lemmatizator ayrim so‘zlarni lug‘atda topa olmasa, o‘sha so‘zni o‘zini 
lemma sifatida qoldiradi. Masalan, “Facebook” kabi maxsus nomlar lemmasi ham 
“Facebook” bo‘lib qolaveradi. Yakunda har bir token uchun LEMMA ustuni 

https://pypi.org/project/UzbekLemmatizer/#:%7E:text=Use%3A%20code1%3A
https://pypi.org/project/UzbekLemmatizer/#:%7E:text=import%20UzbekLemmatizer%20as%20ltr%20print%28ltr
https://pypi.org/project/UzbekLemmatizer/#:%7E:text=import%20UzbekLemmatizer%20as%20ltr%20print%28ltr
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to‘ldirildi va korpusda umumiy hisobda 3523 ta noyob lemma mavjud bo‘ldi (1200 
ta jumla uchun). Bu ko‘rsatkichdan ko‘rinadiki, korpusda takrorlangan so‘zlar ancha 
ko‘p, shuning uchun 5850 ta token uchun 3523 turli lemma bor xolos. 

Morfologik xususiyatlar va ularni teglash. Universal Dependencies doirasida 
har bir so‘zga tegishli morfologik xususiyatlar majmuini berish talab etiladi. O‘zbek 
tilining morfologiyasi boy va agglyutinativ bo‘lgani tufayli, UDning universal 
xususiyatlar majmuasidan keng foydalanildi. Quyidagi morfologik xususiyatlar 
muhimlari bo‘ldi: 

Otlarga xos: Case (Kelishik) – o‘zbek tilida 6 ta asosiy kelishik bor (bosh, 
qaratqich, tushum, jo‘nalish, lokativ, chiqish) va bular UD formatida Case=Nom, 
Gen, Acc, Dat, Loc, Abl tarzida berildi. Number (Son) – Sing (birlik) yoki Plur 
(ko‘plik). Possession (Egalik) – Poss=Yes atributi orqali egalik qo‘shimchasi borligi 
belgilandi (masalan, kitobingiz so‘zida Poss=Yes). Egalikning shaxs va soni alohida 
atributlarda (Person[psor] va Number[psor]) ham ifodalanishi mumkin UD 
qoidasiga ko‘ra, lekin biz soddaroq qilib faqat Poss=Yes bilan cheklanishni ma’qul 
ko‘rdik, chunki egalik shaxsi ko‘pincha aniq emas (masalan, kitobingiz – sizning 
yoki sizlarning?). 

 Sifatlarga xos: Degree (Daraja) – sifatlar uchun Positive (oddiy, masalan 
“yaxshi”), Comparative (solishtirma: “yaxshiroq”), Superlative (orttirma: “eng 
yaxshi”) qiymatlari mavjud. Korpusimizda ham sifatlarda Degree tegishli ravishda 
qo‘yildi. 

Sonlarga xos: son turlarini UD alohida xususiyat bilan emas, balki NumType 
orqali ifodalaydi. Masalan, NumType=Card (asosiy son), Ord (tartib soni), Dist 
(taqsim son, masalan “ikkitadan”), Frac (kasr) va hokazo. Biz asosan Card va Ord 
ni ishlatdik.  

Olmoshlarga xos: PronType atributi UDda turli olmosh turlarini ko‘rsatadi 
(Prs – shaxs olmoshi, Rcp – o‘zaro, Int – so‘roq, Rel – bog‘lovchi, Dem – ko‘rsatish, 
Ind – noaniq, Tot – umumlashtiruvchi, Emp – ta’kidlash). Masalan, qanday so‘zi 
yuqorida ko‘rganimizdek PronType=Int bilan belgilandi (so‘roq olmosh/ravish) 
[4.21]. 

Fe’llarga xos: bu eng murakkab qism, chunki fe’lda bir nechta grammatik 
kategoriya birlashadi: 

Zamon (Tense) : Past (o‘tgan), Pres (hozirgi), Fut (kelasi). O‘zbek tilida 
ayniqsa maxsus kelasi zamon affiksi yo‘q, keladi ham hozirgi-kelasi zamon, ammo 
biz qulaylik uchun -adi shaklini Pres deb belgiladik, kelasi zamon ma’nosida 
qo‘llangan joylarda ham Pres ishlatildi (UD qoidalariga ko‘ra, faqat qachon qat’iy 
kelasi zamon ifodasi bo‘lsa Fut ishlatiladi, masalan borurman kabi qad. shakllar 
bo‘lsa kerak). 

Holat (Mood): Ind (indikativ – xabar gap holati, odatiy), Imp (buyruq), Cnd 
(shart – bo‘lsa kabi), Opt (istak – bo‘lgani edi kabi), Nec (keraklilik – borishi kerak 
kabi, ammo bunda kerak yordamchi so‘z sifatida chiqadi), Sub (subjunctive, bizda 
yo‘q) va h.k. Korpusimizda asosan Ind (darak) va Imp (buyruq) uchradi. 

Shaxs (Person) va Son (Number) : fe’lning yasalishiga ko‘ra, o‘zbek tilida fe’l 
shaxsi va soni faqat murojaat va buyruq shakllarida ifodalanadi (2-shaxs birlik/sanoq 
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– bor, boringlar kabi). Asosan, biz 3-shaxsni markersiz shakl sifatida hamma fe’lga 
qo‘ydik (ya’ni keldi – Person=3, Number=Sing), chunki UD talabiga ko‘ra 
UPOSTAG = VERB bo‘lgan har bir so‘zda Person va Number kiritish zarur (hatto 
affiks orqali aniq bo‘lmasa ham). Bu bir qarashda noaniqlik tug‘dirishi mumkin, 
chunki men keldim va u keldi – ikkalasiga ham keldi fe’liga Person=3 deyilgan 
bo‘lishi g‘alati. Ammo UD konventsiyasi bo‘yicha agar fe’lda shaxs-son 
qo‘shimchasi bo‘lmasa, uni ham 3-shaxs, birlik deb belgilash odat qilingan. 

Fe’l shakli (verb form): bu juda muhim xususiyat bo‘lib, fe’lning turli 
shakllarini ko‘rsatadi: Fin (finite, yasalgan fe’l – kesim bo‘la oladigan), Inf 
(infinitive – masdar), Part (participle – sifatdosh), Conv (converb – ravishdosh), Ger 
(gerundial, bizda qisman masdar shunga o‘xshash). Masalan, qilindi – 
VerbForm=Fin (chunki kesim), o‘zgargani – VerbForm=Part (sifatdosh, kesim 
emas), kelib – VerbForm=Conv (ravishdosh, masalan kelib ko‘rdi), borish – 
VerbForm=Inf (masdar). 

Nisbat (Voice): o‘zbek tilida fe’l diatezlari asosan – Active (bidirilmagan, 
asosiy), Passive (-il, -in orqali) va Causative (-tir, -kaz orqali) asosan. UD’da agar 
fe’l passiv bo‘lsa Voice=Pass, majhul bo‘lsa Voice=Cau (chunki majhul diatez UD 
tasnifida causative emas, balki fe’lning Pass+some); ba’zi fe’llarda 2 xil diatez 
qo‘shimchalari ketma-ket kela oladi. Masalan, “ko‘chirilishi” so‘zi tarkibida -ir 
(sababli nisbat – causative) va -il (majhul – passive) qo‘shimchalari ikkalasi ham 
bor: ko‘ch-ir-il-ishi. Bu holatda UD qoidasi bo‘yicha eng tashqi (oxirgi) qo‘shimcha 
ustunlik qiladi. Demak, bu fe’lni Voice=Pass deb belgilash lozim, chunki oxiri 
passiv bilan tugagan (garchi ichkarida causative ma’no ham bo‘lsa-da). Bunday 
nozik holatlar yuzasidan dasturiy vositalar adashishi mumkin, shu sabab ularni 
annotatorlar qo‘lda tuzatdilar. 

Polarity (Inkor/Affirmativ): UD’da fe’l inkor ma’noda bo‘lsa, Polarity=Neg 
belgilanadi. O‘zbek tilida inkor odatda -ma affiksi bilan ifodalanadi: masalan 
bormadi (Polarity=Neg), kelmaydi (Neg), emas so‘zi esa alohida AUX sifatida 
ko‘riladi (quyida). Agar fe’l inkor bo‘lmasa, Polarity=Pos (affirmative) deyiladi. 

Morfologik teglashda e’tiborga molik jihatlardan yana biri – Partikulalar 
masalasi [3.32]. O‘zbek tilida ma’noli so‘zlar bilan birga ayrim partikula 
vazifasidagi so‘zlar bor, masalan “ham”, “faqat”, “ku”, “-da” va hokazo. UD 
tizimida bular odatda PART (particle) turkumiga kiritiladi. Biz ham “yo‘q” (inkor 
so‘z) va “emas” (bog‘lovchi fe’l) tashqari ko‘pchilik shu kabi so‘zlarni PART deb 
belgiladik. Masalan, “gina”, “hatto” – PART. Lekin “bilan” kabi ko‘makchilar ADP 
(adposition) deb belgilandi, “mi” so‘roq partikulasi PART deb belgilandi, “-gacha” 
qo‘shimchasi alohida so‘z sifatida yozilgan holatda (masalan, ertalabgacha so‘zini 
biz bir token qildik aslida, chunki bo‘linmasdan yoziladi; lekin ertalab gacha 
alohida bo‘lsa edi, gacha = ADP bo‘lardi). 
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Annotatsiya: Axborot-boshqaruv tizimlar dasturiy ta’minotining sifatini 

belgilovchi muhim omillardan biri ishonchlilik masalasiga bag‘ishlangan bo‘lib, 
ushbu masala tadqiqotchilar va dasturiy ta’minot tizimlari hamda mahsulotlarini 
ishlab chiquvchilari tomonidan jadal hal etib borilayotgani va butun ishlab chiqarish 
obyektlarining yoki mijozlarga xizmat ko‘rsatishning to‘xtashiga olib keladigan 
dasturiy ta’minotdagi xatoliklar va maxfiy ma’lumotlarning sizib chiqishiga olib 
keladigan xatolar oxir-oqibatda katta moliyaviy va obro‘sizlantirish xavflari bilan 
bog‘liqligi ochib berilgan. 

Kalit so‘zlar: Dyuen modeli, Musa-Okumoto logarifmik modeli, S-
shaklidagi model, ta’minot ishonchliligi, axborot tizimlari. 

 
Dasturiy ta’minotning ishlamay qolish darajasini modellashtirish natijalariga 

ko‘ra haqiqiy eksperimental ma’lumotlar bilan taqqoslaymiz [1]. Solishtirishh uchun 
uchta buxgalteriya axborot tizimining ishlashi paytida ishlamay qolish darajasi 
to‘g‘risidagi ma’lumotlardan foydalanildi. 

Axborot tizimlari (AT) inson faoliyatining barcha sohalarida tobora katta 
o‘rin egallamoqda. Ularga tizim ekspluatatsiyasi vaqtida uzluksiz va to‘g‘ri 
bajarilishi odamlarning xavfsizligi va hayoti, shuningdek atrof-muhit holatiga 
bog‘liq bo‘lgan funksiyalar yuklatilmoqda. Shu sababli ATni loyihalash, yaratish va 
ekspluatatsiya qilishda funksionalligi bilan bir qatorda, uning kafolatli ishlashi kabi 
xususiyat birinchi o‘ringa chiqadi. 

Kafolatliligi – bu axborot tizimining murakkab xususiyati bo‘lib, u 
ishonchlilik, funksional va axborot xavfsizligi tushunchalarini o‘z ichiga oladi [2]. 

https://pypi.org/project/UzbekLemmatizer/#:%7E:text=UzbekLemmatizer%201
https://pypi.org/project/UzbekLemmatizer/#:%7E:text=UzbekLemmatizer%201
mailto:mdilshod@mail.ru
mailto:mehriddinforever@gmail.com
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Axborot tizimining ekspluatatsiya bosqichida ushbu xususiyatlarning birinchisi – 
ishonchlilik bo‘lib, bu eng muhim ahamiyat kasb etadi va ko‘p jihatdan tizimning 
dasturiy ta’minoti (DT) bilan belgilanadi. DTning ishonchliligiga salbiy ta’sir 
ko‘rsatadigan asosiy omillar – bu undagi xatoliklar hisoblanadi [3]. DT 
ishonchliligining matematik modellari (DTIM) kafolatlilikning asosiy 
ko‘rsatkichlarini modellashtirish va prognozlash imkonini beradi, bu esa o‘z 
navbatida uni ta’minlash uchun zarur bo‘lgan resurslarni aniqlashga yordam beradi 
[4,5]. 

Dasturiy ta’minot ishonchliligining matematik modellarining (DTIM) 30 dan 
ortig‘i ma’lum bo‘lib, ularning har biri foydalanish sharoitlari, dasturiy xatolarni 
kiritish va tuzatish jarayonlariga bog‘liq holda ishonchlilik ko‘rsatkichlarini 
ifodalovchi farazlar tizimi va tahliliy ifodalar asosida qurilgan [3]. 

Axborot tizimlaridan foydalanish va texnik qo‘llab-quvvatlash bosqichida 
ishonchlilik modellarini tanlash muammosi deyarli o‘rganilmagan. Bunga asosiy 
sabablar sifatida: 

− birinchidan, modellarning haddan tashqari ko‘pligi; 
− ikkinchidan esa, ularning amaliy qo‘llanilish xususiyatlari yetarli darajada 

tadqiq etilmaganligini ko‘rsatish mumkin. 
DT ishonchliligi modellaridan eng ko‘p qo‘llaniladigan modellar asosida AT 

ishonchliligi ko‘rsatkichlarini modellashtirish aniqligi bo‘yicha taqqoslovchi tahlil 
o‘tkazildi. 

Ushbu maqsadga erishish uchun quyidagi vazifalar bajarilgan: 
− uchta real ATning foydalanish davridagi xatoliklar jadalligi bo‘yicha 

tajribada ma’lumotlar olingan; 
− xatoliklar jadalligi mazkur ATlar uchun eng ko‘p qo‘llaniladigan uchta 

DTIM yordamida modellashtirilgan; 
− modellashtirish natijalari eksperimental ma’lumotlar bilan taqqoslangan; 
− ATdan foydalanish bosqichida ishonchlilik ko‘rsatkichlarini bashorat 

qilish uchun o‘rganilgan DTIMlardan foydalanish bo‘yicha amaliy tavsiyalar 
berilgan. 

Tadqiq qilinayotgan modellardan quyidagilar tanlangan:  
− Dyuen modeli [3];  
− Musa-Okumoto logarifmik modeli [4]; 
− S-shaklidagi model [5].  
Tanlangan modellar bir-biridan xatolarni aniqlash ehtimolligining teng 

bo‘lmasligi, ba’zi xatolar bir-biriga bog‘liq bo‘lishi, tizimda xatolar sonining 
cheklangan yoki cheklanmagan bo‘lishi kabi farazlar bilan farqlanadi. 

Tadqiqot obyekti sifatida sanoat korxonalarida foydalanayotgan hisobga olish 
axborot tizimlari (HAT) tanlab olingan. Har bir HAT ekspluatatsiyasi davomida 
aniqlangan dasturiy xatoliklar soniga oid ma’lumotlar 1-jadvalda keltirilgan [6]. 

HAT №1 tarmoq rejimida, olti ishchi joyda ishlaydi. 2002-yilda ishga 
tushirilgan va hozirgacha ekspluatatsiya qilinmoqda. Dasturiy kod hajmi — 20 300 
operator, ma’lumotlar bazasidagi maydonlar soni — 326 ta, dasturiy modullar soni 
— 90 ta, tizimga oylik murojaatlar soni — 2880 ta. 



Kompyuter lingvistikasi: muammo va yеchimlar                                            https://doi.org/ 10.36078/1748328269 
 

42 
 

HAT №2 lokal rejimda, bitta ishchi joyda ishlaydi. 2003-yilda ishga 
tushirilgan va hozirgacha ekspluatatsiya qilinmoqda. Dasturiy kod hajmi — 15 160 
operator, ma’lumotlar bazasidagi maydonlar soni — 322 ta, dasturiy modullar soni 
— 74 ta, tizimga oylik murojaatlar soni — 320 ta. 

HAT №3 lokal rejimda, bitta ishchi joyda ishlaydi. 2003-yilda ishga 
tushirilgan va hozirgacha ekspluatatsiya qilinmoqda. Dasturiy kod hajmi — 4 700 
operator, ma’lumotlar bazasidagi maydonlar soni — 78 ta, dasturiy modullar soni 
— 39 ta, tizimga oylik murojaatlar soni — 180 ta. 

1-Jadval. 
Hisobga olish axborot tizimlarining (HAT) xatoliklar jadalligiga oid 

tajriba maʼlumotlari 
 

Fo
yd

al
an

is
h 

 
oy

i 

HAT № 1 HAT № 2 HAT № 3 

Ish vaqti, 
soat 

Xatoliklar soni 

Ish vaqti, 
soat 

Xatoliklar soni 

Ish vaqti, 
soat 

Xatoliklar soni 

bir oy 
ichida Jami bir oy 

ichida Jami bir oy 
ichida Jami 

  480 19 19 80 8 8 15 11 11 
  960 13 32 160 7 15 30 9 20 
  1440 19 51 240 8 23 45 7 27 
  1920 17 68 320 9 32 60 6 33 
  2400 11 79 400 6 38 75 3 36 
  2880 8 87 480 5 43 90 0 36 
  3360 7 94 560 2 45 105 2 38 
  3840 5 99 640 5 50 120 0 38 
  4320 3 102 720 3 53 135 0 38 
  4800 1 103 800 1 54 150 3 41 
  5280 2 105 880 0 54 165 0 41 
  5760 1 106 960 1 55 180 1 42 
        195 2 44 
        210 3 47 
        225 2 49 
        240 0 49 
        255 1 50 
        270 0 50 

 
Modellarning tajriba ma’lumotlariga moslik darajasini miqdoriy baholash 

uchun minimal kvadratik chetlanish yig’indisi (MKChY) mezoni ishlatilgan: 
K=∑ (𝑚𝑚𝑖𝑖

∗ − 𝑚𝑚𝑖𝑖)2𝑘𝑘
𝑖𝑖=1 ,    (1) 

bu yerda 𝑚𝑚𝑖𝑖
∗ va 𝑚𝑚𝑖𝑖  — i-interval vaqt mobaynida aniqlangan mos ravishda 

eksperimental va hisoblangan xatoliklar soni. 
1-, 2- va 3-sonli HAT uchun aniqlangan xatoliklar sonining vaqtga 

bog‘liqligini modellashtirish natijalari 1-rasmda keltirilgan. 
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1-rasm. HAT №1 (a), 2 (b), 3 
(v) uchun modellashtirish natijalari:  
1 – tajriba ma’lumotlar;  
2 – Dyuen modeli;  
3 – Musa-Okumoto modeli;  
4 – S-shaklidagi model 

Har uchta ko‘rib chiqilgan HAT uchun tanlangan modellarga mos ravishda 
olingan MKChY mezoni qiymatlari 2-jadvalda keltirilgan.  

2-Jadval 
Ko‘rib chiqilgan modellar uchun MKChY mezoni qiymatlari 

 

Loyihalar Dyuen Musa-
Okumoto S-shaklli  

HAT №1 200,86 168,31 191,94 
HAT №2 50,93 45,89 79,46 
HAT №3 80,23 49,62 56,86 

 
1-rasmdagi grafiklar va 2-jadval ma’lumotlarining tahlili asosida quyidagi 

xulosalar chiqarilishi mumkin: 
Tadqiq qilinayotgan modellar asosida hisoblangan xatoliklar sonining vaqtga 

bog‘liqligi grafiklari tekis trayektoriyalarga ega bo‘lib, tajribadagi egri chiziqlarning 
shakllanishidagi o‘zgarishlarni aks ettirmaydi. Ushbu o‘zgarishlar HAT DT 
ko‘rsatkichlarining o‘zgarganligi bilan bog‘liq bo‘lishi hamda bu ko‘rsatkichlar 
tuzatishlar yoki aniqlangan xatolarni bartaraf etish jarayonida o‘zgargan bo‘lishi 
mumkin. Ma’lum modellarning barchasi ushbu ko‘rsatkichlarni o‘zgarmas deb 
hisoblaydi. Bundan tashqari, mazkur modellar orasidan hech biri foydalanish 
bosqichida tizimga kiritiladigan “ikkilamchi” xatoliklarning ta’sirini hisobga 
olmaydi. 

Garchi yuqoridagi modelning tajribadagi egri chizig‘i tekis bo‘lib, keskin 
o‘zgarishlarsiz kechgan bo‘lsa-da MKChY mezoni bo‘yicha eng yomon 
modellashtirish natijalari HAT №1 uchun olingan. Ehtimol, ushbu HAT uzoq vaqt 
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davomida foydalanilganligi sababli tizimga sezilarli miqdorda ikkilamchi xatolar 
kiritilganligi sababli olinayotgan natijalardagi farqlarga olib kelgan bo‘lishi 
mumkin. 

Tadqiq qilingan barcha HATlar bo‘yicha eng aniqlik bilan natija bergan model 
– DTdagi nosozliklarni modellashtirish uchun maxsus ishlab chiqilgan logarifmik 
Musa – Okumoto modeli bo‘ldi. Eng past aniqlik esa Dyuen modelida kuzatildi. Bu 
model dastlab 1964-yilda qurilma ishonchliligini baholash uchun ishlab chiqilgan 
bo‘lib, keyinchalik DTga moslashtirilgan. 

Shunday qilib, tan olish kerakki, mutlaqo ishonchli dasturlar mavjud emas, 
chunki ishonchlilikning mutlaq darajasini nazariy jihatdan isbotlab bo‘lmaydi. 
Demak, unga erishish imkonsizdir. Biroq, muhim jihat – bu aynan ma’lum bir DT 
qanchalik ishonchli ekanini bilishdir. Ko‘rib chiqilgan modellar nazariy 
yondashuvni ifodalaydi va odatda cheklangan qo‘llanilish sohasiga ega. Hozirgacha 
shunday biror ishonchli miqdoriy usul taklif etilgani yo‘qki, u DT ishonchliligini 
baholashda haddan tashqari ko‘p cheklovlarga ega bo‘lmagan bo‘lsin. 

DT ishlab chiqish amaliyoti ishonchlilikni ta’minlash vazifasini uning 
baholash vazifasidan ustun qo‘yishni nazarda tutadi. Vaziyat paradoksal ko‘rinadi: 
mutlaqo ravshan bo‘lgan narsa shundaki, ishonchlilikni ta’minlashdan oldin, uni 
o‘lchashni o‘rganish kerak. Ammo buning uchun amalda qabul qilinadigan o‘lchov 
birligi va uni hisoblash modeli bo‘lishi zarur. 

Dyuan modelidan olingan qoniqarsiz natijalar shuni ko‘rsatadiki, qurilma 
nosozliklarini o‘rganish uchun ishlab chiqilgan DTning ishonchlilik modellari 
DTning ishonchlilik ko‘rsatkichlarini o‘rganish uchun qo‘llanilmaydi. 

Bashorat qilingan xatoliklar sonining tajribadagi ma’lumotlardan 
farqlanishini ikkilamchi xatoliklarning ta’siri bilan izohlash mumkin. Hozirgi vaqtda 
DT ishonchliligi modellari bu ta’sirni hisobga olmaganligi sababli, modellash 
natijalarining aniqligi juda past bo‘ladi. Shuning uchun ikkilamchi xatoliklarning 
yuzaga kelishi va ularning ta’sirini hisobga oladigan yangi modellarning ishlab 
chiqilishi zarur. 

DT ishonchliligi modellari sonining ko‘pligi, ularni aniq vaziyatda tanlashda 
muammo tug‘diradi. Hozirgi vaqtda adabiyotlarda ularni tanlash uchun amaliy 
ko‘rsatmalar mavjud emas. Shuning uchun, hisoblash mashinalari, tarmoqlar va 
tizimlar uchun DT ishonchliligi modellari sonini kamaytirish (hatto bitta 
modelgacha) maqsadga muvofiqdir. Bu masala dasturiy xatoliklarning paydo 
bo‘lishi va namoyon bo‘lish qonuniyatlarini tushuntiruvchi umumiy kontseptsiyani 
ishlab chiqish orqali hal qilinishi mumkin. 
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Introduction: Idioms are more than just figures of speech; they are potent 
linguistic devices that can concisely and frequently vividly express difficult 
concepts, feelings, and cultural allusions. Literature, everyday life, and—most 
importantly—popular media and pop culture have all influenced and disseminated 
these expressions, which frequently have meanings that diverge from their literal 
interpretation. Idioms in contemporary pop culture have influenced communication 
and societal trends, from the memorable lines of famous TV series and movies to 
the catchphrases of commercial campaigns. This article examines the function of 
idioms in pop culture and popular media, showing how they improve character 
development, enrich narrative, and have a wider impact on language.  

Key words: pop culture, in common speech, role of idiom, cultural identity, 
communication in pop. 
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The Rise of Idioms in Television and Film: It’s an excellent illustration of 
how a movie can transform a single dialogue line into a cultural idiom that is distinct 
from its original. Idioms in popular culture are also greatly influenced by television. 
With its abundance of catchphrases like "We were on a break!" and “How you 
doin’?” Friends are a prime example. Long after the show concluded, these 
expressions continued to be commonplace in everyday speech. These expressions 
became commonplace thanks to the accessibility and enduring appeal of television 
programs like Friends, solidifying the program's linguistic impact. More recently, 
The Simpsons has produced expressions such as “D’oh!” which is Homer Simpson’s 
trademark way of expressing annoyance. More recently, The Simpsons has produced 
expressions such as “D’oh!” which is Homer Simpson's trademark way of 
expressing annoyance. Even outside the show's context, this one word—simple yet 
universal—has entered popular speech and expresses annoyance or realization. 

Idioms in Advertising and Commercial Culture: Idioms are also prevalent 
in advertising, frequently serving as essential elements of effective campaigns. 
Because they understand the power of language, advertisers frequently create 
memorable, catchy idioms that stick with consumers long after a campaign is over. 
Consider Nike's well-known tagline, "Just Do It." It began as an exhortation for 
athletes and has since developed into a cultural expression that promotes initiative 
and tenacity in all facets of life. The expression is now widely used to encourage 
individual success and has moved beyond its commercial origins. In a similar vein, 
the phrase "I'm Lovin' It" from McDonald's has not only come to represent the fast-
food juggernaut but has also become widely used as a way to convey happiness or 
contentment. By being used repeatedly in various contexts, these advertising idioms 
solidify their position in common speech and broaden their impact beyond their 
initial commercial purpose. Because they draw from common human experiences, 
these idioms are more effective because they are relatable and simple to recall. They 
are effective tools for influencing communication because their use in commercials 
appeals to cultural and emotional feelings. 

Social Media and the Evolution of Idioms: Idiom development and 
dissemination have accelerated at a never-before-seen rate in the era of social media. 
Real-time communication is made possible by platforms like Twitter, Instagram, and 
TikTok, where words can catch on fast and spread widely. In order to accommodate 
the viral nature of online discussions, social media users frequently coin new idioms 
or modify preexisting ones. For example, the expression "That's sus" from the well-
known multiplayer video game Among Us has gained widespread usage as a way to 
express mistrust or suspicion. Although it started out in the context of the game, it 
has since spread to other social media platforms and even casual conversations. 
Similarly, memes-short, often humorous images or videos-frequently feature idioms 
or phrases that are instantly recognizable and universally understood. Terms like “I 
can’t even” or “YOLO” (You Only Live Once) have emerged from internet culture, 
becoming part of a generation’s lexicon and reflecting the evolving nature of idioms 
in the digital age. Social media is a unique space for the rapid creation and 
dissemination of idioms, where phrases often gain immediate popularity and can 
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evolve in real-time. The speed at which idioms move through these platforms 
highlights the fluidity of language in the modern world and its ability to adapt to 
current cultural trends. 

The Role of Idioms in Shaping Cultural Identity : Because they express 
societal norms, humor, and values, idioms are also very important in forming 
cultural identity. They serve as a medium for expressing collective identity since 
they frequently capture common experiences or viewpoints. Idioms are used in pop 
culture to characterize entire generations, subcultures, and social groups. As an 
illustration, the British wartime slogan "Keep calm and carry on" has acquired new 
meanings in recent years. It has evolved into a colloquial phrase that implies 
resiliency in the face of difficulties. Although it was first developed for a particular 
historical period, its widespread use today reflects a culture that values tenacity. 

Conclusion: Idioms are a vital component of contemporary communication 
in pop culture and the media. Idioms have the ability to impact language, mold 
cultural identities, and unite communities through common expressions in 
everything from TV series and movies to advertisements and social media. They 
foster relationships, arouse feelings, and improve our interactions with the outside 
world. Idioms will surely continue to be important in how we communicate and 
express ourselves in our increasingly interconnected world as media and 
communication continue to develop. 
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Annotatsiya: Ushbu maqolada O‘zbek tilidagi matnlarda nomlangan 
obyektlarni aniqlash (NER) jarayoni haqida fikr yuritiladi. Python dasturlash tilidagi 
transformers kutubxonasi va BERT asosidagi tayyor model yordamida shaxs, joy va 
boshqa obyektlarni avtomatik aniqlash imkoniyati ko‘rib chiqiladi. Maqolada dastur 
kodi, uning ishlash tamoyili va natijalari ham tahlil qilinadi. 

Kirish so‘zlar: Nomlangan obyektlarni aniqlash(NER), tabiiy tilni qayta 
ishlash(NLP),lingvistik tahlil,SpaCY NLP kutubxonasi. 
 

Hozirgi kunda tabiiy tilni qayta ishlash (NLP) texnologiyalari tez sur’atlar 
bilan rivojlanib bormoqda. Ularning muhim vazifalaridan biri bu nomlangan 
obyektlarni aniqlash (NER) bo‘lib, matndan shaxslar, joylar, tashkilotlar, sanalar va 
boshqa obyektlarni avtomatik ravishda ajratib olishga xizmat qiladi. Ingliz va 
boshqa yirik tillar uchun tayyor modellar mavjud bo‘lsa-da, O‘zbek tilida bunday 
modellar cheklangan. Shu sababli, boshqa tillar uchun yaratilgan modellarni 
moslashtirish yoki ular asosida o‘zbek matnlarini qayta ishlash muhim vazifa bo‘lib 
qolmoqda. 

Nomlangan obyektlarni aniqlash (NER) – bu matndan shaxslar, joylar, 
tashkilotlar va boshqa nomlangan obyektlarni aniqlab, ularni ma’lum bir 
kategoriyaga ajratish jarayoni. Masalan, London so‘zi aniqlanib, shahar toifasiga 
kiritiladi. NER jarayoni ma’lumotlarni izlash (IR), mashina tarjimasi (MT) kabi 
boshqa NLP vazifalari uchun ham asos bo‘lib xizmat qiladi[1]. 
NER orqali aniqlanishi mumkin bo‘lgan obyektlar quyidagilar bo‘lishi mumkin: 

 shaxslar (PERSON) 
 tashkilotlar (ORGANIZATION) 
 joylar (LOCATION) 
 sanalar (DATE) 
 miqdorlar (QUANTITY) 
 pul qiymatlari (MONEY) 
NER tizimlari matndan obyektlarni aniqlash uchun lingvistik va statistik 

usullardan foydalanadi. Misol sifatida, SpaCy kabi NLP kutubxonalari matnni tahlil 
qilib, undagi nomlangan obyektlarni ajratadi va ularni maxsus ranglar yoki teglar 
bilan belgilaydi. Ushbu jarayon hujjat tahlilida muhim rol o‘ynaydi[3]. 

NER jarayonidagi muammolar 
NER jarayonida bir qancha muammolar uchraydi: 
Segmentatsiyaning noaniqligi – so‘zlar va iboralar chegaralarini aniqlashdagi 

qiyinchilik. Masalan, Alisher Navoiy iborasi bir obyekt sifatida to‘liq ajratilishi 
kerak. 

Anaforik havolalar – matnda ismlar o‘rniga ishlatiladigan qisqartirishlar yoki 
olmoshlarni (masalan, u, ular) aniqlash va to‘g‘ri obyektga bog‘lash masalasi. 
Masalan, Michael Jordan nomi keyingi gaplarda faqat Jordan yoki he sifatida 
eslatilishi mumkin [5]. 

Tillararo tafovutlar – ingliz tilidan farqli o‘laroq, o‘zbek tilidagi grammatik 
va sintaktik xususiyatlar NER tizimlarining sifatli ishlashiga to‘sqinlik qilishi 
mumkin. 
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NERning amaliy qo‘llanilishi 
NER texnologiyasi quyidagi sohalarda keng qo‘llaniladi: 
 hujjatlarni avtomatik tahlil qilish 
 yangiliklarni toifalash 
 savol-javob tizimlari 
 ma’lumotlarni qidirish tizimlari 
 avtomatik tarjima tizimlari 
NER jarayoni ma’lumotlarni qayta ishlashning ilk va muhim bosqichlaridan 

biri hisoblanadi. Ayniqsa, o‘zbek tilidagi matnlarda NERning to‘liq ishlashi uchun 
qo‘shimcha lingvistik resurslar va modellar ishlab chiqishga ehtiyoj bor[2]. 

O‘zbek tilida NER jarayonini bajarish uchun Hugging Face transformers 
kutubxonasidan foydalanish mumkin. Quyida ushbu kutubxona yordamida BERT 
asosidagi model bilan O‘zbek tilidagi matndan nomlangan obyektlarni aniqlash 
uchun dastur kodi keltirilgan: 

# Kutubxonalarni o‘rnatish 
pip install transformers 
pip install torch 
python 
# Kerakli kutubxonalarni import qilish 
from transformers import pipeline 
# Tayyor NER modelini yuklash (ko‘p tilli model, CONLL-03 datasetida 

o‘qitilgan) 
ner_pipeline = pipeline("ner", model="dbmdz/bert-large-cased-finetuned-

conll03-english") 
# O‘zbek tilidagi matn 
text = """ 
Erkinova Sevara Toshkent shahrida bo‘lib, Xalqaro moliya tashkiloti bilan 

muzokaralar o‘tkazdi. 
""" 
# Model yordamida nomlangan obyektlarni aniqlash 
ner_results = ner_pipeline(text) 
# Natijalarni chiqarish 
for entity in ner_results: 
print(f"Entity: {entity['word']}, Label: {entity['entity']}, Score: 

{entity['score']:.4f}") 
Ushbu dastur O‘zbek tilidagi matndan shaxs va joy nomlarini aniqlash uchun 

ishlaydi. Model natijasi quyidagicha bo‘ladi: 

Natijaga izoh 
B-PER — shaxs nomi bosh harfi (Beginning of Person) 
I-PER — shaxs nomi ichki qismi (Inside of Person) 
B-LOC — joy nomi bosh harfi (Beginning of Location) 

Entity: Sevara, Label: B-
PER, Score: 0.9997 
 

Entity: Erkinova, Label: 
I-PER, Score: 0.9993 
 

Entity: Toshkent, Label: 
B-LOC, Score: 0.9995 
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Model “Sevara Erkinova” shaxsini va “Toshkent” joyini to‘g‘ri aniqladi. 
Ushbu natija shuni ko‘rsatadiki, ingliz tilida o‘qitilgan model o‘zbek tilidagi ayrim 
nomlarni ham muvaffaqiyatli tanib olishi mumkin. Biroq, boshqa holatlarda, ayniqsa 
grammatik murakkablik va til xususiyatlari mavjud bo‘lganda, model xatolikka yo‘l 
qo‘yishi ehtimoli yuqori[4]. 

Nomlangan obyektlarni aniqlash (NER) tabiiy tilni qayta ishlashning muhim 
qismi hisoblanadi. Python dasturlash tilida transformers kutubxonasi va tayyor 
modellar yordamida O‘zbek tilidagi matnlarda NER jarayonini amalga oshirish 
mumkin. Biroq, modelning to‘liq va mukammal ishlashi uchun tilga xos lingvistik 
va semantik xususiyatlarni inobatga olgan holda maxsus o‘qitilgan modellar yaratish 
zarur. Shu yo‘nalishda ilmiy va amaliy tadqiqotlarni davom ettirish O‘zbek tilida 
sifatli NLP tizimlarini yaratishda muhim qadam bo‘lib xizmat qiladi. 
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изучeния иcпaнcкoгo языкa в oнлaйн-cрeдe. Aнaлизируютcя coврeмeнныe 
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Ключeвыe cлoвa: иcпaнcкий язык; oнлaйн-oбучeниe; цифрoвыe 
oбрaзoвaтeльныe плaтфoрмы; диcтaнциoннoe oбучeниe; языкoвaя oнлaйн-
пeдaгoгикa; oбрaзoвaтeльныe тeхнoлoгии; вызoвы oнлaйн-oбрaзoвaния; 
пeрcпeктивы рaзвития; прeпoдaвaниe инocтрaнных языкoв. 

 
Глoбaлизaция и цифрoвизaция oбрaзoвaния кaрдинaльнo измeнили 

трaдициoнныe мoдeли oбучeния. В уcлoвиях пocтпaндeмичecкoгo мирa 
ocoбeннo aктуaльным cтaлo диcтaнциoннoe oбучeниe, включaющee в ceбя 
иcпoльзoвaниe oнлaйн-плaтфoрм. Oдним из пoпулярных языкoв для изучeния 
cтaл иcпaнcкий — втoрoй пo рacпрocтрaнeннocти язык в мирe пo чиcлу 
нocитeлeй. Учитывaя выcoкий cпрoc нa иcпaнcкий язык, вoзникaeт 
нeoбхoдимocть oцeнки эффeктивнocти eгo прeпoдaвaния в oнлaйн-cрeдe. 
Цeль дaннoй cтaтьи — прoaнaлизирoвaть cпeцифику изучeния иcпaнcкoгo 
языкa нa oнлaйн-плaтфoрмaх, выявить ocнoвныe труднocти, a тaкжe 
oпрeдeлить пeдaгoгичecкиe cтрaтeгии, пoвышaющиe мoтивaцию и 
уcпeвaeмocть cтудeнтoв. 

Мнoжecтвo иccлeдoвaтeлeй пoдчeркивaют пoтeнциaл oнлaйн-oбучeния 
в изучeнии инocтрaнных языкoв (Kukulska-Hulme, 2020; Warschauer, 2013). 
Coглacнo иccлeдoвaниям, плaтфoрмы врoдe Duolingo, Busuu, Babbel, a тaкжe 
aкaдeмичecкиe рecурcы (Moodle, Edmodo, Zoom, Google Classroom) coздaют 
интeрaктивную и гибкую oбрaзoвaтeльную cрeду. 

Kessler (2018) пoдчeркивaeт знaчимocть aвтoнoмнoгo oбучeния и 
caмooцeнки в oнлaйн-кoнтeкcтe. При этoм вaжнo учитывaть, чтo уcпeх oнлaйн-
oбучeния зaвиcит нe тoлькo oт плaтфoрм, нo и oт цифрoвoй грaмoтнocти 
oбучaющихcя, их мoтивaции и кaчecтвa пeдaгoгичecкoгo coпрoвoждeния 
(White, 2014). 

Для изучeния эффeктивнocти oнлaйн-oбучeния иcпaнcкoму языку былo 
прoвeдeнo aнкeтирoвaниe cрeди 50 cтудeнтoв и 10 прeпoдaвaтeлeй. Aнкeтa 
включaлa кaк зaкрытыe, тaк и oткрытыe вoпрocы. Иccлeдoвaниe прoвoдилocь 
в тeчeниe трeх мecяцeв нa бaзe плaтфoрм Duolingo, Moodle и Zoom. Тaкжe был 
прoвeдeн aнaлиз дocтупных цифрoвых рecурcoв для изучeния иcпaнcкoгo 
языкa. 

Рeзультaты иccлeдoвaния 
1. Иcпoльзуeмыe плaтфoрмы 
Cрeди cтудeнтoв нaибoлee пoпулярными oкaзaлиcь: 
- Duolingo (84%) — кaк вcпoмoгaтeльный рecурc; 
- Moodle (56%) — для cиcтeмaтизирoвaннoгo курca; 
- Zoom (72%) — для прoвeдeния oнлaйн-урoкoв; 
- YouTube (65%) — в кaчecтвe aудиoвизуaльнoй пoддeржки. 
Прeпoдaвaтeли oтмeчaли, чтo нaибoльшую гибкocть прeдocтaвляeт 

Zoom в coчeтaнии c Google Дoкумeнтaми и Jamboard. 
2. Прeимущecтвa oнлaйн-oбучeния 
Бoльшинcтвo рecпoндeнтoв oтмeтили cлeдующиe прeимущecтвa: 
− Дocтупнocть oбучeния из любoй тoчки мирa; 
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− Индивидуaльный тeмп oбучeния; 
− Вoзмoжнocть мнoгoкрaтнoгo пoвтoрeния мaтeриaлa; 
− Интeрaктивныe зaдaния и гeймификaция. 
3. Ocнoвныe труднocти 
Нaибoлee чacтыe прoблeмы: 
− Нeдocтaтoк живoгo oбщeния c нocитeлями языкa; 
− Cнижeниe мoтивaции бeз внeшнeгo кoнтрoля; 
− Тeхничecкиe cбoи; 
− Oтcутcтвиe культурнoгo кoнтeкcтa. 
4. Мoтивaция и aвтoнoмия 
Выcoкoмoтивирoвaнныe cтудeнты дeмoнcтрирoвaли лучшиe 

рeзультaты, нeзaвиcимo oт плaтфoрмы. 
Aнaлиз пoкaзывaeт, чтo oнлaйн-плaтфoрмы прeдocтaвляют ширoкиe 

вoзмoжнocти для изучeния иcпaнcкoгo языкa, нo нe являютcя пaнaцeeй. Их 
эффeктивнocть зaвиcит oт пeдaгoгичecкoгo дизaйнa курca, урoвня 
caмoрeгуляции учaщихcя и нaличия живoгo взaимoдeйcтвия. 
Кoмбинирoвaнныe мoдeли, включaющиe cинхрoннoe и acинхрoннoe 
oбучeниe, oкaзывaютcя нaибoлee рeзультaтивными. 

Ocoбую рoль игрaют мoтивaция и пeрcoнaлизaция. Cтудeнты, имeющиe 
чeткиe цeли (нaпримeр, cдaчa DELE, пoeздкa в Иcпaнию), прoявляют бoлee 
выcoкую вoвлeчeннocть. В тo жe врeмя вaжнo рaзвивaть цифрoвую 
кoмпeтeнтнocть, ocoбeннo cрeди cтaршeгo пoкoлeния oбучaющихcя. 

Cрaвнeниe эффeктивнocти oнлaйн и oфлaйн oбучeния в вузaх: 
Oнлaйн oбучeниe: 
• Плюcы: гибкий грaфик, дocтуп из любoй тoчки мирa, aктивнoe 

иcпoльзoвaниe цифрoвых рecурcoв. 
• Минуcы: трeбуeт выcoкoй caмoдиcциплины, cлaбee взaимoдeйcтвиe 

c прeпoдaвaтeлями и группoй, oгрaничeнныe прaктичecкиe зaнятия. 
Oффлaйн oбучeниe: 
• Плюcы: живoe oбщeниe, cтруктурирoвaннoe рacпиcaниe, 

эффeктивнee для прaктичecких и приклaдных диcциплин. 
• Минуcы: привязкa к мecту, мeнee гибкий грaфик. 
Вывoд: Oнлaйн-фoрмaт удoбнee и дocтупнee, нo oфлaйн ocтaётcя 

эффeктивнee для глубoкoгo уcвoeния мaтeриaлa и рaзвития прaктичecких 
нaвыкoв. Oптимaльный пoдхoд — coчeтaниe oбoих фoрмaтoв (гибриднoe 
oбучeниe). 

Рeкoмeндaции 
1. Иcпoльзoвaниe cмeшaнных мoдeлeй (blended learning). 
2. Рaзвитиe интeрaктивных фoрм: видeoчaты, игры, виртуaльныe 

экcкурcии. 
3. Aкцeнт нa культурныe acпeкты: пecни, фильмы, прaздники. 
4. Пoвышeниe цифрoвoй грaмoтнocти cтудeнтoв и прeпoдaвaтeлeй. 
5. Coздaниe cooбщecтв прaктики: группы WhatsApp, Telegram и 

фoрумы. 
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Oнлaйн-oбучeниe иcпaнcкoму языку имeeт знaчитeльный пoтeнциaл, 
ocoбeннo в уcлoвиях coврeмeннoй мoбильнocти и цифрoвизaции. Oднaкo для 
дocтижeния выcoких рeзультaтoв нeoбхoдимo учитывaть мнoжecтвo 
фaктoрoв: oт плaтфoрмы и мeтoдики дo мoтивaции и культурнoгo кoнтeкcтa. 
Пeрcпeктивными нaпрaвлeниями являютcя рaзвитиe aдaптивных cиcтeм 
oбучeния, интeгрaция иcкуccтвeннoгo интeллeктa и пoвышeниe рoли 
прeпoдaвaтeля кaк нacтaвникa и фacилитaтoрa. 

Cпиcoк литeрaтуры: 
1. Kukulska-Hulme, A. Mobile-assisted language learning. (2020). 
2. Warschauer, M. Learning in the Cloud. (2013). 
3. Kessler, G. Technology and the future of language teaching. (2018). 
4. White, C. Distance Language Teaching and Learning. (2014). 
5. Godwin-Jones, R. Emerging Technologies for Language Learning. (2017). 
6. Anderson, T. Theory and Practice of Online Learning. (2017). 
 
 

ROBERTA MODELINING O‘ZBEK TILIDAGI MATNLAR 
KOREFERENSIYASINI AVTOMATIK ANIQLASH JARAYONIGA 

TATBIQI 
Abdisalomova Shahlo Abdimurod qizi 

Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universiteti  
tayanch doktorant 

abdisalomovashahlo@gmail.com 
 

Annotatsiya: Ushbu tezis o‘zbek tili matnlaridagi koreferensiyani avtomatik 
aniqlash jarayoniga bag‘ishlangan. Unda RoBERTa modelining o‘ziga xos 
xususiyatlari, o‘zbek tilidagi matnlarda koreferensiyani RoBERTa modeli asosida 
avtomatik aniqlash arxitekturasi, uning ishlash prinsiplari yoritiladi va tahlil qilinadi. 

Kalit so‘zlar: koreferensiya; UzRoBERTa; model; eslatma; antesedent; 
vektor; bog‘lanish. 

 
Matnni semantik jihatdan tahlil qilish mashinalar uchun murakkab vazifadir. 

Koreferensiyani avtomatik aniqlash orqali mashinaning  matn mazmunini to‘g‘ri 
talqin qilishiga erishish mumkin. Bugungi kunda koreferensiyani mashinaviy 
o‘qitish usuli va neyron tarmoqlardan foydalangan holda bartaraf etish 
ommalashgan. Ko‘p tilli modellar (mBERT, XLM-R) boy resursli tillardagi 
bilimlarni o‘zbek tiliga transfer qilish imkonini beradi [1]. Zero, mBERT obyekt 
104 ta tilni, XLM-R esa 100+ tilni (jumladan, o‘zbek tilini) o‘z ichiga olgan holda 
umumiy vektor fazosini o‘rgangan. Bunday ko‘p tilli modellar nol-ta’lim sharoitida 
ham ba’zan kutilmagan natijalarga erishishi mumkin. Biroq avvalgi tadqiqotlar 
ko‘rsatmoqdaki, bir tilli modellar ma’lum bir tilga moslashtirilganda ko‘p tilli 
modellarga nisbatan yuqori natija beradi. Shu bois tabiiy tilga ishlov berishda 
o‘zbekcha matnlardagi koreferensiya muammosi uchun yechim sifatida biz bir 
vaqtning o‘zida uch variantni sinab ko‘rdik:  

mailto:abdisalomovashahlo@gmail.com
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1) mBERT modeli (ko‘p tilli BERT, 110M parametr);  
2) XLM-RoBERTa-base modeli (ko‘p tilli RoBERTa, 270M parametr);  
3) UzRoBERTa – faqat o‘zbek tilida katta korpuslarda oldindan 

o‘qitilgan RoBERTa modeli.  
Bunda UzRoBERTa modeli XLM-R va mBERTga nisbatan o‘zbek tilidagi 

vazifada yuqori aniqlik bera oladi, chunki u o‘zbek tilidagi 300 mln. so‘z hajmidagi 
korpusda maxsus tayyorlangan va ko‘p tilli model cheklovlaridan xoli. Darhaqiqat, 
avvalgi natijalar ham UzRoBERTa bazaviy modeli xlm-roberta-base ko‘p tilli 
modelidan sezilarli ustunlikka ega ekanini ko‘rsatgan (masalan, xabarlarni toifalash 
vazifasida). 

1. RoBERTa modeli va uning funksional imkoniyatlari 
RoBERTa (Robustly optimized BERT approach) – BERT modelining [2] 

takomillashtirilgan versiyasi, kontekstni chuqur tushunishga mo‘ljallangan 
vositadir. U transformer arxitekturasiga asoslangan bo‘lib, quyidagi xususiyatlarga 
ega: 

– har bir so‘zning boshqa so‘zlar bilan bog‘lanishini hisoblaydi;  
– matndagi ma’lum maqsad uchun ajratib olingan so‘zlar [MASK] tokeni 

bilan almashtiriladi; 
– yashiringan so‘zni joriy kontekst asosida taxmin qiladi; 
RoBERTa modeli quyidagi bosqichlar ketma-ketligi asosiga qurilgan: 
1. Dastlab matn ustida tokenizatsiya amali bajariladi. Kiritiladigan 

ma’lumotlarning tuzilishi va kontekstini tushunishga yordam berish uchun ushbu 
jarayonda RoBERTa modeliga maxsus tokenlar – CLS va SEP qo‘shiladi.  

CLS (Classification) – tasniflovchi token. U kiritiladigan ma’lumotlar 
qatorining boshida joylashadi va matn modeldan o‘tgandan so‘ng, ushbu tokenga 
mos keladigan chiqish vektori barcha kiritilgan ma’lumotlarni bashorat qilish uchun 
ishlatiladi. 

SEP (Separator) – ajratuvchi token. Kiritiladigan matnning segmentlarini bir-
biridan ajratishga yordam beradi.  

2. Tokenlar navbat bilan modelga kiritiladi va raqamli vektor ko‘rinishiga [3] 
o‘tkaziladi.  Bunda ayrim tokenlar ma’lum maqsad uchun MASK nomi bilan qayd 
etiladi.  

3. Model so‘zlarning matndagi joylashuv o‘rnini tabiiy ravishda tushuna 
olmaydi. Shuning uchun tokenlarga joylashuv o‘rniga ko‘ra vektorlar biriktiriladi.  

4. Ushbu vektor tasvirlar yig‘ilib transformer bloklariga uzatiladi. 
5. Model har bir token uchun kontekstual vektorli tasvirni hosil qiladi. Ular 

koreferensiyani avtomatik aniqlashda muhim qadam bo‘lib  xizmat qiladi. 
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1-rasm. RoBERTa modeli arxitekturasi 

 
2. Koreferensiyani aniqlovchi model arxitekturasi va ishlash prinsipi 
Koreferensiyani aniqlash uchun biz End-to-end neyron yondashuvni 

tanladik. Bu yondashuv Kenton Lee va boshq. (2017) tomonidan taklif qilingan 
bo‘lib, keyinchalik BERT/SpanBERT bilan takomillashtirilib, hozirgi eng kuchli 
natijalarga erishmoqda [4]. Ushbu arxitektura matnni boshidan oxirigacha ko‘rib 
chiqib, dastlab ehtimoliy eslatma (anafora) kandidatlarini aniqlaydi va keyin 
ularning o‘zaro bog‘lanish ehtimolini baholab, klasterlar shaklida chiqaradi. 
Modelning ishlash mantig‘i quyidagi bosqichlarga bo‘linadi: 

 
2-rasm. Koreferensiyani aniqlovchi model algoritmining oqim diagrammasi 

Avvalo, kiruvchi matn (hujjat) transformer asosli RoBERTa kodlovchi 
tarmog‘iga uzatiladi va har bir token uchun yuqori o‘lchamli kontekstual vektor (768 
o‘lchamli, RoBERTa-base holatida) hosil qilinadi. So‘ngra har bir mumkin bo‘lgan 
anafora bo‘lagi (eslatma) – matndan uzluksiz segment (bir yoki bir nechta so‘z) 
ko‘rib chiqiladi (odatda, maksimal segment uzunligi L bilan cheklangan). Model har 
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bir shunday segment uchun dastlab bir qiymat – eslatma o‘lchovi s_m(i)ni hisoblab, 
segmentning eslatma bo‘lish ehtimolini bildiradi. Ushbu natija yordamida ba’zi past 
baholi segmentlar filtrlanib, eng kuchli nomzod bo‘laklar ro‘yxati qisqartiriladi. 
Keyingi bosqichda har bir eslatma uchun orqada kelgan potensial antesedent 
(oldingi referent) segmentlar ichidan eng munosiblari topilishi lozim. Buning uchun 
model, birinchi navbatda, tezkor usulda ehtimolligi yuqori antesedentni o‘lchash 
jarayonini amalga oshiradi: har bir eslatma  uchun  ta eng yuqori balli nomzod 
antesedent  lar tanlanadi. Bu hisob  ikki chiziqli funksiyasi yordamida 
amalga oshadi (ikki vektor o‘rtasidagi chiziqli kombinatsiya). Tanlab olingan  ta 
eng yaxshi mosliklar uchun qo‘shimcha xususiyatlar hisobga olinadi: masofa (gaplar 
soni bo‘yicha buketlangan), janr (agar tegishli bo‘lsa), segment uzunligi bo‘yicha 
qo‘shimcha ball  ham qo‘shiladi. Shundan so‘ng har bir juftlik uchun 
ehtimolligi past antesedentni o‘lchash  amalga oshiriladi – bu bosqichda 
eslatma  va antesedent  segmentlarning transformerdan olingan yashirin tasvirlari, 
ularning elementlar bo‘yicha ko‘paytmasi va yuqoridagi masofa/janr kabi 
qo‘shimcha belgi vektorini birlashtirib, neyron tarmoq orqali o‘tkaziladi. Natijada 
har bir  eslatma uchun uning potentsial  antesedentlariga yakuniy koreferensiya 
o‘lchovi  chiqariladi. Model  qiymatiga qarab qaysi juftliklar koreferent 
ekanini aniqlaydi: agar  ma’lum chegaradan yuqori bo‘lsa yoki eng yuqori 
baho sifatida tanlansa,  bo‘lak  bo‘lak bilan bir klasterda deb belgilanadi. Bu 
jarayon butun hujjat bo‘ylab o‘tib, natijada barcha bo‘laklar muayyan koreferensiya 
klasterlariga jamlanadi. 

Yuqoridagi arxitektura coarse-to-fine (qo‘poldan nozikka) yondashuvini 
qo‘llaydi: ya’ni avval keng ko‘lamda nomzodlar orasidan taxminiy mosliklar 
ajratilib, so‘ng ularning ustida batafsil hisob-kitob ishlari bajariladi. Bunday usul 
hisoblash resurslarini tejaydi, chunki barcha mumkin bo‘lgan juftliklarni (kvadratik 
miqdorda) ko‘rib chiqish o‘rniga faqat eng muhimlariga e’tibor qaratiladi. Bizning 
modelimizda SpanBERT arxitekturasidan olingan ushbu mexanizm o‘zbek tiliga 
mos ravishda sozlandi. Masalan, eslatma segmentlarning maksimal uzunligi L=10 
so‘z etib belgilandi (ingliz tilida odatda L=10) va K=50 eng yaxshi antesedent ko‘rib 
chiqildi. Shuningdek, qo‘shimcha xususiyatlar tarkibiga o‘zbek tilining 
xususiyatlarini aks ettiruvchi ma’lumotlar ham qo‘shildi: masalan, morfologik 
belgilar (shaxs-son ko‘rsatkichlari) hamda kishilik olmoshlari uchun alohida belgi. 
Zero, o‘zbek tilida “u” olmoshi jinsga doir ma’lumotni bermaydi, shuning uchun 
uni koreferensiyada bog‘lash uchun leksik kontekst va mantiqiy bog‘lanishlarga 
tayanish zarur. Modelimiz transformer qatlami darajasida shunday kontekstual 
aloqalarni o‘rgansa-da, qo‘shimcha ravishda ba’zi aloqador bo‘lishi mumkin 
bo‘lgan qoidaviy belgilarga ega bo‘lishi unumdorlikni oshirishi mumkin. 

Model variantlari (mBERT, XLM-R, UzRoBERTa) 
Biz yuqorida bayon etilgan arxitektura doirasida uch xil pre-train model 

asosida alohida tizimlarni o‘rgatdik. Birinchisi, Google tarjimasi mBERT 
(multilingual BERT-cased) modeli bo‘lib, taxminan 180M parametrga ega va 104 
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tilni o‘z ichiga oladi [5]. Ikkinchisi, Facebook AI tomonidan yaratilgan XLM-
RoBERTa-base modeli (270M parametr) bo‘lib, u ko‘p tildagi CommonCrawl 
korpuslarida o‘qitilgan [6]. Uchinchi model esa Adilova va hammualliflar 
tomonidan taqdim etilgan UzRoBERTa-base modelidir. UzRoBERTa o‘zbek 
tilidagi 300 million so‘zli korpusda RoBERTa arxitekturasida o‘qitilgan bo‘lib, xlm-
roberta-base va distil-mBERT kabi ko‘p tilli modellarni o‘zbek tilidagi vazifalarda 
ortda qoldirishi ko‘rsatilgan. Bizning taxminimizcha, koreferensiya vazifasida ham 
xuddi shunday, UzRoBERTa modeli ko‘p tilli modellarga nisbatan yuqori natija 
ko‘rsatadi. Yuqorida qayd etilganidek, ko‘p tilli model katta parametrlarga ega 
bo‘lib, fine-tuning jarayonida ko‘proq resurs talab qiladi va ba’zan ma’lum bir tilga 
xos nozik farqlarni e’tibordan chetda qoldirishi mumkin. Qolaversa, UzRoBERTa 
o‘zbek tilidagi nutqning xususiyatlarini (masalan, birlik/ko‘plik qo‘shimchalari, 
so‘z tartibi va hokazo) yaxshiroq modellashgani bois, koreferensiya kabi murakkab 
bog‘lanishlarda ham aniqroq bog‘lanishlar topishini kutish mumkin. Quyidagi 1-
jadvalda koreferensiyani avtomatik aniqlash uchun tanlangan model arxitekturasi va 
uning ishlash prinsipi bo‘yicha tahlil keltirilgan. 

1-jadval. Koreferensiyani aniqlash model arxitekturasi va ishlash prinsipi 
bo‘yicha tahlili 

№ Jarayon 
bosqichi 

Tavsif va amalga 
oshirish usuli 

Qoʻllanil
gan 

texnologi
yalar 

Matematik formulalar Qo‘shimcha 
tavsiflar 

1 

Matnni 
kodlash va 
vektor tasvir 
olish 

Kiruvchi matn 
transformer 
(RoBERTa) orqali 
kontekstual vektorga 
aylantiriladi. 

RoBERTa
-base 

transform
er 

𝐸𝐸 = 𝑅𝑅𝑅𝑅𝑅𝑅𝐸𝐸𝑅𝑅𝑅𝑅𝑅𝑅(𝑅𝑅),    
 𝐸𝐸 ∈ 𝑅𝑅𝑛𝑛𝑛𝑛𝑛𝑛 

T – matn,  

n – tokenlar soni,  

d=768 

2 

Eslatmalarni 
ajratish 
(Mention 
extraction) 

Matndagi barcha 
potensial eslatma 
(bo‘lak) segmentlari 
uchun ehtimollik 
bahosi hisoblanadi. 

Mention 
scoring 
neural 

network 

𝑠𝑠𝑚𝑚(𝑖𝑖) = 𝐹𝐹𝐹𝐹𝐹𝐹𝐹𝐹𝑚𝑚(𝑒𝑒𝑖𝑖),  
    𝑒𝑒𝑖𝑖 ∈ 𝐸𝐸 

𝐹𝐹𝐹𝐹𝐹𝐹𝐹𝐹𝑚𝑚 – feed-
forward neyron 

tarmoq 

3 

Potensial 
antesedentlarn
i filtr qilish 
(Coarse 
filtering) 

Har bir eslatma uchun 
eng yaxshi antesedent 
nomzodlari tezkor 
tarzda filtrlanadi. 

Fast 
bilinear 
scoring 

𝑠𝑠𝑐𝑐(𝑖𝑖, 𝑗𝑗) = 𝑒𝑒𝑖𝑖𝑇𝑇𝑊𝑊𝑒𝑒𝑗𝑗 
W – o‘rganiladigan 

matrisa 

4 

Antesedentlarn
i batafsil 
o‘lchash (Fine 
antecedent 
scoring) 

Filtrlangan juftliklar 
uchun sekinroq va 
batafsil neyron 
o‘lchash amalga 
oshiriladi. 

Deep 
pairwise 
neural 
scoring 

𝑠𝑠𝑎𝑎(𝑖𝑖, 𝑗𝑗)
= 𝐹𝐹𝐹𝐹𝐹𝐹𝐹𝐹𝑎𝑎�[𝑒𝑒𝑖𝑖, 𝑒𝑒𝑗𝑗 ,𝜑𝜑(𝑖𝑖, 𝑗𝑗)� 

𝜑𝜑(𝑖𝑖, 𝑗𝑗) – masofa, 
janr kabi 

qo‘shimcha belgilar 

5 

Klasterlarni 
shakllantirish 
(Cluster 
formation) 

Har bir juftlik uchun 
yakuniy koreferensiya 
qarori qabul qilinadi 
va klasterlar tuziladi. 

Threshold
-based 

clustering 

Agar 𝑠𝑠(𝑖𝑖, 𝑗𝑗) >
𝑡𝑡ℎ𝑟𝑟𝑒𝑒𝑠𝑠ℎ𝑅𝑅𝑜𝑜𝑜𝑜,  

i va j bir klasterda 
birlashadi 

Oxirgi klasterlar 
tuziladi 
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6 
Ko‘p tilli yoki 
maxsus model 
variantlari 

mBERT, XLM-
RoBERTa yoki 
UzRoBERTa 
modellari o‘zbek tiliga 
moslashgan holda 
ishlatiladi. 

mBERT, 
XLM-R, 
UzRoBE

RTa 

Fine-tuning orqali 
optimallashtirish 

O‘zbek tiliga mos 
maxsus parametrlar 

tanlangan 

 
Matnni kodlash va vektor tasvir olish bosqichida RoBERTa modeli matnni 

tokenlar ketma-ketligi ko‘rinishida kodlaydi va har bir token uchun semantik vektor 
hosil qiladi. Har bir vektor 768 o‘lchamga ega. 

Eslatmalarni ajratish bosqichida, Feed-forward neyron tarmoq (FFNN) har bir 
potensial bo‘lakning eslatma bo‘lish ehtimolini hisoblaydi. Shunda ko‘pchilik past 
ehtimolli segmentlar chiqarib tashlanadi. 

Potensial antesedentlarni filtr qilish bosqichida juftliklarning tezkor bahosi 
ikki eslatma vektorining ikki chiziqli kombinatsiyasi orqali hisoblanadi. Eng yaxshi 
antesedent nomzodlari tanlab olinadi. 

Antesedentlarni batafsil o‘lchash bosqichida juftliklar uchun chuqur neyron 
tarmoq orqali batafsil baholash amalga oshiriladi. Segmentlarning elementma-
element ko‘paytmasi va qo‘shimcha lingvistik/mantiqiy belgilar (masofa, janr) ham 
qo‘shiladi. 

Klasterlarni shakllantirish bosqichida har bir juftlik bo‘yicha hisoblangan 
baholarga asoslanib, klasterlar tuziladi. Baholar chegara qiymatidan yuqori bo‘lgan 
juftliklar bir-biriga bog‘lanib, natijaviy klaster hosil qiladi. 

Model variantlari sifatida mBERT, XLM-RoBERTa va UzRoBERTa 
transformerlar asosida amalga oshirilgan. UzRoBERTa eng samarali natijani 
ko‘rsatishi taxmin qilinadi, chunki o‘zbek tilidagi murakkab grammatik-semantik 
xususiyatlarni yanada yaxshi aks ettiradi. 

Ushbu tahliliy jadval modelning ichki strukturasini hamda algoritmik va 
matematik jihatlarini ochiq va batafsil ko‘rsatib beradi. Bu orqali kelgusidagi 
tadqiqotlar va amaliy ishlarda modelni takomillashtirish va tahlil qilish imkoniyati 
yanada yaxshilanadi. Umuman, transformer arxitekturasi va ayniqsa, RoBERTa kabi 
yirik oldindan o‘rgatilgan model koreferensiyani aniqlashda ikki jihatdan foydali 
bo‘ladi:  

1) keng kontekstda so‘zlarning semantik va sintaktik bog‘liqligini ifodalovchi 
vektor qiymatlar olish;  

2) oldindan millionlab so‘zlarda o‘qitilgani uchun kichikroq koreferensiya 
korpusida fine-tuning qilganda ham yaxshi umumlashmalar bera olish.  

Foydalanilgan adabiyotlar: 
1. Adilova, F., Davronov, R., & Safarov, R. (2023). UzRoberta: An Uzbek 

Language Pre-Trained Model. Universum: технические науки, (10-6 (115)), 28-
32. 

2. https://huggingface.co/docs/transformers/en/model_doc/roberta 
3. https://swimm.io/learn/large-language-models/embeddings-in-machine-

learning-types-models-and-best-practices 

https://huggingface.co/docs/transformers/en/model_doc/roberta
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4. Timmapathini, H., Nayak, A., Mandadi, S., Sangada, S., Kesri, V., 
Ponnalagu, K., & Venkoparao, V. G. (2021). Probing the SpanBERT Architecture 
to interpret Scientific Domain Adaptation Challenges for Coreference Resolution. 
In SDU@ AAAI. 

5. https://paperswithcode.com/method/mbert 
6. https://huggingface.co/FacebookAI/xlm-roberta-base 
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Anotatsiya. Ushbu maqolada so‘z turkumlarini aniqlash (POS tagging) usuli 
haqida so‘z yuritiladi. Maqolada leksikonga asoslangan yondashuv (Lexicon Based 
Approach) hamda ehtimollik asosidagi yondashuvlar, shu jumladan Viterbi 
algoritmi va Markov modellariga asoslangan usullar ko‘rsatilgan. Leksikonga 
asoslangan yondashuvda, so‘zlar uchun eng ko‘p uchraydigan POS tegini tayinlash 
amalga oshiriladi, lekin bu usul omonim so‘zlarda noto‘g‘ri teglashlarga olib kelishi 
mumkin. Viterbi algoritmi va Markov modellarida esa, so‘zlar orasidagi kontekstga 
asoslanib, eng ehtimollik bilan to‘g‘ri POS tegi tanlanadi. Bundan tashqari, 
maqolada Yashirin Markov modeli (HMM) ham ta’riflangan, bu model POS 
turkumlarini aniqlashda keng qo‘llaniladigan ehtimollik modelidir. 

Kalit so‘zlar: So‘z turkumlarini aniqlash (POS tagging), Tabiiy tilni qayta 
ishlash (NLP), Leksikonga asoslangan yondashuv, Ehtimollik asosidagi 
teglagichlar, Viterbi algoritmi, Markov modeli, Yashirin Markov modeli (HMM), 
Omonimlar, Trening korpusi, Greedy yondashuv 

 
So‘z turkumlarini aniqlash (ingliz tilida: Part-of-Speech (POS) tagging) — bu 

tabiiy tilni qayta ishlash (NLP) usullaridan biri bo‘lib, gap ichidagi har bir so‘zga 
muayyan grammatik belgi (masalan: ot, fe’l, sifat,son, ravish va boshqalar) 
tayinlashni o‘z ichiga oladi. Bu jarayon: 

1. so‘z ma’nolarini aniqlashga, 
2. so‘zlar orasidagi bog‘liqliklarni tushunishga, 

https://paperswithcode.com/method/mbert
https://huggingface.co/FacebookAI/xlm-roberta-base
mailto:baratovamaftuna09@gmail.com
mailto:karimovazilola@gmail.com
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3. matn ustida tilshunoslik va kompyuter lingvistikasi asosida turli tahlillarni 
olib borishga yordam beradi. 

Shuningdek, matnning sintaktik tuzilmasi haqida muhim ma’lumotlar beradi. 
Leksikonga asoslangan yondashuv (Lexicon Based Approach). Bu barcha 

mavjud yondashuvlar ichida eng oddiysi hisoblanadi. Ushbu yondashuvda: 
I. Har bir so‘z uchun algoritm o‘quv korpusida (ya’ni, oldindan teglangan 

matnlar to‘plamida) eng ko‘p uchragan POS tegini tayinlaydi. 
II. Agar so‘z o‘quv korpusida mavjud bo‘lmasa, unga hech qanday teg 

tayinlanmaydi. 
Quyidagi ikkita jumlani ko‘rib chiqamiz: 
1. Men [[P]]  maktabga[[N]]  boraman[[VB]]. 
2. Men[[P]]  qizil[[JJ]] rangni [[N]] yoqtiradi[[VB]]. 
Lexikon tagger “men” so‘zini eng ko‘p uchragan tegi asosida teglaydi. 

Aksariyat hollarda so‘zlar omonim bo lib keladi va bu jarayonda mashina noto‘g‘ri 
teglashi mumkin. Quyida yana ba’zi misollarni ko‘rib chiqsak: 

1. Suvni[[N]]  joyiga[[N]]  qo‘y[[VB]]. 
2. Akmalning[[N]] qo ‘ylari[[N]] ellikta[[NUM]]. 
Yuqoridagi gapda “qo‘y” so‘zi omonib bo‘lib kelgan, birinchi gapda fe’l 

bo‘lsa, ikkinchi gapda ot bo‘lib kelgan. 
Leksikonga asoslangan yondashuv. 
Bu mavjud yondashuvlar ichida eng sodda hisoblanadi. Ushbu yondashuvda 

har bir so‘z uchun, algoritm tayyorlov (trening) korpusida eng ko‘p uchragan POS 
tegi asosida teglashni amalga oshiradi. Shu sababli, trening korpusida mavjud 
bo‘lmagan so‘zlar uchun POS tegi belgilanmaydi.  

Ehtimollik (yoki stoxastik) asosidagi teglagichlar. 
Leksikonga asoslangan teglagichlardan farqli o‘laroq, ehtimollik 

teglagichlari har bir so‘zga eng ko‘p uchraydigan tegi oddiygina belgilamaydi. Ular 
ketma-ketlikdagi biroz uzunroq kontekstni inobatga oladi va odatda teglanishi kerak 
bo‘lgan so‘zdan oldin kelgan so‘z(lar) va teg(lar)ga asoslanadi. 

Viterbi evristikasi (Viterbi Heuristic). 
Barcha mumkin bo‘lgan ketma-ketliklar uchun ehtimollarni hisoblab, eng 

ehtimolli ketma-ketlikni tanlash — nazariy jihatdan to‘g‘ri, ammo hisoblash 
nuqtayi nazaridan juda og‘ir usuldir.  Viterbi algoritmi bu muammoni samarali 
hal qilish uchun ishlab chiqilgan bo‘lib, u har bir so‘zga ketma-ketlik asosida 
ehtimoliy jihatdan eng mos tegni belgilaydi. Bunda har bir so‘z uchun avvalgi teg 
hisobga olinadi va greedy (ochko‘z) yondashuv bilan qaror qabul qilinadi. 

Markov modeli va yashirin Markov modeli (HMM). 
POS teglash uchun eng keng qo‘llaniladigan ehtimollik modeli bu — 

Yashirin Markov modeli (Hidden Markov Model, HMM). Ammo unga o‘tishdan 
oldin, oddiy Markov modelini tushunish zarur. 

Markov modeli 
Markov modellar — ketma-ketlikli jarayonlarni, masalan, matn va nutqni 

modellash uchun ishlab chiqilgan ehtimollik (stoxastik) modellaridir. Bu modellar 
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asosida quyidagi Markov taxmini yotadi: har bir holat (yoki hodisa) faqat undan 
avvalgi holatga bog‘liq bo‘ladi. 

Maqolada tabiiy tilni qayta ishlash (NLP) doirasida muhim o‘rin tutadigan 
so‘z turkumlarini aniqlash (POS tagging) muammosi turli yondashuvlar asosida 
yoritib berildi. Leksikonga asoslangan yondashuvning soddaligi va tezkorligi uning 
afzalliklaridan bo‘lsa-da, omonim so‘zlar bilan ishlaganda xatolik ehtimolini 
oshirishi ko‘rsatib o‘tildi. Ehtimollik asosidagi teglagichlar, jumladan Viterbi 
algoritmi va Markov modellarining qo‘llanilishi esa kontekstual ma’lumotlarni 
hisobga olib, POS teglashda yuqoriroq aniqlikni ta’minlaydi. Xususan, Yashirin 
Markov modeli (HMM) bu borada kuchli statistik asosga ega bo‘lgan model sifatida 
ajralib turadi. U so‘zlar ketma-ketligining ichki tuzilmasini hisobga olib, optimal teg 
ketma-ketligini aniqlash imkonini beradi. Mazkur tahlil shuni ko‘rsatadiki, POS 
teglash tizimlarining samaradorligini oshirish uchun kombinatsiyalashgan (gibrid) 
yondashuvlar, ya’ni leksik va ehtimollik modellarini uyg‘unlashtirish istiqbolli 
yo‘nalishlardan biri hisoblanadi. Natijada, ushbu yondashuvlar asosida yaratiladigan 
POS teglagichlar tilshunoslik, kompyuter lingvistikasi va sun’iy intellekt tizimlari 
uchun barqaror va ishonchli yechimlar taklif etishi mumkin. 

Foydalanilgan adabiyotlar: 
1. Hojiyev, A. (2019). O‘zbek tili morfologiyasi. Toshkent: Fan. 
 2. Hamroyev, M. (2020). O‘zbek tilida so‘z turkumlari tasnifi. O‘zbek tili va 

adabiyoti, 3, 45-52.  
3. Mengliyev, B. (2021). O‘zbek tili morfologik analizatori. Kompyuter 

lingvistikasi va sun’iy intellekt, 2(1), 12-24. 
4. Elov B., Hamroyeva Sh., Abdullayeva O., Uzakova M. O‘zbek tilida POS 

tegging masalasi: muammo va takliflar / Uzbekistan: Language and Culture. Applied 
philology. 2022/2(5). – 51-68-b. 

5. Elov B., Xudoyberganov N. O‘zbek tili korpusi matnlarini pos teglash // 
Xalqaro ilmiy-amaliy konferensiya: “Kompyuter lingvistikasi: muammolar, yechim, 
istiqbollar”, 2024. 48-49-b. 
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Annotatsiya: Ushbu maqolada taniqli o‘zbek yozuvchisi Primqul 
Qodirovning “Yulduzli tunlar” va “Avlodlar dovoni” romanlari asosida amalga 
oshirilgan tahlil tavsifi keltirilgan. Sketch Engine korpus menejerida Primqul 
Qodirov asarlarining  mualliflik  korpusi  shakllantirilib tadqiqot davomida muallif 
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asarlaridagi leksik birliklarning qo‘llanilish chastotasi va lingvistik xususiyatlari 
aniqlangan. Ushbu ish mualliflik korpuslarini yaratish va ularni lingvistik tahlil 
qilish bo‘yicha muhim amaliy yondashuvlarni taklif qiladi. 

Kalit so‘zlar: mualliflik korpusi, konkordans, so‘zlarning chastotasi, 
lingvistik tahlil, Primqul Qodirov romanlari. 

 
Mualliflik korpusi – bu matnlar to‘plami bo‘lib, u ma’lum bir muallif yoki 

mualliflar guruhi tomonidan yaratilgan asarlarni o‘z ichiga oladi. Ushbu korpus 
tilshunoslik, adabiyotshunoslik va kompyuter lingvistikasi sohalarida tilning turli 
jihatlarini o‘rganish uchun ishlatiladi. Mualliflik korpuslari yordamida tilning 
grammatika, stilistika, leksik va semantik xususiyatlari tahlil qilinadi, muallifning 
uslubi va tilga bo‘lgan yondashuvi aniqlanadi, shuningdek, asarlarning o‘ziga 
xosligi tadqiq qilinadi. Ushbu korpuslar lingvistik tadqiqotlar, avtomatik matn tahlili 
va sun’iy intellektni rivojlantirishda muhim rol o‘ynaydi. Mualliflik korpuslarining 
tahlili orqali muallifning yozuv uslubi, nutq tuzilishi hamda semantik ohangini 
chuqur o‘rganish mumkin. 

Jahon yozuvchisi Shekspir mualliflik korpusi –bu  ingliz  adabiyotining 
klassik  yozuvchisi  Uilyam  Shekspirning  asarlarini  o‘z  ichiga  olgan  va  uning 
asarlarini  tahlil  qilish  uchun  yaratilgan  ma’lumotlar  to‘plamidir.  Shekspirning 
asarlari dunyo bo‘ylab keng tarqalgan va uning tilidagi o‘ziga xos xususiyatlar, 
uslubi,  mavzulari,  dramatik  strukturalari,  va  boshqa  jihatlarni  o‘rganish  uchun 
ko‘plab  tadqiqotlar  olib  borilgan.Shekspir  mualliflik korpusining  
tuzilishi:Matnlar to‘plami,semantik va stilistik tahlil,qidiruv va tahlil vositalari[1]. 

Hozirgi kunda jahon kompyter lingvistikasida ko‘plab korpuslar, xususan 
mualliflik korpuslari tizimli shaklda yaratilgan. O‘zbek tilshunosligida bugungi 
kunga  qadar  A.Navoiy  va  A.Qahhor  mualliflik  korpusining  lingvistik  bazasi 
yaratilgan  bo‘lsa-da,  dasturiy  ta’minoti  ishlab  chiqilmagan.  Shu sababli ham 
mualliflik korpusini ham lingvistik, ham dasturiy ta’minotini ishlab chiqish dolzarb 
masalalardan biri hisoblanadi.  Ma’lum  yozuvchi  asarlari  uchun  mualliflik 
korpusini  tuzishda muallif ijodiy  merosini  mukammal o‘rganish  zarur.  Negaki, 
korpus  tarkibi,  bo‘limlar  soni  muallif  ijodining  o‘ziga  xos  xususiyatidan  kelib 
chiqqan holda tuziladi [2]. 

Avvalo, Primqul Qodirovning “Yulduzli tunlar” va “Avlodlar dovoni” 
romanlari yig‘ib olindi. Birinchidan, asarlarni ziyo.uz saytidan foydalangan holda 
pdf shaklda yuklab olindi va uni Sketch Engine korpus menejeriga joylashtirish 
uchun standart shaklga keltirildi. Ikkinchidan, barcha pdf formatdagi  fayllar  txt  
formatga  o‘tkaziladi. Bu uchun  onlayn convertio.co/ru/pdf-txt/ [3]saytidan 
foydalaniladi va ba’zi fayllar krilcha shaklda bo‘lganligi tufayli, ularni lotin tiliga 
o‘tkaziladi, uning uchun ham tayyor onlayn saytlardan  foydalansa  bo‘ladi[4].  Bu  
sayt  pdf  formatdan  txt formatga  o‘tkazib beradi. Uchinchi, bu txt fayllarni Subline 
Textdan foydalangan holda tozalab olinadi. Tozalashda, har bir  gaplar  alohida 
satrlarga bo‘lib chiqiladi, ba’zi  so‘zlar  xatoliklari,  keraksiz simvollar, tinish 
belgilari olib tashlanadi.Barcha  asarlar  yig‘ilib,  tozalanib  bo‘lgach,  fayllar Sketch  
Engine platformasiga  joylash  boshlanadi. Avvalo ushbu platformadan ro‘yxatdan 
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o‘tish kerak (1-rasm). Ro‘yxatdan o‘tgandan so‘ng platformadan faqat 1 oy 
mobaynida tekin versiyada foydalanish mumkin. 

 

 
1-rasm. Sketch Engine korpus menejerida ro‘yxatdan o‘tish. 

 
Mualliflik korpusi tuzishning parallel korpusdan farqli tomoni Sketch Engine 

korpus menejerida bir necha bo‘limlar ko‘p tilli (multilingual) va bir tilli 
(monolingual) korpus tuzishga moslashtirilgan.  Va bir tilli korpusda ushbu 
menejerdagi Word sketch, Parallel concordance kabi bo‘limlardan foydalanib 
bo‘lmaydi, chunki bu bo‘limlar Parallel korpus tuzish uchun ixtisoslashgan. 

Korpus menejeridan ro‘yxatdan o‘tib bo‘lgach yaratmoqchi bo‘lgan 
mualliflik korpusiga nom berish talab etiladi. Undan so‘ng o‘z mualliflik 
korpusingizni yaratishni boshlashingiz mumkin. Buning uchun New corpus 
bo‘limidan, korpus nomi va tilini kiritib, korpusning dastlabki holati yaratib olinadi 
(2-rasm). 

 
2-rasm. Mualliflik korpusini tuzish jarayoni 
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Bu  bosqichdan  so‘ng  korpusga  ma’lumotlarimizni  kiritishni  boshlaysiz. 
Bizning qo‘limizda mavjud bo‘lgan matnlardan foydalanib, I have my own texts 
bo‘limiga, txt fayllar yuklanadi (3-rasm). 

 

 
3-rasm. Korpusga tozalangan fayllarni yuklash jarayoni. 

Sketch Enginening 1 oylik tekin versiyada faqat 1 mln so‘zdan iborat korpus 
yaratish mumkin. Fayllar yuklangach Corpus content qismida matnlarning necha 
so‘zdan iborat ekanligini ko‘rsatiladi. Biz Sketch Enginega joylagan Primqul 
Qodirovning  2 ta romanlari  201092 ta so‘zdan iborat bo‘ldi. 

Ushbu jadvalda asarlarda ishlatilgan so‘zlar, tokenlar, gaplar haqida umumiy 
ma’lumotga ega bo‘lish mumkin. Bu orqali istalgan muallif asarlaridagi so‘zlarning 
hisobini avtomatik ravishda aniqlash mumkin. 

1-jadval. Mualliflik korpusida qo‘llanilgan so‘zlar statistikasi 
Primqul Qodirovning  “Yulduzli tunlar” va “Avlodlar dovoni” asarlari 

mualliflik korpusi 
O‘zbek tili 

Tokenlar 
So‘zlar 
Gaplar 
Asarlar 
Kitoblar 

267147 
201092 
17609 
2 
2 

Ushbu jadvalda korpusdagi tokenlar, gaplar va so‘zlar statistikasini ko‘rish 
mumkin. 

Ya’ni umumiy hisobda jami korpusning leksik hajmi 201092 ta turli xil 
shaklda qo‘llanilgan so‘zlar mavjud bo‘lib, shulardan  881 tasi faqat kichik harflarda 
qo‘llanilgan takrorlanmas so‘zlar hisoblanadi. Bu so‘zlar ichida muallif tomonidan 
butun boshli asarda faol qo‘llagan so‘zlar orqali muallif asarining kalit so‘zlarini 
hamda so‘z qo‘llash uslubiyatlarini o‘rganishimiz ham mumkin. Buni biz 
korpusning statistik jadvalidan foydalangan holda aniqlaymiz. Masalan, Primqul 
Qodirov asarining barcha qismida jami “hazratim” so‘zi 261 marta qo‘llanilib, 
224.61 chastota (per million)dan iborat, bu esa so‘zning korpusdagi yuqori aktivlik 
darajasini ko‘rsatadi. Asarning 2 ta qismida ham 100% DOCF bu so‘z korpusdagi 
barcha matnlarda mavjud ekanligini anglatadi. ARF 31.00 va ALDF 25.79 bo‘lishi, 
ushbu so‘z korpusdagi barcha matnlarda yetarli darajada taqsimlangani, lekin uning 
ba’zi matnlarda ko‘proq takrorlangan bo‘lishi mumkinligi haqida signal beradi. 
“oyim” so‘zi esa 48 marta qo‘llangan. 134.77 normallashtirilgan chastota bilan bu 



Kompyuter lingvistikasi: muammo va yеchimlar                                            https://doi.org/ 10.36078/1748328269 
 

65 
 

so‘z o‘rtacha darajada ishlatiladigan leksik birlikdir. Bu so‘z ham korpusdagi barcha 
hujjatlarda mavjud (100% DOCF).  ARF (15.00) va ALDF (13.79) ko‘rsatkichlari 
uning yetarli darajada keng tarqalgan, biroq “hazratim”ga nisbatan kamroq 
takrorlangan ekanligini bildiradi (2-jadval). Bu so‘zlardan “Hazratim” korpusda 
tematik markazda turuvchi, ko‘p va bir tekis ishlatilgan semantik og‘irlikka ega 
so‘zlardan biridir. “oyim” konsepti ham matnlar uchun muhim, ammo “hazratim” 
birligiga qaraganda kamroq emotsional yoki dramatik yukga ega bo‘lishi mumkin. 
Shu sababli ushbu birliklarni butun boshli matndagi kalit so‘zlar deyishimiz 
mumkin. 

2-jadval. Eng ko‘p qo‘llanilgan so‘zlar statistikasi 

Words Frequency Freq. per Million DOCF Rel. DOCF 
(%) ARF ALDF 

Hazratim 261 224.61 2 100.00 31.00 25.79 

Oyim 48 134.77 2 100.00 15.00 14.79 

Muallif korpusining yana bir imkoniyati so‘zlar diagrammasi orqali asarda 
qaysi so‘z asarning qaysi o‘rinlarida qancha qo‘llanilganini ham aniqlashimiz 
mumkin. Bu esa asar nimaning markazida aylanishini, yozuvchi til uslublarini 
aniqlashda yordam beradi. Masalan “hazratim” va “oyim” so‘zlarini asar markazida 
ekanliginining yana bir dalilini ko‘rishimiz mumkin (4-rasm). 

 
4-rasm. “Hazratim” so‘zi statistikasi. 

Demak bu natijalar orqali ko‘rishimiz mumkinki muallif asarda Boburga 
mulozimlari va yaqinlari tomonidan berilgan “hazratim” murojaati asar boshida faol 
qo‘llanilib asar oxirigacha shu yo‘sinda davom etgan. “Oyim” so‘zi esa yozuvchi 
tomonidan mutlaqo boshqa uslubda qo‘llanilgan (5-rasm). 
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5-rasm. “begim” so‘zining statistikasi. 

Keyingi bosqichda mualliflik korpusi asosida n-gramlar tahlili o‘rganiladi. 
Tahlil natijalari muallifning uslubiy xususiyatlari, dialog qurilishi va obrazlararo 
munosabatlarni yoritishda qanchalik ahamiyat kasb etishini ko‘rsatadi 

Dastlab asarda eng ko‘p qo‘llanilgan 2-gramlarni aniqlab olamiz. Muallif 
asarida “dedi Bobur”, “dedi Ahmad Tanbal”, “Xonzoda Begim” kabi n-gramlar 
eng faol qo‘llanilgan birikmalar hisoblanadi (3-jadval). Bu ikki so‘zli birikmalar 
asarda dialoglarga katta e’tibor qaratilganini, shuningdek, asosiy qahramonlar – 
Bobur, Ahmad Tanbal va Xonzoda Begimning matnda tez-tez tilga olinadigan 
markaziy figuralar ekanligini ko‘rsatadi. “Dedi” fe’lining takroriy qo‘llanishi, 
muallifning hikoya uslubida bevosita nutqdan keng foydalanishini tasdiqlaydi. 
Bundan tashqari asardagi 3-gram, 4-gram, va 5-gram ham aniqlashimiz mumkin. 
Korpusda aniqlangan 3-gramlar orasida “Bobur shunday deb”, “vazminlik bilan 
chiqdi” kabi birikmalar mavjud bo‘lib, ulardan birinchisi obrazning asardagi bosh 
qahramon ekanligini ifodalasa, ikkinchisi esa personajlarning ichki holatini 
ko‘rsatishda muhim pragmatik vosita sifatida xizmat qilganini anglatadi. To‘rt so‘zli 
n-gramlar ichida “savol nazari bilan qaradi”, “degan savol nazari bilan” kabi 
birikmalar kuzatildi. Bu shakllar muallifning tafsilotli tasvir uslubiga ega ekanini 
anglatadi. Ular personajlar orasidagi munosabat va psixologik kayfiyatni 
ifodalashda xizmat qilgan. Uzoqroq n-gramlar qatorida “orqasi bilan chiqib ketdi”, 
“Mulla Fazliddin” kabi birikmalar faqat 6 marta ishlatilgani aniqlangan. Bu kabi 5-
gramlar asarda ko‘pchilikni tashkil qiladi ammo deyarli hammasi eng ko‘p 4-5 marta 
qo‘llanilgan. Bu esa shuni ko‘rsatadiki, uzun n-gramlar asarda kamroq qo‘llanilgan 
bo‘lib, matnning umumiy sintaktik strukturasi qisqa, dinamik iboralarga 
asoslanganligini ko‘rishimiz mumkin. Tahlil natijalariga ko‘ra, asarda 6-gramlar 
aniqlanmadi, bu esa muallif uzun, murakkab sintaktik konstruktsiyalarni kam 
qo‘llaganligini ko‘rsatadi. Bu holat muallifning aniq, lo‘nda va tezkor tafakkurni aks 
ettiruvchi uslubini bildiradi. 

3-jadval. Faol qo‘llanilgan n-gramlar 
N-gram Examples Frequency Score 
2-gram dedi Bobur 

dedi Ahmad Tanbal 
Xonzoda begim 

165 
131 
104 

372.633 
248.075 
213.362 
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3-gram Bobur shunday dedi 
Vazminlik bilan chiqdi 

42 
38 

89.85 
77.59 

4-gram Savol nazari bilan qaradi 12 20.35 
5-gram Orqasi bilan chiqib ketdi 

Mulla Fazliddin 
5 
 
6 

6.13 
 
6.13 

 
1. Primqul Qodirovning “Yulduzli tunlar” va “Avlodlar dovoni” asarlarida 

eng ko‘p qo‘llanilgan so‘zlar sifatida “hazratim” va “oyim” kabilarni aytish 
mumkin.  

2. “Hazratim” korpusda tematik markazda turuvchi, ko‘p va bir tekis 
ishlatilgan semantik og‘irlikka ega so‘zlardan biridir. 

3. “Dedi” fe’lining takroriy qo‘llanishi, muallifning hikoya uslubida bevosita 
nutqdan keng foydalanishini tasdiqlaydi. 

4. Korpusda aniqlangan 3-gramlar orasida “Bobur shunday deb”, “vazminlik 
bilan chiqdi” kabi birikmalar mavjud bo‘lib, ulardan birinchisi obrazning asardagi 
bosh qahramon ekanligini ifodalasa, ikkinchisi esa personajlarning ichki holatini 
ko‘rsatishda muhim pragmatik vosita sifatida xizmat qilganini anglatadi. 

5. Tahlil natijalariga ko‘ra, asarda 6-gramlar aniqlanmadi, bu esa muallif 
uzun, murakkab sintaktik konstruktsiyalarni kam qo‘llaganligini ko‘rsatadi. Bu holat 
muallifning aniq, lo‘nda va tezkor tafakkurni aks ettiruvchi uslubini bildiradi. 

 

Foydalanilgan adabiyotlar: 
1. opensourceshakespeare.org  
2. https://compling.navoiy-uni.uz/index.php/conferences/article/view/ 

1038/1033 
3. convertio.co/ru/pdf-txt/ 
4. https://parsing.uz/ 
5. https://app.sketchengine.eu/#dashboard?corpname=user%2Fmushtariy

alimjonova7%2Fprimqul_qodirov_romanlari_mualliflik_korpusi_4 
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https://compling.navoiy-uni.uz/index.php/conferences/article/view/%201038/1033
https://compling.navoiy-uni.uz/index.php/conferences/article/view/%201038/1033
https://parsing.uz/
https://app.sketchengine.eu/#dashboard?corpname=user%2Fmushtariyalimjonova7%2Fprimqul_qodirov_romanlari_mualliflik_korpusi_4
https://app.sketchengine.eu/#dashboard?corpname=user%2Fmushtariyalimjonova7%2Fprimqul_qodirov_romanlari_mualliflik_korpusi_4
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Annotatsiya: Ushbu maqolada NLP vazifalarini dastlabki vazifalaridan biri 
bo‘lgan  ma’lumotlarni qayta ishlash uchun mo‘ljallangan, qisqartma so‘zlarni 
to‘g‘ri shakliga keltirish, takroriy so‘zlarni olib tashlash, matnni alohida gaplarga 
ajratish, rim raqamlaridagi va o‘nlik sanoq sistemasidagi sonlarni matn ko‘rinishiga 
keltirish kabi o‘n besh xil amallarni bajaruvchi platforma haqida bayon etilgan. 

Kalit so‘zlar: Sun’iy intellekt, NLP, savol-javob tizimlari, stop words. 
 
Bugungi kunda sun’iy intellekt texnologiyalari har xil turdagi, 

murakkablikdagi va maqsadli loyihalarini yaratishga imkon beradi. Ular, har qanday 
boshqa ishlanmalar singari, doimiy ravishda takomillashtiriladi va rivojlantiriladi, 
yangilari qo‘shiladi, eskirganlari almashtiriladi. 

Hozirgi kunda sun’iy intellektning tabiiy tilni qayta ishlash (NLP) sohasida 
turli tizimlar ishlab chiqarilmoqda. Jumladan savol-savob tizimlari, mashinali 
tarjima tizimlari, matnlardan umumiy ma’nosini ajratib olish va boshqa masalalar. 
Ushbu tizimlarni ishlab chiqishda  muhim va asosiy bosqichlaridan biri 
bajarilayotgan loyiha uchun yetarlicha ma’lumotlarni yig‘ish va to‘g‘ri formatga 
keltirishdir. Ma’lumotlarni to‘plash matn yoki hujjatlar shaklida katta hajmdagi 
ma’lumotlarni to‘plash bilan boshlanadi [1]. Bu ma’lumotlar kitoblar, internet 
saytlardan, maqolalar, tez-tez so‘raladigan savollar va boshqalar kabi turli 
manbalardan bo‘lishi mumkin [2]. Shakllantirilgan ma’lumotlar loyihaga 
qo‘llanilishdan oldin qayta ishlanadi.  Qayta ishlashda to‘plangan matnlar ichida 
matn ma’nosiga ta’sir qilmaydigan ma’lumotlar tozalanadi va oldindan qayta 
ishlanadi. Bular stop words (to‘xtatuvchi so‘zlar), shovqin va nomuvofiqliklar (ba’zi 
bir belgilar qo‘shilib ketishi, so‘zlardagi xatoliklar) bo‘lishi mumkin. Bu vazifalarni 
bajarish uchun turli xil tillarda turli xil qayta ishlash  platformalar, dasturlar ishlab 
chiqilgan, ammo ma’lumotlarni har bir loyiha uchun mos shaklga keltirish uchun 
alohida yondashuv talab qiladi. Jumladan o‘zbek tilidagi savol-javob tizimlari, 
mashina tarjimasi, annotatsiyalar shakllantirish kabi loyihalar uchun ma’lumotlarni 
qayta ishlash vositasini ishlab chiqishni talab qiladi [3].  

O‘zbek tilidagi ma’lumotlarni qayta ishlash amallarini bajarish uchun NLP 
sohasidagi dastlabki eng muhim vazifalardan biri bo‘lgan  matnlarni shovqinlardan 
tozalashni amalga  oshiruvchi platforma ishlab chiqildi. Ushbu platforma quyidagi 
vazifalarni bajarishga mo‘ljallangan: 
 Matnda mavjud bo‘lgan rim raqamdagi sonlarni matn ko‘rinishiga o‘tkazish; 
 Raqam shaklida yozilgan sonlarni matn ko‘rinishiga o‘tkazish; 
 Matnni kichik harflarga o‘tkazish; 
 Matnni katta harflarga o‘tkazish; 
 Ortiqcha bo‘sh joy (probil)larni olib tashlash; 
 Matnni alohida gaplarga ajratish; 
 HTML teglarini olib tashlash; 
 Matndan turli xil emojilarni olib tashlash; 
 Matndan turli xil belgilarni olib tashlash yoki matnga aylantirish (masalan % 

belgisi foizga, $ belgisi dollarga almashtiriladi); 
 Stop words (gap mazmuniga tasir qilmaydigan so‘zlar)ni olib tashlash; 
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 So‘zlarning qisqartma shakllarini to‘g‘risiga almashtirish; 
 So‘z ichidagi ketma-ket keladigan bir xil harflarni to‘g‘ri shaklga keltirish; 
 Matnda mavjud bo‘lgan URL manzilni tanlash;  
 Matndan email pochtalarni tozalash; 
 Bo‘sh qatorlarni olib tashlash. 
Ushbu platformada bu vazifalar shakllantirilganidan keyin fayl shaklida saqlash 

imkoniyati ham mavjud. 
Platformadan foydalanish  
Ishlab chiqilgan platformaning umumiy ko‘rinishi quyidagi shaklda(1-rasm).  
 

 
1-rasm. Platformaning umumiy ko‘rinishi 

 
Funksiyani tanlang bo‘limida platforma tomonidan bajaradigan vazifalar 

keltirilgan bo‘lib, foydalanuvchi tomonidan kerakli bajarilishi kerak bo‘lgan 
yuqorida keltirilgan amalni tanlashi mumkin bo‘ladi (2-rasm). 

  
2-rasm. Platformada bajariladigan amalni tanlash 
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Bajariladigan vazifa tanlanganidan keyin qayta ishlash uchun matn kiriting 
oynasiga ma’lumotlar joylashtiriladi yoki “Fayl tanlash” tugmasi yordamida qayta 
ishlanishi kerak bo‘lgan fayl tanlanadi, keyin “Ishni bajar” tugmasi bosiladi. Natija 
oynasida qayta ishlangan ma’lumotlar paydo bo‘ladi. Hosil bo‘lgan qayta ishlangan 
ma’lumotlarni “Natijani nusxalash” tugmasi orqali nusxalash yoki “Natijani faylga 
saqlash” tugmasi bilan faylga saqlash mumkin bo‘ladi (3-rasm).  

 

 
3-rasm.Qayta ishlash uchun ma’lumotlarni kiritish 

 
Har qanday NLP masalalari uchun ma’lumotlar turli xil internet saytlardan, 

kitoblardan va boshqa manbaalardan yig‘iladi. Bu ma’lumotlarni bajarayotgan 
vazifalarga moslashtirish uchun ushbu platforma katta yordam beradi ya’ni hosil 
bo‘lgan shovqinlardan tozalangan ma’lumotlar savol-javob tizimlari, mashinali 
tarjima masalalari va boshqa sohalarda foydalanishga asosiy qayta ishlash vositasi 
bo‘lib xizmat qiladi. 

 
Foydalanilgan adabiyotlar 

1. Xolmatov O. A., Kamolov R. K. Tabbiy tilni qayta ishlashda savol-javob 
tizimlarini yaratish turlari va bosqichlari. Muhammad al-Xorazmiy nomidagi 
Toshkent axborot texnologiyalari universiteti Samarqand filiali “O‘zbek 
tilining milliy korpusi: muammolar va vazifalar” mavzusidagi xalqaro ilmiy-
amaliy anjumani ma’ruzalar to‘plami 2023 yil 25 mart. 

2. Rаximov X. Tabiiy tilni qayta ishlash(nlp)da korpus texnologiyasining 
o‘rni. Инновационные исследования в современном мире: теория и 
практика, 4(2), 16–21. 2025 -yil. Извлечено от 
https://inlibrary.uz/index.php/zdit/article/view/63570. 

3. Hassan H. Malik., Vikas S. Bhardwaj. Automatic Training Data Cleaning for 
Text Classification.   IEEE 11th International Conference on Data Mining 
Workshops.  DOI: 10.1109/ICDMW.2011.36 
4-SHOʻBA. INTELLEKTUAL TIZIMLAR, AMALIY KOMPYUTER 

LINGVISTIKASI VA MASHINALI TARJIMA TIZIMLARI 

https://inlibrary.uz/index.php/zdit/article/view/63570
https://ieeexplore.ieee.org/author/37840348300
https://ieeexplore.ieee.org/author/38232594200
https://ieeexplore.ieee.org/xpl/conhome/6136510/proceeding
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KOMPYUTER LINGIVISTIKASIDA MANTIQ ASOSLARI 
TUSHUNCHALARINI TALQIN QILISH   
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Umarova Nigora Alisherovna 
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 muhammadnigora84@gmail.com 
 

Annotatsiya: Maqolada matematika fanining muhim bo‘limlaridan - 
matematik mantiq fanining asosiy tushunchalari bo‘lgan mulohazalar va ular ustida 
amallar, predikat va kvantorlarga doir ma’lumotlar, ularning kompyuter lingvistikasi 
bilan aloqadorligi haqida fikrlar berilgan. 

Kalit so‘zlar: mulohaza; mulohazalar diz’yunktiyasi, kon’yunktiyasi,  
implikatsiyasi, ekvivalensiyasi; kompyuter lingvistikasi, o‘zaro aloqadorlik, 
predikat, kvantor. 

 
Ma’lumki, matematika fanining asosiy vazifasi  insonning dunyoqarashini 

rivojlantirish, tafakkurini kengaytirish, to‘g‘ri fikr yuritish, to‘g‘ri xulosalar 
chiqarishga o‘rgatish, aqlni chiniqtirish, diqqatni rivojlantirish, qat'iyat va irodani 
tarbiyalashdir. Bu vazifani amalga oshirishda  “Kompyuter lingivistikasi”  ta'lim 
yo`nalishi  talabalariga o`tiladigan “Mantiq asoslari” fanining hissasi juda yuqori. 
Bu fan matematik fanlar ichida inson tafakkurini rivojlantirishga eng ko`p hissa 
qo`shadigan fandir. Bu faktni matematik mantiq fanining asosiy tushunchalari  
nimalar ekanligi, fanning maqsadi va vazifasidan kelib chiqib  tasdiqlash mumkin. 

Matematik mantiq nimani o‘rganadi? 
Matematik mantiq matematikaning rost yoki yolg‘onligi bir  qiymatli aniqlash 

mumkin bo‘lgan  darak gaplar bilan ishlaydigan bo‘limidir. Bunday darak gaplar  
mulohaza deyiladi.  

Mulohazalar A , B ,C,…. bosh lotin harflari bilan belgilanadi. Agar “Mart, 
aprel, may oylari bahor faslining oylari”  gapini mulohaza nuqtai nazaridan ko`rsak 
va uni A mulohaza deb nomlasak, quyidagicha yoziladi:  

A: “Mart, aprel, may oylari bahor faslining oylari.” 
A , B ,C,…. mulohazalardan  inkor, diz’yunktsiya, kon’yunktsiya, 

implikatsiya va ekvivalentsiya deb nomlanuvchi binar mantiqiy amallar foydalanib 
murakkab mulohazalar  tashkil  etish mumkin, ular mantiqiy formula deb ataladi. 
Mantiqiy formulalar tabiiy tildagi gaplarning matematik modeli bo‘ladi.  

Bu tilda sodda  darak gaplardan “va”,  “yoki”,  “agar ....bo‘lsa, u holda…”,   
“....bo‘lishi uchun … zarur va yetarli” bog‘lovchilari yordamida qo‘shma gap tuzish 
demakdir.  Bu bog‘lovchilarni qisqacha izohlab o‘taylik. 

,&∧  - kon’yunktsiya amali, tildagi  “va”, “ammo”,  “,” bog‘lovchisi,  
∨  - diz’yunksiya - “yoki” bog‘lovchisi,  

mailto:nodiraumarova400@gmail.com
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⇒ - implikatsiya, “agar ....bo‘lsa, u holda…bo‘ladi”,  
⇔ - ekvivalentsiya, “....bo‘lishi uchun … zarur va yetarli” bog‘lovchisidir. 
Mulohazalar ustida yana bir unar amal -mulohazaning inkori   (inkor, “...ligi 

noto‘g‘ri”, “....emas”) ham o‘rnatilgan.  
Masalan,   A  : “Talaba ingliz tilini yaxshi biladi”,  : B “Talaba til darajasi 

sertifikatini olishi mumkin”; C: “Talaba  nufuzli oliygohda magistraturada o‘qishini 
davom etadi”, F: “Talaba  sohasi bo‘yicha ishlaydi”,  D: “Talaba  universitetni 
bitiradi” mulohazalari berilgan bo‘lsin.  

Shu mulohazalar yordamida quyidagi murakkab mulohazalarni tuzish 
mumkin: 

А⇒В :“Agar talaba ingliz tilini yaxshi bilsa, til darajasi sertifikatini olishi 
mumkin” 

А ˄ D ⇒  С: “Agar talaba ingliz tilini yaxshi bilsa va  universitetni bitirsa, 
talaba  nufuzli oliygohda magistraturada o‘qishini davom etadi” .  

D ⇒  С ˅ F  “Agar talaba  universitetni bitirsa, nufuzli oliygohda 
magistraturada  
o‘qishini davom etadi yoki sohasi bo‘yicha ishlaydi”. 

Matematik mantiqning yana bir muhim tushunchasi bo‘lgan mulohazaviy 
forma (predikat) tushunchasiga ham ta`rif beraylik. 

Predikat  tarkibida noma’lum ishtirok etganligi sababli rost yoki yolg‘onligini 
aniqlab bo‘lmaydigan darak gapdir. Tarkibidagi noma’lumlar soniga qarab bir 
o‘rinli, ikki o‘rinli va h. predikatlar farqlanadi. Bir o‘rinli (unar) predikatlar P(x), 
A(x), F(x) ko‘rinishga ega bo‘lib, ular predmetlarning xossalarini ifodalaydi.  

Mohiyati va mazmuniga ko‘ra ikki xil kvantorlar  farqlanadi. Umumiylik 
kvantori  va mavjudlik kvantori.  Umumiylik kvantori  ∀х   ko‘rinishga ega bo‘lib,  
“Barcha (ixtiyoriy, hamma, istalgan) x-lar”, mavjudlik kvantori ∃ х ko‘rinishga ega 
bo‘lib “Ayrim, ba‘zi bir, shunday x mavjudki” deb o‘qiladi .(2) 
Agar  P(x) predikat  “Yozuvchilar shoir” bo‘lsa, u holda   ∀хР(х) mulohaza “ Barcha 
yozuvchilar shoir” deb o‘qiladi.  
P(x): “Gaplar sodda gap” bo‘lsa,   ∀хР(х):  “Barcha gaplar  sodda gap”,  
P(x): “So‘zlar sifat” bo‘lsa,  ∀хР(х):  “Barcha so‘zlar sifat so‘zlar bo‘ladi”, 

Shu tushunchalarni Sun’iy intellekt yordamida yoritish uchun harakat qilindi. 
Quyidagicha ma’lumotlar olindi. 

Mantiq asoslari nima? 
Mantiq asoslari — inson fikrlashining formal va qoidaga asoslangan shakllarini 

o‘rganadi. Asosiy tushunchalar: 
• Propozitsional mantiq (ifodalar mantiqi): A, B kabi oddiy fikrlar va ularga 

bog‘lovchilar: va (∧), yoki (∨), emas (¬), agar...unda (→). 
• Predikat mantiqi: Obyektlar va ularning xossalari haqida. 
• Deduksiya va induksiya: Xulosalash usullari. 
• Isbotlar, aksiomalar, teoremalar 
• Formal til va grammatika 

Kompyuter lingvistikasida mantiq asoslari fanining aloqasi haqida ma'lumot 
so‘ralganda quyidagilarni taqdim qilindi. 
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Kompyuter lingvistikasi — inson tili (tabiiy til)ni kompyuter yordamida tahlil 
qilish, tushunish va undan foydalanishga qaratilgan sohadir. Bu sohaning 
muvaffaqiyati uchun mustahkam nazariy asos zarur bo‘lib, uning negizida mantiq 
yotadi. 

Mantiq asoslari — bu fikrlarni formal tarzda ifodalash, tahlil qilish, isbotlash 
va xulosa chiqarish qonuniyatlarini o‘rganuvchi soha. Kompyuter lingvistika tabiiy 
tilda ifodalangan fikrni kompyuter tushunadigan shaklga aylantirishga intiladi. Bu 
jarayonda mantiqiy apparat hal qiluvchi rol o‘ynaydi. 
Va biz yuqorida keltirgan ma’lumotlar  quyidagicha berildi. 
Mantiqning asosiy tushunchalari va ularning lingvistika bilan bog‘liqligi 

 Propozitsional (ifodalar) mantiq 
• Fikrlar “rost” yoki “yolg‘on” sifatida baholanadi. 
• Va, yoki, emas, agar...unda kabi mantiqiy bog‘lovchilar ishlatiladi. 

“Bugun dushanba va men ishlayman.” 
Formal ifoda: P ∧ Q (P: Bugun dushanba, Q: Men ishlayman) 
Bu turdagi formulalar matnni tahlil qilish, matnni ifodalash, savolga javob 

topish kabi vazifalarda qo‘llaniladi. 
 Predikat mantiqi 

Murakkab fikrlar obyektlar va ularning xossalari asosida ifodalanadi. 
Umumlashtirish: ∀ (“hamma”), mavjudlik: ∃ (“ba’zilar”) belgilanadi. 
Misol: 
“Har bir talaba kitob o‘qiydi.” 
Formal ifoda: ∀x (Talaba(x) → kitob o‘qiydi(x)) 
Bu mantiq turidan semantik tahlil, ontologiya tuzish, va tushunchalararo 

bog‘lanishlarni aniqlash uchun foydalaniladi. 
3. Mantiqiy tizimlar va kompyuter til tizimlarining aloqasi 
 Formal grammatika va sintaktik tahlil 
• Noam Chomsky tomonidan ishlab chiqilgan formal grammatika nazariyasi 

tabiiy tilni strukturaviy jihatdan tahlil qilish imkonini berdi. 
• Sintaksis daraxtlari (parse trees) yaratish uchun qoidaga asoslangan 

mantiqiy tuzilmalar ishlatiladi. 
  Deduktiv tizimlar va chatbotlar 
• Chatbotlar va suhbat tizimlari foydalanuvchi so‘zlariga mantiqan to‘g‘ri 

javob qaytarishi kerak. 
• Bu uchun deduktiv mantiq ishlatiladi: Masalan: 
1. Har bir talaba kitob o‘qiydi. 
2. Ali talaba.  
➡ Ali kitob o‘qiydi. 
 Isbotlash va qoidalar asosida xulosa chiqarish 
 Tabiiy tilda ifodalangan bilimni mantiqiy qoidalar asosida formal 

tizimga aylantirish mumkin. 
Bunday yondashuv ekspert tizimlar, avtomatik isbotlovchilar, va tilga 

asoslangan intellektual tizimlar uchun muhimdir. 
          Va  quyidagi bog‘liqlik jadvali berildi. 
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Amaliy soha Mantiqiy apparat Qo‘llanilishi 
Tilni avtomatik tarjima 

qilish 
Sintaktik va semantik 

mantiq 
So‘z tartibini tushunish, ma’no 

saqlash 
ChatGPT kabi til 

modellari 
Propozitsional va predikat 

mantiq 
Savol-javob, tushunish, xulosa 

chiqarish 

Semantik analiz Formal semantika, predikat 
mantiq 

Gapning yashirin ma’nosini 
tushunish 

Ontologiya yaratish Klassifikatsiya va ifodalar 
mantiqi Bilim bazalari yaratish 

Nutqni tanish va javob 
berish 

Mantiqiy isbotlar, qaror 
daraxtlari 

Kompyuter mantiqan to‘g‘ri 
javob berishi 

 
Mantiqiy modellar yordamida tilni modellashtirish 
• Montague semantikasi: Tabiiy tilni formal mantiq yordamida 

modellashtirish usuli. 
• Lambda hisobi: Til konstruktsiyalarini matematik ifodalash. 
• Isbotga asoslangan NLP (Proof-theoretic NLP): Gaplar mantiqiy isbotlar 

orqali tahlil qilinadi. 
  Amaliy ko‘rinishlar 

Soha Mantiqiy Tushuncha Kompyuter lingvistikadagi 
qo‘llanilishi 

Propozitsional mantiq IF...THEN Ekspert tizimlar, avtomatik 
isbotlash 

Predikat mantiqi Ob’ektlar va xossalar Semantik tahlil, ontologiyalar 
Formal grammatika Qoidalar va simvollar Sintaktik parserlar 

Deduksiya Xulosa chiqarish Javob topish, chatbotlar 

Semantik tarmoqlar Ontologiya So‘zlar orasidagi ma’no 
bog‘liqligi 

Xulosa 
Mantiq asoslari kompyuter lingvistikasi uchun nazariy poydevor 

hisoblanadi. Tilni strukturaviy, semantik va pragmatik jihatdan formal ko‘rinishga 
keltirishda mantiqdan foydalaniladi. Tabiiy tilni tushunish, qayta ishlash va tahlil 
qilishda mantiqiy modellar asosiy vosita bo‘lib xizmat qiladi. Shu sababli, bu ikki 
soha bir-birini to‘ldiradi va zamonaviy sun’iy intellekt tizimlarining ajralmas 
qismiga aylangan. 

Foydalanilgan adabiyotlar: 
1. Lingvistika va  matematik mantiq fanlari orasidagi aloqadorlikning ba’zi  bir 

ko`rinishlari. Kompyuter lingvistikasi: muammo va yechimlar (Компьютерная 
лингвистика: проблемы и решения, Computational linguistics and solutions) 
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mavzusidagi xalqaro an’anaviy onlayn ilmiy-amaliy konferensiya materiallari 
toʻplami. Toshkent, 16-may, 2022-y. 
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Annotatsiya: Tabiiy tilni qayta ishlash (NLP) texnologiyasi kompyuterlarga 
inson tilini tushunish va tahlil qilish imkonini beradi. Bu texnologiya matnni tahlil 
qilish, nutqni tanish, avtomatik tarjima va hissiy tahlil kabi sohalarda ishlatiladi. 
NLP sun’iy intellektning bir qismi sifatida tilni kontekstual tushunishga yordam 
beradi. O‘zbek tilida ham semantik tahlil kabi yo‘nalishlar rivojlanmoqda. NLP 
tizimlari shaxsiy yordamchilarda samarali ishlaydi va inson-kompyuter aloqasini 
tabiiylashtiradi. 

Kalit so‘z: Tabiiy tilni qayta ishlash (NLP), kompyuter lingvistikasi, sun’iy 
intellekt, til texnologiyasi, algoritmlar, matematik modellash. 

 
Tabiiy til qadim zamonlardan beri odamlar o‘rtasidagi asosiy aloqa vositasi 

bo‘lib kelgan. Ammo kompyuterlar faqat ikkilik, ya’ni 0 va 1 ko‘rinishdagi 
ma’lumotlarni qayta ishlaydi. Til ma’lumotlarini ikkilik formatda taqdim eta olsak-
da, mashinalarning tilni tushunishiga qanday erishish mumkin?  Ushbu vazifani 
tabiiy tilni qayta ishlash (natural language processing, NLP) deb nomlanuvchi 
texnologiya orqali bajarish mumkin bo‘ladi. Tabiiy tilni qayta ishlash (NLP) — bu 
kompyuterlarga inson tilini tushunish, tahlil qilish va javob berish imkonini 
beradigan texnologiyadir. Ushbu texnologiya kompyuterlarga nafaqat tilning 
grammatik jihatlarini, balki so‘z va iboralar ma’nosini ham tushunishga yordam 
beradi. NLPning asosiysi murakkab algoritmlar, matematik modellash va mashinada 
o‘rganish texnikalariga tayangan tizimlardir. Hozirgi kunda NLP texnologiyalari 
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matnni tahlil qilish, nutqni tanish, avtomatik tarjima qilish va kontekstni tushunish 
kabi bir qator ilovalar orqali keng qo‘llanilmoqda. Bu texnologiyalar insonlar bilan 
samarali va tabiiy muloqot qilish imkoniyatini yaratib, kompyuterlarning tilni 
mantiqan va kontekstual asosda tushunishiga yordam beradi. NLPning kelajakdagi 
rivojlanishi esa sun'iy intellekt tizimlarining yanada yuqori darajada muloqot qila 
olishiga imkon yaratadi. 

Til texnologiyasi, inson tilini kompyuter texnologiyalari yordamida qayta 
ishlashni o‘rganadigan yangi paydo bo‘lgan fan hisoblanadi. Bu soha kompyuter 
lingvistikasi va tabiiy tilni qayta ishlash (NLP) kabi bo‘limlardan iborat bo‘lib, til 
va nutqni avtomatik tarzda analiz qilish va tushunish imkoniyatlarini yaratadi. Til 
texnologiyasi, kompyuter va elektron qurilmalarning tabiiy matn va nutqqa javob 
bera olish, moslashish va jarayonlarni analiz qilish imkonini beruvchi bilimlar 
to‘plamidir. 

Ushbu soha 1990-yillarga kelib, sun’iy intellekt tarkibida rivojlanib, ilmiy 
natijalarning yirik yutuqlarini taqdim etgan. Til texnologiyasining shakllanishi, 
lingvistika, matematika, statistika va kompyuter texnologiyalarining o‘zaro 
bog’liqligini talab qiladi, shuning uchun uning nazariy ildizlarini o‘rganish 
muhimdir.Til texnologiyasining rivojlanishiga muhim omil sifatida 1952-yilda 
Massachusets texnika universitetida mashina tarjimasi bo‘yicha o‘tkazilgan 
konferensiya va 1954-yil 7-yanvarda Nyu-Yorkdagi Jorjtaun universiteti bilan IBM 
kompaniyasining birgalikda sinovdan o‘tkazgan dasturi, kompyuter lingvistikasi 
sohasining rivojlanishiga asos bo‘lgan. Bundan tashqari, ehtimollik algoritmlarining 
rivojlanishi va Shannonning ma’lumot hajmini o‘lchashdagi ilmiy ishlari tilni qayta 
ishlashda katta ahamiyatga ega bo‘lgan.Ovozli spektrograf va statistik tizimlar 
yordamida nutqni avtomatik tushunish imkoniyatlari yaratildi. 1952-yilda Bell 
laboratoriyasi tomonidan ishlab chiqilgan tizim, so‘zlayotgan kishining ayrim 
raqamlarini taniy olishni ta’minladi. Bu ilk qadamlar, til va nutqni kompyuter 
yordamida tushunish va qayta ishlash sohasining rivojlanishiga katta turtki bo‘ldi[1]. 

NLP loyihalarida munzatam tarzda amalga oshiriladigan vazifalar to‘plami 
mavjud bo‘lib, ular fundamental xarakterga ega bo‘lganligi sababli keng ko‘lamda 
o‘rganilgan.  Ushbu vazlarni yaxshi tushunish NLPning turli ilovalarini yaratishga 
imkon beradi. Tilni modellashtirish oldingi so‘zning xususiyatidan kelib chiqqan 
holda, gapdagi keyingi so‘zning qanday bo‘lishini taxmin qilish va taklif berish 
vazifasi sanaladi. Ushbu vazifaning maqsadi ma’lum bir tilda so‘zlar ketma-
ketligining paydo bo‘lish ehtimolini o‘rganishdir.  Tilni modellashtirish nutqni tanib 
olish, belgilarni optik aniqlash, qo‘l yozuvini aniqlash, mashina tarjimasi va imloni 
tuzatish kabi NLPning turli muammolarni hal qilishda qo‘llanadi. Matnni tasniflash 
matnning mazmuniga ko‘ra ma’lum toifalar to‘plamiga ajratish vazifasidir. Matnni 
tasniflash bugungi kundagi NLPdagi eng mashhur vazifa bo‘lib, elektron pochta 
spamlarini aniqlashdan tortib hissiyotlarni tahlil qilishgacha bo‘lgan turli xil 
vositalarda qo‘llanadi. 

Axborotni olish – matndan kerakli ma’lumotlarni ajratib olish. Misol uchun, 
elektron pochta xabarlaridan taqvim voqealari yoki ijtimoiy media postlaridagi 
odamlarning ismlarini ajratib olish. 
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Ma’lumot izlash – katta hajmdagi to‘plamdan foydalanuvchi so‘roviga mos 
hujjatlarni topish. Bu funksiya Google qidiruv tizimlari kabi vositalarda qo‘llaniladi. 

Suhbat agenti – inson tillarida muloqot qiladigan dialog tizimi. Masalan, 
Alexa, Siri kabi tizimlar bu vazifaga misol bo‘la oladi.  

Matnni umumlashtirish – matnning asosiy mazmuni va umumiy ma’nosini 
saqlab qolgan holda, katta hajmdagi hujjatlarning qisqacha xulosalarini yaratish. 

Savolga javob berish tizimlari – tabiiy tilda berilgan savollarga avtomatik 
javob berish imkoniyatini taqdim etadigan tizimlar. 

Mashina tarjimasi – matnni bir tildan boshqasiga tarjima qilish, masalan, 
Google Translate kabi vositalar yordamida. 

Tematik modellashtirish – katta hajmdagi hujjatlar to‘plamining tematik 
strukturasi. Bu texnologiya matnni intellektual tahlil qilishda keng qo‘llaniladi[2]. 
Yuqorida sanab o‘tilgan yo‘nalishlarning barchasi machine learning yordamida 
modellarni qurish uchun o‘z ma’lumotlar bazasi – datasetlarni talab qiladi. o‘zbek 
tili uchun datasetlar  huggingface platformasida  mavjud, masalan Sentiment 
tahlili[3], uzbek-speech-corpus, uzbek-instruct-llm, so‘zlar o‘xshashlik va bog’liqlik 
darajalarini o‘z ichiga olgan semantik tahlili[4], hamda o‘zbek tilidagi nomuhim 
so‘zlar datasetlari shular qatoriga kiradi. Keltirilgan klassik misollardan ba’zilari 
spam pochtani aniqlashni o‘z ichiga oladi. Elektron pochtaning qonuniy yoki spam 
ekanligini aniqlash va tasniflash ko‘plab noma’lumlarni o‘z ichiga oladi. Spam 
filtrlarini chetlab o‘tishning ko‘plab usullari mavjud. An’anaviy algoritm ishlashi 
uchun har bir xususiyat va o‘zgaruvchi qattiq kodlangan bo‘lishi kerak, bu juda 
qiyin, agar iloji bo‘lsa. Holbuki, mashinali o‘qitish algoritmi umumiy qoidani 
o‘rganish va shakllantirish qobiliyati tufayli bunday muhitda ishlashi mumkin. 
o‘zbek tili uchun ham machine learning yordamida ancha ishlar qilingan, ulardan 
gap bo‘laklarini ajratib beruvchi dataset va dasturiy vositasi[5], o‘zbek tilidagi 
nomuhim so‘zlarni topish metodi[6], hamda gaplar o‘zagini aniqlashda 
ishlatiladigan stemming dasturiy vositalari[7] shular jumlasidandir. 

NLP tomonidan yaratilgan hujjat odamlar avtomatik ravishda yarata 
olmaydigan har qanday asl matnni aniq umumlashtiradi. Shuningdek, u inson 
samaradorligini oshirish uchun katta hajmdagi ma’lumotlarni tahlil qilish kabi 
takrorlanadigan vazifalarni bajarishi mumkin. Tabiiy ishlov berish tili hujjatlardan 
faktlarni olish, his-tuyg’ularni tahlil qilish yoki nomli ob’ektlarni aniqlash kabi 
oddiy matnni qazib olish vazifalari uchun ishlatilishi mumkin. Tabiiy qayta ishlash 
inson xatti-harakatlari va his-tuyg’ularini tushunish kabi murakkabroq vazifalar 
uchun ham ishlatilishi mumkin. 

Alexa kabi shaxsiy yordamchilarga og’zaki so‘zlarni sharhlash imkonini 
beradi 

NLP Alexa kabi shaxsiy yordamchilar uchun foydali bo‘lib, virtual 
yordamchiga og’zaki so‘z buyruqlarini tushunish imkonini beradi. Shuningdek, u 
bir necha soniya ichida millionlab hujjatlarni o‘z ichiga olgan ma’lumotlar 
bazalaridan kerakli ma’lumotlarni tezda topishga yordam beradi[8]. 

Tabiiy tilni qayta ishlash (NLP) texnalogiyasi kompyuterlarga inson tilini 
tushunish, tahlil qilish va mantiqan javob berish imkonini beradi. Bu texnologiya 



Kompyuter lingvistikasi: muammo va yеchimlar                                            https://doi.org/ 10.36078/1748328269 
 

78 
 

mashinada o‘rganish va matemtik modellashtirish asosida ishlaydi va tilning 
garammatik va semantic jihatlarini tushunishga yordam beradi. NLP texnologiyasi 
sun’iy intellekt sohasining muhim qismiga aylangan bo‘lib foydalanuvchilarga 
samarali muloqot imkoniyatlarini yaratadi. Bu sohaning rivojlanishi orqali tilni 
modellashtirish, matnni tasniflash, axborotni olish va mashina tarjimasi kabi ilovalar 
ishlab chiqilgan. Shuningdek, o‘zbek tilida maxsus datasetlar yordamida mashinada 
o‘rganish usullari ham rivojlanmoqda. 

Kelajakda NLP texnologiyalarining rivojlanishi sun’iy intellekt tizimlarining 
yanada yuqori darajada muloqot qila olishiga zamin yaratadi, bu esa insonlar va 
kompyuterlar o‘rtasidagi o‘zaro aloqani yanada tabiiy va samarali qiladi. NLP 
texnologiyalari nafaqat ilm-fan va texnologiyada yangi qirralarni ochadi, balki yangi 
imkoniyatlar yaratish orqali global kommunikatsiyaning yangi davrini boshlaydi. 
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Annotatsiya. Kompyuter lingvistikasi – bu tilshunoslik va sun’iy intellektni 

qo‘llab-quvvatlovchi hisoblash texnologiyalarini o‘zaro bog‘lovchi fan sohasi. 
Ushbu maqolada kompyuter lingvistikasining asosiy tamoyillari, qo‘llanilishi, 
dolzarb muammolari va rivojlanish istiqbollari yoritilgan. Tilni avtomatik tahlil 
qilish, mashinali tarjima, nutqni taniash, chat-botlar va boshqa ilovalar tizimli ko‘rib 
chiqilgan. 

Kalit so‘zlar: Kompyuter lingvistikasi, tabiiy tilni qayta ishlash, sun’iy 
intellekt, mashinali tarjima, semantik tahlil, korpus lingvistikasi, neyron tarmoqlar, 
chat-botlar, NLP (Natural Language Processing). 

 
Kompyuter lingvistikasi (yoki hisoblash lingvistikasi) – bu tilni matematik 

modellashtirish, algoritmik tahlil qilish va sun’iy intellekt vositalari yordamida 
qayta ishlash bilan shug‘ullanadigan fanlararo soha. Ushbu soha tilshunoslik, 
informatika, matematika va sun’iy intellekt bilan chambarchas bog‘liq bo‘lib, 
zamonaviy texnologiyalarda keng qo‘llaniladi. 

Kompyuter lingvistikasining asosiy vazifalari orasida: 
• Matnlarni grammatik va semantik tahlil qilish, 
• Nutqni avtomatik tarjima qilish, 
• Chat-botlar va virtual yordamchilarni yaratish, 
• Ma’lumotlar bazasidan foydalanib matnli ma’lumotlarni qayta ishlash 

kabilar kiradi. 
Tahlil va Muhokama 

Kompyuter lingvistikasi – bu tilshunoslik, matematika va dasturlashning 
kesishmasida joylashgan soha bo‘lib, inson tilini tushunish, tahlil qilish va qayta 
ishlashga qaratilgan. Ushbu fan sohasi sun’iy intellektning rivojlanishi bilan tobora 
muhimroq bo‘lib bormoqda. Unda qo‘llaniladigan metodlar, dolzarb muammolar va 
istiqbolli yo‘nalishlarni chuqurroq ko‘rib chiqamiz. 

Tabiiy tilni qayta ishlash¹ (NLP) – Asosiy tamoyillar va ilovalar 
Tabiiy tilni qayta ishlash (Natural Language Processing – NLP) kompyuter 

lingvistikasining eng muhim yo‘nalishlaridan biri hisoblanadi. NLPning asosiy 
vazifasi – inson tilini tushunish va undan foydalanish orqali turli amaliy yechimlarni 
ishlab chiqish. 

Grammatik va Sintaktik tahlil 
Tilning tuzilishini o‘rganishda dastlabki qadam – bu so‘zlar va gap tarkibini 

tahlil qilish. Bunga misol qilib, dependentslik grammatikasi va frazalar 
tuzilishini aniqlash kabi usullarni keltirish mumkin. Masalan, "Kitob stolda yotadi" 
gapida "kitob" – ega, "stolda" – joy, "yotadi" – fe’l sifatida belgilanadi. 

Semantik va Pragmatik tahlil 
So‘zlarning mazmunini tushunish (semantika) va ularning ma’nolarini 

kontekstga moslab ishlatish (pragmatika) NLPning murakkab jihatlaridandir. 
Masalan, "Banka yopildi" gapida "banka" so‘zi moliya institutimi yoki idishmi, bu 
kontekstga bog‘liq. 

Mashinali tarjima tizimlari² 
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Dastlabki tarjima dasturlari (rule-based MT) grammatik qoidalarga 
asoslangan edi. Hozirgi neyron tarjima tizimlari (Google Translate, DeepL) esa 
chuqur o‘rganish (deep learning) yordamida aniqroq tarjima qiladi. 

Nutqni tanish va ishlash (Speech Recognition) 
Ovozli interfeyslar (Siri, Google Assistant) foydalanuvchining so‘zlarini 

matnga aylantirib, buyruqlarni bajaradi. Buning uchun Hidden Markov Models³ 
(HMM) va Deep Neural Networks⁴ (DNN) kabi modellar qo‘llaniladi. 

Korpus Lingvistikasi – Tilni O‘rganishning Zamonaviy Usuli 
Korpus – bu ma’lum bir tilning elektron matnlar to‘plami bo‘lib, til 

hodisalarini statistik jihatdan o‘rganishga imkon beradi. 
Milliy va Xalqaro Korpuslar 
• British National Corpus⁵ (BNC) – ingliz tilining turli uslublarini o‘z 

ichiga oladi. 
• Corpus of Contemporary American English⁶ (COCA) – amerikan ingliz 

tilining so‘zlashuv va yozma namunalarini o‘rganishda qo‘llaniladi. 
• O‘zbek Tilining Milliy Korpusi – hali yetarlicha rivojlanmagan, ammo 

ishlar olib borilmoqda. 
Korpuslardan Foydalanish 

1. So‘zlar chastotasini o‘rganish, 
2. Grammatik qoidalarni tekshirish, 
3. Til o‘zgarishlarini kuzatish. 

Sun’iy intellekt va Neyron tarmoqlarning Kompyuter lingvistikasidagi 
o‘rni⁷ 

Sun’iy intellekt (AI) va neyron tarmoqlar NLPda yangi davrni boshlab berdi. 
Statistik usullar va Mashina o‘rganishi 
Dastlabki NLP tizimlari n-gram modellari va Bayes nazariyasiga 

asoslangan edi. Masalan, spam filtrlar ushbu usullar yordamida ishlaydi. 
Chuqur o‘rganish⁸ (Deep Learning) va Transformator modellari⁹ 
• Word2Vec, GloVe – so‘zlarni vektor ko‘rinishida ifodalash. 
• BERT, GPT – kontekstni tushunuvchi transformator modellari. 
Chat-botlar va Virtual yordamchilar 
• ChatGPT, Gemini – foydalanuvchilar bilan muloqot qiluvchi tizimlar. 
• Customer Support Botlar – kompaniyalarda mijozlarga avtomatik javob 

berish. 
Kompyuter lingvistikasidagi dolzarb muammolar 
Ko‘p tillilik va Kam rivojlangan tillar 
Ko‘pgina NLP tizimlar ingliz, xitoy, ispan tillariga ixtisoslashgan. O‘zbek 

kabi tillar uchun ma’lumotlar bazasi yetarli emas. 
Kontekstni to‘liq tushunish 
Inson nutqidagi hazil, kinoya, idiomalarni tushunish AI uchun hali ham qiyin. 
Etik va xavfsizlik masalalari 
• Chat-botlarning noto‘g‘ri ma’lumot tarqatishi, 
• Shaxsiy ma’lumotlarning suiiste’mol qilinishi. 
Kelajakdagi istiqbollar 
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Til modellari yaxshilanishi 
1. Real vaqtda aniqroq tarjima, 
2. Nutqni taniashda xatolarning kamayishi. 
Ko‘p modallik¹⁰ (Multimodal NLP) 
Matn, ovoz va tasvirlarni birlashtirib ishlovchi tizimlar (masalan, video 

tarjima). 
O‘zbekcha NLP loyihalari 
• O‘zbek tilida chat-botlar ishlab chiqish, 
• O‘zbek korpuslarini kengaytirish, 
• O‘zbekcha ovozli yordamchilar yaratish. 
Kompyuter lingvistikasi tilshunoslik va texnologiyalarning uyg‘unlashuvidan 

kelib chiqqan holda, jamiyatda katta ahamiyat kasb etmoqda. Sun’iy intellekt 
tizimlarining rivojlanishi bilan birga ushbu sohada yangi metodlar va ilovalar paydo 
bo‘lmoqda. Kelajakda tilni tushunuvchi va inson bilan tabiiy muloqot qiluvchi aqlli 
tizimlar yanada takomillashtiriladi. 
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Annotatsiya.  Kollokatsiyalar – bu til birliklari bo‘lib, ular ikki yoki undan 
ortiq so‘zlarning odatiy va tabiiy kombinatsiyasidir. Ingliz tilida kollokatsiyalar 
keng qo‘llanilib, tilning tabiiyligi va ifodaviyligini oshiradi. Ingliz tilidan o‘zbek 
tiliga tarjima qilish jarayonida kollokatsiyalarni aniq va to‘g‘ri aks ettirish 
tarjimonlar oldida turgan muhim vazifalardan biri hisoblanadi. Ushbu maqolada 
ingliz tilidagi kollokatsiyalarni o‘zbek tiliga tarjima qilishning asosiy xususiyatlari, 
qiyinchiliklari va samarali usullari tahlil qilinadi. Tadqiqot natijalariga ko‘ra, ingliz 
va o‘zbek tillari orasidagi semantik farqlar, tarjima strategiyalari va idiomatik 
muvofiqlikni ta’minlash usullari muhokama qilinadi. Bundan tashqari, tarjimonlar 
duch keladigan asosiy muammolar, jumladan so‘z birikmalarining to‘g‘ridan-to‘g‘ri 
tarjima qilinishi, ma’no yo‘qolishi va madaniy tafovutlar ham o‘rganiladi. 

Kalit so‘zlar: kollokatsiya, tarjima nazariyasi, ekvivalent topish, adaptatsiya, 
erkin tarjima, madaniy tafovutlar, ingliz-o‘zbek tarjimasi, lingvistik tafovutlar, 
sintaktik moslik. 

 
Kollokatsiya – bu til birliklarining tabiiy uyg‘unligi bo‘lib, ikkita yoki undan 

ortiq so‘zning birgalikda qo‘llanilishi natijasida hosil bo‘lgan barqaror birikma 
hisoblanadi. Ingliz tilida "strong tea" iborasi tabiiy hisoblanadi, lekin "powerful tea" 
deyilmaydi. Shuningdek, "fast food" normal birikma bo‘lsa, "quick food" noto‘g‘ri 
deb qabul qilinadi. 

Tarjimada kollokatsiyalar muhim ahamiyatga ega, chunki ular tilning 
tabiiyligini saqlab qolish, mantiqiy va semantik to‘g‘riligini ta’minlash uchun 
ishlatiladi. Ingliz tilidan o‘zbek tiliga tarjima jarayonida ko‘plab muammolar yuzaga 
keladi, chunki til tizimlarining tuzilishi, semantik va sintaktik xususiyatlari hamda 
madaniy tafovutlar mavjud. 

TADQIQOT METODOLOGIYASI VA EMPIRIK TAHLIL 
Tadqiqotning maqsadi 
Ingliz tilidagi kollokatsiyalarning o‘zbek tiliga tarjima qilishdagi asosiy 

muammolarni tahlil qilish. 
Ingliz va o‘zbek tilidagi kollokatsiyalarni qiyosiy o‘rganish. 
Samarali tarjima usullarini aniqlash va ularni amaliy misollar bilan ko‘rsatish. 
Kollokatsiyalar har bir til uchun o‘ziga xos xususiyatlarga ega. Ba’zi hollarda 

ularning to‘g‘ridan-to‘g‘ri tarjimasi mumkin bo‘lsa, ba’zan esa erkin tarjima yoki 
adaptatsiya talab etiladi. 

Inglizcha 
kollokatsiya 

To‘g‘ridan-to‘g‘ri 
tarjima 

O‘zbek tilida tabiiy 
ekvivalenti 

Heavy rain Og‘ir yomg‘ir Kuchli yomg‘ir 
Make a decision Qaror qilish Qaror qabul qilish 

Break the law Qonunni buzish Qonunni buzish 
Pay attention Diqqat to‘lash Diqqat qaratish 
Do business Biznes qilish Ish yuritish 
Yuqoridagi misollardan ko‘rinib turibdiki, ba’zi kollokatsiyalarni to‘g‘ridan-

to‘g‘ri tarjima qilish imkonsiz, chunki semantik moslik yetishmaydi yoki ular o‘zbek 
tilida boshqacha ifodalanadi. 
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Ko‘pincha tarjimonlar ingliz tilidagi kollokatsiyalarni o‘zbek tiliga so‘zma-
so‘z tarjima qilishadi, natijada semantik xatolarga yo‘l qo‘yiladi. Masalan: 

❌ He made a big mistake → U katta xato qildi 
✅ He made a big mistake → U katta xatoga yo‘l qo‘ydi 

Bu misolda "make a mistake" kollokatsiyasi "xatoga yo‘l qo‘ymoq" deb 
tarjima qilinadi, chunki o‘zbek tilida aynan shunday ifodalanadi. 

Har bir til o‘ziga xos madaniy va mantiqiy asosga ega bo‘lib, ayrim 
kollokatsiyalarni to‘g‘ri tarjima qilish madaniy tafovutlar sababli qiyin bo‘lishi 
mumkin. 

Inglizcha ibora To‘g‘ridan-to‘g‘ri tarjima O‘zbek tilidagi 
ekvivalenti 

It’s raining cats and 
dogs 

Mushuklar va itlar 
yog‘moqda 

Jala quyayapti 

A piece of cake Bir bo‘lak tort Juda oson 
Spill the beans Dukkaklilarni to‘kmoq Sirni oshkor qilish 
Madaniy tafovutlarni hisobga olish tarjimaning tabiiyligi va tushunarli 

bo‘lishini ta’minlaydi. 
Ekvivalent topish 
Bu usulda tarjimon ingliz tilidagi kollokatsiyaga o‘zbek tilida mavjud bo‘lgan 

tabiiy mos keladigan iborani tanlaydi. 
Inglizcha O‘zbekcha ekvivalenti 

Keep in touch Aloqada bo‘lish 
Take a look Ko‘z tashlash 

Have a good time Yaxshi vaqt o‘tkazish 
 
Adaptatsiya va erkin tarjima 
Ba’zi kollokatsiyalarni to‘g‘ri tarjima qilish imkonsiz, shuning uchun ularning 

mazmunini moslashtirish talab etiladi. 
Inglizcha Adaptatsiya qilingan tarjima 
Bite the bullet Qiyinchilikka bardosh berish 
Hit the books Dars qilish, tayyorgarlik ko‘rish 
Run out of time Vaqt yetishmasligi 

Kontekstual moslashtirish 
Bu usul kontekstga qarab kollokatsiyani tarjima qilishni talab qiladi. 

Inglizcha O‘zbekcha tarjima (kontekstga qarab) 
Catch a cold Shamollash 

Break a record Rekord o‘rnatish 
Get married Turmush qurish 

Tarjima jarayonida kontekst hal qiluvchi rol o‘ynaydi, ayniqsa, 
kolllokatsiyalar tarjimasida. Bir xil ibora turli vaziyatlarda har xil ma’noni anglashi 
mumkin, shu sababli tarjimonlar so‘z birikmalarining semantik va pragmatik 
xususiyatlarini chuqur tahlil qilishlari lozim. 

Tarjimonlar uchun kontekstga mos tarjima qilish quyidagi usullarga tayanadi: 
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Funktsional ekvivalentlik – asl til va tarjima tilidagi ekvivalentni topish. 
Madaniy moslashtirish – tarjimani til va madaniyat talablariga moslashtirish. 
Pragmatik yondashuv – tarjima qilinayotgan iboraning asl ma’nosini 

tushunish va uni tabiiy usulda ifodalash. 
Masalan, "She has a soft heart" iborasini so‘zma-so‘z "Uning yuragi 

yumshoq" deb tarjima qilish grammatik jihatdan to‘g‘ri bo‘lsa-da, "U rahmdil" deb 
tarjima qilinganida iboraning asl ma’nosi yaxshiroq yetkaziladi. 

Frazeologik kolllokatsiyalar an’anaviy so‘z birikmalaridan farqli ravishda 
bevosita tarjima qilinmaydigan, ko‘pincha metaforik ma’noga ega bo‘lgan 
ifodalardir. Ularni tarjima qilishda analog topish, ekvivalent topish yoki kontekstga 
mos tarjima qilish talab etiladi. 

Inglizcha frazeologik 
kolllokatsiya 

To‘g‘ridan-to‘g‘ri tarjima 
(xatolik) 

To‘g‘ri tarjima 

To kick the bucket Chelakni tepmoq Vafot etmoq 
To spill the beans Dukkaklilarni to‘kmoq Sirni oshkor 

qilish 
To have butterflies in 

stomach 
Oshqozonda kapalaklar bor Hayajonlanmoq 

Bu misollar shuni ko‘rsatadiki, frazeologik kolllokatsiyalarni so‘zma-so‘z 
tarjima qilish mantiqiy emas, chunki ular bevosita semantik tushunchaga emas, balki 
madaniy va metaforik ma’noga asoslangan. 

XULOSA VA MUNOZARA 
Ingliz tilidan o‘zbek tiliga kollokatsiyalarni tarjima qilish jarayoni ko‘plab 

lingvistik va madaniy omillar bilan bog‘liq bo‘lib, tarjimonlardan nafaqat til bilimi, 
balki kontekstual va madaniy tafovutlarni chuqur anglashni talab qiladi. Ushbu 
tadqiqot shuni ko‘rsatdiki, ingliz va o‘zbek tillarida kollokatsiyalar o‘ziga xos 
grammatik va semantik xususiyatlarga ega bo‘lib, ularni to‘g‘ridan-to‘g‘ri tarjima 
qilish har doim ham mumkin emas. 

Birinchidan, ingliz tilida keng tarqalgan "strong tea", "make a decision", 
"break the law" kabi kollokatsiyalar o‘zbek tilida "kuchli choy" yoki "qaror qilish" 
tarzida tarjima qilinsa, tabiiy bo‘lmaydi. Bu kabi so‘z birikmalarining aniq 
ekvivalentini topish uchun semantik moslik va tilning tabiiyligi inobatga olinishi 
kerak. 

Ikkinchidan, tarjima jarayonida madaniy tafovutlar muhim rol o‘ynaydi. 
Masalan, ingliz tilidagi "It’s raining cats and dogs" iborasini so‘zma-so‘z tarjima 
qilib "mushuklar va itlar yog‘moqda" deb tushunish mantiqiy emas. Bunday iboralar 
tarjima qilinayotganda adaptatsiya va moslashtirish usullari qo‘llanilishi lozim. 
O‘zbek tilida bu ibora "Jala quyayapti" tarzida ifodalanishi tabiiy bo‘ladi. 

Uchinchidan, kollokatsiyalarni tarjima qilishda ekvivalent topish, erkin 
tarjima va kontekstual moslashtirish usullari eng samarali strategiyalar hisoblanadi. 
Masalan, "hit the books" iborasi so‘zma-so‘z "kitoblarni urmoq" deb tarjima qilinsa, 
tushunarsiz bo‘lib qoladi. Uning o‘zbek tilidagi ekvivalenti "dars qilish", 
"tayyorgarlik ko‘rish" bo‘lishi lozim. 
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Bundan tashqari, tarjima jarayonida lingvistik kontekst va situatsion 
tafovutlar inobatga olinishi kerak. Xususan, bir kollokatsiyaning tarjimasi turli matn 
kontekstlarida turlicha bo‘lishi mumkin. Masalan, "catch a cold" iborasi oddiy 
nutqda "shamollash", tibbiy kontekstdan foydalanilganda esa "yuqumli infeksiya 
yuqtirish" ma’nosida tarjima qilinishi mumkin. 

Kelajakda ingliz-o‘zbek tarjimashunosligida kollokatsiyalarni chuqur 
o‘rganish, tarjima jarayonida korpus lingvistikasi imkoniyatlaridan foydalanish 
muhim yo‘nalishlardan biri bo‘lib qoladi. Ushbu tadqiqot natijalari tarjimonlar, 
lingvistlar va tarjima nazariyasi bilan shug‘ullanuvchi mutaxassislar uchun foydali 
bo‘lishi mumkin. Shuningdek, til o‘rganuvchilar uchun ham tabiiy til birliklarini 
o‘rganishda kontekstga asoslangan yondashuvni qo‘llash muhim ahamiyat kasb 
etadi. 

Ingliz va o‘zbek tillari orasidagi tarjima jarayonlarini yanada soddalashtirish 
va mukammallashtirish uchun ilg‘or tarjima usullari, madaniy tafovutlarni inobatga 
oladigan yondashuvlar va zamonaviy lingvistik texnologiyalarni rivojlantirish 
lozim. 
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1. Baker, M. (2018). In Other Words: A Coursebook on Translation. 

Routledge.  
2. Newmark, P. (1988). A Textbook of Translation. Prentice Hall.  
3. Larson, M. L. (1998). Meaning-Based Translation: A Guide to Cross-

Language Equivalence. University Press of America.  
4. Sinclair, J. (1991). Corpus, Concordance, Collocation. Oxford University 

Press.  
5. Komilov, N. & Sobirov, A. (2020). Tilshunoslik va tarjima nazariyasi. 
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Annotatsiya: Ushbu tezisda amaliy kompyuter lingvistikasi sohasining 
asosiy yo‘nalishlari, uning o‘zbek tilidagi qo‘llanilishi va amaliy misollar 
keltirilgan. Kompyuter texnologiyalari, xususan, sunʼiy intellekt va tabiiy tilni qayta 
ishlash (NLP) vositalari yordamida tilshunoslikdagi turli muammolarni hal qilish 
imkoniyatlari tahlil qilinadi. O‘zbek tilida morfologik tahlil, imlo tekshiruvi, 
avtomatik tarjima, chatbotlar, ovozli tizimlar kabi amaliy ishlanmalar misolida 
kompyuter lingvistikasi texnologiyalarining samaradorligi ko‘rsatilgan. 
Shuningdek, sunʼiy intellektni turli sohalarda, jumladan ta’lim, ommaviy axborot 
vositalari, huquq tizimi, kutubxonachilik kabi sohalarda qo‘llanishi o‘rganiladi. 
Tezis yakunida kompyuter lingvistikasi va sunʼiy intellekt sohasidagi istiqbollar va 
muammolar tahlil qilinadi. 

Kalit so‘zlar: Amaliy kompyuter lingvistikasi, sunʼiy intellekt, tabiiy tilni 
qayta ishlash, morfologik tahlil, imlo tekshiruvi, avtomatik tarjima, chatbot, ovozli 
tizimlar, O‘zbek tili, NLP, ta’lim texnologiyalari, huquq tizimi, raqamli kutubxona. 

 
Kompyuter lingvistikasi – bu tilshunoslik va kompyuter fanlari kesishgan 

sohaga tegishli bo‘lib, tabiiy tilni kompyuter orqali qayta ishlash, tahlil qilish va 
tushunish usullarini o‘rganadi. Ayniqsa, amaliy kompyuter lingvistikasi turli 
tillarda, jumladan o‘zbek tilida ham NLP (Natural Language Processing) 
texnologiyalari yordamida turli muammolarga texnologik yechimlar taklif etmoqda. 
Tezisda ushbu sohaning asosiy yo‘nalishlari, amaliy qo‘llanmalari va o‘zbek tilida 
olib borilayotgan ishlanmalar tahlil qilinadi. 

1. Amaliy kompyuter lingvistikasi haqida umumiy tushuncha. 
Amaliy kompyuter lingvistikasi tabiiy tilni avtomatik qayta ishlashga 

qaratilgan bo‘lib, quyidagi asosiy sohalarni o‘z ichiga oladi: 
 Avtomatik tarjima tizimlari 
 Imlo va grammatik xatolarni aniqlash 
 Matnni morfologik va sintaktik tahlil qilish 
 Ovozli nutqni tanish (ASR) va matndan nutqqa (TTS) tizimlari 
 Ma’lumotlarni avtomatik indekslash va ekstraktsiya qilish 
 Dialog tizimlari (chatbotlar, virtual yordamchilar) 
Bu yo‘nalishlar tilshunoslikning nazariy jihatlarini dasturiy vositalar orqali 

amaliy shaklga keltirishni ko‘zlaydi. 
2. Amaliy kompyuter lingvistikasi uslublari. 

 Qoidaviy yondashuv 
So‘zlar, gaplar va grammatik birliklarni oldindan belgilangan qoidalar asosida 

qayta ishlaydi. Bu yondashuv juda aniqlik talab qiladi va murakkab kontekstda 
moslashuvchan emas. 

 Statistik usullar 

mailto:400@gmail.com
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Katta hajmdagi matnlar asosida so‘zlar o‘rtasidagi bog‘liqlik statistik jihatdan 
aniqlanadi (n-gram modellari, HMM). 

 Mashinaviy o‘rganish (Machine Learning) 
Model tayyorlangan ma’lumotlar asosida o‘rganadi va yangi vaziyatlarga 

moslasha oladi. Maxsus xususiyatlar (features) tanlanadi. 
 Chuqur o‘rganish (Deep Learning) 

Transformatorlar (BERT, GPT), neyron tarmoqlar, ELMo kabi texnologiyalar 
bilan matnni chuqur kontekstda tushunish imkoniyati yaratilgan. 

3. O‘zbek tilidagi amaliy ishlanmalar. 
 Morfologik analizatorlar 
Norma – O‘zbek tilidagi matnlarni normallashtirish, morfologik tahlil qilish 

uchun mo‘ljallangan tizim. 
UzMorph – So‘zlarning yasama shakllarini aniqlashda foydali. 
 Imlo va grammatik tekshiruvchilar 
UzSpell – O‘zbekcha so‘zlar uchun imlo xatolarini aniqlovchi dasturiy vosita. 
 Avtomatik tarjima tizimlari 
Google Translate – O‘zbek tilini ingliz va boshqa tillarga tarjima qila oladi, 

lekin ba’zi kontekstual noaniqliklar mavjud. 
Tilshunoslik institutining tarjima korpusi – Yangi loyihalar doirasida 

ishlanmoqda. 
 Chatbot va matn generatorlari 
AI Uzbek Bot (Telegram botlari asosida) – Foydalanuvchining savollariga 

javob bera oluvchi sodda tizimlar. 
O‘zbekcha GPT modellar – Eksperimental bosqichda, she’r, maqola va 

hikoya yaratishda qo‘llanilmoqda. 
 Ovozli texnologiyalar 
O‘zbekcha nutqni matnga aylantirish (ASR) loyihalari hali rivojlanmoqda. 

Google Voice’ning o‘zbekcha varianti tajriba shaklida mavjud. 
4. Amaliy misollar. 
Misol 1: Morfologik tahlil 
Kiritilgan matn: “Yozuvchilarimiz ko‘plab asarlar yaratgan.” 
Tahlil natijasi (UzMorph asosida): 
 Yozuvchilarimiz → “yoz-uv-chi-lar-imiz” (fe’l + yasovchi qo‘shimchalar 

+ ko‘plik + egalik),  
 yaratgan → “yarat-gan” (fe’l + o‘tgan zamon ortiqcha) 
Misol 2: Imlo tekshiruvi 
Matn: “Bu ishni bajarmaslik imkoni yo’q.” 

UzSpell javobi: “yo’q” → “yo‘q” (apostrof noto‘g‘ri) 
Misol 3: Avtomatik tarjima 
Matn: “Men maktabga bormayapman.” 

Tarjima (EN): “I am not going to school.” — Tarjimaning grammatikasi to‘g‘ri, 
lekin kontekstdagi uslubiy nozikliklar ba’zida noto‘g‘ri talqin qilinadi. 

5. Amaliy kompyuter linvistikasini sohalarda qo’llash.  
✅ Qo‘llash sohasi: O‘zbek tilidagi ta’lim tizimida SI yordami 
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Amaliy holat: 
o O‘zbek maktablarida o‘quvchilar yozgan insholarni avtomatik baholovchi 

tizim ishlab chiqilmoqda. 
o Sunʼiy intellekt asosida grammatik xatolarni aniqlash va tuzatish tizimlari 

ta’lim platformalariga integratsiya qilinmoqda (masalan: EduMarket, Ziyonet). 
✅ Qo‘llash sohasi: Ommaviy axborot vositalarida 
o Matnlar avtomatik tarjima qilinib, OAVlar (televideniye, internet saytlar) 

ko‘p tilli auditoriyaga tezkor kontent yetkazmoqda. 
o O‘zbekcha nutqni matnga aylantirish tizimlari jurnalistlar uchun 

intervyularni avtomatik yozib olish imkonini bermoqda (misol: Google Speech API 
eksperimental tarzda o‘zbek tilida ishlatilmoqda). 

✅ Qo‘llash sohasi: Sud-huquq tizimi va hujjat tahlili 
o Rasmiy hujjatlarni morfologik va semantik tahlil qilish orqali avtomatik 

arxivlash, hujjat mosligini tekshirish, qonunchilik hujjatlarini tarjima qilish uchun 
SI asosidagi tizimlar sinovdan o‘tkazilmoqda. 

✅ Qo‘llash sohasi: Kutubxonachilik va raqamli arxivlar 
o Kompyuter lingvistikasi asosida matnlarni tematik indekslash, 

annotatsiya qilish va qidiruv tizimlari orqali foydalanuvchi uchun moslashtirish 
ishlari olib borilmoqda (masalan: O‘zbekiston Milliy kutubxonasida raqamlashtirish 
loyihalari). 

6. Dolzarb muammolar va istiqbollar. 
Muammolar: 
 Sifatli belgilangan o‘zbek tilidagi korpuslar yetishmaydi; 
 Lahja va shevalarni hisobga oluvchi tizimlar yo‘q; 
 Ovozli texnologiyalarning rivojlanish sur’ati sekin. 
Istiqbollar: 
 Milliy korpuslar asosida yangi GPT-like modellar yaratilmoqda; 
 Ta’lim tizimida AI asosidagi til tahlil vositalari joriy qilinmoqda; 
 Dasturchilar va tilshunoslar hamkorligi kuchaymoqda. 
Amaliy kompyuter lingvistikasi — bu zamonaviy tilshunoslikning eng 

istiqbolli va real foyda keltiruvchi yo‘nalishlaridan biri bo‘lib, o‘zbek tilida ham bu 
boradagi harakatlar sezilarli. O‘zbek tiliga xos grammatik va semantik 
murakkabliklarni hisobga olgan holda yaratilgan sunʼiy intellekt vositalari, tilni 
chuqur anglash va uni avtomatlashtirish yo‘lida muhim qadam bo‘lmoqda. 
Kelajakda o‘zbek tilida zamonaviy GPT modellar, ovozli yordamchilar va to‘liq 
funksional tarjima tizimlari paydo bo‘lishi kutilmoqda. 

Foydalanilgan adabiyotlar: 
1. G‘ofurova N. O‘zbek tilida avtomatik tarjima muammolari. Filologiya 

ilmiy jurnali. 2023 y. 
2. Tojiev A. Sun’iy intellekt asosida tabiiy tilni qayta ishlash vositalari. 

TATU. 2022 y. 
3. Nurullayev S. Kompyuter lingvistikasi asoslari. Toshkent: “O‘qituvchi”. 

2021 y. 
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OT SO‘Z TURKUMINI (GURUHLARINI) POS TEGLASH 

Bekmurzayeva Maftuna Baxtiyor qizi 
ToshDOʻTAU Kompyuter lingvistikasi fakulteti  

1-kurs magistranti  
baratovamaftuna09@gmail.com  

 
Anotatsiya. Ushbu maqolada tabiiy tilni qayta ishlash (NLP) tizimlarida 

muhim bosqichlardan biri bo‘lgan so‘z turkumini aniqlash (POS teglash) masalasi 
yoritiladi. POS teglash – bu berilgan matndagi har bir so‘zshaklni tegishli so‘z 
turkumiga (masalan, ot, fe’l, sifat, son, ravish, olmosh) ajratib ko‘rsatish jarayonidir. 
Maqolada ayniqsa ot so‘z turkumining umumiy grammatik ma’nosi, uning leksik-
grammatik xususiyatlari, va atoqli otlarning tasnifi keng yoritilgan. Shuningdek, 
atoqli otlarning lug‘aviy-mavzuviy to‘dalari (LMT) bo‘yicha guruhlanishi, ularning 
POS teglari va inglizcha ekvivalentlari bilan namunali jadvali ham keltirilgan. 
Atoqli otlar tarkibida shaxs nomlari, geografik nomlar, tashkilot nomlari, samoviy 
jismlar va tarixiy sanalar kabi guruhlar alohida e’tiborga loyiq. Ushbu tahlil POS 
teglash tizimlarini yaratishda yoki avtomatik matn tahlili loyihalarida amaliy 
ahamiyat kasb etadi. 

Kalit so‘zlar. POS teglash, tabiiy tilni qayta ishlash, ot so‘z turkumi, atoqli 
ot, lug‘aviy-mavzuviy to‘da, so‘zshakl teglash, shaxs nomi, geografik nom, tashkilot 
nomi, tarixiy sana, NLP, tegset, leksik-grammatik xususiyatlar. 

POS teglash – bu berilgan gapdagi har bir so‘zshaklga uning turkum (ot, fe’l, 
sifat, son, ravish yoki olmosh)ga mansubligini belgilash (teglash) vazifasidir. POS 
teglash tabiiy tilni qayta ishlash (Natural Language Processing, NLP)ning asosiy 
vazifalaridan biri bo‘lib, pipeline konveyerining muhim bosqichi 
hisoblanadi.[Elov.B, Xudoyberganov.N 2024,48]. 

Ot va uning umumiy grammatik ma’nosi. Kim, nima, qayer so‘rog‘iga 
javob bo‘lib, mavjudot, narsa, joy, voqea, jarayonni atovchi leksik birlik ot deyilali. 
“Borliq yoki uning parchasini predmet sifatida atash” ot turkumining umumiy 
grammatik ma’nosi. Bunda predmet tushunchasi mantiqiy emas, balki grammatik 
moxiyatga ega. Mantiqan jonsiz va bevosita sezgi a’zosiga ta’sir etuvchi narsa 
predmet deyiladi. Gramatikada esa u keng ma’noda tushuniladi, «mavjudlik» 
moxiyatiga ega deb qaraladi[Sayfullayeva.R 2008, 451]. 

Ot borliqdagi bir turdagi predmetdan birining nomini yoki shu turdagi 
predmetning umumiy nomini bildirishiga ko‘ra, atoqli va turdosh otga bo‘linadi. 

 
 

https://github.com/akromov/uzspell
mailto:baratovamaftuna09@gmail.com
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Atoqli ot va turdosh ot 
Atoqli ot — bir xil turdagi predmet yoki hodisalarning faqat bittasini ajratib 

ko‘rsatishga xizmat qiladigan ikkilamchi nomdir. Masalan, “bola” so‘zi bir turdagi 
umumiy predmet yoki shaxsning nomi bo‘lib, bu birlamchi atama hisoblanadi. 
“Mansur” esa shu toifaga mansub konkret (aniq) bir shaxsni ajratib ko‘rsatish uchun 
ishlatiladigan, “bola” so‘zidan keyin keluvchi atoqli otdir. 

Atoqli otlar ma’lum bir lug‘aviy-mavzuviy to‘daga (LMT) kiradi. Quyidagi 
jadvalda atoqli otlarning teglari, inglizcha tarjimasi va otning ma’noviy guruhlariga 
misollar berilgan. 

I. Ot so‘z turkumining leksik-grammatik tegsetlari (N) 
№ Tasnif belgisi Teg Misol 

Atoqli ot (Proper noun) ma’noviy guruhlari 
1 Shaxs nomi 

(Person name) 
[[NPTitl]] Otabek, Madina 

2 Geografik nom 
(Geographical 

name) 

[[NPGeo]] O‘zbekiston (Uzbekistan), 
Rossiya (Russia) 

3 Tashkilot, 
muassasa, korxona 
nomi (Organization 

name) 

[[NPOrg]] Xalq ta’limi vazirligi 
(Ministry of Public Education), 
Ichki ishlar vazirligi (Ministry 

of Internal Affairs) 
4 Samoviy 

yoritgichlar nomi 
(Astronomical 
object name) 

[[NPCos]] Zuhro (Venus), 
Yupiter(Jupiter) 

5 Tarixiy sana yoki 
bayram nomi 

(Historical date or 
holiday name) 

[[NPDt]] 
 

Mustaqillik kuni 
(independence Day), Xotira va 
qadrlash kuni (Memorial Day) 

6 Hayvon nomi 
(Animal name) 

[[NPAnm]] To‘rtko‘z, Arslon 

7 Maxsulot nomi 
(Product name) 

[[NPPrd]] Siltana – ovqat (Siltana – 
food), Osh (plov) 

8 Ilohiy tushuncha 
nomi 

(Theological 
concept) 

[[NPDvn]] Iso (Jesus), Jannat (Heaven) 

Atoqli ot matndan, nutq vaziyatidan uzilgan xolda atash ma’nosiga ega 
bo‘lmaydi, faqat kontekstda reallashadi. Masalan, Sanam so‘zining atoqli yoki 
turdosh ekanligi shu so‘zni qurshab turgan so‘z yordamida anglashiladi. Bu jihatdan 
atoqli ot olmoshga o‘xshab ketadi. Atoqli otning aksariyati turdosh ot va boshqa 
turkum so‘zi asosida vujudga kelgan. Turdosh otdan: Asal, Ra’no, Rayxon, Anor; 
fe’ldan: Sotiboldi, Ulmas, Itolmas, Turdi; sifatdan: Shirin, Buok, Aziz, Ulug: 
sondan: Yetmishboy, Saksonboy kabi [Sayfullayeva.R 2008, 453]. 
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Ushbu maqolada tabiiy tilni qayta ishlash (NLP) jarayonida muhim bosqich 
hisoblangan POS teglash, xususan, ot so‘z turkumi va uning turli ko‘rinishlari, 
jumladan atoqli otlarning tasnifi chuqur tahlil qilindi. Atoqli otlarning lug‘aviy-
mavzuviy guruhlarga ajratilishi va ularning POS teglari bilan ifodalanishi orqali 
so‘zlarni avtomatik identifikatsiyalash imkoniyati kengayadi. Bu esa NLP 
tizimlarida ma’lumotlarni to‘g‘ri qayta ishlash va semantik tahlilni soddalashtirishga 
xizmat qiladi. Atoqli otlarning kontekstsiz holatda ma’no anglatmasligi, ularning 
kontekstga bog‘liqligi va boshqa turkumdagi birliklardan hosil bo‘lishi holatlari 
maqolada asosli dalillar bilan ko‘rsatib berildi. Shu asosda, til birliklarini avtomatik 
qayta ishlovchi tizimlarda atoqli otlarni aniqlash va ularga teg qo‘yish modellari 
yanada aniq va samarali bo‘lishi uchun ular haqidagi lingvistik xususiyatlarni 
chuqur o‘rganish muhim ekani ilmiy xulosa sifatida ilgari suriladi. 

Foydalanilgan adabiyotlar: 
1. Hojiyev, A. (2019). O‘zbek tili morfologiyasi. Toshkent: Fan. 
2. Hamroyev, M. (2020). O‘zbek tilida so‘z turkumlari tasnifi. O‘zbek tili va 

adabiyoti, 3, 45-52.  
3. Mengliyev, B. (2021). O‘zbek tili morfologik analizatori. Kompyuter 

lingvistikasi va sun’iy intellekt, 2(1), 12-24. 
4. Sayfullayeva, R. (2008). Zamonaviy o‘zbek tili. Morfologiya. 451-453 
5. Tursunov U., Muxtorov A., Rahmatullayev Sh. (1992) Hozirgi o‘zbek 

adabiy tili. Toshkent “O‘zbekiston” . 
6. Elov B., Hamroyeva Sh., Abdullayeva O., Uzakova M. O‘zbek tilida POS 

tegging masalasi: muammo va takliflar / Uzbekistan: Language and Culture. Applied 
philology. 2022/2(5). – 51-68-b. 

7. Elov B., Xudoyberganov N. O‘zbek tili korpusi matnlarini pos teglash // 
Xalqaro ilmiy-amaliy konferensiya: “Kompyuter lingvistikasi: muammolar, yechim, 
istiqbollar”, 2024. 48-49-b. 

 
NEYROLINGVISTIKA: TAHLILI VA TALQINI 

Norimbatova Zuhra Oyshuhrat qizi 
Oʻzbekiston Davlat Jahon tillari universiteti  

Sharq filologiyasi fakulteti Xitoy tili 1- bosqichi talabasi 
norimbatovazuhra@gmail.com 

Aripova Gulchehra Ishankulovna 
Oʻzbekiston davlat jahon tillari universiteti 

gulchehraaripova2020@gmail.com 
 

Annotatsiya: Ushbu maqolada tilshunoslikning yangi boʻlimlaridan biri 
boʻlgan neyrolingvistika haqida maʼlumotlar, ushbu sohaning oʻrganiladigan 
obyektlari, yoʻnalishning kelib chiqish tarixi  va muommolari koʻrib chiqiladi  va 
talqin qilinadi.  

Kalit soʻzlar: neyrolingvistika, miya, til, neyron, afaziya, neyropsixologiya, 
bosh miya, kognitiv nuqsonlar , falajlik, alsgeymer kasalligi, xotira. 

 

mailto:norimbatovazuhra@gmail.com
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Neyrolingvistika — neyron va lingvistika so‘zlarining o‘zaro birikuvdan, 
qo‘shilishidan hosil bo‘lib, inson miyasidagi asab hujayralari — neyronlarning tilni, 
so‘zlarni hosil qilishdagi vazifasini o‘rganadi. 

Neyron — asab (nerv) sistemasining asosiy qismi, tarkibiy elementi sifatida 
til va nutq birliklarini yaratishda faol xizmat qiladi, yetakchi hisoblanadi. Shunga 
ko‘ra neyrolingvistika inson asab sistemasi bilan aloqa vositasi — til o‘rtasidagi 
uzviy, doimiy va zaruriy munosabatni yoritadi. Shuningdek, u afatik nutqni, ya’ni 
tushunib bo‘lmaydigan, buzilgan, "kasallangan" nutqni, uning turlarini aniqlash va 
tasnif qilish, fiziologik asab sistemasi va nutq faoliyati doirasida tadqiqot ishlarini 
olib boradi. 

Hozirgi zamon neyropsixologiyasida neyrolingvistika soʻzlashga miyaning 
sistemali funksiyasi sifatida, afaziyaga esa sistemaning buzilishi sifatida qaraydi. 
Neyrolingvistikaning rivojlanishi psixolog A.R.Luriya  va uning shogirdlarining 
ilmiy ishlari bilan bogʻliqdir. 

Shuningdek til miyya orqali boshqariladi, uning turli vaziyatlarda qanday 
namoyon bo‘lishi miyadagi neyronlar bilan bog‘liqligini ham taʼkidlash joiz.  
Masalan: 

-Maʼnaviy va moddiy halokat va til sistemasi orasidagi yaqinliklar;  
- Tashqi va ichki nutq – ong osti holatlar;   
-Afaziya- nutq sistemasidagi muammolar;  
- Yoshlar orasida nutqda farqlarning yaqqol bo‘linishi;  
- Lagapetga ehtiyojning ortishi;  
- Alsgeymer kasalligiga moyillik va uning yosharishi;  
- So‘zlar va xotira bog‘liqligi, ikki tillilik; 
- Maʼnaviy va moddiy halokat va til sistemasi orasidagi yaqinliklar; 
-Tashqi va ichki nutq – ong osti holatlar;  
- Qizlarning gapirish toni va oʻgil bolalarning ohangi, so‘zlarning ishlatilishi, 

pauza, temp, gapirish intonatsiyasidan tortib, til grammatikasi ham farqlanishi; 
- Etiqod, yosh, soha va til hamda uning bo‘limlarining bog‘liqligi kabi juda 

ko‘plab sohalar bugungi kunda uning o‘rganish obyektidir.  
Afaziya (yunoncha – inkor qoʻshimchasi va phasis – fikr) – gapira olmaslik, 

soʻzlash qobiliyatining buzilishi. Afaziyaga bosh miya poʻstloq qavatidagi soʻzlash 
markazining oʻzgarishi sabab boʻladi. Motor va sensor xillari bor. Motor afaziyada 
bemor gapirmoqchi boʻlganda soʻzlarni topa olmasa, sensor afaziyada bemorga 
qaratilgan soʻzlar maʼnosini anglab yetmaydi, oʻz nutqini nazorat qila olmaydi. 
Afaziya bosh miyaning ogʻir kasalliklari, rivojlanuvchi falajlik va hokazoda 
uchraydi. Afaziya anʼanaviy ravishda til nuqsonlari nuqtai nazaridan tavsiflangan 
boʻlsa-da, afaziya bilan ogʻrigan koʻplab odamlar diqqat, xotira, ijro etuvchi 
funksiyalar va oʻrganish kabi sohalarda umumiy tilga oid boʻlmagan kognitiv 
nuqsonlarni boshdan kechirishlari haqida koʻproq dalillar mavjud. Baʼzi 
maʼlumotlarga koʻra, diqqat va ish xotirasi kabi kognitiv nuqsonlar afaziya bilan 
ogʻrigan odamlarda til buzilishining asosiy sababidir. Boshqalar kognitiv nuqsonlar 
koʻpincha birgalikda yuzaga keladi, ammo afaziya boʻlmagan insultga uchragan 
bemorlarda kognitiv nuqsonlar bilan taqqoslanadi va shikastlanishdan keyin 
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umumiy miya disfunktsiyasini aks ettiradi. Kognitiv neyron tarmoqlar insultdan 
keyin tilni qayta tashkil etishni qoʻllab-quvvatlashi koʻrsatilgan boʻlsa-da, 
afaziyadagi til nuqsonlari asosida diqqat va boshqa kognitiv sohalardagi 
yetishmovchilik darajasi hozirgacha noaniq. Lokalizatsiya yondashuvlari 
afaziyalarni ularning asosiy namoyon boʻlish xususiyatlariga va ularni keltirib 
chiqargan miya hududlariga koʻra tasniflashga qaratilgan. XIX asr nevrologlari Pol 
Broka va Karl Vernikning dastlabki ishlari ushbu yondashuvlar afaziyaning ikkita 
asosiy kichik turini va yana bir nechta kichik turlarini aniqlaydi. Neyrolingvistika 
doirasida oʻrganilgan til bilan bog‘liq kasalliklarni davolash boʻyicha 
gipnoterapiyadan foydalanishga doktor H.Milton, Erikson; shu bilan birga oilaviy 
terapevt Virjiniya Satir ham fan rivoji va davo choralarini topish bo‘yicha oʻz 
hissalarini qo‘shishgan. NLP bo‘yicha, biz tashqi muhit sifatida boshdan 
kechirayotgan narsalarimiz va ushbu tajribaning ichki tasavvurlari o‘rtasidagi 
bogliqlikni tekshirishni ham taklif qilgan. Buni amalga oshirish uchun NLP 
nevrologiya, psixofiziologiya, tilshunoslik, kibernetika, aloqa nazaryasi bilan 
hamkorlikda rivojlanadi.  

Yuqoridagi ilmiy izlanishlardan kelib chiqib neyrolingvistika miya bilan 
bogʻliq narsalarni oʻrganadi va unda paydo boʻladigan kasalliklar sabablari va 
yechimlarini oʻrganadi, neyrolingvistikani oʻrganish obyekti asosida klinik koʻriklar  
va labaratoriya tekshiruvlari yotadi  va kasalliklarning klinik davosi uchun ham 
xizmat qiloladi. 

Foydalanilgan adabiyotlar: 
1. Nosirjon Uluqov. Tilshunoslik nazariyasi . T. 2016. 
2. Tibbiyot psixologiyasi. Z.Ibodullayev. T.Iqtisod-moliya. 2008 
3. wikipedia 
4. MedAll.uz 
5. WordlyKnowledge 
6. inLIBRARY.uz 
7. sciensebox.uz 

 
 

SKETCH ENGINE KORPUS MENEJERIDA O‘ZBEK-INGLIZ 
PARALLEL KORPUSI (A.QAHHORNING “ANOR” HIKOYASI VA 

UNING TARJIMASI MISOLIDA) 
Erkinjonova Go‘zal Baxtiyor qizi 

Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat  
o‘zbek tili va adabiyoti universiteti 

Kompyuter lingvistikasi fakulteti 1-kurs magistranti 
uzbekistan-24@mail.ru 

 
Annotatsiya. Maqolada Abdulla Qahhorning “Anor” hikoyasi va ushbu 

hikoyaning ingliz tilidagi tarjimasi asosida Sketch Engine korpus menejeri 
yordamida o‘zbek-ingliz parallel korpusi yaratish, ularning tuzilishi va 
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tilshunoslikda qo‘llanilishi haqida ma’lumot beriladi. Asarning ikki tildagi 
ko‘rinishi qiyosiy tahlil qilinadi, muallif va tarjimon uslubi o‘rganiladi.  

Kalit so‘zlar: korpus lingvistikasi, parallel korpus, tarjima tahlili 
 
Amaliy tilshunoslikda korpus lingvistikasi asosidagi tadqiqotlar yangi 

metodologik yondashuvlarni yuzaga keltirdi. Bu yondashuvlardan biri parallel 
korpus va uning ustidagi tadqiqotlar hisoblanadi. Paralell korpus- bir nechta tildagi 
matnlarning parallel ravishda bir-biriga mos bo‘lgan tarjimalarini o‘z ichiga olgan 
matnlar to‘plami hisoblanadi. Bugungi kunda tarjimashunoslik, qiyosiy 
tilshunoslikva stilistika sohalarida keng qo‘llanilib kelinmoqda. Paralell korpuslar 
ikki va undan ortiq tillar o‘rtasida leksik, morfologik, sintaktik va semantik farqlarni 
aniqlashda muhim hisoblanadi. 

Korpus (lot. corpus — tan, to‘plam) —tilshunoslikda tabiiy til 
materiallarining katta hajmdagi elektron to‘plamidir. Bu to‘plamlar ilmiy 
tadqiqotlar, sun’iy intellekt tizimlari, mashina tarjimasi, nutqni aniqlash va boshqa 
ko‘plab maqsadlar uchun ishlatiladi. 

Korpus tabiiy tilning yozma yoki og‘zaki shakllarini o‘z ichiga olgan, maxsus 
tamoyillar asosida yig‘ilgan, raqamlashtirilgan, ko‘pincha morfologik, sintaktik, 
semantik jihatdan annotatsiyalangan, kompyuterda qayta ishlash uchun qulay 
formatda tuzilgan katta hajmdagi til materiallari to‘plami. 

Parallel korpuslar yohud tarjimalar korpusi (ingl. parallel / translation 
corpus) – bu asl tildagi matnlar va uning boshqa tildagi tarjimasi mavjud korpus. 
Qoidaga ko‘ra, bunday korpuslar faqat ikkita tilda tayyorlanadi, shu bois undagi 
o‘zaro mutanosib matnlar bitekst ham deyiladi. Bimatn (bitekst) – asliy til matni va 
uning boshqa til(lar)dagi tarjimasi mavjud matnlar[1]. Paralell korpus uchun eng 
ishonchli manbaa tanlashdagi eng ishonchli ma’lumotlar sifatida inson tomonidan 
bajarilgan tarjimalarni olishimiz mumkin [Hutchins, 2001, 5; Rojo, 2018, 257]. 

Parallel korpuslar ikki turga bo‘linadi: aligned va unaligned korpuslar, 
Aligned korpuslarda har bir gap yoki paragraflar mos tarjima segmentlari aniq 
belgilangan bo‘ladi. 

Unaligned korpuslarda matnlar parallel shaklda mavjud bo‘lsada, ularning 
o‘zaro mos gaplari belgilanmagan bo‘ladi.  

Metodologiya  
Jahon korpus lingvistikasisda Europarl, OPUS, Tatoeba kabi yirik parallel 

korpuslar mavjud. Ushbu korpuslar orqali avtomatik tarjima, neyron tarjima 
modellari mashq qilingan, turli tillar orasidagi semantik va sintaktik tafovutlar 
aniqlangan. 

O‘zbek kompyuter lingvistikasida ham korpus va parallel korpus bo‘yicha 
izlanishlar olib borilmoqda. B.Elov, Sh.Hamrayeva, B. Mengliyevlar tomonidan 
korpus yaratish va uning metodologiyasi haqida tadqiqotlar olib borilmoqda.  

Badiiy asarlar bo‘yicha paralell korpus yaratish ilmiy va amaliy jihatdan 
ahamiyatli hisoblanadi. Sababi badiiy asarlar tarjimasi nafaqat tilshunoslikda balki, 
tarjima nazaryasi, adabiyotshunoslik kabi sohalarda ham qimmatli manbaa 
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hisoblanadi. Paralell korpuslar badiiy asarlarlarning tarjimadagi o‘zgarishlarini, 
stilistikasini solishtirishga imkon beradi. 

O‘zbek adabiyotining atoqli vakili Abdulla Qahhorning “Anor” hikoyasi va 
uning ingliz tiliga tarjima qilingan “Pomegranate” nomli nusxasi asosida Sketch 
Engine dasturida tuzilgan o‘zbek –ingliz parallel korpusi tahlil qilindi. Paralell 
korpus tuzish uchun asarning o‘zbek tilidagi asl nashri va ingliz tilida 2013-yilda 
Shuhrat Sattorov tomonidan qilingan tarjimasi yuklandi. 

Korpus haqida statistik ma’lumot: 
№  O‘zbek-ingliz PK Ingliz-o‘zbek PK 
1 Tokens  1,854 2,265 
2 Words  1,278 1,853 
3 Sentences 149 184 

Jadvalda bir asarning ikki tildagi tarjimasidagi farqni ko‘rish mumkin. 
Jumladan, so‘zlar tarjima asarda nisbatan ko‘paygan.  

1-rasm. 
Paralell korpus interfeysi. 

1-jadval. Parallel korpus ma’lumotlari 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ko‘rish mumkinki, asl matnda ko‘p qo‘llanilgan so‘zlar, tarjimada kam 
qo‘llanilgan. 

Parallel korpusda parallel konkordans mavjud. Parallel konkordans- bu bir 
tildagi so‘z, ibora, gaoni boshqa tilga tarjimasi bilan birga konteksda ko‘rsatuvchi, 
foydalanuvchiga ikkala tildagi ekvivalent birliklarini solishtirish imkonini beradi. 

O‘zbek-ingliz PK Ingliz-o‘zbek PK 
Kalit 

so‘zlar 
Takrori  Baholash Kalit so‘z Takrori  Baho 

Turobjo
n  

30 1.6 the 113 5 

xotin 18 0.97 wife 25 1.1 
anor 14 0.76 turobjon 25 1.1 
ham 12 0.67 pomegranate 11 0.49 
bu 12 0.65 honey 10 0.44 
uning 11 0.59 door 9 0.4 
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Biz “Anor” hikoyasidagi anor so‘zini qidiruvga berdik. Ko‘rish mumkinki, gaplar 
to‘g‘ri muofiqlashgan.  

2-rasm. Matnlar muvofiqlashgan(alignment) parallel korpus. 

 
Tahlil davomida o‘zbek tilida ishlatilgan ko‘plab iboralar yoki bo‘yoqdorligi 

kuchli so‘zlar ingliz tilida soddalashtirilganligini ko‘rish mumkin. Masalan, “ko‘zi 
jiqqa yoshga to‘ldi” ingliz tilida “he saw tears in her eyes” deb berilgan. Semantik 
muofiqlashtirilganligini ko‘rish mumkin. 
3-rasm. 

 
Hikoyada milliy bo‘yoqdorlikka ega so‘zlar ham to‘g‘ridan-to‘g‘ri tarjimada 

o‘zgartirilganligini kuzatish mumkin. Masalan “do‘ppi”, “yaktak” so‘zlari 
‘skullcap”, “robe” sifatida tarjima qilingan. Tarjima tahlili shuni ko‘rsatadiki, 
o‘zbek tilidagi ba’zi so‘zlar va iboralar ingliz tilidagi mos ekvivalentga 
o‘zgartirilgan. Asarning badiiy uslubi saqlangan bo‘lsa-da, ba’zi hollarda ingliz 
tilining stilistik talablariga moslashtirilgan. 

Paralell korpus imkonyatlari keng. Bulardan biri o ‘zbek va ingliz tilidagi 
so‘zlarni qidirish imkoniyati. Masalan, har ikkala tilda ham korpusdan yakka, fraza, 
so‘z shakllari ustida amallarni bajarish mumkin. Lekin keyingi bosqichlarda o‘zbek 
tili imkoniyatlari cheklandi, sababi qidiruvda so‘zni turkumini aniqlash imkoni 
bo‘lmadi. Ammo ingliz tilidagi parallel korpusda bunday imkoniyatlar mavjud.  

4-rasm. Parallel korkondans qidiruv imkoniyatlari. 
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A.Qahhorning “Anor” hikoyasi uchun yaratilgan o‘zbek-ingliz parallel 

korpusida tarjima jarayonida so‘zlar miqdori ortganini ko‘rish mumkin. Hikoyadagi 
ba’zi milliy bo‘yoqdorlikka ega so‘zlar tarjima jarayonida o‘zgarganligini, iboralar 
soddalashtirilganligini ko‘rish mumkin. 

Parallel korpuslar bugungi tilshunoslikda nazariy va amaliy tadqiqotlar 
uchun muhim resurs hisoblanadi.  

Foydalanilgan adabiyotlar: 
1. M.Abjalova. Parallel korpuslarni yaratish asoslari / Kompyuter 

lingvistikasining zamonaviy texnologiyalari-CTCL.2023. –Tashkent, 2023. 35-42-
b 

2. B.Mengliyev, Sh.Hamroyeva. Korpus lingvistikasi: Korpus tuzish va 
undan foydalanish. Tashkent, 2020. 

3. B.Elov, M.Amirqulov. O‘zbek-ingliz tillarining teglangan parallel 
korpusini yaratish bosqichlari/ Uzbekistan. Language and Culture. 2023. 

4. Sh.Hamroyeva. Til korpuslarining morfologik tahlilida so‘zshakllarga 
belgi (разметка) qo‘yish masalalariga doir (ayrim so‘z turkumlari misolida)/ Til, 
ta’lim, tarjima. – Toshkent-2020. 36-40-b 

5. N.Sobirova, M.Akramdjanova, Sh.Sobirov. Parallel korpus tuzish 
xususiyatlari, tuzilishi , interfeysi / Academic research in Educational Sciences. 
2022. 34-b. 

6. https://app.sketchengine.eu/#dashboard?corpname=user/gozal.erkinjonova
.2311/abdulla_qahhor_anor_hikoyasi_uzbek 
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Annotatsiya. Mazkur maqolada nutq signallarini qayta ishlashda muhim 

bosqichlardan biri bo‘lgan nutq faolligini aniqlash (Voice Activity Detection – 
VAD) texnologiyasi yoritilgan. VAD algoritmlari yordamida audio signallar ichida 
faqat nutqqa oid segmentlarni aniqlash va ularni keyingi jarayonlarga uzatish 
imkoniyati ko‘rib chiqiladi. Tadqiqotda energiyaga asoslangan, noldan o‘tishlar 
soniga, spektral xususiyatlarga, statistik modellar va chuqur o‘qitishga asoslangan 
turli VAD yondashuvlari taqqoslab tahlil qilingan. Har bir usul uchun aniqlik, 
yolg‘on ogohlantirish darajasi (FAR), topilmagan holatlar ulushi (Miss Rate) va F1-
ko‘rsatkich kabi baholash mezonlari asosida samaradorlik aniqlangan. Eksperiment 
sifatida 10000 ta audio signal ustida VAD algoritmlari sinovdan o‘tkazilgan va 
olingan natijalar taqqoslab berilgan. Maqola natijalari VAD algoritmlarining 
so‘zlovchini aniqlash va ajratish tizimlaridagi rolini chuqur yoritib beradi. 

Kalit so‘zlar. Voice Activity Detection (VAD), nutq signallari, energiyaga 
asoslangan usul, noldan o‘tishlar soni, spektral xususiyatlar, statistik model, chuqur 
o‘qitish, mashinali o‘qitish, FAR, Miss Rate, F1-ko‘rsatkich, so‘zlovchini aniqlash, 
so‘zlovchini ajratish. 

 
Zamonaviy audio va nutqni qayta ishlash tizimlarida nutq signalining 

aniqligini va samaradorligini oshirish bir nechta bosqichlarga bog‘liq bo‘lib, bu 
jarayonlar orasida nutq faolligini aniqlash (ing: Voice Activity Detection - VAD) 
jarayoni ham muhim ahamiyat kasb etadi. VAD yordamida signal ichida faqat 
nutqqa oid segmentlar aniqlanadi hamda ular keyingi bosqichlarga uzatiladi. Bu esa 
birinchi navbatda resurslardan samarali foydalanish, balki tizim umumiy ishlash 
sifatini oshirishga ham xizmat qiladi[1]. VAD texnologiyasi nutq signallariga 
intellektual ishlov berishning bir qator yo‘nalishlarida keng qo‘llaniladi. Jumladan: 

• nutqni avtomatik tanish (ing: Automated Speech Recognition - ASR) VAD 
yordamida faqat nutq mavjud bo‘lgan segmentlar tanlanadi, bu esa tanish 
tizimlarining aniqligini oshiradi[2].  

• so‘zlovchilarni ajratish (ing: Speaker Diarization - SD) bu jarayonlarda 
VAD yordamida nutq va jimlik segmentlariga ajaratiladi, shundan so‘ng kim 
gapirayotganini aniqlashga o‘tiladi[3]. 

• so‘zlovchilarni aniqlash va tekshirish (ing: Speaker Identification and 
Verification – SI and SV) faqat foydalanuvchining real nutqi ustda ishlash 
imkoniyatini beradi, noto‘g‘ri ijobiy identifikatsiyani kamaytiradi[4]. 

• audio monitoring va IoT tizimlari resurslar cheklangan tizimlarda faqat 
zarur segmentlarni qayta ishlash imkonini yaratadi[5]. 

VAD texnologiyasi signalni vaqt bo‘yicha qismlarga ajratib, har bir 
segmentda nutq mavjud yoki mavjud emasligini aniqlashga harakat qiladi. Oddiy 
muhitlarda (masalan, laboratoriya sharoitida) bu jarayon nisbatan sodda bo‘lishi 
mumkin. Ammo real hayotda mavjud bo‘lgan fon shovqinlari, bir nechta nutq 
manbalari va reverberatsiya kabi omillar VADning aniq ishlashiga xalaqit beradi. 
Shuning uchun VAD algoritmlari turli darajadagi murakkablikka ega[6]. 
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VAD ni amalga oshirishning turli algoritmlari mavjud. Bu algoritmlar 
hisoblash murakkabligi, tezkorlik va aniqlik nuqtayi nazaridan bir-biridan 
farqlanadi.  

Energiyaga asoslangan VAD (ing: energy - based VAD). Bu eng oddiy va 
klassik VAD usullaridan biri. Har bir signal segmenti uchun energiya hisoblanadi va 
belgilangan chegaraviy qiymatlar (ing: threshold) bilan solishtiriladi. Agar energiya 
qiymati chegaraviy qiymatdan yuqori bo‘lsa, segmentda nutq mavjud deb 
hisoblanadi. Bu algoritmning afzalliklari hisoblash murakkabligi sodda va tezkor. 
Lekin shovqinli muhitlarda ishonchsiz ishlaydi. 

𝐸𝐸(𝑡𝑡) =  ∑ 𝑥𝑥𝑡𝑡(𝑛𝑛)2𝑁𝑁
𝑛𝑛=1  (1) 

Bu yerda 𝐸𝐸(𝑡𝑡) – t-segmentdagi energiya, 𝑥𝑥𝑡𝑡(𝑛𝑛) – t-segmentdagi n-namuna,  
N – segmentdagi namunalar soni. 

Noldan o‘tishlarga asoslangan VAD (ing: Zero-crossing rate based VAD). Bu 
usul odatda energiyaga asosidagi usul bilan birga ishlatiladi. Signalning yuqori 
chastotali qismlari ko‘proq noldan o‘tishlarga ega bo‘ladi. Buning afzalligi 
signalning tonalligi va strukturasini hisobga oladi.  

𝑍𝑍𝑍𝑍𝑅𝑅(𝑡𝑡) =  1
2𝑁𝑁
∑ �𝑠𝑠𝑖𝑖𝑠𝑠𝑛𝑛�𝑥𝑥𝑡𝑡(𝑛𝑛)� − 𝑠𝑠𝑖𝑖𝑠𝑠𝑛𝑛(𝑥𝑥𝑡𝑡(𝑛𝑛 + 1))�𝑁𝑁−1
𝑛𝑛=1  (2) 

  Bu yerda 𝑍𝑍𝑍𝑍𝑅𝑅(𝑡𝑡)  – t-segmentdagi nolinchi kesish tezligi, 𝑥𝑥𝑡𝑡(𝑛𝑛)  – t-
segmentdagi n-namuna, N-segmentdagi namunalar soni, 𝑠𝑠𝑖𝑖𝑠𝑠𝑛𝑛�𝑥𝑥𝑡𝑡(𝑛𝑛)�  – signum 
funksiyasi, ya’ni signalning belgisini (pozitiv, negative yoki nolni) ko‘rsatuvchi 
funksiyasi. 

 Spektral xususiyatlarga asoslangan VAD. Bu usullar signalning chastotaviy 
spektrini hosil qiladi. Spektral entropiya, signal-shovqin nisbati (ing: signal-to-noise 
ratio - SNR) kabi mezonlar yordamida segmentda nuqt mavjudligini aniqlanadi. Bu 
usulning o‘ziga xos tomoni spektral xususiyatlar fon shovqinlariga nisbatan 
barqaror, lekin hisoblash murakkabligi yuqori [7,8]. 

 Statistik model asosidagi VAD. Bu yondashuvda Gausning aralash modeli 
(ing: Gaussian Mixture Model - GMM), yashirin Markov modellari (ing: Hidden 
Markov Model  - HMM) kabi statistik modellar qo‘llaniladi. Model oldindan nutq va 
nutqsiz segmentlar ustida o‘qitiladi va yangi segmentlar uchun ehtimollik hisoblab, 
qaror chiqaradi. U tizimga fon shovqinlarida barqaror ishlashi mumkin, lekin 
o‘qitish uchun ko‘p ma’lumot kerak.  

 Mashinali o‘qitish asosida VAD. Sinflashtirish algoritmlari yordamida 
VAD amalga oshiriladi. Har bir segment uchun xususiyatlar ajratilib, sinflashtirish 
amalga oshiriladi. Bu usulda afzaligi moslashuvchan hamda xususiyatlarga 
asoslangan holda qarorlarni qabul qiladi[9-11].  

 Chuqur o‘qitish asosida VAD. Chuqur o‘qitish asosidagi modellar (CNN, 
LSTM, Transformer) signalning xom holatidan yoki spektrogrammasidan 
foydalanib nutqni aniqlashadi. Bu usullar ayniqsa real vaqtli, shovqinli yoki ko‘p 
tilde ishlovchi tizimlarda samarali natijalarni beradi. 

 VAD algoritmlarini samaradorligini baholash uchun quyidagi mezonlar 
ishlatiladi: 
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• yolg‘on ogohlantirish darajasi (ing: False Alarm Rate - FAR) u nutqsiz 
segmentni nutq deb noto‘g‘ri aniqlash ehtimoli; 

• topilmagan holatlar ulushi (ing Miss Rate - MS) nutq segmentini aniqlay 
olmaslik ehtimoli; 

• f1 – ko‘rsatkichi FAR hamda MS o‘rtasidagi muvozanatni ifodalaydi; 
• ishlash ko‘rsatkichlar grafigi (ing: Receiver Operating Characteristic 

Curve - ROC) tizimning haqiqiy ijobiy darajasi va yolg‘on ijobiy darajasi o‘rtasidagi 
bog‘liqlikni ko‘rsatadi. 

Natijalar. So‘zlovchilarni ajratish va so‘zlovchilarni tanib olish tizimlarida 
VAD usullari yordamida nutq mavjud qismlarini ajratish muhim. To‘plamdagi 
10000 ta audio signallarni VAD orqali nutq mavjud qismlarini aniqlab olishni 
amalga oshirildi. Unda yuqorida VAD aniqlash usullari hamda baholash 
metrikalarini aniqlandi. Natijalar 1-jadvalda joylashtirildi. 

1-jadval. Usullar bo‘yicha olingan natijalar 
Usul FAR MS F1 ROC_AUC Time 

Energy 
VAD 

0.0066 0.286 0.832 0.853 0.01610 

Zcr VAD 0.0166 0.685 0.4772 0.6486 0.2170 
Spectral 

VAD 
0.0033 0.932 0.1267 0.532 0.0199 

Gmm VAD 0.0033 0.44652 0.712 0.775 0.0168 
Svm VAD 0.00666 0.307886 0.817 0.842 0.013 
Rf VAD 0.0199 0.5727 0.5725 0.7037 0.009 

 
Xulosa qilib aytish mumkinki olingan natijalari energiyaga asoslangan VAD, 

hamda SVM VAD yaxshi natijalarni qayr etgan. Tezkorlik jihatidan ham ushbu usul 
yaxshi natijalarni bermoqda. Bundan tashqari statistic usullar yordamida GMM 
VAD ham yaxshi natija bermoqda lekin real vaqt talablari inobatga olinganligi 
uchun uni yanada takomillashtiriliashi lozim. 

Foydalanilgan adabiyotlar: 
1. Yu, C., & Hansen, J. H. L. (2017). Active learning based constrained 

clustering for speaker diarization. IEEE/ACM Transactions on Audio, Speech, and 
Language Processing, 25(11), 2188–2198. 

https://doi.org/10.1109/TASLP.2017.2747097 
2. S, Sreelakshmi & Jayaram, Devika & Ajith, Varsha & Mathew, Joel & 

Rajan, Rajeev. (2023). Speaker Diarization Using X-vectors-DNN Framework. 317-
321. 10.1109/INDICON59947.2023.10440830. 

3. Shukurov, K., Berdanov, U., Khasanov, U., Kholdorov, S., & Turaev, B. 
(2021). The role of adaptive filters in the recognition of speech commands. In 2021 
International Conference on Information Science and Communications 
Technologies (ICISCT) (pp. 1–4). IEEE. 
https://doi.org/10.1109/ICISCT52966.2021.9670084 
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Annotation. Modern in medicine artificial artificial intelligence (AI) 
technologies wide on a scale current is being done. Especially natural the language 
again Natural Language Processing (NLP) technologies medical texts automatic 
analysis in doing wide opportunities is creating. This technology medical in the 
records disease signs, symptoms and diagnoses about information automatic in a 
way separate to obtain, to classify and analysis to do opportunity gives. Eye net on 
the curtain blood vein diseases early in stages in determining medical NLP - based 
transcription again work diagnostics quality increases. 

Key words: Artificial intelligence , fractal measurement , NLP model, Deep 
learning, network curtain, BERT, ClinicalBERT, BioBERT. 

 
Abstract: This in the article fractal measurement and artificial intellect 

technologies through eye diseases in diagnosis medical texts analysis to do NLP 
technologies for use according to instructions, received of the results analysis 
brought passed. 

Login. 
The research main purpose - based on NLP approaches using eye to diseases 

related medical texts effective analysis to do and diagnostics process automation 
opportunities from learning consists of [1]. 

 Research tasks as follows: 
• Medical texts base formation and them initial order to plant NLP from 

models using main symptoms and diseases to determine; 
• Deep learning based models application and their the results comparison; 
• To the surface coming technician and semantic problems determination 

and their solutions offer to do. 
Biological images often branching structures , especially neuron from tissues 

taken structures own inside takes. Neurons one how many to the type division 
known, but this types distinction permanent is a problem. Neuron of the nets 
automatic classification suitable measurements or to the signs depends. Today on 
the day fractal measurement useful feature as offer was done. Fractal measurement 
is of the image complexity and to oneself similarity size recognized characters, 
branched structures with images automated classification is considered [2]. 

Methodology. 
Fractal measure Mass-radius method of calculation. Mass-radius method 

done increase for the most simple algorithm is , in the style of Caserta and Eldred 
action does. Fractal measurement known one in place located image area between 
dependency the image with coverage radius The area M is defined as the radius r 
[5]. increase with increases 

𝑀𝑀 = 𝜇𝜇𝑟𝑟𝐷𝐷(2) 
To himself similar mathematician fractals for mass measure Hausdorff 

measure with one different ( Schroeder , 1991). Circles gyration radius one part 
inside random harvest made to the centers will be placed and every one circle radius 
every one in step one per pixel This is shown in Figure 1. one row expandable 
concentric circles working releases[3]. Every one in the circle pixels number every 
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one in step is considered. Analysis of the image to the edge when it arrives and of 
the image pixels when not encountered stops[4]. His total sum pixels every for a 
radius is cumulative. mass and the log-log relationship between radius slope linear 
regression with calculating issued and gradient fractal size gives. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Figure 1. Mass radius method using fractal measure in calculation used of 
centers location. 

This from the method eye blood of the veins fractal measurements in 
calculation use possible. 

In the study following methodological approaches based on work take 
went: 

1. Information Collection: Research 1000 anonymized for medical 
records, including patient records eye inspection results, doctors records and 
diagnoses selectively received. 

2. Before processing give: Texts digitization, tokenization, stemming and 
stop - words take throw NLP standard as actions Done. 

3. Models choice: 
o BERT (Bidirectional Encoder Representations from Transformers): 

general language models for; 
o BioBERT: biological and medical to texts customized model; 
o ClinicalBERT: clinical medical records for special trained model. 
4. Experiments: 
o Experiment 1: 500 medical in writing glaucoma detection. BioBERT 

model using symptoms detection accuracy 87% has it has been. 
o Experiment 2: Diabetic retinopathy symptoms determination for 

ClinicalBERT The model has 91% accuracy showed. 
5. Evaluation Criteria: accuracy, recall, precision and F1- score indicators 

based on models was evaluated. 
Home results. 
Research to the results according to, NLP models use eye diseases in 

determining effective tool be In particular, BioBERT and ClinicalBERT models 
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clinical to the records adaptation because of they symptoms in determining high 
accuracy They provided medical in texts there is was symptom, diagnosis and 
other important information separate in receiving effective It was. This is doctors 
time saves and diseases early in stages determination opportunity gives. 

Conclusion and suggestions. 
Eye diseases NLP technologies are used in the detection use — medical 

computer science promising from directions This approach is one of diagnostics 
process automation , human mistakes reduce and time saving opportunity gives. 

The following offers previously is pushed [6]: 
1. In Uzbekistan there is medical records based on local body create and 

NLP models this basically teaching; 
2. Every one medical in the institution electronic records system to NLP 

adaptation; 
3. Medical employees NLP for and artificial intellect technologies 

according to qualification increase courses current to grow; 
4. Innovative diagnostics tools working from NLP models at the output 

use; 
5. Local university and research institutes with in collaborative NLP 

scientific grants based on project to conduct. 
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Аннотация: Обработка естественного языка (NLP) начинается с 

преобразования текста в форму, понятную компьютеру. В этой статье 
рассматриваются ключевые методы токенизации (разбиения текста на слова 
или символы) и векторного представления слов (перевода слов в числовые 
векторы). Сушествуют классические подходы, такие как Bag of Words (BoW), 
Skip-gram и TF–IDF, а также современные методы — Word2Vec. 

Ключевые слова: токенизация, NLP, Word2Vec, векторное 
представление слов, машинное обучение. 

 
В области обработки естественного языка (Natural Language Processing, 

NLP) токенизация и векторное представление слов составляют 
фундаментальную основу для преобразования текстовых данных в 
структурированную числовую форму, пригодную для машинного обучения. 
Токенизация, как процесс сегментации текста на минимальные значимые 
единицы (токены), играет критическую роль в предварительной обработке 
данных, определяя дальнейшую эффективность моделей. 

Современный метод векторного представления слов, такие как 
Word2Vec, реализуют идею распределённых семантических моделей, 
отображая слова в непрерывное векторное пространство, где их 
синтаксические и семантические свойства кодируются через геометрические 
соотношения. Эти подходы позволяют преодолеть ограничения классических 
методов (например, one-hot encoding) за счёт учёта контекстной информации 
и статистических закономерностей в корпусах текстов. 

Так как работа происходит с естественным языком, необходимо 
понимать, что получаемый текст составлен из отдельных единиц (знаков), а 
также возможно несколько способов разбиения (членения) текста на единицы, 
относящимся к разным уровням [1]: 

 синтаксический – уровень предложений (высказываний, 
словосочетаний); 

 морфологический – уровень слов (словоформ – слов в определенной 
грамматической форме); 

 лексический – уровень лексем (совокупность всех конкретных 
грамматических форм). 

Для решения задач требуется применение семантического анализа, 
направленного на исследование смысловых аспектов данных. Данный метод 
включает три последовательных этапа, первым из которых является обработка 
естественного языка (Natural Language Processing, NLP). В рамках этого этапа 
реализуются следующие процессы: 

 токенизация (разделение исходного текста на синтаксический 
уровень); 

 поиск частей речи (морфологический и лексический уровень); 
 лемматизация (приведение слов к нормальной словарной форме); 
 удаление «стоп слов»; 
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 тематическое моделирование; 
 поиск устойчивых словосочетаний (n-gram). 
На втором этапе проводится векторизация текста – перевод набора слов 

в вектор признаков, для чего используются следующие методы: 
Word2Vec – данный метод основан на представлении полученных слов 

в виде векторов заданной размерности, в результате чего похожие слова 
располагаются близко к друг другу[2]. 

В начальной фазе обработки анализируется весь текст, на основе 
которого формируется специальный словарь. Этот словарь впоследствии 
применяется для построения векторных представлений слов. Такой подход 
обеспечивает гибкую передачу данных для последующего обучения и 
генерации шаблонов. 

Метод включает две основные стратегии: 
CBOW (Continuous Bag of Words) – модель предсказывает целевое слово 

на основе его контекста, то есть окружающих слов. При этом порядок слов в 
контексте не имеет значения, а учитывается лишь их совокупное влияние[3]. 

Метод «TF–IDF» улучшает векторизацию «мешка слов» за счёт 
добавления весовых коэффициентов словам на основе их частоты в 
документах. TF–IDF состоит из двух компонентов: TF (Term Frequency) и IDF 
(Inverse Document Frequency). 

TF (Term Frequency) отражает частоту употребления термина в 
конкретном документе. Этот показатель позволяет оценить значимость слова 
в рамках одного текста. Самый простой способ расчёта TF — разделить 
количество вхождений слова на общее число слов в документе. 

IDF (Inverse Document Frequency) определяет редкость термина во всей 
коллекции документов (корпусе). Логика здесь такова: если слово встречается 
в большом количестве текстов, оно имеет меньшую смысловую нагрузку для 
конкретного документа. Формула IDF включает логарифм от соотношения 
общего числа документов к количеству текстов, содержащих данный термин. 

Таким образом, комбинация TF и IDF помогает выявлять ключевые 
слова, учитывая как их локальную частоту, так и глобальную уникальность. 

Skip-gram – модель, в которой по заданному слову предсказываются 
соседние слова из определённого диапазона в пределах предложения. В 
отличие от CBOW, здесь исходное слово используется для прогнозирования 
контекста [4]. 
Критерий Мешок слов 

(BoW) 
TF-IDF Word2Vec 

Принцип 
работы 

Учитывает 
частоту слов 
в документе 
без учёта 
контекста. 

Учитывает 
час-тоту слов 
(TF) и их 
редкость в 
корпусе (IDF). 

Учитывает кон-
текст слов, соз-
даваясемантические 
векторные 
представления 

Учёт контекста Нет Частично 
(через IDF) 

Да (через соседние 
слова) 
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Обработка 
новых слов 

Требует 
обновления 
словаря. 

Требует 
обновления 
словаря и 
пересчёта 
весов. 

Может обрабатывать 
новые слова, если они 
похожи на обученные 
(ограничено). 

Размерность 
данных 

Высокая 
(размер 
словаря) 

Высокая 
(размер 
словаря) 

Низкая 
(фиксированная 
размерность векторов, 
напр. 100-300) 

Семантические 
связи Нет Частично 

(через веса) 

Да (близкие слова 
имеют схожие 
векторы) 

Сложность 
вычислений Низкая Средняя 

(расчёт IDF) 
Высокая (обучение 
нейросети) 

Пример 
использования 

Классификация 
текстов 
(спам/не спам) 

Поиск 
ключевых слов, 
кластеризация 

Поиск синонимов, 
машинный перевод 

Недостатки 

Игнорирует 
порядок и 
семантику 
слов. 

Не учитывает 
контекст 
напрямую. 

Требует большого 
корпуса для обуче-
ния; сложность с 
редкими словами. 

Оптимальные 
задачи 

Простые задачи 
классификации 
с малым 
объёмом 
данных. 

Задачи, где 
важна 
уникальность 
терминов 
(поиск, 
релевантность). 

Задачи, требующие 
учёта семантики 
(анализ тональности, 
генерация текста). 

Анализ методов нормализации и векторизации данных проводится по 
следующим образом: 

1) подготовим N различных наборов данных в зависимости от 
выбранных методов нормализации, где токенизация будет обязательным 
этапом,  

2) векторизуем N наборов данных с помощью 3 методов векторизации – 
получим 3*N наборов векторов, 3) для каждого набора векторов обучим 
модели и протестируем их с помощью метрики Accuracy [5]. 

Недостатком Word2vec является то, что с его помощью нельзя 
векторизовать слова, не встречающиеся в обучающей выборке [6].  

Заключение 
В данной статье были рассмотрены основные методы токенизации и 

векторного представления слов, играющие ключевую роль в задачах 
обработки естественного языка. Классические подходы, такие как Bag of 
Words и TF–IDF, по-прежнему актуальны для простых задач, тогда как 
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модель Word2Vec открывает более широкую возможность за счёт учёта 
контекста и семантических связей между словами. Правильный выбор 
метода векторизации позволяет значительно повысить качество моделей 
машинного обучения и глубже анализировать текстовые данные. 
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INTERTEKSTUALLIK HODISASINING ILMIY DISKURSDA 
O‘RGANILISHI 

Ibodullayeva Kunduz Rustam qizi 
O‘zMU Kompyuter lingvistikasi va amaliy 

 tilshunoslik kafedrasi o‘qituvchisi 
k.ibodullayeva1996@gmail.com 

 
Annotatsiya: Ilmiy diskursning shakllanishi va rivojlanishi  ilm-fan, texnika 

va innovatsiyalar bilan  bog‘liq tarzda bo‘lib, ilmiy anjumanlar, konferensiya va 
seminarlarda qilingan ilmiy ma’ruzalarda o‘z aksini topadi Mazkur maqolada 
diskursning kommunikativ va lisoniy  xususiyatlari, janrlar masalasi hamda ushbu 
janrlarda intertekstual aloqalarning qanday ifodalanishi haqida fikr yuritilgan. 
Intertekstuallik hodisasi ilmiy muloqotning uzluksizligini ta’minlovchi vosita 
sifatida baholangan. 

Kalit soʻzlar: intertekstuallik, ilmiy diskurs, korpus lingvistikasi, iqtibos, 
ko‘chirma gaplar, matnlararo aloqalar. 

 
So‘ngi yillarda lingvistik tadqiqotlarda diskurs tushunchasi  keng 

o‘rganilayotgan fenomenlardan biriga aylandi. Matn va nutq tahlilida faqat til 
birliklarini emas, balki ularning ijtimoiy madaniy kontekstda qanday ishlatilishini 

https://www.geeksforgeeks.org/continuous-bag-of-words-cbowin-nlp/
https://www.geeksforgeeks.org/continuous-bag-of-words-cbowin-nlp/
https://paperswithcode.com/method/skip-gram-word2vec
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o‘rganish ehtiyoji ushbu atamaning dolzarbligini oshirdi. Bugungi kunda  turli  
mutaxassislari tomonidan matn va diskurs tadqiqotlari kognitiv tilshunoslik, sun’iy 
intellekt, ijtimoiy fanlar, funksional tilshunoslik va pragmatika sohalarida 
to‘plangan nazariy va empirik ishlanmalardan foydalangan holda 
integratsiyalashgan fanlararo yondashuv doirasida amalga oshirilmoqda. O‘zbek 
tilshunosligida ham  yangi ilmiy paradigmalar asosida diskursiv tadqiqotlar amalga 
oshirilmoqda va diskursning turlari, tuzilishi, diskurs tushunchasi bilan bog‘liq 
bo‘lgan til hodisalarini o‘rganishga jiddiy e’tibor qaratilmoqda. Zamonaviy 
tilshunoslikda matn ko‘pincha keng qamrovli hodisa sifatida - diskursning alohida 
jihati sifatida qaraladi va diskursiv tahlil deb ataladigan fan tomonidan o‘rganiladi. 

Diskurs korpusining lingvistik tadqiqot obyekti sifatidagi xizmat qiladi va  
o‘zaro bog‘liqlikka ega bo‘lgan umumiy xususiyatli matnlarni tushunish va talqin 
qilishga asoslanadi. Matnlararo bunday aloqa tilshunoslikda “intertekstuallik”  deb 
nomlangan va bu atama tilshunoslik va adabiyotshunoslikka XX asrning 60-yillari 
oxirida Yu. Kristeva tomonidan kiritilgan. Olima intertekstuallik hodisasi haqida 
so‘z yuritib, matn doimo boshqa matnlarning kesisish nuqtasida joylashishi, har 
qanday matn iqtiboslar asosida qurilishi va matn- boshqa bir matnning  o‘zgarishi 
va o‘zganing nutqiga singishini ta’kidlaydi. [1,167].    Intertekstuallik haqida dunyo 
tilshunoslari tomonidan turli  nazariy qarashlar ilgari surilgan. O‘zbek 
tilshunosligida va adabiyotshunosligida ham intertekstuallik hodisasi yuzasidan 
muayyan ilmiy izlanishlar olib borilmoqda. Jumladan M. Yo‘ldoshev, D. 
Xudoyberganova, Z. Saliyeva, D. Andaniyozova, M. Xolbekov, M. 
Xomidovalarning tadqiqotlarida mavzuga aloqador  qimmatli ma’lumotlar uchraydi.  

Har qanday  so‘z bir vaqtning o‘zida ham nutq  egasiga, ham uning 
tinglovchisiga tegishli bo‘lgani kabi, o‘zidan oldingi va zamondosh fikrlarga 
yo‘naltirilgan bo‘lishi mumkin. Intertekstuallik  lug‘aviy ma’nosi, inter-o‘rtasida, 
tekst- matn, ya’ni matn ichida boshqa yaxlit bir matn yoki uning ma’lum bir 
parchasining kelishidir.   Intertekstuallik hodisasini o‘rgangan ko‘plab olimlar  uning  
aksariyat hollarda badiiy adabiyotda xususan she’riy va nasriy asarlarda  uchrashini 
takidlaganlar. Ammo zamonaviy tilshunoslikda  intertekstuallik hodisasi faqat 
badiiy matnlarda emas  balki ilmiy, publitsistik, siyosiy diskursda  tadqiq 
qilinmoqda.  Intertekstuallik nafaqat matnlararo, balki subektlararo o‘zaro ta’sirni, 
ya’ni nutq subekti va uning manzili o‘rtasidagi bog‘liqlikni ham tasvirlaydi. 
Intertekstuallik subektlararo murojaat sifatida muallif niyatining ustuvorligiga 
asoslanadi, o‘quvchi idrokini muallif niyatiga mos keladigan yo‘nalishga 
yo‘naltiradi.  

Intertekstuallik murakkab, ko‘p o‘lchovli hodisa  bo‘lib, uning o‘ziga xos 
xususiyatlarini madaniy va lingvistik jamoalardagi turli diskurslarda tadqiq qilishni 
talab qiladi.  Ilmiy diskursda matnlararo aloqalar ilmiy axborotni ishlab chiqarish, 
uzatish va saqlashning mavjud tizimida alohida ahamiyatga ega, ammo bizning 
ma’lumotlarimizga ko‘ra, ilmiy diskursda intertekstuallikni maxsus o‘rganish 
amalga oshirilmagan. Ilmiy muloqotning eng muhim janrlaridan biri – ilmiy maqolar 
va dissertatsiyalarning tizimli xususiyatlari ham yoritilmagan.  Ilmiy diskurs-bu 
ilmiy hamjamiyat vakillari  o‘rtasida shakllanadigan til va uslub birligi bo‘lib, 
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intertekstuallik bu diskursning asosiy belgilaridan biridir. Ilmiy diskurs  yaqqol 
ifodalangan matnlararo bog‘liqlik va diskursivlik bilan ajralib turadi. Shu sababli, 
ilmiy fikrlarni to‘g‘ri tushunish va ularni yaratish uchun ko‘pincha umumiy 
qoidalarga, oldingi matnlarga va obro‘li shaxslar nomlariga va ularning 
nazariyalariga tayanish xosdir. Ilm-fanda bunday tayanch matnlar soni juda ko‘p 
bo‘lib, ularni biror milliy madaniyatning tayanch matnlari bilan deyarli solishtirib 
bo‘lmaydi. Shu bois tilshunoslikda intertekstuallik hodisasi muhim va dolzarb 
lingvistik muammolardan biri hisoblanadi U nafaqat matnning paydo bo‘lish 
jarayonini, balki qabul qiluvchining uni idrok etishi, tushunishi va anglashini ham 
qamrab oladi. Nutqning har bir turi o‘ziga xos janrlarga ega bo‘lib, ular o‘z 
navbatida muloqot sharoitida nutqni tavsiflaydi.   Ilmiy diskursning  yozma shakli 
quyidagi janrlar bilan ifodalanadi: dissertatsiya, monografiya, ilmiy maqola,  
tezislar, avtorefarat, konspekt, taqriz,  darslik, o‘quv qo‘llanma. Og‘zaki  ilmiy 
diskursning janrlari sifatida  seminarlar, ma’ruzalar, ilmiy kengashda nomzodlik va 
doktorlik dissertatsiyalari himoyalari tasniflanadi. Bugungi kunda milliy va xorijiy 
tilshunoslikda ko‘plab ilmiy diskurs va uning janrlarini o‘rganishga bag‘ishlangan 
ishlar  qilingan bo‘lib,  har bir tadqiqot asosida  muammoga muayyan yondashuv va 
muallifning nuqtayi nazari yotadi. Mavjud yondashuvlarning xilma-xilligiga 
qaramay (funksional-stilistik, kommunikativ-pragmatik, sotsiolingvistik, 
lingvomadaniy, kognitiv-semantik, pragmalingvistik, tarixiy, lingvokognitiv), ilmiy 
diskursning barcha tadqiqotlari zamonaviy akademik muhitda ilmiy muloqot   va 
ilmiy bilimni uzatish diskurs orqali amalga oshiriladi. 

O‘zbek badiiy matnlarida intertekstlar shakliy jihatdan quyidagicha 
tasniflanadi: allyuziya, reministentsiya, epigraf, sarlavha, iqtibos kabilar badiiy 
matnda  ko‘p  uchrashi tadqiqotchilar tomonidan tahlil qilingan  va aynan ular 
intertekstuallikning barcha xususiyatlarini o‘zida mujassamlashtirishi takidlangan.  
[2, 14 ]. Ilmiy diskursning bir ko‘rinishi bo‘lgan  ilmiy maqolalar va dissettatsiyalar  
matnida intertekstual aloqalar ham ochiq, ham yashirin tarzda namoyon bo‘ladi. 
Ilmiy ishlarni tahlil qilish jarayonida quyidagi intertekstual belgilar aniqlandi: 
iqtiboslar, nazariy asoslar (oldingi bilimlarga tayanish) havolalar, ko‘chirma gaplar, 
frazalar. 

Iqtibos ilmiy nutqda intertekstual o‘zlashtirishning eng ochiq usullaridan 
biridir. Iqtiboslar  qo‘shtirnoq bilan belgilanadi va sarlavha hamda manzil havolalari 
bilan birga keltiriladi. Iqtibos-bu biror muallif tomonidan aytilgan fikrdan yoki shu 
fikr bayon qilingan matndan soʻzma-soʻz olingan parcha bo‘lib, odatda shaxsiy 
fikrni tasdiqlash yoki muayyan bir fikrni inkor etish uchun iqtibosdan foydalaniladi. 
Iqtibos doim oʻz oʻrnida qoʻllanishi va aniq boʻlishi lozim. Oʻz oʻrnida ishlatilgan 
iqtibos bayon qiluvchining fikrlarini mustahkamlashga va uning ishonchli boʻlishiga 
xizmat qiladi.  Havolaning ishlatilish chastotasi iqtiboslarnikiga qaraganda ancha 
yuqori. Havola (snoska) – biror bir soʻzga yoki gapga raqam qoʻyib, soʻng sahifa 
ostida (raqam bilan) izoh berishdir. V.Ye. Chernyavskayaning fikricha, ilmiy 
diskursda bu turdagi intertekstual markerlarning ustunligi axborot zichlashuvi va 
qisqarishi jarayonlarining tasdig‘i bo‘lib xizmat qiladi, bu jarayonlar ilmiy bilishda 
doimiy ravishda sodir bo‘lib turadi.  



Kompyuter lingvistikasi: muammo va yеchimlar                                            https://doi.org/ 10.36078/1748328269 
 

111 
 

Intertekstuallik ilmiy diskursda uchta asosiy vazifani bajaradi: bilimlarni 
uzatish va saqlash, dalillarni mustahkamlash hamda ilmiy muloqotni rivojlantirish. 
U ilmiy matnlarni avvalgi tadqiqotlar bilan bog‘lab, yangi bilimlarni eski bilimlar 
zanjiriga qo‘shish orqali ilmiy rivojlanishning uzluksizligini ta’minlaydi. 
Shuningdek, muallifning boshqa ilmiy manbalarga murojaat qilishi tadqiqot 
natijalarining ishonchliligini kuchaytiradi va ilmiy hamjamiyatda ishonch uyg‘otadi 
[3, 45]. Intertekstuallik, shuningdek, matnlarni bir-biri bilan bog‘lab, ularni 
akademik muloqot va munozaralarning bir qismi sifatida shakllantiradi.  

Intertekstuallikning ilmiy diskursda o‘rganishning ahamiyati ilmiy 
ma’lumotlarni asoslash va tekshirishning eng maqbul yo‘llarini izlash zarurati bilan 
belgilanadi. Ilmiy diskursda intertekstuallik akademik matn tuzilishining muhim  
tamoyillardan   biri bo‘lib,  o‘zaro matnlararo aloqalar orqali ilmiy tafakkurning 
rivojlanishini ta’minlaydi.  Bu ma’lumotlar dunyoning ilmiy manzarasiga uyg‘un 
tarzda kiritilishi lozim. Shu jihatdan, ilmiy muloqotning dolzarblik, diskursivlik, 
intertekstuallik kabi toifalari, va uni yuzaga chiqaruvchi vositalar, asosiy 
tushunchalari, vazifalari va janr ko‘rinishlari chuqur tadqiq etilishini taqozo etadi. 
Ilmiy diskurs tahlili orqali nafaqat til, balki bilimlar tizimi va ijtimoiy jarayonlar 
ham tahlil qilinadi. Bu holatlar ushbu masalalarni ilmiy tadqiq qilishga zarurat 
tug‘diradi. 
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Annotatsiya: Ushbu tezisda tabiiy tilni qayta ishlash (Natural Language 
Processing — NLP) tizimlarida tokenlash texnologiyasining ilmiy va amaliy 
ahamiyati tahlil qilinadi. Tokenlash — bu matnni strukturaviy va semantik jihatdan 
mazmunli birliklarga ajratish jarayoni bo‘lib, u NLP modellarining tilning sintaktik, 
grammatik va semantik tuzilishini tushunishida asosiy bosqich hisoblanadi. 
Tadqiqotda tokenlashning asosiy usullari, texnik cheklovlari, lingvistik jihatlari va 
amaliy qo‘llanilishi ko‘rib chiqilgan. 

Kalit so‘zlar: NLP, tokenlash, so‘z asosidagi tokenlash, belgilar asosidagi 
tokenlash, ajratilgan so‘zlar asosidagi tokenlash, morfologik tahlil, sintaktik tahlil, 
semantik tahlil, kontekstual tahlil. 

 
Raqamli kommunikatsiya vositalarining jadal rivojlanishi natijasida yozma 

muloqot insonlar hayotida keng tarqaldi va bu jarayonning ifoda vositalari ham 
sezilarli darajada boyidi. Yozma muloqotda semantik yukni samarali ifodalash, 
kontekst va emotsiyalarni aniqlash, nutq mazmunini tahlil qilish ehtiyoji NLP 
tizimlari orqali yechim topmoqda. 

Ushbu tendensiya NLP sohasida matn asosidagi kontekst va semantik tahlilni 
chuqurlashtirishga qaratilgan intellektual tizimlar ishlab chiqishni dolzarb 
masalalardan biriga aylantirdi. Bunday tizimlar matndagi emotsional va kontekstual 
axborotni chuqur tahlil qilish imkoniyatiga ega bo‘lishi zarur. Bu jarayonda 
tokenlash amaliyoti markaziy ahamiyat kasb etadi. 

Tokenlash — bu matnni lingvistik va semantik jihatdan mazmunli birliklarga 
(tokenlarga) ajratish jarayoni bo‘lib, bu birliklar so‘zlar, morfemalar yoki belgilar 
ko‘rinishida namoyon bo‘lishi mumkin. Aynan shu bosqich NLP modellariga tilning 
sintaktik tuzilmasi, grammatik funksiyalari va pragmatik mazmunini tushunish 
imkonini beradi. Shuningdek, tokenlash natijasida hosil bo‘lgan tokenlar asosida 
kompyuter modellarining matndagi hissiy yuklamani aniqlash va unga mos Imo 
ishorani tanlash qobiliyati shakllanadi [1, 3]. 

NLP sohasida tokenlash nafaqat boshlang‘ich, balki poydevor bosqichi 
hisoblanadi. U holda NLP modellari matndan mazmunli ma’lumotlarni ajratib 
olishda muvaffaqiyatga erisha olmaydi. Nutq qismlarini belgilash, obyektlarni tanib 
olish, hissiyotlarni tahlil qilish va mashina tarjimasi kabi ko‘plab ilovalar aynan 
tokenlashga tayanadi. Ushbu jarayon til strukturasi va ma’nosini modellar 
tomonidan anglashga xizmat qiladi, bu esa mashinani o‘rganish asosidagi ilovalar 
uchun zaruriy shartdir. 

Shuni ta’kidlash joizki, tokenlash yuzaki ko‘rinishidan oddiy jarayon bo‘lib 
tuyulganiga qaramasdan, u turli tillar, murakkab kontekstlar va stilistik xususiyatlar 
sababli muhim texnik va metodologik muammolarni yuzaga keltiradi. Aynan shu 
jihat tokenlashni NLP va sun’iy intellekt asosidagi tizimlarda alohida kompetensiya 
sifatida ko‘rib chiqishga undaydi. 

Mazkur tadqiqotda turli tokenlash metodologiyalarining o‘ziga xos 
xususiyatlari, texnik cheklovlari va NLP tizimlarida, xususan emotsional 
kontekstlarni aniqlash va mos Imo ishora generatsiyasi jarayonidagi funksional roli 
atroflicha ilmiy tahlil qilinadi. Shuningdek, tokenlash sifatining umumiy 
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kommunikatsion model samaradorligiga ta’siri ham nazariy, ham amaliy jihatdan 
baholanadi. 

Tabiiy        Tilni        Qayta       Ishlash

[ 'Tabiiy',     'Tilni',     'Qayta' ,    'Ishlash' ]  
Tokenizatsiya

So‘zga 
asoslangan

Ajratilgan 
so‘zlar

Belgilarga 
asoslangan

O‘qitish

O‘qitmoq

Mashinali 

O‘qit ish

O‘qit moq

Mashina li o‘qit ish iq it sho‘ilsha ni aM

iq it shO‘

qiq mt oO‘

Lug‘at hajmi

o‘qitish

 
1-rasm. Tokenizatsiya turlari va misoli 

NLP tizimlarida tokenlash — matnni lingvistik va semantik jihatdan 
mazmunli birliklarga ajratish — asosiy poydevor hisoblanadi. Bu jarayon tilning 
tuzilmasini modellashtirish, kontekstual ma’no aniqlash, semantik aloqalarni 
tushunish imkonini beradi[1]. 

Tokenlash metodlari tilning morfologik, sintaktik va pragmatik 
xususiyatlariga mos ravishda shakllanadi. Ular quyidagi asosiy yondashuvlarga 
ajratiladi: 

1. So‘z asosidagi tokenlash (leksik yondashuv) 
So‘z tokenizatsiyasi — NLPdagi eng keng tarqalgan usul bo‘lib, matnni 

so‘zlar orasidagi bo‘shliq, tinish belgilar (masalan, “,” yoki “;”) asosida 
segmentatsiyalashni nazarda tutadi. Bu usul soddaligi va hisoblash resurslarini kam 
talab qilishi sababli ko‘plab klassik NLP tizimlarida qo‘llaniladi. Biroq, ushbu 
yondashuvning samaradorligi ishlatilgan lug‘atning aniqligi va to‘liqligiga bevosita 
bog‘liq. Lug‘atdan tashqari so‘zlar bilan ishlashda aniqlik pasayadi, chunki 
noma’lum so‘zlarni standart tokenlar bilan almashtirish orqali semantik ma’no 
yo‘qoladi. Ayniqsa, morfologik jihatdan boy tillarda, masalan, o‘zbek tilida so‘z 
ichidagi affikslarning mustaqil semantik yukga ega bo‘lishi ushbu yondashuvda 
noto‘g‘ri segmentatsiyalarga olib keladi. 

2. Belgilar asosidagi tokenlash (grafemik yondashuv) 
So‘z tokenizatsiyasi bilan bog‘liq muammolarni bartaraf etish maqsadida 

belgilar (grafemalar) darajasida tokenlash yondashuvi ishlab chiqilgan. Bu usulda 
matn har bir belgi yoki tinish ishorasigacha ajratiladi. Lug‘at hajmi kichik bo‘ladi, 
bu esa kam resursli tillarda yoki yangi/tasniflanmagan so‘zlar bilan ishlashda 
afzallik beradi. Shunga qaramay, belgilar alohida holda semantik yuk tashimaydi, 
bu esa kontekstni to‘g‘ri anglash qobiliyatini cheklaydi. Bundan tashqari, chiqish 
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uzunligi sezilarli darajada oshadi — oddiy jumlalar ko‘plab tokenlarga bo‘linadi, bu 
esa hisoblash murakkabligini oshiradi. 

3. Ajratilgan so‘zlar asosidagi tokenlash (subword yondashuvi) 
Subword tokenlash usullari — Byte-Pair Encoding (BPE), WordPiece va 

SentencePiece — so‘zlarni statistik jihatdan muhim, kichikroq segmentlarga ajratish 
orqali tokenlashni amalga oshiradi. Ushbu yondashuv notanish yoki kam 
uchraydigan so‘zlarni modelga samarali kiritish imkonini beradi. So‘z ichidagi 
prefiks, infiks, suffikslar ajratilib, morfologik tahlil asosida tokenlar hosil qilinadi. 
Bu, ayniqsa, agglutinativ tillar uchun juda qulay, chunki so‘zning morfemik tarkibi 
semantik jihatdan tahlil qilinadi. Masalan, “balandroq bino qaysi?” kabi jumladagi 
“balandroq” so‘zi “baland” va “-roq” shaklida bo‘linib, har bir segment model 
tomonidan alohida semantik birlik sifatida qayta ishlanadi. 

4. Gaplar asosida tokenlash (sentence tokenization) 
Gap tokenlash yondashuvi matnni mustaqil sintaktik birliklarga — ya’ni 

gaplarga — ajratishga xizmat qiladi. Nuqta, savol belgisi, undov kabi tinish 
belgilaridan foydalanib, har bir tugallangan fikrni alohida token sifatida belgilaydi. 
Bu yondashuv yuqori darajadagi semantik tahlil, emotsional o‘zgarishlar va 
diskursiy kontekstni aniqlash uchun muhim ahamiyat kasb etadi. Ayniqsa, sentiment 
analiz, til modeli dialoglarida yoki matn kontekstini aniqlashda foydalidir. 

5. N-gramm asosidagi tokenlash (N-gram tokenization) 
N-gramm tokenlash — bu matnni ketma-ket N ta tokenlar guruhlariga ajratish 

orqali kontekstual bog‘liqlikni modellashtirish usuli. Misollar: 
Bigram (2-gramm): “men keldim” → [“men keldim”] 
Trigram (3-gramm): “men ertalab keldim” → [“men ertalab”, “ertalab 
keldim”] 

Ushbu yondashuv kontekstni saqlab qolish va ehtimollik modellarida tilning 
strukturasi va izchillikni o‘rganish uchun foydalidir. N-grammlar, ayniqsa, til 
modellarining statistik komponentlarini tuzishda va mashinani o‘rganish asosida til 
yaratish jarayonlarida samarali qo‘llaniladi[3]. 

NLP tizimlarida tokenlash — bu matnni lingvistik va semantik jihatdan 
mazmunli birliklarga ajratish jarayoni bo‘lib, u modelga tilning strukturaviy va 
kontekstual xususiyatlarini anglash imkonini beradi. Ushbu jarayon NLP ketma-
ketligining ajralmas qismi hisoblanadi va keyingi sintaktik, semantik va pragmatik 
tahlil uchun tayanch vazifasini bajarib beradi. 

Tokenlash jarayoni bir nechta asosiy bosqichlardan iborat bo‘lib, har biri til 
modellarining to‘g‘ri ishlashi uchun muhim poydevor yaratadi: 

1. Matnni kiritish: Jarayon foydalanuvchi tomonidan taqdim etilgan xom 
matnni olish bilan boshlanadi. Bu matn maqola, ijtimoiy tarmoq posti, xabar yoki 
har qanday tekstual kontent bo‘lishi mumkin. Kiritilgan matn keyingi bosqichlar 
uchun asosiy ma’lumot manbai bo‘lib xizmat qiladi. 

2. Oldindan qayta ishlash (preprocessing): Tokenlashdan avval matn 
ma’lum darajada tozalanadi va normallashtiriladi. Bunga barcha harflarni kichik 
harflarga o‘zgartirish, ortiqcha yoki maxsus belgilarni olib tashlash, noto‘g‘ri 
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belgilar ketma-ketligini standartlashtirish kiradi. Bu bosqichda matnni bir xil 
formatga keltirish orqali modelning noto‘g‘ri tushunish xavfi kamaytiriladi. 

3. Token chegaralarini aniqlash: Tokenlash algoritmlari ushbu bosqichda 
maxsus qoidalar yoki statistika asosida tokenlarning boshlanish va tugash 
chegaralarini belgilaydi. Masalan, ingliz tilida bo‘shliq (space) belgisi so‘z 
chegarasini bildiradi, nuqta yoki vergul esa jumla yoki ibora chegarasini ko‘rsatishi 
mumkin. Morfologik jihatdan murakkab tillarda esa qo‘shimchalar va affikslarning 
chegaralarini aniqlash alohida algoritmik yondashuvni talab qiladi. 

4. Segmentatsiya darajalari: Tokenlash bir necha darajada amalga oshirilishi 
mumkin: bu so‘zlar darajasidagi segmentatsiyadan (leksik tokenlash), belgilar 
darajasidagi (grafemik tokenlash), morfemik birliklarni ajratishga asoslangan 
(subword tokenlash) yoki butun gaplarni aniqlovchi (sentence tokenization) 
yondashuvlargacha bo‘lishi mumkin. Har bir daraja turli model arxitekturasi va 
tahlil vazifalari uchun moslashtirilgan[4]. 

Tokenlashning funksional ahamiyati - NLP modellarining matndagi sintaktik 
va semantik elementlarni aniqlik bilan anglashini ta’minlovchi asosiy texnologik 
omildir. Uning funksional ahamiyati quyidagi asosiy yo‘nalishlarda namoyon 
bo‘ladi: 

Semantik kontentni ajratish: Matn tarkibidagi asosiy semantik birliklar — 
so‘zlar, iboralar va ularning kombinatsiyalari — aniqlanib, alohida tokenlar sifatida 
ajratiladi. Bu jarayon matndagi ma’no qatlamlarini modellashtirishga xizmat qiladi. 

Morfologik birliklarni tahlil qilish: Agglutinativ yoki flektiv tillarda 
tokenlash orqali so‘z ichidagi ildiz, qo‘shimcha va affikslar ajratiladi, bu esa 
modelga tilning morfologik tuzilishini chuqur anglash imkonini beradi. 

Lingvistik strukturalarni saqlab qolish: Tokenlash kontekstual mantiq va 
grammatik bog‘lanishlarni buzmasdan, til birliklarini izchil segmentatsiyalaydi. Bu 
esa yuqori darajadagi sintaktik tahlil (masalan, dependency parsing, POS tagging) 
uchun zaruriy asosni yaratadi. 

Model o‘qitishda aniqlikni ta’minlash: Transformer, LSTM va boshqa til 
modellarida tokenlar kirish (input) sifatida uzatiladi. Tokenlashdagi xatoliklar 
modelning o‘rganish jarayonini buzadi, bu esa chiqish natijalari sifati va kontekst 
tushunish darajasiga salbiy ta’sir ko‘rsatadi. 

Zamonaviy NLP tizimlarida tokenlash texnologiyasining takomillashuvi 
ushbu sohadagi ko‘plab amaliy va nazariy masalalarning samarali yechimini 
ta’minlamoqda. Ayniqsa, tokenlash yondashuvlarining xilma-xilligi tilning 
morfologik va sintaktik xususiyatlarini chuqur modellashtirishga keng imkoniyatlar 
yaratmoqda[4]. 

Avvalo, ajratilgan so‘zlar asosida tokenlash metodlari morfologik jihatdan 
murakkab tuzilishga ega tillar uchun eng maqbul yechimlardan biri hisoblanadi. 
Ushbu yondashuv kam uchraydigan yoki butunlay noma’lum so‘zlarni statistik 
asosda kichik semantik birliklarga ajratish orqali modelga to‘g‘ri uzatishga imkon 
beradi. Bu esa mashina tarjimasi, hissiyot tahlili, avtomatik matn generatsiyasi 
kabi murakkab NLP vazifalarida yuqori aniqlik va kontekstni aniq anglash imkonini 
yaratadi. Shuningdek, belgilar asosidagi tokenlash yondashuvi resurslar 
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cheklangan tillar uchun muqobil va samarali strategiya sifatida ajralib turadi. 
Belgilar darajasida amalga oshiriladigan tokenlash orqali lug‘at hajmi sezilarli 
darajada qisqaradi, bu esa kichik korpusli tillarda ham NLP modellarini 
muvaffaqiyatli o‘qitish imkonini beradi. Shu bilan birga, bunday yondashuv 
fonologik va morfologik xususiyatlarni bevosita modellashtirishga xizmat qiladi. 

Bundan tashqari, bir nechta tokenlash usullarining kombinatsiyalangan 
qo‘llanilishi, masalan, so‘zlar va ajratilgan so‘zlar asosidagi tokenlash 
yondashuvlarini integratsiyalash, tilning chuqur kontekstual qatlamlarini aniqlashda 
yuqori samaradorlikni ta’minlaydi. Ushbu yondashuv, ayniqsa, ko‘p tillilik yoki til 
aralashuvi (code-switching) mavjud bo‘lgan matnlarni qayta ishlovchi tizimlarda 
dolzarb ahamiyat kasb etadi. 

Xulosa qilib aytganda tokenlash tabiiy tilni qayta ishlash tizimlarining 
markaziy komponenti hisoblanadi. Til birliklarini izchil va ma’no jihatidan asosli 
tarzda ajratish orqali modelga sintaktik struktura, semantik bog‘liqlik va kontekstual 
ohangni anglash imkonini beradi. Yuqori sifatli tokenlash matn tahlilining keyingi 
bosqichlarining ham muvaffaqiyatini ta’minlaydi. Kelgusida kontekstdan xabardor, 
moslashuvchan, lingvistik jihatdan asoslangan va ko‘p tillilikka yo‘naltirilgan 
tokenlash algoritmlarini ishlab chiqish NLP sohasidagi muhim ilmiy izlanishlar 
yo‘nalishlaridan biri bo‘lib qoladi. 
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Аннотация. В данной статье рассматриваются основные направления 

цифровой трансформации в вузах, использование больших данных, развитие 
онлайн-курсов и смешанного обучения, а также применение искусственного 
интеллекта. На основе анализа выявлены основные барьеры и факторы успеха 
цифровой трансформации, что может быть полезным для управленцев и 
преподавателей в сфере высшего образования. 

Ключевые слова: цифровизация, высшее образование, 
информационные технологии, LMS, онлайн-обучение, big data, искусственный 
интеллект, цифровая трансформация. 

 
Цифровая трансформация охватывает все сферы человеческой 

деятельности, включая образование. Для высшего образования это означает не 
просто внедрение новых технологий, а коренную перестройку всей 
экосистемы обучения, взаимодействия и управления. Сегодняшние студенты 
— это цифровое поколение, ожидающее интерактивного, гибкого и 
персонализированного обучения. Поэтому университетам необходимо 
внедрять современные ИТ-решения и трансформировать образовательные 
практики. 

Особое значение цифровая трансформация приобретает для вузов 
Узбекистана, которые находятся на этапе активного развития и интеграции в 
мировое образовательное пространство. Правительство страны активно 
поддерживает цифровизацию образования, включая внедрение 
дистанционного обучения, развитие онлайн-курсов и создание цифровых 
платформ. Одним из ярких примеров является Ташкентский университет 
прикладных наук, который за последние годы продемонстрировал активное 
продвижение в сфере цифровизации. Университет внедрил современные LMS-
системы, цифровые ресурсы и платформы для взаимодействия преподавателей 
и студентов, а также реализует проекты по использованию искусственного 
интеллекта и аналитики данных в образовательном процессе. Эти шаги 
позволяют повышать качество обучения, обеспечивать доступ к знаниям 
широкому кругу обучающихся и формировать устойчивую цифровую 
образовательную среду. 

Одним из ключевых направлений является внедрение систем 
управления обучением (LMS), таких как Moodle, Blackboard, Canvas и 
российские аналоги, позволяющих организовывать онлайн-курсы, управлять 
контентом, отслеживать прогресс студентов и формировать индивидуальные 
траектории обучения [1]. 

Развитие онлайн-обучения стало особенно актуальным в условиях 
пандемии COVID-19. Многие вузы перешли на удаленный формат, что 
ускорило цифровую трансформацию. Онлайн-курсы, как синхронные, так и 
асинхронные, обеспечили непрерывность обучения [2]. 

Большие данные (big data) находят применение в анализе 
образовательных процессов: мониторинг активности студентов, 
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прогнозирование отсева, адаптация курсов под потребности учащихся [3]. Это 
позволяет принимать обоснованные управленческие решения. 

Применение искусственного интеллекта также набирает популярность: 
интеллектуальные помощники, автоматизированная проверка заданий, чат-
боты, системы рекомендаций контента [4]. 

В Узбекистане также наблюдаются активные шаги в этом направлении. 
В рамках государственной программы «Цифровой Узбекистан – 2030» 
университеты страны получают поддержку в цифровом переоснащении. В 
Ташкентском университете прикладных наук внедрена единая цифровая 
образовательная платформа, включающая электронные дневники, 
дистанционные курсы, цифровые библиотеки и системы 
видеоконференцсвязи. В рамках сотрудничества с зарубежными 
университетами были разработаны англоязычные онлайн-курсы, доступные 
как для студентов, так и для слушателей программ повышения квалификации. 
Университет также начал использовать инструменты машинного обучения для 
анализа успеваемости и предиктивной аналитики отсева студентов. 

Проводится цифровизация административных процессов: приёмная 
комиссия, регистрация на курсы, составление расписания и мониторинг 
учебной нагрузки реализованы через автоматизированные информационные 
системы. Эти меры позволяют существенно снизить бумажный 
документооборот и повысить прозрачность управления. 

Среди узбекских вузов, продемонстрировавших успешные примеры 
цифровой трансформации, Ташкентский университет прикладных наук 
занимает ведущие позиции. Университет реализует гибридную модель 
обучения, совмещающую онлайн-курсы с очной работой, внедрил цифровую 
платформу для управления учебным процессом, а также активно развивает 
цифровые библиотеки и лаборатории. Важным элементом цифровой стратегии 
стало использование LMS Moodle, дополненного модулями автоматической 
проверки знаний и аналитики посещаемости. 

Кроме того, университет запустил программу повышения цифровой 
грамотности преподавателей и административного персонала. Были 
проведены тренинги по использованию Zoom, Google Workspace, платформ 
для электронного тестирования и облачного хранения данных. Особое 
внимание уделяется совместной разработке онлайн-курсов с зарубежными 
партнерами. 

Несмотря на положительную динамику, цифровая трансформация в 
вузах Узбекистана сопровождается рядом сложностей. В первую очередь это 
ограниченность материально-технической базы — в некоторых вузах 
отсутствует стабильный интернет-доступ и необходимое оборудование. 

Также остаётся проблемой нехватка квалифицированных кадров, 
способных разрабатывать и эффективно использовать цифровые ресурсы. 
Некоторые преподаватели испытывают трудности с адаптацией к новым 
форматам, особенно в части проектирования онлайн-курсов и взаимодействия 
со студентами в цифровой среде. 
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В Ташкентском университете прикладных наук такие барьеры 
решаются за счёт планомерного повышения квалификации персонала, 
внедрения стандартов цифровой грамотности и технической модернизации 
кампуса. Однако в ряде региональных вузов подобные инициативы ещё только 
в стадии реализации. 

Дополнительным вызовом является обеспечение кибербезопасности: 
хранение персональных данных студентов и преподавателей, защита систем 
от несанкционированного доступа требуют внедрения комплексных мер 
защиты. 

Таким образом, для полноценной цифровой трансформации вузов 
необходима поддержка не только на уровне отдельного учебного заведения, 
но и на государственном уровне — через финансирование, обучение кадров и 
развитие цифровой инфраструктуры по всей стране. 

Цифровая трансформация — это не разовая акция, а длительный и 
многоуровневый процесс, требующий стратегического планирования, 
инвестиций и подготовки кадров. Успешные кейсы российских и 
международных вузов демонстрируют, что при наличии системного подхода 
цифровизация может значительно повысить качество и эффективность 
высшего образования. 

Для вузов Узбекистана цифровая трансформация становится особенно 
актуальной задачей на фоне стремительной модернизации образовательной 
системы. Ташкентский университет прикладных наук показывает, как при 
грамотной стратегии, государственной поддержке и инициативе руководства 
можно успешно внедрять цифровые технологии в учебный процесс. Это 
включает как адаптацию международного опыта, так и разработку 
собственных решений, соответствующих национальному контексту. 
Поддержка цифровых инициатив, повышение квалификации преподавателей, 
развитие инфраструктуры и расширение цифрового контента — все это 
ключевые условия для успешной цифровизации вузов Узбекистана и 
повышения их конкурентоспособности на глобальном образовательном 
рынке. 
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Annotatsiya: Ushbu tesizda tabiiy tilni qayta ishlash (NLP) vositalari 

yordamida o‘zbek matnlardan kalit so‘zlarni avtomatik ajratib olish masalasi 
o‘rganiladi. Kalit so‘zlar matn mazmunini qisqacha ifodalovchi muhim birliklar 
bo‘lib, ularni aniqlash hujjatlarni indekslash, matnlarni toifalash, izlash va qisqacha 
mazmun tayyorlash kabi ko‘plab amaliy sohalarda qo‘llaniladi.  

Kalit so‘zlar: Tabiiy tilni qayta ishlash (NLP), o‘zbek tili, lemmatizatsiya, 
semantik tahlil, TF-IDF, RAKE, TextRank, BERT. 

 
Zamonaviy texnologiyalar taraqqiyoti bilan, tabiiy tilni qayta ishlash (NLP) 

texnologiyalari har qanday matnni tahlil qilishda muhim rol o'ynaydi. NLP 
yordamida insonlar tomonidan yozilgan matnlar, nutq va boshqa til shakllari 
kompyuterlar tomonidan tushunilishi va qayta ishlanishi mumkin. Bu texnologiyalar 
bilan birga, matnlardan kalit so‘zlarni ajratib olish, matnlarni tahlil qilish va ularni 
optimallashtirish uchun yangi yondashuvlar paydo bo‘lmoqda. Ushbu maqolada, 
NLP texnologiyalaridan foydalanib, o‘zbek tilidagi matnlardan kalit so‘zlarni ajratib 
olish usullarini tahlil qilamiz. 

Kalit so‘zlar matnning asosiy mazmunini qisqacha va aniq ifodalaydi. Ular 
ilmiy va texnik matnlarda, shuningdek, kundalik kommunikatsiyada ham muhim rol 
o'ynaydi. Kalit so‘zlar yordamida matnni indeksatsiya qilish, qidiruv tizimlarini 
optimallashtirish, maqolalarni saralash va o'quvchilarga moslashtirish mumkin 
bo'ladi. O‘zbek tilida matnlardan kalit so‘zlarni ajratib olish, hozirgi kunda NLP 
texnologiyalari yordamida kengaytirilmoqda, ammo tilning o‘ziga xos xususiyatlari 
va morfologiyasi bunga qiyinchiliklar keltirib chiqaradi. 
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O‘zbek tili, boshqa tillar kabi, NLP uchun turli murakkabliklarni o‘zida 
jamlaydi. Birinchi navbatda, o‘zbek tili morfologik jihatdan boy va fleksiyaga ega 
bo‘lgani uchun, har bir so‘zning grammatik shakli, qo‘shimchalar va sintaktik 
aloqalari matnni tahlil qilishda qiyinchiliklar yaratadi. Masalan, bir so‘zning bir 
nechta grammatik shakllari bo‘lishi mumkin: "kitoblar", "kitoblarga", "kitoblardan". 
Bu holatlar matnni to‘g‘ri tahlil qilish uchun lemmatizatsiya va morfologik tahlilni 
zarur qiladi. 

Kalit so‘zlarni ajratishning bir nechta usullari mavjud. Ularning ba'zilari 
quyidagilar: 

TF-IDF (Term Frequency-Inverse Document Frequency): Bu metod matndagi 
so‘zning chastotasi va umumiy korpusdagi kamyobligini hisobga olib, so‘zning 
matndagi muhimligini aniqlaydi. TF-IDF usuli matnlarni indeksatsiya qilish va 
qidiruv tizimlarida qo‘llaniladi. Ammo bu metod matnning semantik mazmunini 
inobatga olmaydi, shuning uchun faqat so‘zning chastotasiga asoslanadi[1]. 

RAKE (Rapid Automatic Keyword Extraction): Bu usul so‘zlar orasidagi 
bog‘lanishni tahlil qilmasdan, so‘zlarning juftliklarini yoki iboralarini ajratib olishga 
asoslanadi. RAKE usuli odatda qisqa matnlar uchun ishlatiladi va kodga asoslangan 
yondashuv hisoblanadi. 

 TextRank: Bu metod graf asosida ishlaydi. Matndagi so‘zlar o‘rtasidagi 
aloqalarni tahlil qilib, eng "bog‘langan" so‘zlarni kalit so‘z sifatida tanlaydi. 
TextRank usuli semantik tahlilni hisobga oladi va yanada aniqroq natijalar beradi, 
ammo o‘zbek tilida morfologik xususiyatlarni hisobga olishda qiyinchiliklar yuzaga 
kelishi mumkin[2]. 

Mashina o‘rganishi asosidagi metodlar: Mashina o‘rganish algoritmlari 
yordamida matnni chuqur o‘rganish orqali kalit so‘zlarni aniqlash mumkin. BERT 
va GPT kabi transformer modellarini o‘zbek tilida qo‘llash orqali kalit so‘zlarni 
yanada aniqroq ajratib olish mumkin. Ushbu metodlar kontekstni inobatga olib, 
aniqroq va ilg‘or natijalar beradi. 

Bert (Bidirectional Encoder Representations from Transformers) asosidagi 
modellar NLP sohasidagi yirik yutuqlardan biridir[3]. O‘zbekBERT, o‘zbek tilining 
morfologik xususiyatlarini inobatga olib ishlab chiqilgan va NLP bo‘yicha 
tadqiqotlarda qo‘llanilayotgan birinchi yirik modeldir. Ushbu model yordamida 
o‘zbek tilidagi matnlardan kalit so‘zlarni ajratish yanada aniqroq bo‘ldi. 
O‘zbekBERTni qo‘llash orqali kalit so‘zlar kontekstni hisobga olib, semantik tahlil 
asosida ajratiladi, bu esa ko‘proq ma'lumotni aniqroq topishga imkon beradi. 

O‘zbek tilida lemmatizatsiya va morfologik tahlilning o‘rni juda katta. Bir 
so‘zning turli shakllari (ko‘plik, qo‘shimchalar) uning asosiy leksik formasi bilan 
bog‘liqdir. Masalan, “kitoblar”, “kitoblardan”, “kitoblarga” so‘zlari barchasi bir xil 
leksik birlik – “kitob” bilan bog‘liq. Shuning uchun lemmatizatsiya bu kabi so‘z 
shakllarini yagona leksik birlikka aylantirish orqali kalit so‘zlarni aniqlashni 
osonlashtiradi. 

NLPning o‘zbek tilidagi qo‘llanilishi faqat ilmiy sohada emas, balki turli 
amaliy sohalarda ham o‘zini ko‘rsatmoqda[4]. Masalan, avtomatik tarjima 
tizimlarida, matnni indeksatsiya qilishda, shuningdek, qidiruv tizimlarida kalit 
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so‘zlar ajratish tizimlari yordamida foydalanuvchilarga kerakli ma'lumotlarni tezda 
topish imkonini yaratadi. O‘zbek tilida NLP bo‘yicha amalga oshirilayotgan ilmiy-
tadqiqot ishlari va loyihalar, shu jumladan O‘zbekBERT modelining ishlab 
chiqilishi, bu sohada yangi istiqbollarni ko‘rsatadi[5]. 

Xulosa 
Kalit so‘zlarni ajratish – bu NLPning eng muhim va amaliy yo‘nalishlaridan 

biridir. O‘zbek tili bo‘yicha ushbu sohadagi tadqiqotlar davom etmoqda va ko‘plab 
yangi yondashuvlar ishlab chiqilmoqda. O‘zbekBERT kabi ilg‘or modellar, 
morfologik tahlil va lemmatizatsiya metodlari yordamida o‘zbek tilida kalit so‘zlarni 
aniqlashda sezilarli yutuqlar mavjud. Kelajakda, o‘zbek tilida NLPni rivojlantirish 
va uning amaliy qo‘llanilishini kengaytirish uchun yanada ko‘proq ilmiy ishlar va 
tadqiqotlar zarur. 
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Аннотация: В данной статье рассматриваются основные понятия темы 

“Предикаты и кванторы” дисциплины “Основы логики” показаны примеры 
использования предикатов и кванторов в лингвистике, сравнение понятий 
предикат и квантор в математике и компьютерных технологиях. 

Ключевые слова:, логика, логика предикатов, конъюнкция, 
дизъюнкция, импликация предикатов, отрицание предиката. 

 
         Логика есть наука о законах и формах познающего мышления. Логика 
изучает мышление, но не всякое мышление, а лишь те мыслительные 
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процессы, которые направлены на обнаружение и обоснование истины, на 
решение некоторой задачи, на поиск путей преодоления тех или иных 
трудностей, встающих перед нами. Иначе говоря, объект логики- 
высказывания (повествовательные предложения, которые принимают 
истинные или ложные значения) и предикаты (высказывательные формы, 
предложения с неизвестными, истинность или ложность которых невозможно 
определить).  

Предикатом называется предложение, которое содержит одну или 
несколько переменных, при подстановке вместо которых некоторых значений, 
обращается в высказывание. Например, “Число х чётное”. Если вместо 
переменной х подставить значение “4”, то получится истинное высказывание, 
если “5”– то ложное. 

Предикат это утверждение, содержащее переменные, принимающие 
значение истины или лжи в зависимости от значений переменных. 

Если в предложении одно неизвестное, то предикат называется 
одноместным, если неизвестных два - двуместным и т.д. Одноместные 
предикаты определяют свойства предметов (быть чётным, гласным,  
отличником), двуместные (больше,  параллельно, подобие) и т.д. предикаты 
определяют отношения между предметами. 

Следующее понятие теории предикатов-кванторы. Существуют 
некоторые, логические операторы (которые называются кванторами), 
применение которых к предикатам превращает предикат в ложные или 
истинные высказывания. 

Выражение «для всех X» («для любого X») называется квантором 
общности и обозначается символом: ∀ X Квантор общности - это слова 
«любой», «всякий», «каждый», «все» (all, every, each, none). 

Выражение «существует X такое, что...» называется квантором 
существования и обозначается символом ∃Х. Квантор существования – это 
слова «существует», «некоторые», «найдется», «хотя бы один» (some, most, at 
least one, there is). 

Есть также квантор существования единственного  ∃ !  - «существует  
единственный такой элемент, что …». Выражение «существует точно одно 
такое X, что...» называется квантором единственности и существования и 
обозначается символом ∃ !Х 

Слово «квантор» с латинского означает «столько», т.е. показывает, о 
скольких объектах говорится в том или ином предложении.  

Например, предикат А(х): «Число х делится на 3» можно обратить в 
высказывание  

(∀х)А(х) : «Любое число делится на 3» - ложное высказывание. 
( ∃ х)А(х) : «Существует число, которое делится на 3» - истинное 

высказывание. 
(∃ !х)А(х) : «Существует единственное число, которое делится на 3» - 

ложное высказывание. 
Можно рассмотреть высказывания вида: 
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( , ), ( , ), ( , ), ( , ),
( , ), ( , ), ( , ), ( , )

x yP x y y xP x y x yP x y y xP x y
x yP x y y xP x y x yP x y y xP x y

∀ ∃ ∃ ∀ ∃ ∀ ∀ ∃
∀ ∀ ∀ ∀ ∃ ∃ ∃ ∃  

Несмотря на то, что высказывания ( , ), ( , )x yP x y y xP x y∀ ∀ ∀ ∀  и  
( , ), ( , )x yP x y y xP x y∃ ∃ ∃ ∃  имеют одинаковый смысл, высказывания   
( , ), ( , )x yP x y y xP x y∀ ∃ ∃ ∀  не равносильны.  
Например, рассмотрим предикат ( , )P x y = ”человек y  является отцом 

студента x ” . Тогда  высказывание  ( , )x yP x y∀ ∃ =  означает ”у любого студента 
есть отец”;  высказывание  ( , )y xP x y∃ ∀ =  означает ” есть такой человек, и что 
является отцом всех студентов”  

Точно также можно показать, и что высказывания ( , ), ( , )x yP x y y xP x y∃ ∀ ∀ ∃  
не равносильны. 

Над предикатами выполняются операции: 
1. Конъюнкция предикатов A(x) и B(x) (множество истинности, 

представляет собой пересечение соответствующих заданным предикатам A(x) 
и B(x) множеств истинности) 

2. Дизъюнкция предикатов A(x) и B(x) (множество истинности, 
представляет собой объединение соответствующих заданным предикатам A(x) 
и B(x) множеств истинности). 

3. Импликация  предикатов A(x) и B(x), предикат типа «Если A(x), то 
B(x)». 

Пусть на множестве Х={10,15,16,20,35} заданы предикаты: А(х) – 
«число х четное»; В(х) – «число х кратно 5», то их конъюнкцией является 
предикат А(х)∧В(х): «число х четно и кратно 5». 

Множеством истинности предиката А(х) в данном случае является 
{10,16,20}, а множеством истинности предиката В(х) {10,15,20,35}. Предикат 
«число х четно и кратно 5» обращается в истинное высказывание только тогда, 
когда х=10 и х=20. Множеством истинности {10,20} этого предиката является 
пересечение множеств истинности предикатов А(х) и В(х). 

Множеством истинности предиката А(х)∨В(х), х єХ, является Т= Т1∪ Т2 
(Т1 множество истинности предиката А(х), Т2 множество истинности 
предиката В(х)) 

Рассмотрим, например, на множестве х студентов некоторого института 
два предиката: А(х)- студент х – спортсмен и В(х)- студент х- первокурсник. 
Дизъюнкцией этих предикатов является предикат А(х)∨В(х) : «студент х – 
спортсмен или первокурсник». 

Существует ещё одна унарная операция над предикатами –отрицание 
предиката. 

Отрицание предиката. Если дан предикат А(х), где хє Х , то «не А(х)», 

хє Х является его отрицанием и обозначается )(хА . Множество истинности 
отрицания А(х) есть дополнение множества истинности А(х) до множества Х. 
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Т.е. отрицанием называют предикат )(хА , определенный на том же 

множестве Х, причем предикат  )(хА , истинен при тех значениях х из 
множества Х, при которых предикат А(х) ложен, и наоборот. 

Например, пусть на множестве Х= {10,15,20,25,30} дан предикат  А(х): 
“число х оканчивается цифрой 5”. Его отрицанием будет такой предикат )(хА :  
“Неверно, что число х оканчивается цифрой 5”. Легко видеть, что множеством 
истинности предиката А(х), в данном примере является {15,25},  а множеством 

истинности предиката )(хА  – {10,20,30}, т.е. второе множество- дополнение к 
первому в Х. 

Теперь посмотрим как эти понятия рассматриваются в современных 
компьютерных технологиях. 

В программировании предикат - это определённая функция, с помощью 
которой некие элементы являются либо “истинными”, либо “ложными”. 

Зачем программисту предикаты? Все знают, что в программах бывают 
ошибки (bugs). Существуют специальные теории, посвященные тому, как 
лучше их находить и исправлять. Зачастую нахождение ошибки — очень 
нетривиальная задача, так как ее последствия могут сказываться совершенно 
в другом месте программы и быть весьма неожиданными. При этом ошибку 
гораздо легче предотвратить при написании программы, нежели найти и 
исправить потом. Существуют методы проектирования программ (по крайней 
мере, небольших), позволяющие не только написать правильную программу, 
но и получить одновременно с этим совершенно строгое доказательство ее 
правильности.  

Изучая материал к статье обратилась к ИИ. Он выдал мне следующий 
материал. 

Кванторы в современных компьютерных технологиях 
“В программировании предикат - это определённая функция, с помощью 

которой некие элементы являются либо “истинными”, либо “ложными”. 
Зачем программисту предикаты? Все знают, что в программах бывают 

ошибки (Существуют специальные теории, посвященные тому, как лучше их 
находить и исправлять. Зачастую нахождение ошибки — очень нетривиальная 
задача, так как ее последствия могут сказываться совершенно в другом месте 
программы и быть весьма неожиданными. При этом ошибку гораздо легче 
предотвратить при написании программы, нежели найти и исправить потом. 
Существуют методы проектирования программ (по крайней мере, 
небольших), позволяющие не только написать правильную программу, но и 
получить одновременно с этим совершенно строгое доказательство ее 
правильности. 

Предикат - это логическая функция, которая отображает набор 
аргументов в булеву величину (истина или ложь.)  
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В отличие от утверждений, которые имеют фиксированное значение 
истинности, предикаты становятся утверждениями только после постановки 
конкретных значений переменных. 

Формально, если P- предикат, то P(x) обозначает, что объект x обладает 
некоторым свойством. Например, предикат Even (x можно интерпретировать 
как: x -чётное число).   В случае двух переменных, например Greater (x,y), это 
может означать: «x больше y». 

Предикаты могут быть: 
1. Унарным, если зависят от одного аргумента; 
2. n - арными, (или полиместными), если зависят от n аргументов. 
3. Трехместные (Тернарные) предикаты зависят от трёх аргументов. 
Применение в лингвистических задачах 
1. Семантический парсинг. Семантический парсинг-это процесс 

преобразования текстового высказывания в логическое или предикатное 
представление. 

2. Машинный перевод. Кванторы в языках могут различаться по 
позиции, наличию двойных отрицаний и объёму. Для корректного перевода с 
одного языка на другой необходимо точно распознавать кванторы и сохранять 
логическую структуру высказываний. 

3. Логический вывод и вопросно- ответные системы. Системы, 
использующие логический вывод, требуют строгого логического 
представления предложений. Кванторы позволяют формулировать обобщения 
и проверять импликацию на уровне знаний о мире. 

Логика предикатов-основа многих дисциплин: 
-В математике используется для построения строгих доказательств. 
-В компьютерных науках и искусственном интеллекте - для описания 

знаний и построения логических систем. 
-В теории программирования-для формализации спецификации и 

верификации программ. 
-В базах данных –предикаты используются в SQL запросах, а кванторы 

– в концепциях выборок и подзапросов” 
 Как видите материалы можно использовать как дополнительный 

материал в изучении понятия предикат. 
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Annotatsiya. Maqolada talabalar uchun mobil qurilmalar orqali mustaqil til 

o‘rganishning samaradorligini baholash, xususan, adaptiv til o‘rganish ilovalarining 
ta’lim jarayoniga ta’siri masalalari tadqiq qilingan. Tadqiqotda mobil ilovalar va 
tarjimon dasturlarining imkoniyatalari, ularning individuallashtirilgan o‘rganish 
jarayonidagi roli, shuningdek, kamchiliklari talabalar uchun qanday muammolar 
keltirib chiqishi va ularni hal qilish yo‘llari ko‘rib chiqilgan. Tadqiqot natijalari, 
adaptiv ilovalar talabalarning motivatsiyasini oshirishi, lekin ba’zi talabalarda texnik 
muammolar va ularning shaxsiy ehtiyojlarga moslashish bilan bogʻliq muammolarni 
keltirib chiqarishini ko‘rsatadi. Tadqiqotda bunday kamchiliklarni bartaraf etish 
uchun yechimlar taklif qilinadi, shuningdek, mobil ilovar asosida mustaqil til 
o‘rganishning yanada samarali bo‘lishi uchun tizimlarni yangilash zarurligi 
ta’kidlanadi. 

Kalit so‘zlar: Adaptiv o‘rganish, mobil o‘rganish, til ilovalari, mustaqil 
ta’lim, individuallashtirilgan o‘rganish, tarjimon dasturi, mobil ilova, mobil ta’lim, 
texnologik innovatsiyalar. 

 
Oʻzbekistonda so‘nggi yillarda mobil qurilmalar orqali til o‘rganish tobora 

ommalashib bormoqda. 2025-yilga kelib, Oʻzbekiston Respublikasi Oliy ta’lim, fan 
va innovatsiyalar vazirligi tomonidan oʻtkazilgan tadqiqotga koʻra, talabalar orasida 
mobil ilovalardan foydalanish 70% dan oshgan [1]. Ushbu texnologiyalar talabalar 
uchun mustaqil ta’limni qo‘llab-quvvatlaydi va o‘rganishni individuallashtiradi. 

mailto:muslimanosiriddinova@gmail.com
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Tadqiqotning asosiy maqsadi – mobil qurilmalarda til o‘rganish uchun adaptiv 
ilovalar yordamida ta’lim samaradorligini oshirish va ushbu jarayondagi 
muammolarni aniqlashdir. Mobil ilovalar va tarjimon dasturlarining samaradorligi 
Oʻzbekistondagi ta’lim tizimida katta e’tiborga sazovor bo‘lganligi uchun ushbu 
mavzuni chuqur tadqiq qilish maqsadga muvofiqdir. 

Tadqiqotning maqsadi tarjimon dasturlar va mobil ilovalarning (TDMI) 
mustaqil taʼlim (MT) jarayoniga ta’sirini oʻrganish, ularning afzalliklari, 
kamchiliklari va pedagogik jihatlarini aniqlashdan iborat. Ushbu maqsadga erishish 
uchun quyidagi vazifalar belgilab olindi: 

1. TDMI va MTga oid ilmiy adabiyotlarni tahlil qilish; 
2. TDMI ning asosiy funksiyalari, xususiyatlari va MT uchun ahamiyatini 

aniqlash; 
3. MTda TDMI dan foydalanishning pedagogik, psixologik va axloqiy 

jihatlarini oʻrganish; 
4. TDMI ning MT jarayonidagi samaradorligini baholash; 
5. MTda TDMI dan oqilona foydalanish boʻyicha amaliy tavsiyalar ishlab 

chiqish. 
Zamonaviy ta’limda axborot-kommunikatsiya texnologiyalarining (AKT) 

roli, xususan, TDMIning ta’limdagi imkoniyatlari, cheklovlari va istiqbollari 
boʻyicha koʻplab ilmiy tadqiqotlar olib borilgan. Tadqiqotchilar TDMI ning oʻquv 
materiallariga kirishni osonlashtirishi, chet tillarni oʻrganishni tezlashtirishi va 
oʻquvchilarning qiziqishini oshirishi kabi afzalliklarini ta’kidlashadi [2]. Masalan, 
Oʻzbekistonlik talaba ingliz tilidagi ilmiy maqolani tushunishda qiyinchilikka duch 
kelganda TDMI yordamga kelishi mumkin. Biroq, TDMI ning tarjima sifatining 
pastligi, tanqidiy fikrlash qobiliyatining susayishi va axloqiy me’yorlarga zid 
ma’lumotlarning tarqalishi kabi kamchiliklariga alohida e’tibor qaratiladi [3]. 
Masalan, ba’zi bepul tarjimon dasturlari notoʻgʻri tarjima qilishi yoki shaxsiy 
ma’lumotlarni oʻgʻirlashi mumkin. Shuning uchun, TDMI ning MT dagi rolini 
baholashda ularning imkoniyatlari bilan bir qatorda cheklovlarini ham hisobga olish 
zarur. 

Ushbu tadqiqotda aralash uslublar qoʻllanilgan boʻlib, sifat va miqdoriy 
ma’lumotlarni yigʻish va tahlil qilishni oʻz ichiga oladi. Tadqiqot quyidagi 
bosqichlardan iborat: 

1. Adabiyotlar tahlili: MT va TDMIga oid ilmiy maqolalar, kitoblar va 
Internet resurslari tahlil qilindi. 

2. Soʻrovnoma: Onlayn soʻrovnoma MT sub’ektlari (talabalar, o’quvchilar, 
mustaqil o’rganuvchilar) va oʻqituvchilar oʻrtasida oʻtkazilib, ularning TDMI 
haqidagi fikrlari, ulardan foydalanish tajribasi va samaradorlik darajasi aniqlanadi. 
Soʻrovnomada 20 nafar respondent ishtirok etdi. 

3. Amaliy kuzatuv: MT jarayonida TDMI dan foydalanishning real 
amaliyotini oʻrganish maqsadida 10 nafar respondent ishtirokida amaliy kuzatuv 
oʻtkazildi. Kuzatuv davomida respondentlarning TDMI bilan oʻzaro ta’siri, duch 
kelgan muammolari va ularni hal qilish usullari qayd etildi. 
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4. Ma’lumotlarni tahlil qilish: Soʻrovnoma natijalari statistik usullar 
yordamida tahlil qilindi. Kuzatuv natijalari sifatli tahlil usullari yordamida 
interpretatsiya qilindi. Tadqiqot natijalari TDMIning MT uchun bir qator 
imkoniyatlarni taqdim etishini koʻrsatdi: 

•  Oʻquv materiallariga tezkor kirish: Soʻrovnomada qatnashganlarning 85 
foizi TDMI chet tillardagi materiallarni tarjima qilish orqali oʻquv resurslariga 
tezkor kirishni ta’minlashini ta’kidlaganlar. 

•  Interaktivlik va qiziqarli oʻquv jarayoni: Respondentlarning 70 foizi TDMI 
oʻyinlar, testlar va boshqa interaktiv elementlar orqali oʻquv jarayonini qiziqarli 
qilishi haqida fikr bildirganlar. 

•  Moslashuvchanlik va individual yondashuv: Respondentlarning 65 foizi 
TDMI talabalarning darajasi, qiziqishlari va ehtiyojlariga moslashtirilishi 
mumkinligini qayd etganlar. 

Biroq, tadqiqot natijasida TDMIning ayrim cheklovlari ham aniqlandi: 
• Tarjima sifatining pastligi: Soʻrovnomada qatnashganlarning 40 foizi TDMI 

har doim ham aniq va toʻgʻri tarjimani ta’minlay olmasligini ta’kidlaganlar. 
Masalan, tarjimon dasturi murakkab grammatik konstruksiyani notoʻgʻri tarjima 
qilgani sababli, talaba gapning maʻnosini tushunmay qolishi kuzatilgan. 

• Tanqidiy fikrlashning susayishi: Respondentlarning 30 foizi TDMIga 
haddan tashqari ishonish tanqidiy fikrlash qobiliyatining susayishiga olib kelishi 
mumkinligini bildirganlar. 

• TDMIdan foydalanish vaqtida chalgʻituvchi omillarning mavjudligi 
(ijtimoiy tarmoqlar, oʻyinlar, reklamalar va h.k.). Masalan, talaba mobil ilova orqali 
ingliz tilini oʻrganayotganida, ijtimoiy tarmoqlardan kelgan xabarlar uning diqqatini 
chalgʻitishi aniqlangan. 

• Axloqiy me’yorlarga zid ma’lumotlar: Kuzatuv davomida respondentlarning 
ayrimlari TDMIda axloqiy me’yorlarga zid boʻlgan kontentga duch kelganligi 
aniqlangan. 

• TDMIning axborot xavfsizligi bilan bogʻliq muammolarni keltirib 
chiqarishi. Masalan, bepul tarjimon dasturidan foydalanganda, talabaning shaxsiy 
ma’lumotlari uchinchi shaxslarga oʻtib ketishi xavfi mavjud. 

Olingan natijalar TDMIning MT dagi rolini chuqurroq tushunish imkonini 
berishini koʻrsatadiki. TDMI MT uchun qimmatli vosita boʻlishi mumkin, ammo 
ulardan foydalanishda ehtiyot boʻlish va ularning cheklovlarini hisobga olish zarur. 

Tarjimon dasturlari va mobil ilovalar yordamida talabalar mustaqil ta’limda 
o‘z ehtiyojlariga moslashtirilgan o‘rganish tajribasini yaratish imkoniyatiga ega 
boʻladilar. TDMI o‘zlarining individuallashtirilgan o‘rganish tizimi bilan ta’limda 
yangi imkoniyatlarni ochib beradi. Masalan, quyidagi mobil ilovalar misolida 
mustaqil ta’lim imkoniyatlarini koʻrib chiqaylik. 

1. Duolingo. Til o‘rganishga mo‘ljallangan bepul mobil ilova bo‘lib, 
foydalanuvchilarga ingliz tilini bosqichma-bosqich, o‘yin shaklidagi darslar orqali 
o‘rgatadi. Unda grammatika, talaffuz, yozma va og‘zaki ko‘nikmalarni 
rivojlantirishga xizmat qiluvchi mashqlar mavjud. Ilova foydalanuvchi darajasiga 
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moslashganligi sababli, mustaqil ta’limda o‘z-o‘zini baholash va nazorat qilish 
imkonini beradi. 

2. Google Translate. Dunyo tillari o‘rtasida tez va qulay tarjima qilish 
imkonini beruvchi vosita. Ingliz tilidan o‘zbek tiliga va aksincha matn, nutq va hatto 
rasm (kamera orqali) asosida tarjima qilish imkoniyatlari mavjud. Bu ilova mustaqil 
o‘rganish jarayonida tushunarsiz matnlarni tezda anglash, so‘z boyligini 
kengaytirish hamda tarjima amaliyotini mashq qilish uchun foydalidir. 

Biroq, bunday texnologiyalarning kamchiliklari ham mavjud: Ba’zi mobil 
ilovalar talabalar ehtiyojlariga to‘liq mos kelmaydi. O‘rganish jarayonini 
individuallashtirishda cheklovlar mavjud bo‘lib, foydalanuvchilar bir xil 
materiallarni olishadi. Soʻrovnomada ishtirok etgan talabalarning 35 foizi ilovalar 
o‘rganish jarayonini samarali individuallashtirilmaganini ta’kidlaganlar. Ushbu 
holat esa talabalar motivatsiyasining pasayishiga olib keladi. Agar ushbu ilovalarda 
quyidagi sifatlar rivojlantirilsa, ilovaga talab yanada yuqori boʻlishi kutiladi: 

Individuallashtirilgan o‘rganish: Mobil ilovalar foydalanuvchilarning 
ehtiyojlariga moslashtirilgan materiallarni taqdim etadi. 

Interaktiv o‘rganish: O‘rganish jarayoni ko‘plab o‘yin elementlari va 
interaktiv mashqlar orqali amalga oshiriladi. 

Motivatsiyaning oshishi: Ilovalar yordamida talabalar o‘z o‘rganish 
jarayonini qiziqarli va rag’batlantiruvchi tarzda boshqarishlari mumkin. 

Texnik muammolar va tizimdagi xatoliklar. Mobil ilovalar ba’zi 
talabalarga texnik muammolar keltirib chiqarishi mumkin. So‘rovnoma natijalariga 
ko‘ra, talabalarning 45 foizi mobil ilovalar ishlashida texnik muammolar yuzaga 
kelganligi haqida fikr bildirganlar. Ushbu holat o‘rganish jarayonini to‘xtatishga 
yoki kechiktirishga olib keladi. Shuningdek, ilovalar yangilanishlar va 
optimallashtirish zarurligini taqozo etadi. 
Barcha mobil ilovalar talabalarning individual ehtiyojlariga mos kelmaydi. 
Soʻrovnomada ishtirok etgan talabalarning 52 foizi ilovaning funksiyalarini to‘liq 
o‘z ehtiyojlariga moslashtira olmaganliklari haqida fikr bildirganlar. Bu esa 
talabalarni tizimdan foydalanishda qiyinchiliklarga duchor qiladi. 

Biroq, ilovalar samarali bo‘lsa-da, ba’zi talabalar uchun motivatsiya 
darajasida pasayish kuzatilgan. Soʻrovnoma natijalariga ko‘ra, talabalarning 30 foizi 
mobil ilovalardan foydalanishda o‘rgatishning ko‘proq interaktiv va 
ragʻbatlantiruvchi bo‘lishini kutganlar. Ushbu holat talabalarning tilni o‘rganishga 
nisbatan kamroq intilishiga sabab bo‘ladi. 

1-muammo: Shaxsiy ehtiyojlarga mos kelmaslik: Ba’zi ilovalar talabalar 
ehtiyojlariga to‘liq mos kelmaydi va axborot xavfsizligini ta’minlashda muammolar 
keltirib chiqaradilar. 

2-muammo: Texnik xatoliklar: Ilovalar va mobil qurilmalar texnik xatoliklar 
va optimallashtirilmagan tizimlar tufayli o‘rganish jarayonini qiyinlashtirishi 
mumkin. 

Ushbu muammolarni hal qilish uchun quyidagi yechimlar tavsiya etiladi: 
− Ilovalar va dasturlarni talabalar ehtiyojlariga moslashtirish. 
− Mobil ilovalarning muntazam yangilanib borishi. 
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− Yangi texnologiyalarga asoslangan metodlar yordamida talabalarga 
qulayroq va shaxsiylashtirilgan ta’lim imkoniyatlarini yaratish. 

Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatdiki, adaptiv ilovalar talabalarni til o‘rganish 
jarayoniga yanada ko‘proq jalb qiladi. Kognitiv yuk va motivatsiya darajasi 
o‘rganish jarayonida sezilarli darajada oshgan (p < 0.05). Shuningdek, ba’zi 
talabalar texnik xatoliklar va tizimning shaxsiy ehtiyojlarga mos kelmasligi haqida 
e’tiroz bildirishgan. 

Biroq, umumiy natijalar ijobiy ekanligini ham ta’kidlash kerak. 
Soʻrovnomada ishtirok etganlarning 78 foizi mobil ilovalar yordamida o‘rganish 
jarayonini samarali deb baholaganlar. Shuningdek, talaba;arning 22 foizi o‘rganish 
jarayonida texnik xatoliklar va tizimdagi nosozliklar boʻlishiga qaramay umumiy 
samaradorlikni oshirganligini ta’kidlaganlar. 

Tadqiqot natijalari til o‘rganish jarayonining indivuallashtirilgan bo‘lishi va 
mobil ilovalar yordamida til o‘rganishning samaradorligi to‘g‘risidagi fikrlar bu 
borada ilmiy izlanishlar olib borgan tadqiqotchilar fikrlari bilan hamohang keladi. 
Biroq, texnologiyalarning cheklovlari va muammolarini hal qilish uchun 
qo‘shimcha tadqiqotlar olib borish zarur. Ilovalar va mobil tizimlarni yangilash, 
shuningdek, talabalar ehtiyojlariga moslashtirilgan o‘rganish materiallarini yaratish, 
samaradorlikni yanada oshirishi mumkin. 

Mobil qurilmalarda til o‘rganish uchun adaptiv ilovalar talabalar uchun 
samarali vosita bo‘lishi mumkin, ammo ba’zi kamchiliklar mavjud. Ushbu tadqiqot 
TDMIning MTni qoʻllab-quvvatlashda muhim ahamiyatga ega ekanligini tasdiqladi. 
TDMI oʻquv materiallariga kirishni osonlashtiradi, oʻquv jarayonini 
interaktivlashtiradi va MT oluvchilarning motivatsiyasini oshiradi. Biroq, TDMIdan 
foydalanishda tanqidiy fikrlashni rivojlantirish, axloqiy me’yorlarga rioya qilish va 
pedagogik yondashuvlarni hisobga olish zarur. Tadqiqot natijalarini hisobga olgan 
holda TDMIdan mustaqil taʼlimda foydalanayotgan talaba yoshlar uchun bir nechta 
tavsiyalar beriladi: 

1. TDMIni tanlashda ularning sifatiga, ishonchliligiga, xavfsizligiga va 
axloqiy me’yorlarga mosligiga e’tibor qaratish zarur. 

2.TDMI dan tanqidiy fikrlashni rivojlantirish, axborotni tahlil qilish va 
mustaqil xulosalar chiqarish uchun foydalanish kerak. 

3. Oʻqituvchilar va ota-onalar o’quvchilarga TDMIdan toʻgʻri va oqilona 
foydalanishni oʻrgatishlari kerak. Masalan, oʻqituvchi talabalarga ilmiy maqolalarni 
tarjima qilishda TDMIdan foydalanishni tavsiya qiladi, lekin tarjima natijalarini 
albatta tekshirishni unutmasligi kerakligi uqtirishi maqsadga muvofiq. 

4. Ta’lim muassasalari MTni qoʻllab-quvvatlash uchun zamonaviy AKT 
vositalari va infrastrukurasi bilan ta’minlanishi kerak. 

5. TDMI ishlab chiquvchilari oʻz mobil ilova mahsulotlarining sifatini 
oshirish, axloqiy me’yorlarga mosligini ta’minlash va foydalanuvchilarning tanqidiy 
fikrlash qobiliyatini rivojlantirishga qaratilgan va tarjima qilingan matnning 
aniqligini baholash imkonini beruvchi funksiyalarni kiritishlari maqsadga muvofiq. 

Foydalanilgan adabiyotlar: 
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TRAVERSING THE CHALLENGES AND OPPORTUNITIES OF 
TECHNOLOGY AND ARTIFICIAL INTELLIGENCE IN EDUCATION 

By Marcelo Staricoff and Tab Betts 
a case study from the University of Sussex 
Department of Education and Social Work 

 
Introduction: Technology and Artificial Intelligence (TAI) is now at the heart 

of all aspects that drive the planning and delivery of teaching and learning processes 
in Higher Education.  

We are experiencing fascinating times as university teachers as there are such 
richness of opportunity in terms of the what that Technology and Artificial 
Intelligence has to offer, although this brings substantial challenge too, as we are 
having to learn how best to use all that is available for the benefit of our teaching 
sessions, with little experience of how to use these and with little knowledge of 
whether the use of new technologies and AI tools will prove successful.  

University teaching is therefore at a very interesting intersection. The 
expectation from students is that technology and AI form part of each session and 
yet many teachers at university may not feel confident or have enough knowledge 
to be able to incorporate TAI within their pedagogical repertoire. In this case study, 
based on the work that we are currently undertaking at the University of Sussex, we 
offer a pedagogical model for the use of TAI in Higher education that is rooted on 

https://www.edu.uz/uploads/digital2025-report
https://doi.org/10.1016/j.compedu.2018.04.007
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https://translate.google.com/
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experimentation, intellectual risk taking and on the professional freedom from 
leadership that inspires a culture of learning in sessions grounded on the co-
construction of knowledge and learning experiences alongside the students. 

With challenges, there are always opportunities, and it is important to feel that 
as teachers within Higher Education, we are still constantly evolving and seeking 
ways to maximise the impact that our teaching methodologies have on student 
learning. The ever-changing landscape of what TAI has to offer, however, places the 
university teacher in a position of constant uncertainty and in some cases within a 
position of knowing less than the student.  

The Joy of Not Knowing with technology and artificial intelligence (TAI) 
We would like to propose here that this positionality of TAI uncertainty needs 

to be seen as motivational rather than something to be feared. In order for this to be 
the case, we would like to link TAI uncertainty to the principles that underpin The 
Joy of Not Knowing or JONK (Staricoff, 2021) philosophy of education. The 
diagram below illustrates how the JONK philosophy of education can be used by 
teachers to transform situations in which they feel fearful or anxious into exciting 
opportunities for discovery and experimentation.  

 

   Whenever we 
are faced with a 
challenge we are 
said to be in 
position 1, 
depicted in the 
diagram with a 
question mark, 
as this implies 
that there is 

something that we are trying to achieve. If we know the answer to that question we 
are able to jump across to position 5, which depicts that we have the knowledge 
required to explain the information to others, moving the learner from position 5 to 
position 6, which is the process by which the teacher is able to move the learner from 
a position of having acquired knowledge (position 5) to a position of understanding 
of hat has been taught that eventually leads to wisdom (position 6) and the ability to 
use this knowledge for the good of society. 

However, when we are faced with a challenge (position 1) that we are 
uncertain of and we do not have the immediate knowledge to be able to answer it, 
as is often the case with the use of TAI in education, the JONK models offers us as 
alternative path to discovery that is illustrated by the path taken through positions 
1,2,3,4,5 and 6 and that requires us to go through the ‘learning pit’. This relies on 
feeling motivated to want to engage with something that we are finding difficult, 
which moves us from positions 1 to 2 and to then enter the pit at position 3 where 
we use all the skills, dispositions and strategies that enables us to solve the problem 
at hand.  
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As we attempt to solve the problem at hand or use a TAI technique for the 
first time, for example, the model makes the individual engage with a ‘metacognitive 
loop’ the position 3 to 4 loop in the diagram, this is where we are constantly engaging 
in trial and error, using the ideas of all to progress with the TAI we are using, 
experimenting and reflecting on the outcomes to keep moving towards a solution to 
our challenge. This constant reflection on how the use of the TAI tool is helping us 
to solve a problem or contributing to enriching our learning experiences is the key 
to feeling comfortable with being uncomfortable, as we must remember that when 
we are cycling along the 3-4 loop we are by definition in a position of not knowing, 
which can make us feel emotionally uncomfortable. There will come a point when 
this co-construction of the learning process leads us to a solution, which allows us 
to climb out of the pit and reach position 5 as before.  

A very interesting concept then develops with the JONK model, as it makes 
us realise that if we jump across from position 1 to position 5 because we had all the 
knowledge to answer the question in hand, we are not learning anything new, 
whereas if we go through the learning pit positions 1-5, we reach the same point but 
having gained some new knowledge. In other words, the model makes us realise that 
the only way to learn something new is to not know it first. It is also very important 
to consider that although in both scenarios we start (position 1) and finish in the 
same place (position 5) we finish as very different learners, the person that has gone 
through the learning pit steps not only emerges at position 5 with new knowledge 
but also with the greater curiosity associated with having acquired new knowledge. 
In the case of TAI, this is immediately felt by the teacher and learner as it begins to 
open so many possibilities in terms of how the TAI has helped the learning process 
in this scenario but more importantly in starts to spark enormous curiosity in terms 
of how TAI can then be applied in the future to help us manage future scenarios. 

The fascinating link between this model and the use of TAI in Higher 
Education is that it then offers teachers the opportunity to think about the use of 
TAIs from a critical perspective. In moving from position 5 to position 6, which 
takes from a position of knowledge to one of understanding and then wisdom, we 
are facilitating a crucial element of the use of TAIs and that is to be able to think 
critically about what the TAI has enabled us to do or has produced for us. 

In terms of technology this may be associated with for example having the 
opportunity for all students to place their thinking on a Padlet and then to be able to 
comment on each other’s ideas, or it may be that the class engages in a really 
interesting discussion based on the outcomes of a poll that the teacher has set the 
class using an online voting system such as Poll Everywhere. Using technology as a 
prompt for creative and critical thinking is a fabulous way of enabling the learning 
environment to function as a thought-provoking and values-led community of 
inquiry, where the cultural, linguistic and knowledge-base of all students is used to 
enrich the learning process for all. 

In terms of AI, the model gives us a fantastic opportunity to engage the 
students in critical reflection, which tends to be at the heart of all module learning 
outcomes and also at the centre of university guidance in terms of how to use AI 
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without falling foul of academic misconduct. Integrating the use of AI within the 
sessions and using it as a prompt to see if what AI has generated makes academic 
sense or has academic integrity or value is proving very exciting indeed. 

 
How do we believe what AI has produced has become central to all our 

interactions with the use of AI within our sessions. How do we improve what AI has 
generated has also become a fascinating exercise to engage in, developing the skills 
of how to prompt an AI-generative tool is a learning process for us all.  

To illustrate how powerful AI can be in terms of promoting critical reflection, 
we used a tool known as NotebookLM that converts the content of pdf files into a 
podcast, to make us reflect on the advantages and disadvantages of traditional and 
progressive pedagogies as educational tools. We started by uploading a pdf version 
of the diagram below: 
 

 
We then listened as a whole class to the podcast conversation that AI 

generated for us and then we created a court scenario, where students were arguing 
the case for and against traditional and progressive pedagogies using all their 
knowledge and using a critical reflective process of the information that the podcast 
had presented us with. It was so fascinating how this use of AI enabled the students 
to think so much more deeply about the subject than if we had just read and 
commented on the diagram above. 
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In terms of being able to generate mean information we used the idea of JONK 
to quiz Co-Pilot which is the generative tool that the University has chosen to use 
within our guidelines. It is very interesting to note that when we asked Co-Pilot if it 
is better to know or not know it answered the question without considering the 
principles that underpin the JONK approach: 

 
We then fine tuned our question a little bit more as we did not want to establish 

a relationship between not knowing and ignorance: 

 
Once we knew that Co-Pilot was thinking along the right lines we used the 

opportunity to then enrich our learning from previous sessions, when we had studied 
a number of other theories and theorists and sought to use AI to give us a way of 
comparing and contrasting JONK with other pedagogies: 
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This was a great exercise for our students to then think critically in terms of what 
AI had presented us with and more importantly with all the theories and theorists 

that AI had not connected JONK to that the students thought were relevant. 
We are living through fascinating times in terms of TAI in education and at 

Sussex we are very enthusiastic to ensure that all teachers feel motivated rather than 
apprehensive to include TAI tools as part of their teaching and learning sessions, 
that the TAI are used in a way that enhances learning and critical thinking and that 
we model for students how to use TAI within the regulatory processes that the 
university sets for the teaching and learning process and the assessment tasks. 
Feeling that there is so much that we don’t know is a very exciting prospect indeed.  

Technology and artificial intelligence skills as an educational superpower 
As we take steps to approach this exciting prospect, if we adopt an attitude of 
playfulness, curiosity and openness to adventure, while maintaining an appropriate 
degree of caution, then there’s a huge amount for us to gain. We propose a 
framework for ensuring that organisations, such as universities, remain relevant and 
distinctive in an AI-enhanced society. The five pillars of this framework are: prompt 
engineering; data; tools; evaluation; and ethical standards. This model is represented 
in the image below: 

 
The first pillar, Prompt Engineering, refers to combined expertise in subject 

matter, the most effective prompts and banks of examples that can be used for few-
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shot prompting (providing examples to the LLM of the kind of output you are 
looking for). This also includes how we leverage chain-of-thought prompting 
(multilayered step-by-step thought processes) and other techniques to refine outputs. 
The second pillar, Data, refers to the corpus/database of our own proprietary content 
that we can feed into our systems to train or inform the AI models. Having high 
quality inputs allows you to create unique outputs that no one else can replicate. The 
third pillar, Tools, refers to ongoing evaluation, selection and optimization of the 
organisation’s ecosystem of AI models, tools, platforms, processes and automations 
to create flexible, varied workflows and outputs. The fourth pillar, Evaluation, refers 
to critical thinking applied to every step of our processes, including the construction 
of the database, the engineering of prompts, the examples used in few-shot 
prompting, the prompting techniques applied, the AI models and the outputs they 
generate. The fifth and final pillar, Ethical Standards, refers to the standards that we 
embed in our organisations, and across the sector, in ethical use of AI. We should 
all seek to become exemplars of inclusive, humanistic, human-centered and 
responsible approaches to the use of AI tools. 

By developing these five pillars throughout our organisations and in our 
interaction with our learners, we can help to build more nuanced and considered 
applications of TAI. Encourage leadership at your organisation or institution to 
adopt this framework or a similar one to help develop strategy around embedding 
TAI. As individual educators, and as learners ourselves, we can also use this as a 
framework for building our own knowledge and skills around technology and 
artificial intelligence. Understanding the five pillars of TAI is crucial for all 
educators, because if you understand TAI and how TAI tools work, then you can 
better protect yourself from the risks (e.g. understanding the data risks so that you 
know which tools you can add proprietary data to and which tools you can’t). More 
importantly though, developing knowledge of these five pillars can allow you to 
amplify your existing expertise and skills to achieve things that were previously 
impossible. Knowledge of these pillars and how to apply them in the use of TAI 
tools can take any educator and turn them into a super educator.  

Some people worry about AI replacing educators, but it is unlikely that AI 
will replace certain jobs or make certain skills obsolete. It is more likely that those 
who do not develop knowledge of these five pillars and learn to work effectively 
with TAI tools will struggle to keep up with educators who are amplifying their 
existing knowledge and skills with TAI. The idea that educators need to develop an 
understanding of technology and how to apply it is not a new concept. Koehler and 
Mishra (2009) proposed a threefold framework to outline the different kinds of 
professional knowledge needed by educators, in which technology was a central 
component. They divided the three domains of requisite knowledge into 
Technological Knowledge, Pedagogical Knowledge, Content Knowledge, with a 
new hybrid type of knowledge at the centre of these three: Technological 
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Pedagogical Content Knowledge (or 
TPACK). Below is the Venn diagram 
which illustrates this model:   

While Koehler and Mishra’s model 
is perhaps more pertinent than ever, we 
would argue here that, in recent years, the 
role of AI tools has been so disruptive and 
impactful in education that AI knowledge 
almost deserves its own domain within 
the model. As such, we would argue that 
it is now a necessity that educators 
develop expertise not only in content, 
pedagogy and technology more generally 

- but also in AI specifically, building this knowledge around the five pillars outlined 
above. Although it is also a technology, it deserves its own new category in our 
professional development as educators. That’s how important and potentially 
transformative TAI is in the learning process. 

Developing skills with TAI tools is like putting on a superhero cape or an Iron 
Man suit (like the one Tony Stark wears in the diegetic universe of the Iron Man 
stories). Just as an ordinary person would struggle to keep up with Superman or Iron 
Man, an ordinary educator would have a hard time keeping up with a TAI-enhanced 
educator. As we have learned from our own experience, the former versions of 
ourselves that didn’t use these tools would struggle to keep up with the current 
versions of ourselves that have learned to use them. As an example of this, below is 
an image of a TAI-enhanced superhero educator, complete with Iron Man-style suit, 
that we generated using the Flux Pro open source image generator. In the past, 
instantly creating an image like this would have been impossible. It would have 
taken a considerable amount of time and a very high level of proficiency in photo 
editing or illustration. Generating the image below took less than ten seconds. 
Compared to what was available to us only a couple of years ago, that’s a 
superpower. 

The importance of these skills and the 
superpowers they can grant us is equally true 
for our learners. As educators, we need to 
rethink our role in the learning process. In a 
world where information is characterised by 
ubiquity rather than scarcity, not concentrated 
in specific publications and the heads of 
eminent professors, but instantly available on 
devices that most people carry in their pocket, 
our role needs to shift to one of curators and 
facilitators. In the role of facilitators, it 
becomes more about the experiences we design 
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for our learners, how we present those experiences and the content which we select 
and curate to support those experiences.  

In this new environment, active learning, and empowering our learners in how 
to learn for themselves (that is, how to discover and hone their own superpowers), 
becomes a central principle when applying TAI in education. This is precisely what 
underpins the methods we use to help our learners to traverse the pit which lies 
between not knowing and knowing in the JONK model (see Staricoff, 2021). The 
more we support their practice of crossing that chasm, the more achievable and 
exciting it becomes. When it comes to pedagogic research, there is also considerable 
evidence supporting the effectiveness of active learning (e.g. Deslauriers et al., 2019; 
Freeman et al., 2014; Michael, 2006) and how digital technology can support 
educational outcomes (e.g. Hofer et al., 2021; Noetel et al., 2021; Bond et al., 2020). 
The literature also supports the idea that active learning promotes inclusion, as it can 
reduce attainment gaps for marginalised groups (see Ballen et al., 2017; Theobald et 
al., 2020). 

One of the most important theoretical frameworks in active learning, and the 
history of education more broadly, is social constructivism. Constructivist learning 
theory was developed in the works of thinkers such as Piaget (1976) and Vygotsky 
(1978). This school of thought proposes that learners construct knowledge through 
experience and social interaction. In Vygotsky’s model, the learner constructs this 
understanding in collaboration with a more knowledgeable other. The recent 
explosion in the availability of TAI tools means that any learner who can access the 
internet now has a plethora of ‘more knowledgeable others’ at their fingertips 24 
hours a day, 7 days a week. We are not yet fully aware of the full consequences of 
this shift, but it will almost certainly transform the world of education as we know 
it. 

Although such paradigmatic shifts can be daunting, one of the best ways to 
deal with this type of challenge is to maintain a playful and curious attitude. We 
ought to engage in some active learning of our own by practising to use these tools 
and making our own journey from not knowing to knowing, as illustrated in the 
JONK model (Staricoff, 2021). With the introduction of Large Language Models 
(LLMs) into the learning design process, there are so many new ways that we can 
be playful in our creation of, and our engagement with, content and ideas from our 
disciplines. In the following paragraphs, we present a small sample of ways that 
LLMs and other TAI tools can help us become more playful and creative with our 
design of multimedia learning content.  

An example of content creation using technology and AI tools 
To demonstrate the power of what can be done with TAI tools, we decided to create 
a scenario with a number of multimedia content artifacts created using a variety of 
LLMs and other learning technologies. The examples given here were based around 
a scenario created in celebration of UNESCO World Philosophy Day. To explore 
the potential of what LLMs can do for us, we created an imaginary scenario in which 
two philosophers from world history time-travelled to the year 2024 to take a walk 
with us around the University of Sussex campus to engage in Socratic dialogue and 
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exchange cultural perspectives on the purpose of education. We chose Uzbekistan 
and Japan as the cultural contexts for the two philosophers.  

These resources draw on ideas from scenario-based learning (see Farrow, 
2022) and story-game based learning (see Betts, 2022). 

We have recorded a demo video in which we use a screen recording to 
demonstrate the different types of content which can be created using these TAI 
tools. The finished multimedia artifacts were also uploaded to a Padlet (a 
collaborative multimedia notice board) for easy access. The links for these can be 
found below and also at the end of the paper. 

● AI Demo Video 
● Padlet with resources   

Text with ChatGPT 
The starting point for most work with LLMs, and indeed most academic 

content, is text. ChatGPT, Claude and Mistral (open source) are three of the most 
useful LLMs for manipulating text. At the time of writing, we find Claude 3.5 Sonnet 
and Claude 3 Opus to be the strongest at pure text manipulation. However, OpenAI 
ChatGPT’s GPT4o model was used in this example due to its greater versatility and 
greater strengths when it comes to translation.  

We created a prompt for ChatGPT to generate the scenario.   
Prompt: 

“Create a short 250-word monologue, from the perspective of Tab Betts, which 
recounts a hypothetical meeting where Marcelo Staricoff and Tab Betts, lecturers in 
education at the University of Sussex, meet a real Uzbek educational philosopher 
and a lesser-known Japanese educational philosopher. They have time travelled and 
arrived on the University of Sussex campus in the year 2024. They walk around the 
campus as they discuss. The meeting should take the form of a dialogue (in the style 
of socratic dialogue) and should provide a useful introduction to the ideas of each 
philosopher. It should also help the reader to understand both Khazak and Japanese 
culture in a more nuanced way” 

This prompt gave us the basis for the scenario and then we asked GPT4o to 
generate prompts for other TAI tools based on this. 
 Here is a link to the full chat we created with GPT4o: 
https://chatgpt.com/share/673f7c93-2d48-800e-8047-c83f146e70b9  

Images with Flux Pro 
Images are a great way to bring text to life and help stimulate imagination 

relating to the scenario. There are a number of excellent LLM-powered tools for 
generating images now. The paid versions of ChatGPT have DALL-E built in. This 
often results in dreamy or cartoon-like images, but it generally doesn’t do well 
creating realistic images, without the help of very specialist prompting.  

Our two favourite free tools for pure image generation are Flux and 
Leonardo.ai. For this scenario, we got the best results from Flux. Flux is a set of 
open source image generation models. Although you can download and self-host 
Flux models, such as Flux Pro, one of the easiest ways to access it for free is via the 
Glif.app website. 

https://www.youtube.com/watch?v=wKro_y-ZtqI
https://uofsussex.padlet.org/tbetts/unesco-world-philosophy-day-multimedia-creativity-with-ai-gx8tlf4lai11qkwb
https://chatgpt.com/share/673f7c93-2d48-800e-8047-c83f146e70b9
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For this purpose, we used GPT4o to generate an image generation prompt for 
Flux Pro. You will notice that the prompt GPT4o generated includes context from 
the original scenario, but it has also added in visual details such as notes about 
clothing, patterns, architecture and the general surroundings.  

Prompt: 
“A picturesque scene on the University of Sussex campus in 2024. Bakhtiyor 

Juraev, an Uzbek philosopher, and Aiko Matsuyama, a Japanese philosopher, arrive 
as if from a portal of glowing light, dressed in traditional Uzbek and Japanese attire. 
Bakhtiyor wears a long chapan (robe) with intricate Central Asian patterns, while 
Aiko is dressed in an elegant kimono with subtle floral designs. They stand near the 
university’s modernist library, the campus greenery and modern architecture 
forming the backdrop, as Tab Betts and Marcelo Staricoff greet them with awe and 
curiosity. The atmosphere is serene yet slightly mystical, with warm sunlight 
illuminating the scene” 

We then ran this prompt in Flux Pro via the Glif.app website and this resulted 
in several images. We have included an example of an image below. Another 
example can be seen on the Padlet wall linked to at the end of this paper. While you 
will notice that there are some odd inconsistencies (e.g. a second person wearing a 
kimono and two female characters rather than one), the overall image is quite 
impressive and captures most of the key elements very well. One thing which 
becomes apparent when using these tools on a consistent basis is that prompt 

adherence - the degree to 
which the LLM is able to 
produce exactly what you 
asked for - is sometimes 
compromised when you 
include too many 
elements in a prompt or 
you are not sufficiently 
specific in what you are 
asking for. Therefore, you 
will often need to iterate, 
simplifying your prompt 
and adding specificity or 
context as needed. Each 
time you run a prompt, it 
is a bit like rolling a die: 
there is an element of 
randomness. Even 
running the same prompts 
will lead to different 
results each time, so it is 
sometimes worth running 

multiple times, even without altering the wording of the prompt, so that you have 2-
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3 variations of output to choose from. That was part of the technique that we used 
on this occasion. 
Visuals to accompany text with Napkin.ai 
If you’re aiming to create visuals to accompany a text, then Napkin.ai is one of our 
favourite tools. With this tool, you can paste in some text, then paragraph-by-
paragraph generate images to accompany any of your specific paragraphs. It then 
gives you a few choices of different types of visual. Once you select the image type, 
it then lets you choose from a range of styles and colour schemes for the visual. 
When the style is confirmed, it allows you to add the image directly into your text.  

Below are a few examples of visuals that we generated with Napkin.ai based 
on the original text we generated using GPT4o.  
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Presentations with Gamma.app 

We then wanted to use AI to create a presentation based on the scenario and 
images. Gamma.app is a great tool for creating presentations that are a little more 
visually appealing than a standard PowerPoint. We created a prompt for Gamma.app 
using text generated with GPT4o. This allowed us to generate a presentation based 
on our original scenario. We then took the images generated in Flux and manually 
added these into the presentation. 

To see an example of what was created, visit the Padlet: Padlet with resources. 
Video with Kling 

We then wanted to demonstrate generating a video based on the scenario. Video 
generation using LLMs is still in its nascent stages and, while there are some 
powerful apps available, most of them are expensive to run and require a lot of time 
to generate longer videos. Typically you can only generate a few seconds at a time 
and often you need to run a prompt multiple times before you get something usable. 
There are some other tools which do a good job of generating explainer-style videos, 
such as Lumen5 and Biteable. There are also tools which will generate videos using 
stock footage, such as Invideo.io, and platforms which allow you to create an AI-
generated talking avatar, such as Heygen and Synthesia. In terms of pure video 
generation, Runway Gen 3, Lumalabs Dream Machine and Kling are three of the 
main players. OpenAI has been publicising their Sora model for some time, but, as 
of the time of writing, this is still not available for public access.  

https://uofsussex.padlet.org/tbetts/unesco-world-philosophy-day-multimedia-creativity-with-ai-gx8tlf4lai11qkwb
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As previously mentioned, when it comes to pure video generation, creating 
longer videos is quite time-consuming. However, you can generate short video clips 
easily using tools like Kling.ai. As a simple demonstration of what is possible, we 
took a text prompt from GPT4o and ran this in Kling.ai to create a very short snippet 
of video. At present, it takes a fair amount of iteration and refinement to get 
something completely free of distortions or visual anomalies. However, although 
very short, the clip that we generated does give a glimpse of the current possibilities. 
We anticipate that TAI tools for generating video will become considerably more 
powerful, efficient to use and more widely available in the coming months, so we 
recommend that you watch this space.  
To see an example of what was created, visit the Padlet: Padlet with resources.  
Speech with ElevenLabs 

Having created a scenario, images, text-accompanying visuals, a presentation, 
and a video, we wanted to create a voiceover. ElevenLabs is an amazing tool for AI-
generated speech. We used the text from our original scenario and used it to generate 
a voiceover. We then took the version translated into Japanese by GPT4o and 
generated a Japanese version of the voiceover using ElevenLab’s multilingual 
model. We did attempt to create an Uzbek version of the voiceover, but as that isn’t 
listed as one of the supported languages on ElevenLabs, we suspect that the output 
might have been highly inaccurate in that language. 
To listen to an example of what was created, visit the Padlet: Padlet with resources. 
Music with Suno 

Finally, we wanted to create a song based on the scenario. Suno is an amazing 
tool that allows you to generate a song based on a text prompt. You can specify the 
genre of music, the tempo, instruments, etc. You can ask it to generate the lyrics or 
provide it with a full set of pre-generated lyrics. In this case, to give ourselves more 
control over the output, we first generated the lyrics using GPT4o, then used the 
custom mode in Suno to generate the song.  
To listen to an example of what was created, visit the Padlet: Padlet with resources. 
Conclusion 

We hope that this paper has inspired some new thought and ideas around how 
TAI can be applied in educational contexts. Just a few short years ago, none of this 
would have been possible with this level of speed and ease of access. Things are 
changing quickly, but rather than let these new technologies leave us behind, we 
encourage our colleagues at Sussex, in Uzbekistan and in different contexts around 
the world to instead ride the wave, experiment with current possibilities and keep an 
eye on the horizon for what the future of TAI in education might look like. Work to 
build a culture of experimentation, intellectual risk taking and professional freedom 
that, in turn, inspires a learning ecosystem grounded in active learning, the co-
construction of knowledge and learning experiences which happen alongside our 
students. 

The methods of scenario and content generation outlined in this paper could 
be applied to scenario-based learning and story-game based learning in almost any 
discipline (see Betts, 2022 and Farrow, 2022), but they could also be applied to a 

https://uofsussex.padlet.org/tbetts/unesco-world-philosophy-day-multimedia-creativity-with-ai-gx8tlf4lai11qkwb
https://uofsussex.padlet.org/tbetts/unesco-world-philosophy-day-multimedia-creativity-with-ai-gx8tlf4lai11qkwb
https://uofsussex.padlet.org/tbetts/unesco-world-philosophy-day-multimedia-creativity-with-ai-gx8tlf4lai11qkwb
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wide variety of other use cases, including generating learning materials for almost 
any context. We strongly encourage you to play and experiment with how you can 
use these tools to supercharge your own content creation for your teaching and 
stimulate imaginative exploration of topics within your own discipline.  

Of course, we need to exercise caution, critical thinking and judicious 
application when working with TAI tools. In particular, we need to be vigilant of the 
data privacy policies of each of the tools we use, ensuring that we do not enter 
proprietary or PII/GDPR-sensitive personal information into tools that use this data 
to train their models. We should also be cognisant of the environmental impact of 
TAI tools, as the compute power required by most generative AI tools is currently 
extremely high. As such, while we encourage you to play and experiment with the 
tools to understand them better, we also implore you to be conscious of the volume 
of load that you place on these systems, be selective about when you use them and 
try to find ways to counterbalance the negative impact that they may have on energy 
consumption and emissions. Over time, there will be improvements in energy 
efficiency and we will find ways to generate energy in more sustainable ways, but 
in the meantime this remains an important ethical consideration when using TAI 
tools on a large-scale basis. Finally, we need to exercise our critical judgement in 
evaluating AI output. LLMs can hallucinate and provide incomplete, biased or 
inaccurate information. AI reflects and magnifies the inherent biases in society and 
human consciousness, so we need to actively work to identify and combat these 
biases, providing feedback so that TAI providers train their models on data that more 
accurately reflects the full diversity of human experience.  

With the rapid evolution of these TAI tools, as long as we continue to exercise 
and develop our critical thinking, there are so many opportunities for us as educators 
to discover, play and learn together with our students. By shifting our role to 
designers of active learning experiences, and moving towards curating and 
experimenting with our students in how we use these TAI tools to further our 
learning goals, we can help develop crucial skills needed for the future and be active 
agents in shaping what that future looks like. Together, we can embark on a JONK-
style journey through the TAI learning pit to discover what is on the other side. We 
may not know yet what the future holds, but that place of not knowing is what holds 
all the potential. On the journey, we will discover new superpowers we didn’t know 
we had and help our learners discover new superpowers of their own. More 
importantly, in taking the journey with them, we will be leading by example and 
supporting our learners to become more effective at the most important skill they 
will ever need: learning how to learn. 

Links to resources: 
● AI Demo Video 
● Padlet with resources 
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Annotatsiya. Ushbu maqolada sun’iy intellektning ta’lim jarayoniga ta’siri 

va uning ta’lim tizimlaridagi o‘rni tahlil qilinadi. Sun’iy intellekt yordamida 
shaxsiylashtirilgan o‘qitish, avtomatik baholash tizimlari, virtual haqiqat (VR) va 
kengaytirilgan haqiqat (AR) texnologiyalari, o‘quvchilarning bilimlarini yaxshilash 
va ta’limni yanada samarali qilish imkoniyatlari ko‘rib chiqiladi. Ta’limni 
rivojlantirishda sun’iy intellektning ahamiyati tobora ortib bormoqda, va bu ta’lim 
jarayonlarini global miqyosda yangilashga olib keladi.  

Kalit so‘zlar: sun’iy intellekt, ta’limda innovatsiyalar, shaxsiylashtirilgan 
o‘qitish, avtomatik baholash, virtual haqiqat (VR), Kengaytirilgan haqiqat (AR), 
ta’lim texnologiyalari, o‘qish samaradorligi, o‘qituvchilarni qo‘llab-quvvatlash, 
kelajakdagi ta’lim  

 
Jadallik bilan rivojlanib borayotgan 

hozirgi davrda robototexnika, sun’iy 
intellekt (AI) va kengaytirilgan 
reallik/virtual haqiqat (AR/VR) uzluksiz 
integratsiyalashuvi bilan ajralib turadigan 
transformatsion davrning ostonasida turibdi. 
Ushbu termoyadroviy nafaqat texnologik 
tendentsiya, balki materiallarni ishlab 
chiqarish, jarayonlarni optimallashtirish va ishchilarning mashinalar bilan o‘zaro 
ta’sirini o‘zgartiradigan paradigma almashinuvidir. Bugungi texnologiyalar ushbu 
ilg‘or texnologiyalar ishlab chiqarishni qanday rivojlantirayotganini qayta 
shakllantirmoqda, misli ko‘rilmagan samaradorlik, innovatsiyalar va 
raqobatbardoshlik davrini boshlab bermoqda. 

Ta’lim jarayonlarini samarali tashkil etish va optimallashtirishda sun’iy 
intellektning imkoniyatlari beqiyos. Misol uchun, talabalarning individual 
ehtiyojlariga mos o‘qitish tizimlari sun’iy intellekt yordamida ishlab chiqilmoqda. 
Shuningdek, sun’iy intellekt o‘qituvchilarga talabalarni yanada yaxshiroq 
tushunishga yordam beruvchi tahlil vositalarini taqdim etadi.  

Axborot texnologiyalari, sun’iy intellekt va raqamli muhitning rivojlanishi 
natijasida “virtual borliq” tushunchasi tobora dolzarb bo‘lib bormoqda. Virtual 
borliq – bu inson tomonidan yaratilgan sun’iy muhit bo‘lib, u kompyuter dasturlari, 
maxsus qurilmalar va raqamli texnologiyalar orqali shakllantiriladi. Ushbu muhit 
real hayotni simulyatsiya qilishi yoki butunlay yangi, fantastik dunyolarni yaratishi 
mumkin. Virtual borliq bugungi kunda o‘yin sanoati, ta’lim, tibbiyot, muhandislik, 
sanoat, arxitektura, ilmiy tadqiqotlar va hatto ijtimoiy munosabatlar kabi ko‘plab 
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sohalarda qo‘llanilmoqda. Masalan, virtual reallik texnologiyalaridan foydalangan 
holda talabalarga murakkab jarrohlik amaliyotlarini mashq qilish yoki kosmik fazoni 
o‘rganish imkoniyati yaratilmoqda. Shuningdek, qo‘shimcha reallik texnologiyalari 
orqali ishlab chiqarish jarayonlari yanada samarali va xavfsiz boshqarilmoqda. 

Adabiyotlar tahlili. 
Brennan va Hechler (2018) o‘zlarining “Personalized Learning with Artificial 

Intelligence” (Sun’iy Intellekt bilan Shaxsiylashtirilgan O‘qitish) asarida, ta’limda 
SI ning o‘rnini shaxsiylashtirish jarayonida ko‘rsatilgan. Yozuvchilar ta’kidlaydilar: 
“Sun’iy intellekt tizimlari talabalarning shaxsiy xususiyatlariga mos o‘qitish 
materiallarini taqdim etishda yordam beradi, bu esa o‘quvchi hamda talabalarning 
o‘qish jarayonida yanada muvaffaqiyatli bo‘lishiga imkon yaratadi” (Brennan & 
Hechler, 2018).  

Sun’iy intellekt yordamida o‘quvchilar va talabalarning ishlarini avtomatik 
baholash imkoniyati ta’lim tizimini samarali qilishda muhim o‘rin tutadi. Larkin va 
Ackerman (2017) “Automated Assessment and Feedback Systems: A Guide for 
Teachers” asarida baholash tizimlarining samaradorligini ko‘rib chiqishadi. 
Ularning fikriga ko‘ra, “avtomatik baholash tizimlari o‘qituvchilar va talabalarga tez 
va samarali tahlil qilish imkonini beradi, bu esa o‘qituvchilarning vaqtini tejashga 
yordam beradi” (Larkin & Ackerman, 2017).  

Virtual Haqiqat va Kengaytirilgan Haqiqat (VR va AR) Tharp va kolegalari 
(2020) “Augmented Reality and Virtual Reality in Education: A Review of Current 
Trends” asarida VR va AR texnologiyalarining ta’limdagi o‘rnini tahlil qiladilar. 
Ular sun’iy intellekt bilan integratsiyalashgan VR va AR texnologiyalari 
o‘quvchilarga interaktiv va amaliy tajribalar orqali o‘qish imkoniyatlarini beradi, 
shu bilan birga ta’lim jarayonini yanada qiziqarli va samarali qiladi, deb yozadilar 
(Tharp et al., 2020).  

Tavassoli (2019) o‘zining “Artificial Intelligence as an Assistive Technology 
in Education” asarida, sun’iy intellektning yordamchi texnologiyalar sifatida 
ta’limga qanday yordam berishi haqida fikr yuritadi. Uning so‘zlariga ko‘ra, “sun’iy 
intellekt nafaqat o‘qish jarayonini qo‘llab-quvvatlaydi, balki o‘qitish metodikalarini 
yanada yaxshilashga yordam beradi, masalan, talaffuzni o‘rganishda va tilni 
o‘rgatishda” (Tavassoli, 2019). 

Sun’iy intellektning ta’lim tizimidagi ahamiyati faqat o‘qitish jarayonini 
shaxsiylashtirish bilan cheklanmaydi. U ta’lim resurslarini yaratishda, 
o‘qituvchilarga yordam berishda va amaliy bilimlarni oshirishda ham katta 
imkoniyatlar taqdim etadi. Virtual haqiqat (VR) va kengaytirilgan haqiqat (AR) 
texnologiyalari sun’iy intellekt bilan birlashganda o‘quvchilar hamda talabalarga 
bilimni interaktiv tarzda o‘rganish imkoniyatini beradi.  

Xulosa qilib aytsak, sun’iy intellekt va virtual reallik integratsiyasi biz tajriba 
qiladigan raqamli  kontentni  rivojlantirish  kuchiga  ega.  AI  qo‘llab-quvvatlaydigan   
texnikalarni mashinalardan  foydalanib  o‘rganish  orqali,  VR  dasturchilari  
foydalanuvchilarning  xatti-harakatlariga moslasha oladigan, foydalanuvchi 
savollariga javob beradigan, va hatto muayyan vaqtda foydalanuvchi hissiyotlarini 
aniqlab javob beradigan tajribalarni yarata olishadi. 
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Sun’iy intellektning ta’lim sohasidagi roli tobora kengayib bormoqda. 
Adabiyotlarda keltirilgan fikrlar va tadqiqotlar shuni ko‘rsatadiki, sun’iy intellekt 
ta’lim tizimini yanada samarali, shaxsiylashtirilgan va interaktiv qilishga yordam 
beradi. Shuningdek, SI yordamida o‘qituvchilar va o‘quvchilar o‘rtasidagi aloqalar 
mustahkamlanadi, ta’lim resurslari yangilanadi va o‘quvchilarning muvaffaqiyat 
darajasi oshadi. Shu bilan birga, kelajakda sun’iy intellekt texnologiyalarining 
rivojlanishi ta’lim tizimining global miqyosda yanada adolatli va samarali bo‘lishiga 
imkon yaratadi.  

Foydalanilgan adabiyotlar: 
1. Brennan, R. & Hechler, M. (2018). Personalized Learning with Artificial 

Intelligence. Educational Technology Research and Development.  
2. Larkin, J. & Ackerman, A. (2017). Automated Assessment and Feedback 

Systems: A Guide for Teachers. Springer.  
3. Tavassoli, M. (2019). Artificial Intelligence as an Assistive Technology in 

Education. Journal of Educational Technology.  
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Annotatsiya. Mazkur maqolada zamonaviy ta’lim va sanoat sohalarida sun’iy 
intellekt (AI), virtual reallik (VR) va kengaytirilgan reallik (AR) texnologiyalarining 
ahamiyati, ularning qo‘llanilish yo‘nalishlari va kutilayotgan natijalari yoritilgan. 
Shuningdek, ushbu texnologiyalar orqali o‘qitish jarayonini takomillashtirish va 
sanoat jarayonlarini optimallashtirish imkoniyatlari tahlil qilingan. 

Kalit so‘zlar: sun’iy intellekt, virtual reallik, kengaytirilgan reallik, ta’lim, 
sanoat, raqamli texnologiyalar. 

 
Raqamli inqilobning navbatdagi bosqichi sifatida sun’iy intellekt (AI), virtual 

reallik (VR) va kengaytirilgan reallik (AR) texnologiyalari bugungi kunda nafaqat 
axborot texnologiyalari sohasida, balki ta’lim va sanoatda ham tub o‘zgarishlar olib 
kelmoqda. Ushbu innovatsion yechimlar ta’lim sifatini oshirish, sanoat jarayonlarini 
avtomatlashtirish va samaradorlikni ko‘paytirishda muhim ahamiyat kasb etmoqda. 

Sun’iy intellekt texnologiyalarining ta’lim va sanoatdagi o‘rni Sun’iy intellekt 
algoritmlari o‘qitish jarayonida shaxsiy yondashuvni ta’minlash, o‘quvchilarning 
bilim darajasini tahlil qilish va individual o‘quv dasturlarini yaratish imkonini 
beradi. Masalan, AI asosida ishlab chiqilgan ta’lim platformalari orqali talabalar o‘z 
bilimlarini mustaqil tekshirishi va rivojlantirishi mumkin. Sanoat sohasida esa AI 
texnologiyalari ishlab chiqarish jarayonlarini avtomatlashtirish, sifat nazoratini 
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takomillashtirish va texnik xizmat ko‘rsatishni prognozlash imkonini bermoqda. 
Xususan, AI tizimlari orqali ishlab chiqarishdagi nosozliklar oldindan aniqlanib, 
ishlab chiqarish samaradorligi oshiriladi. 

Virtual va kengaytirilgan reallik texnologiyalarining imkoniyatlari Virtual 
reallik (VR) texnologiyalari o‘quvchilarga real hayotdagi jarayonlarni simulyatsiya 
qilish orqali amaliy ko‘nikmalarni shakllantirishga yordam beradi. Masalan, tibbiyot 
yo‘nalishida VR yordamida murakkab jarrohlik amaliyotlarini mashq qilish 
imkoniyati mavjud. Muhandislik va texnika yo‘nalishlarida ham VR orqali 
uskunalarni boshqarish va texnologik jarayonlarni o‘rganish keng qo‘llanilmoqda. 
Kengaytirilgan reallik (AR) esa real dunyo obyektlariga qo‘shimcha axborotlarni 
biriktirish orqali o‘quv jarayonini yanada qiziqarli va interaktiv qiladi. AR 
texnologiyalari sanoatda ham xizmat ko‘rsatish, texnik xizmat va yig‘ish 
jarayonlarini soddalashtirishda qo‘llanilmoqda. Xususan, AR ilovalari yordamida 
ishchilarga real vaqt rejimida ko‘rsatmalar berish va jarayonlarni nazorat qilish 
imkoniyati yaratilgan. 

Ta’lim sohasida AI, VR va AR texnologiyalarining afzalliklari shundaki, 
sun’iy intellekt yordamida ta’lim jarayonida har bir o‘quvchining bilim darajasi, 
o‘zlashtirish tezligi va individual ehtiyojlariga mos o‘quv materiallari ishlab 
chiqiladi. Bu orqali o‘quvchilar o‘zlariga mos tempda bilim olish imkoniga ega 
bo‘lib, kamchiliklarini aniqlab ularni bartaraf etadi. Shuningdek, AI asosidagi 
dasturlar o‘qituvchilarga har bir talabaning rivojlanishini monitoring qilish va ularga 
mos maslahatlar berishda yordam beradi. 

Virtual reallik texnologiyalari yordamida murakkab va xavfli jarayonlar, 
masalan, sanoatdagi uskunalarni boshqarish, tibbiy amaliyotlar yoki aviatsiya 
sohasidagi uchish mashg‘ulotlari xavfsiz muhitda mashq qilinadi. VR o‘quvchilarga 
haqiqiy muhitga yaqin tajriba taqdim etadi, bu esa nazariy bilimlarni amaliy 
ko‘nikmalar bilan mustahkamlashga xizmat qiladi. Bundan tashqari, VR yordamida 
geografik yoki moddiy jihatdan qiyin bo‘lgan ta’lim resurslariga ham oson kirish 
imkoniyati yaratiladi. 

Interaktiv o‘qitish orqali esa, kengaytirilgan reallik texnologiyalari 
o‘quvchilar dars jarayonida qo‘shimcha vizual va eshitish materiallarini ko‘rish va 
eshitish orqali o‘z bilimlarini mustahkamlashadi. Masalan, biologiya darsida inson 
organizmi tuzilishini 3D formatda AR orqali ko‘rib o‘rganish, tarix darsida esa 
qadimgi obidalarni jonli ravishda ko‘rish imkonini beradi. Bu texnologiyalar 
o‘quvchilarning diqqatini jalb qiladi, ularni dars jarayonida faol ishtirok etishga 
undaydi va ta’lim samaradorligini oshiradi. 

Sanoat sohasida AI, VR va AR texnologiyalaridan foydalanish ishlab 
chiqarish samaradorligini oshirishda keng imkopniyatlarni taqdim etadi. Sun’iy 
intellekt yordamida ishlab chiqarish liniyalari avtomatlashtirilib, jarayonlarning 
samaradorligi va tezligi oshiriladi. AI algoritmlari orqali ishlab chiqarishdagi 
kamchiliklar va nosozliklar oldindan aniqlanib, ularni bartaraf etish choralari 
ko‘riladi. Natijada ishlab chiqarish xarajatlari kamayib, mahsulot sifati oshadi. 

Texnik xizmat ko‘rsatishni takomillashtirish bo‘icha ham virtual va 
kengaytirilgan reallik texnologiyalari sanoatda texnik xizmat ko‘rsatish 
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jarayonlarini yengillashtiradi. Masalan, AR ilovalari yordamida xodimlar murakkab 
uskunalarni ta’mirlash bo‘yicha real vaqt rejimida vizual ko‘rsatmalar olishi 
mumkin. VR esa xodimlarga masofaviy mashg‘ulotlar o‘tkazish orqali texnik 
xizmat ko‘rsatishni amaliy mashq qilish imkonini beradi, bu esa xatoliklar sonini 
kamaytiradi. 

Xodimlarni o‘qitish va malakasini oshirish jihatidan VR va AR 
texnologiyalari yangi xodimlarni ish jarayoniga tayyorlashda samarali vosita 
hisoblanadi. VR orqali xodimlar ishlab chiqarish muhitida yuzaga keladigan real 
vaziyatlarni mashq qiladi va muammolarni hal qilish ko‘nikmalarini rivojlantiradi. 
AR esa ularni ish joyida bevosita qo‘llab-quvvatlab, kerakli ko‘rsatmalarni beradi. 
Bu usul xodimlarning malakasini tez va samarali oshirishga xizmat qiladi. 

Xulosa qilib aytganda, sun’iy intellekt, virtual va kengaytirilgan reallik 
texnologiyalari zamonaviy ta’lim va sanoat sohalarida katta imkoniyatlar 
yaratmoqda. Bu texnologiyalar orqali o‘qitish jarayoni yanada interaktiv va samarali 
bo‘lib, sanoat ishlab chiqarishida esa yuqori samaradorlikka erishilmoqda. 
Kelajakda ushbu innovatsion texnologiyalar yanada kengroq qo‘llanilishi va 
ijtimoiy-iqtisodiy sohalarda sezilarli natijalar berishi kutilmoqda. 

Foydalanilgan adabiyotlar: 
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2. Johnson, L. & Adams Becker, S. (2022). The Horizon Report: VR and AR 
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3. Zhang, W. (2023). Augmented Reality Applications in Manufacturing. 

Elsevier. 
4. Patel, H. (2022). AI and Automation in Industry 4.0. Wiley. 
5. Ahmedov A.M. Rаqаmli pedаgogik muhitdа tаlаbаlаrning аxborot 
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Annotatsiya. So‘nggi yillarda sun’iy intellekt (SI) texnologiyalarining 
rivojlanishi ta’lim sohasida katta o‘zgarishlarga olib keldi. SI yordamida o‘quvchilar 
uchun shaxsiylashtirilgan o‘qitish, interaktiv o‘quv materiallari yaratish, baholash 
tizimlarini avtomatlashtirish va o‘qituvchilarni qo‘llab-quvvatlash imkoniyatlari 
yaratilmoqda. Mashina o‘rganish, katta ma’lumotlar tahlili, va tabiiy tilni qayta 
ishlash texnologiyalari ta’lim jarayonini samarali va moslashuvchan qilishda muhim 
rol o‘ynaydi. Sun’iy intellekt o‘qituvchilarga talabalarning progressini kuzatib 
borish va individual yordam ko‘rsatishda yordam beradi, shuningdek, o‘quvchilarga 
o‘zlarining o‘qish jarayonini yanada samarali boshqarish imkoniyatini taqdim etadi. 
Ushbu maqola, SI texnologiyalarining ta’lim tizimiga qanday ta’sir qilgani va uning 
o‘qitish uslublarini qanday o‘zgartirganini tahlil qiladi. 

Kalit so‘zlar: sun’iy intellekt, ta’lim texnologiyalari, shaxsiylashtirilgan 
o‘qitish, mashina o‘rganish, katta ma’lumotlar, tabiiy tilni qayta ishlash, virtual 
o‘qituvchilar, interaktiv o‘quv materiallari, avtomatik baholash tizimlari, ta’limda 
innovatsiyalar. 

 
Bugungi kunda sun’iy intellekt (SI) texnologiyalarining rivojlanishi ta’lim 

sohasida katta o‘zgarishlarga olib keldi. ChatGPT kabi sun’iy intellekt yordamchi 
tizimlar, ayniqsa, ma’lumotlar bazasi fanini o‘qitishda yangi yondashuvlarni joriy 
qilish imkoniyatini yaratdi. Ma’lumotlar bazasi (MB) fanini o‘qitish o‘zining 
murakkabligi bilan tanilgan soha bo‘lib, talabalar ko‘pincha bu fanni o‘rganishda 
qiyinchiliklarga duch keladilar. Shuningdek, an’anaviy o‘qitish metodlari ko‘pincha 
talabalar ehtiyojlariga to‘liq javob bera olmaydi. Shu sababli, ChatGPT yordamida 
ma’lumotlar bazasini o‘qitish o‘quvchilarga yaxshiroq tushuncha berish, amaliy 
mashqlarni bajarish va mavzularni ko‘proq interaktiv shaklda o‘rganish imkonini 
yaratadi. Ushbu maqolada, ChatGPT yordamida ma’lumotlar bazasi fanini o‘qitish 
metodikasi va usullari, shuningdek, bu yondashuvning samaradorligi, 2020-2025 
yillar statistikasi va amaliy misollar ko‘rib chiqiladi.  

Sun’iy intelekt va ta’lim jarayonlari o‘rganishda o‘qitish metodikasini 
o‘rganish uchun bir nechta manbalar tahlil qilindi. Avvalambor, ChatGPT 
yordamida o‘qitishning umumiy asoslari va imkoniyatlari ko‘rib chiqildi. Shu bilan 
birga 2020-2025 yillar davomida ma’lumotlar bazasi fanini o‘qitishdagi 
tendensiyalar va ChatGPT kabi sun’iy intellekt texnologiyalarining ta’lim 
jarayoniga ta’siri tahlil qilindi. Statistik ma’lumotlar va ta’lim usullarining 
samaradorligi o‘rganildi. Tadqiqot metodlari sifatida, o‘qituvchilar va talabalar 
o‘rtasidagi so‘rovlar, amaliy mashqlar va interaktiv darslar o‘rganildi. 
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1. ChatGPT yordamida o‘qitishning samaradorligi 
2020-2025 yillar davomida sun’iy intellekt texnologiyalarining ta’lim 

sohasida keng qo‘llanilishi ma’lumotlar bazasini o‘qitishda yangi yondashuvlarni 
taqdim etdi. Yevropa va Shimoliy Amerikadagi bir nechta universitetlarda amalga 
oshirilgan tadqiqotlar natijalariga ko‘ra, ChatGPT yordamida o‘qitish talabalar 
tomonidan an’anaviy o‘qitish metodlariga nisbatan yaxshiroq qabul qilindi. 

2021 yilda AQShning bir nechta universitetlarida o‘tkazilgan o‘rganishlar 
shuni ko‘rsatdiki, ChatGPT orqali o‘tilgan darslarda talabalar tez-tez savollar berib, 
o‘z tushunmovchiliklarini bartaraf etish imkoniyatiga ega bo‘lishdi, bu esa o‘quv 
jarayonining samaradorligini oshirdi. 2020-2022 yillarda o‘tkazilgan statistika 
tadqiqotlariga ko‘ra, ChatGPT yordamida o‘qitilgan talabalar 25-30% ga ko‘proq 
mustahkam bilim olishgan. Buning natijasida, talabalar o‘quv materiallarini yanada 
samarali o‘zlashtirishdi. 

Chatbotlar va virtual o‘qituvchilar 
Chatbotlar, masalan, ChatGPT kabi tizimlar, o‘quvchilarga 24/7 asosida 

yordam berishga, savollarga javob berishga, tushunmovchiliklarni hal qilishga va 
qo‘shimcha materiallar taqdim etishga yordam beradi. Bu talabalar o‘z o‘qish 
jarayonini yanada mustahkamlashlari uchun ajoyib imkoniyatdir. 

2022-yilda The New York Times maqolasiga ko‘ra, universitetlar va 
maktablar o‘quvchilarga onlayn yordam berish uchun ChatGPTni chatbot sifatida 
ishlatish orqali o‘quvchilarning motivatsiyasini va o‘qish natijalarini sezilarli 
darajada yaxshiladilar. 

2. Talabalar va o‘qituvchilarni qo‘llab-quvvatlash 
ChatGPT yordamida o‘qitish metodikasi o‘quvchilarga individual 

yondashuvni taqdim etdi. o‘qituvchilar ChatGPTni dars davomida talabalar bilan 
interaktiv muloqot qilish, ularning savollariga tezda javob berish va 
tushunmovchiliklarni bartaraf etish uchun ishlatishdi. Shu bilan birga, ChatGPT 
o‘qituvchilarga dars rejalarini tuzishda, mashqlarni yaratishda va talabalarning 
yakuniy baholarini tahlil qilishda yordam berdi. 

2020-yilda EdTech Digest tomonidan o‘tkazilgan tadqiqotda, sun’iy intellekt 
o‘quvchilarga individual darslarni taqdim etishda 35% samaradorlikni oshirishini 
ko‘rsatdi. sun’iy intellekt tizimlari o‘quvchilarning o‘qish tezligi, qobiliyati va 
o‘zlashtirish darajasiga asoslanib, shaxsiylashtirilgan o‘quv dasturlarini ishlab 
hiqishga yordam beradi. 

2022-yilda Yaponiya va Koreya universitetlarida amalga oshirilgan 
tadqiqotlar natijasida, ChatGPT yordamida o‘qitish metodikasini joriy etgan 
o‘qituvchilar talabalar bilan yaxshiroq muloqotda bo‘lishdi va o‘quvchilarning bilim 
darajasini ancha oshirishga erishdilar. O‘qituvchilar ChatGPTga asoslangan 
mashqlarni yaratish va talabalar bilan onlayn muloqot qilishda samarali natijalarga 
erishdilar. 

3. Amaliy mashqlar va testlar 
ChatGPT yordamida talabalar uchun interaktiv testlar va mashqlar yaratish 

osonlashdi. 2023-yilga kelib, ChatGPT yordamida ishlab chiqilgan testlar talabalar 
tomonidan yuqori baholandi. O‘quvchilar testlarni real vaqt rejimida bajarib, o‘z 
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xatolarini darhol ko‘rib chiqish imkoniyatiga ega bo‘lishdi. 2020-2023 yillar 
davomida o‘qituvchilar ChatGPTni testlarni baholash va o‘zgarishlarni kuzatishda 
qo‘lladilar. Shuningdek, ChatGPT yordamida talabalar o‘zgaruvchan savollarni 
tuzish va o‘z bilimlarini mustahkamlash imkoniyatini topdilar.  

Sun’iy intellekt texnologiyalari yordamida o‘quvchilarning ishlarini 
avtomatik ravishda baholash va testlardan olish natijalarini tezda tahlil qilish 
mumkin. Bu o‘qituvchilarga ko‘proq vaqtni o‘quvchilarning individual yordamini 
taqdim etishga sarflash imkoniyatini yaratadi. 

2020-yilda University of California, Berkeley tomonidan o‘tkazilgan 
tadqiqotda, AI asosidagi avtomatik baholash tizimlari o‘qituvchilarning ish 
vaqtini 40% ga kamaytirganligini ko‘rsatdi. 

Oliy ta’lim muassasalarida ma’lumotlar bazasi fanini o‘qitishda sun’iy 
intellekt (SI) texnologiyalaridan foydalanish tobora kengayib bormoqda. SI 
yordamida o‘quv jarayonini avtomatlashtirish, talabalar bilimini baholash va ta’lim 
sifatini oshirish kabi maqsadlar amalga oshirilmoqda. Masalan, ekspert tizimlari 
yordamida talabalar bilimini tahlil qilish va ularga individual tavsiyalar berish 
mumkin.  

Dunyoning eng nufuzli 100 ta universitetlari sun’iy intellekt (SI) 
texnologiyalarini ta’lim jarayonlariga muvaffaqiyatli joriy etmoqda. Bu 
universitetlar o‘zlarining ilg‘or tadqiqotlari, o‘quv dasturlari va innovatsion 
yondashuvlari bilan ajralib turadi. Quyida ba’zi misollar keltirilgan: 

• Carnegie Mellon University (AQSh): Ushbu universitet kompyuter 
fanlari va sun’iy intellekt sohasida dunyodagi eng yaxshi o‘quv yurtlaridan biri 
hisoblanadi. Ularning sun’iy intellekt bo‘yicha o‘quv dasturlari va tadqiqotlari 
yuqori baholanadi.  

• Tsinghua University (Xitoy): Times Higher Education va QS World 
University Rankings kabi nufuzli reytinglarda sun’iy intellekt sohasida birinchi 
o‘rinlarni egallagan.  

• University of Alberta (Kanada): Alberta Machine Intelligence Institute 
(Amii) orqali mashina o‘qitish va sun’iy intellekt bo‘yicha ilg'or tadqiqotlar olib 
boradi. Ularning kompyuter fanlari bo‘limi Kanadada to‘rtinchi o‘rinda turadi. 

O‘zbekistonda ham sun’iy intellekt texnologiyalarini ta’lim tizimiga joriy 
etish bo‘yicha qator chora-tadbirlar amalga oshirilmoqda. Prezidentning 2021-yil 
17-fevraldagi PQ-4996-son qarorida sun’iy intellekt texnologiyalarini jadal joriy 
etish uchun shart-sharoitlar yaratish chora-tadbirlari belgilangan. 

ChatGPT yordamida o‘qitish metodikasining samaradorligi bir nechta 
omillarga bog‘liq. Birinchidan, talabalar uchun interaktiv va individual yondashuvni 
taqdim etadi. Ikkinchidan, ChatGPT yordamida o‘qitish talabalar uchun o‘qitish 
jarayonini yanada qiziqarli va samarali qiladi. 2020-2025 yillarda olib borilgan 
tadqiqotlar, ChatGPTni ta’lim jarayoniga kiritishning samarali ekanligini 
ko‘rsatmoqda. Talabalar o‘zlarini o‘qituvchi emas, balki ta’lim jarayonining faol 
ishtirokchilari sifatida his qiladilar, bu esa ularning motivatsiyasini oshiradi. Biroq, 
ChatGPTni to‘liq va samarali qo‘llash uchun o‘qituvchilar maxsus treninglar va 
resurslarga ega bo‘lishlari kerak. 
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ChatGPT bilan ma’lumotlar bazasini o‘qitish, talabalar uchun an’anaviy 
o‘qitish metodlariga qaraganda ko‘proq shaxsiylashtirilgan va samarali bo‘lishi 
mumkin. 2020-2025 yillarda olib borilgan tadqiqotlar shuni ko‘rsatdiki, ChatGPT 
yordamida o‘qitish talabalar tomonidan ko‘proq qabul qilinadi va o‘qish 
samaradorligini oshiradi. Shu bilan birga, o‘qituvchilar uchun ham bu metodikani 
qo‘llash samarali va qulay bo‘lib, o‘qitish jarayonini yanada interaktiv qiladi. Biroq, 
bu yondashuvni keng joriy etish uchun ta’lim tizimida bir qator o‘zgarishlar va 
qo‘shimcha tayyorgarliklar zarur. 

Shunday qilib, yuqorida keltirilgan universitetlar ChatGPT va boshqa sun’iy 
intellekt tizimlarini ma’lumotlar bazasi fanini o‘qitishda muvaffaqiyatli qo‘llagan va 
bu tizimlar talabalar o‘rtasida ta’lim samaradorligini oshirishga yordam bergan. 
2020-2025 yillar davomida sun’iy intellekt texnologiyalarining o‘qitishda 
qo‘llanilishi ta’lim sohasidagi yangiliklardan biri bo‘lib, bu metodika keng tarqalgan 
va yuqori samaradorlikka ega bo‘lgan holda ko‘plab ilmiy va ta’lim muassasalarida 
qo‘llanildi. 

Foydalanilgan adabiyotlar:  
1. A.Sattorov. “Ma’lumotlar bazasini boshqarish sistemasi (Access 

windows-9X/2000 uchun)”. Toshkent. “Fan va texnologiya” 2006. 304 b 
2. M.Aliyev. “Sistemnoe programmnoe obespechenie” Toshkent 

“Aloqachi” 2010. 160 b 
3. Sh.Nazirov, A.Ne’matov, R.Qobulov. “Ma’lumotlar bazasini dasturlash 

chuqurlashtirilgan kursi”. Toshkent. “Sharq” 2007 
4. O‘.J.Yo‘ldoshev tahriri ostida “Umumiy pedagogika”. Toshkent. Fan va 

texnologiya” 2017 
5. Буранова Г. Ё., Носирова Ш. Э. Сущность применения метода кейс-

технологий в организации учебного процесса //Academy.–2020.– №. 9 (60).  
6. https://journalsnuu.uz/index.php/1/article/view/588 
7. en.wikipedia.org 
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Annotatsiya. Ushbu maqola virtual va kengaytirilgan reallik (VR/AR) 

texnologiyalarining zamonaviy dunyodagi ahamiyatini o‘rganadi. VR 
foydalanuvchilarni kompyuter tomonidan yaratilgan immersiv muhitga to‘liq 
sho‘ng‘itish orqali o‘yin-kulgi, ta’lim, sog‘liqni saqlash va boshqa sohalarda yangi 
imkoniyatlar yaratadi. AR esa real dunyo tasviriga virtual elementlarni qo‘shish 
orqali kundalik hayotni boyitadi va amaliy vazifalarni bajarishda yordam beradi. 

https://journalsnuu.uz/index.php/1/article/view/588
https://en.wikipedia.org/wiki/Carnegie_Mellon_University?utm_source=chatgpt.com
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Maqolada ushbu texnologiyalarning asosiy xususiyatlari, qo‘llanilish sohalari va 
ular o‘rtasidagi farqlar tahlil qilinadi. Shuningdek, VR va ARning kelajakdagi 
rivojlanish tendentsiyalari va jamiyatga ta'siri muhokama qilinadi.  

Kalit so‘zlar: VR, AR, axborot texnologiyalar, Big Data, bulutli 
texnologiyalar, mobil texnologiyalar, blokcheyn texnologiyasi, internet buyumlar. 

 
Zamonaviy dunyoda axborot texnologiyalaridan foydalanishga asoslangan bir 

nechta innovatsion yondashuvlarni mavjud bo‘lib, ulardan ba’zilarini sanab o‘tamiz: 
Sun’iy intellekt (SI) va mashinaviy o‘rganish (MO): Bu texnologiyalar 

ma’lumotlarni tahlil qilish, bashorat qilish, qaror qabul qilish va avtomatlashtirish 
uchun ishlatilishi mumkin. Masalan, sog‘liqni saqlashda kasalliklarni erta 
tashxislash, moliyada firibgarlikni aniqlash, ta’limda esa individual o‘quv 
dasturlarini yaratish mumkin.  

Katta ma’lumotlar (Big Data) tahlili: Katta hajmdagi ma’lumotlarni yig‘ish 
va tahlil qilish orqali yangi tendentsiyalarni aniqlash, iste'molchilarning xatti-
harakatlarini tushunish va biznes jarayonlarini optimallashtirish mumkin.  

Bulutli texnologiyalar: Ma’lumotlarni saqlash, dasturiy ta’minot va 
hisoblash resurslariga internet orqali kirish imkoniyatini beradi. Bu esa xarajatlarni 
kamaytirish, moslashuvchanlikni oshirish va hamkorlikni yaxshilash imkonini 
beradi.  

Mobil texnologiyalar: Smartfonlar va planshetlar orqali turli xizmatlar va 
ma’lumotlarga istalgan vaqtda va istalgan joyda kirish imkoniyatini yaratadi. Bu, 
ayniqsa, ta’lim, sog‘liqni saqlash va elektron tijorat sohalarida katta ahamiyatga ega.  

Blokcheyn texnologiyasi: Ma’lumotlarni xavfsiz va shaffof tarzda saqlash va 
uzatish imkonini beradi. Bu moliyaviy operatsiyalar, ta’minot zanjirlari va ovoz 
berish tizimlarida ishonchlilikni oshirish uchun qo‘llanilishi mumkin.  

Internet buyumlar (IoT): Kundalik buyumlarni internetga ulash orqali 
ma’lumotlarni yig‘ish va almashish imkonini beradi. Bu uy xo‘jaliklarini 
avtomatlashtirish, sanoat jarayonlarini optimallashtirish va shaharlarni “aqlli” qilish 
uchun ishlatilishi mumkin.  

VR/AR: Inson-kompyuter o‘zaro aloqasining yangi bosqichini belgilaydigan 
va turli sohalarda inqilobiy o‘zgarishlar olib kelishga qodir bo‘lgan istiqbolli 
texnologiyalardir. 

Virtual va kengaytirilgan reallik (VR/AR) foydalanuvchilarga virtual muhitda 
o‘zaro aloqa qilish yoki real dunyoga virtual elementlarni qo‘shish imkoniyatini 
beradi. Bu ta’lim, ko‘ngilochar, tibbiyot va muhandislik sohalarida yangi 
imkoniyatlar yaratadi. 

Virtual reallik (VR) foydalanuvchini kompyuter tomonidan yaratilgan, 
interaktiv 3D muhitga to‘liq sho‘ng‘itish imkonini beradi. VR texnologiyasi odatda 
maxsus boshga taqiladigan qurilmalar (VR ko‘zoynaklari yoki boshqaruvchilar) 
orqali amalga oshiriladi. Bu qurilmalar foydalanuvchining ko‘rish va ba’zan eshitish 
hissiyotlarini qamrab oladi va ularning harakatlariga real vaqt rejimida javob 
beradigan virtual dunyoni yaratadi. 
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VRning quyidagi asosiy asosiy xususiyatlarimavjud bo‘lib, ulardan unumli 
foydalanish ta’lim samaradorligini sezilarli darajada yuksaltiradi: 

• To‘liq immersiya (sho‘ng‘ish): Foydalanuvchi real dunyodan 
butunlay uzilib, virtual muhitga kiradi. 

• Interaktivlik: Foydalanuvchi virtual muhitdagi obyktlar va elementlar 
bilan o‘zaro aloqa qila oladi. 

• 3D muhit: Virtual dunyo uch o‘lchamli bo‘lib, chuqurlik va makon 
hissini yaratadi. 

• Sensorli feedback (ba’zan): Ba’zi VR tizimlari teginish, harakat yoki 
boshqa hissiyotlarni simulyatsiya qilish uchun qo‘shimcha qurilmalardan 
foydalanadi. 

VRning qo‘llanilish sohalari: 
VR o‘yinlar, virtual sayohatlar va interaktiv hikoyalar yaratish uchun keng 

qo‘llaniladi. Xavfli yoki qimmatli vaziyatlarni simulyatsiya qilish orqali (masalan, 
jarrohlik amaliyoti, uchuvchi treningi) xavfsiz va samarali o‘qitish imkoniyatini 
beradi. Og‘riqni kamaytirish, fobiyalarni davolash, reabilitatsiya va jarrohlikni 
rejalashtirishda qo‘llaniladi. 3D modellarini vizualizatsiya qilish va loyihalarni 
baholash imkonini beradi. Potentsial xaridorlarga virtual tur tashkil qilish 
imkoniyatini yaratadi. Interaktiv va esda qolarli reklama kampaniyalarini yaratish 
uchun ishlatiladi. 

Kengaytirilgan reallik (AR) real dunyo tasviriga kompyuter tomonidan 
yaratilgan virtual elementlarni (rasmlar, videolar, 3D modellar, matnlar va 
boshqalar) qo‘shish orqali ishlaydi. AR foydalanuvchini real dunyodan ajratmaydi, 
balki uning ustiga virtual ma’lumotlarni qatlam sifatida joylashtiradi. AR ko‘pincha 
smartfonlar, planshetlar yoki maxsus AR ko‘zoynaklari orqali amalga oshiriladi. 

Kengaytirilgan reallikning quyidagi asosiy xususiyatlari mavjud: 
Real dunyo integratsiyasi: Virtual elementlar real muhit bilan 

uyg‘unlashadi. 
Interaktivlik: Foydalanuvchi virtual elementlar bilan o‘zaro aloqa qila oladi. 
Real vaqt rejimi: Virtual elementlar real dunyodagi voqealarga mos ravishda 

o‘zgarishi mumkin. 
Turli qurilmalar: Smartfonlar, planshetlar, AR ko‘zoynaklari va boshqa 

qurilmalarda ishlay oladi. 
ARning qo‘llanilish sohalari: 
O‘yin-kulgi: Mashhur AR o‘yinlari (masalan, Pokémon Go) real dunyoni 

virtual elementlar bilan birlashtiradi. 
Ta’lim: Interaktiv o‘quv materiallari va vizualizatsiyalarni yaratish uchun 

ishlatiladi. 
Navigatsiya: Real vaqtda yo‘nalishlarni ko‘rsatish uchun (masalan, 

avtomobil navigatorlari, piyodalar uchun AR ilovalari). 
Sotuv va chakana savdo: Mahsulotlarni virtual tarzda ko‘rib chiqish 

(masalan, mebellarni uyga “joylashtirib” ko‘rish) imkoniyatini beradi. 
Sanoat va texnik xizmat: Uskunalarni ta’mirlash bo‘yicha ko‘rsatmalar va 

ma’lumotlarni real vaqtda ko‘rsatish uchun ishlatiladi. 
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Marketing va reklama: Interaktiv reklama kampaniyalari va mahsulot 
namoyishlarini yaratish uchun qo‘llaniladi. 

VR va AR o‘rtasidagi asosiy farqlar quyidagi jadvalda keltirilgan: 
Xususiyat Virtual reallik (VR) Kengaytirilgan reallik (AR) 

Muhit To‘liq sun’iy, kompyuter 
tomonidan yaratilgan dunyo 

Real dunyo ustiga virtual 
elementlar qatlami qo‘shiladi 

Immersiya To‘liq sho‘ng‘ish, real 
dunyodan uzilish 

Qisman sho‘ng‘ish, real dunyo 
bilan integratsiya 

Qurilmalar VR ko‘zoynaklari, 
boshqaruvchilar 

Smartfonlar, planshetlar, AR 
ko‘zoynaklari 

Foydalanish 
maqsadi 

Ko‘proq o‘yin-kulgi, trening, 
simulyatsiya 

Ko‘proq real dunyoni boyitish, 
amaliy yordam 

Xulosa qilib aytganda, virtual va kengaytirilgan reallik (VR/AR) 
texnologiyalari bugungi kunda jadal rivojlanib borayotgan va turli sohalarda 
inqilobiy o‘zgarishlar olib kirishga qodir bo‘lgan innovatsion yondashuvlardir. 

Virtual reallik (VR) foydalanuvchilarga kompyuter tomonidan yaratilgan 
interaktiv 3D muhitga to‘liq sho‘ng‘ish imkoniyatini beradi. Bu o‘yin-kulgi, ta’lim, 
sog‘liqni saqlash, muhandislik va boshqa ko‘plab sohalarda yangi imkoniyatlar 
yaratadi, xavfli vaziyatlarni simulyatsiya qilish, murakkab jarayonlarni o‘rgatish va 
yangi interaktiv tajribalar taqdim etish imkonini beradi. 

Kengaytirilgan reallik (AR) esa real dunyo tasviriga virtual elementlarni 
qo‘shish orqali ishlaydi. Bu texnologiya kundalik hayotimizni boyitish, 
navigatsiyani osonlashtirish, xarid qilish tajribasini yaxshilash, sanoat va texnik 
xizmat ko‘rsatish sohalarida samaradorlikni oshirish kabi ko‘plab amaliy 
afzalliklarni taqdim etadi. 

Garchi VR va AR turli xususiyatlarga ega bo‘lsa-da, ular bir-birini to‘ldirishi 
va kelajakda yanada integratsiyalashuvi kutilmoqda. Ushbu texnologiyalarning 
rivojlanishi inson-kompyuter o‘zaro aloqasining yangi bosqichini ochib beradi va 
bizning ishlash, o‘qish, dam olish va muloqot qilish usullarimizni tubdan 
o‘zgartirishi mumkin. 

Shunday qilib, virtual va kengaytirilgan reallik nafaqat texnologik yutuq, 
balki jamiyatimizning turli jabhalarida sezilarli ta’sir ko‘rsatadigan muhim 
tendentsiyadir. Ularning imkoniyatlarini to‘liq anglash va o‘zlashtirish kelajakdagi 
muvaffaqiyatimiz uchun muhim ahamiyatga ega. 

Foydalanilgan adabiyotlar: 
1. Qodirov F., Sa’dullayeva M. Virtual reallik (vr) va kengaytirilgan reallik 

(AR) //Молодые ученые. – 2025. – Т. 3. – №. 8. – С. 139-144. 
2. Ardiny H., Khanmirza E. The role of AR and VR technologies in 

education developments: opportunities and challenges //2018 6th rsi international 
conference on robotics and mechatronics (icrom). – IEEE, 2018. – С. 482-487. 

3. Burdea G. C., Coiffet P. Virtual reality technology. – John Wiley & Sons, 
2003. 
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metaverse //formation of psychology and pedagogy as interdisciplinary sciences. – 
2024. – Т. 3. – №. 35. – С. 349-355. 

5. Джомуродов Д. Virtual va toʻldirilgan reallik zamonaviy axborot 
kommunikatsiya texnologiyalari sifatida //Современные инновационные 
исследования актуальные проблемы и развитие тенденции: решения и 
перспективы. – 2022. – Т. 1. – №. 1. – С. 166-169. 

6. Siddiqov I. M. et al. Ta’limda virtual reallik (vr) va kengaytirilgan reallik 
(ar) texnologiyalarining imkoniyatlari //zamonaviy ta’limda raqamli 
texnologiyalardan foydalanish istiqbollari. – 2024. – Т. 1. – №. 1. – С. 259-262. 

7. Sobirovna S. Y. VR va AR texnologiyalari bilan o ‘qitish: virtual VA 
kengaytirilgan reallik yordamida interaktiv ta’lim //The latest pedagogical and 
psychological innovations in education. – 2025. – Т. 2. – №. 2. – С. 52-56. 
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Annotatsiya: Ushbu tezisda DDoS (Distributed Denial of Service) 
hujumlariga qarshi kurashishda sun’iy intellekt texnologiyalarining qo‘llanilishi 
o‘rganiladi. DDoS hujumlari tarmoq infratuzilmasiga katta zarar yetkazishi mumkin 
bo‘lib, ularni erta aniqlash va samarali himoyalash muhim ahamiyatga ega. 
Tadqiqotda volumetrik DDoS hujumlari va ularning ishlash mexanizmlari tahlil 
qilinadi hamda bu turdagi hujumlarni aniqlash uchun mashinani o‘rganish (machine 
learning) va vaqt ketma-ketliklarini tahlil qilish kabi sun’iy intellekt yondashuvlari 
taklif etiladi. Amaliy qismda mavjud usullar va yangi yondashuvlar o‘zaro 
solishtirilib, ularning samaradorlik ko‘rsatkichlari tahlil qilinadi. 

Kalit so‘zlar: DDoS hujumlari, tarmoq xavfsizligi, sun’iy intellekt, 
volumetric DDoS hujumlar, mashinani o‘rganish, tarmoq trafikining tahlili. 

 
Kompyuter tarmoqlari va internet texnologiyalarining jadal rivojlanishi bilan 

birga, tarmoq xavfsizligi eng dolzarb masalalardan biriga aylandi. Ayniqsa, DDoS 
(Distributed Denial of Service) hujumlari — tarmoq resurslarini ortiqcha yuklab, 
xizmatlarni izdan chiqarishga qaratilgan hujumlar — tobora murakkablashib 

mailto:muxammadi0799@gmail.com
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bormoqda. An’anaviy himoya usullari ko‘pincha bu turdagi hujumlarni samarali 
tarzda to‘xtata olmaydi. Shu bois, zamonaviy va intellektual yondashuvlarga ehtiyoj 
ortmoqda. Sun’iy intellekt (SI) texnologiyalari tarmoq trafikini avtomatik tahlil 
qilish, hujumlarni erta aniqlash hamda real vaqt rejimida javob berishda katta 
imkoniyatlar yaratmoqda. Xususan, mashinani o‘rganish va vaqt ketma-ketliklarini 
tahlil qilish kabi SI metodlari DDoS hujumlarini aniqlashda samarali vosita sifatida 
qo‘llanilmoqda. Ushbu tezisda volumetrik DDoS hujumlarini aniqlash va ularga 
qarshi sun’iy intellekt asosidagi yangi yondashuvlar tahlil qilinadi. 

Ushbu tadqiqotning maqsadi — sun’iy intellekt texnologiyalarini DDoS 
hujumlariga qarshi samarali himoya tizimlarini ishlab chiqishda qo‘llashning yangi 
yondashuvlarini taklif etishdir. Tadqiqot doirasida quyidagi vazifalar amalga 
oshiriladi: 

1. DDoS hujumlarining turlari va ishlash mexanizmlarini o‘rganish — 
ushbu hujumlarning xususiyatlari va tarmoqdagi xavf-xatarlarini tahlil qilish. 

2. Sun’iy intellektning DDoS hujumlariga qarshi kurashdagi rolini 
aniqlash — sun’iy intellekt metodlarining tarmoq xavfsizligida qo‘llanilishi va 
hujumlarni aniqlashdagi samaradorligini tahlil qilish. 

3. Yangi yondashuv va metodlarni ishlab chiqish — DDoS hujumlariga 
qarshi sun’iy intellekt asosidagi usullarni ishlab chiqish va ularning samaradorlik 
darajasini baholash. 

DDoS (Distributed Denial of Service) hujumlari axborot tizimlariga qarshi 
eng keng tarqalgan va xavfli kiberhujum turlaridan biridir. Bu hujumlar bir vaqtning 
o‘zida ko‘plab manbalardan amalga oshiriladi va tarmoq resurslarini haddan tashqari 
yuklab, xizmatlarning ishlashiga to‘sqinlik qiladi. Ayniqsa, volumetrik DDoS 
hujumlari – ya’ni katta hajmdagi trafik orqali xizmatlarni ishdan chiqarishga 
qaratilgan turlari – tarmoq infratuzilmasi uchun jiddiy tahdid hisoblanadi. 
Volumetrik hujumlar odatda quyidagi protokollar asosida amalga oshiriladi: 

• UDP flood — foydasiz UDP paketlari yuborilib, server javobini majburlash 
orqali resurslarni band qilish; 

• ICMP flood — ICMP paketlari (masalan, ping) orqali tarmoqni band qilish; 
• DNS amplification — kichik so‘rov orqali katta hajmli javoblar olish orqali 

serverga yukni ko‘paytirish. 
Bu kabi hujumlar an’anaviy filtrlash yoki xavfsizlik devorlari orqali oson 

aniqlanmasligi bilan xavflidir. 
So‘nggi yillarda sun’iy intellekt (SI) texnologiyalari kiberxavfsizlik 

sohasida, ayniqsa DDoS hujumlarini aniqlash va ularning oldini olishda katta e’tibor 
markaziga aylandi. An’anaviy xavfsizlik vositalari, odatda, qoidalarga asoslangan 
bo‘lib, ular yangi, ilgari kuzatilmagan hujum turlarini aniqlashda zaif bo‘lishi 
mumkin. Bunga javoban, sun’iy intellekt, xususan mashinani o‘rganish (Machine 
Learning, ML) orqali murakkab va o‘zgaruvchan tahdidlarni aniqlash imkoniyati 
yaratildi.  

Machine Learning (ML), ya'ni Mashinani O‘rganish — bu sun’iy 
intellekt (SI) sohasiga kiradigan va kompyuter tizimlariga tajriba asosida o‘rganish, 
xulosa chiqarish va o‘z faoliyatini takomillashtirish imkoniyatini beradigan 
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texnologiya va usullar to‘plamidir. Machine learning, an’anaviy dasturlashdan farqli 
o‘laroq, tizimga to‘g‘ridan-to‘g‘ri dastur kodini yozish o‘rniga, katta hajmdagi 
ma'lumotlarni tahlil qilish va undan o‘rganish imkoniyatini yaratadi.  

Mashinani o‘rganish texnologiyalari ma'lumotlar asosida avtomatik ravishda 
o‘rganishga, optimallashtirishga va bashorat qilishga imkon beradi. Bu 
yondashuvlar, ayniqsa, tarmoq xavfsizligi, biznes, sog‘liqni saqlash, transport va 
boshqa sohalarda katta inqilobiy o‘zgarishlarni amalga oshiradi 

SI usullari quyidagi asosiy afzalliklarga ega: 
• Trafikning anomaliyalarini aniqlash: tarixiy trafik ma’lumotlar asosida 

normal holat aniqlanadi va har qanday chetga chiqish hujum sifatida belgilanadi; 
• O‘z-o‘zini moslashtiruvchi modellar: yangi hujum shakllariga moslasha 

oladi; 
• Real vaqt rejimidagi monitoring: katta hajmdagi trafikni tezkor tahlil 

qiladi. 
Mashhur ML algoritmlar: Random Forest, SVM, K-Nearest Neighbors, 

Recurrent Neural Networks (RNN), va boshqalar. 
1-jadval. DDoS hujumlarini aniqlashda turli sun’iy  

intellekt algoritmlarining samaradorligi 

Algoritm Aniqlik Noto‘g‘ri 
musbatlar 

Aniqlash 
vaqti 
(ms) 

Qisqacha tavsifi 

Random 
Forest  94.2% 4.1% 45 

Bir nechta daraxtlardan tashkil 
topgan ansambl modeli. Ko‘p 
holatda yuqori aniqlikka ega. 

Support 
Vector 
Machine 
(SVM) 

91.5% 6.3% 60 

Turg‘un va noan’anaviy trafik 
orasidagi chegarani belgilaydi. 

Naive 
Bayes 87.3%  9.8%  30 Oddiy va tez ishlovchi statistik 

usul. Kam resurs talab qiladi. 
K-Nearest 
Neighbors 
(KNN) 

89.7%  7.0%  85 
Trafik misollarining yaqinligiga 
qarab tasniflaydi. 

Recurrent 
Neural 
Networks 
(RNN) 

96.8%  2.5%  40 

Trafikdagi vaqt ketma-
ketliklarini o‘rganadi; DDoS 
hujumlarida juda samarali. 

Dunyo bo‘yicha ko‘plab tarmoq xavfsizligi kompaniyalari (Cloudflare, 
Akamai, Cisco, Palo Alto Networks) sun’iy intellekt yondashuvlarini o‘z tizimlariga 
integratsiya qilmoqda. Masalan, Cloudflare o‘zining "Bot Fight Mode" algoritmida 
real vaqt trafikni SI yordamida tahlil qilib, DDoS trafikni filtrlab beradi. 

Ushbu tezisda DDoS hujumlariga qarshi kurashishda sun'iy intellekt (SI) 
texnologiyalarining roli va samaradorligi tahlil qilindi. DDoS hujumlari internet 
tarmoqlarini xavf ostiga qo‘yib, ularning ishlashiga katta zarar yetkazishi mumkin. 
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An'anaviy himoya usullari bu turdagi hujumlarni samarali bartaraf eta olmaydi, 
shuning uchun sun'iy intellekt texnologiyalariga asoslangan yondashuvlar zaruriy 
hal qiluvchi omil sifatida qaraladi. 

Tadqiqot davomida volumetrik DDoS hujumlari va ularning ishlash 
mexanizmlari chuqur tahlil qilindi, shuningdek, mashinani o‘rganish (ML) va vaqtli 
ketma-ketliklarni tahlil qilish kabi SI yondashuvlari ushbu hujumlarni aniqlashda 
qanday samarali ishlashi ko‘rsatildi. Ma'lumotlar to‘plash, tayyorlash, o‘rganish va 
aniqlash kabi bosqichlar orqali SI asosidagi tizimlar DDoS hujumlarini 
muvaffaqiyatli bartaraf etish imkoniyatini yaratadi. Bunda, mashinani o‘rganish 
algoritmlaridan, jumladan, Decision Trees, Random Forest, SVM, KNN kabi 
usullardan foydalanish mumkin, shuningdek, autoencoders va recurrent neural 
networks (RNN) kabi chuqur o‘rganish texnologiyalari ham yuqori samaradorlikni 
ko‘rsatadi. 

Tadqiqotda, shuningdek, sun'iy intellektning asosiy afzalliklari sifatida 
anomaliyalarni aniqlashdagi yuqori tezlik, avtomatik qaror qabul qilish va real vaqt 
monitoringi kabi jihatlar ko‘rib chiqildi. Ushbu texnologiyalar yordamida DDoS 
hujumlariga qarshi samarali himoya tizimlarini ishlab chiqish va ulardan foydalanish 
imkoniyatlari tarmoq xavfsizligini sezilarli darajada yaxshilaydi. 

Amaliy qismda sun'iy intellekt asosidagi yangi yondashuvlarning 
samaradorligi baholandi va mavjud usullarga nisbatan ularga qo‘yiladigan talablar 
va ehtiyojlar ko‘rsatilgan. Natijada, yuqori aniqlik va minimal resurs sarfi bilan 
DDoS hujumlarini aniqlash imkoniyatlarini oshirish mumkinligini tasdiqlash 
mumkin. 

Kelajakda, sun'iy intellekt texnologiyalarining rivojlanishi bilan DDoS 
hujumlarini aniqlash va himoya qilishda yangi metodlar va algoritmlar ishlab 
chiqilishi kutilmoqda. Shu bilan birga, sun'iy intellektga asoslangan tizimlarning 
tarmoq xavfsizligidagi o‘rni va ahamiyati yanada oshadi. Tadqiqot natijalariga 
ko‘ra, bu texnologiyalarni amaliyotda keng qo‘llash, masalan, muhitga asoslangan 
tarmoq xavfsizligi tizimlari yaratish, yangi hujum turlarini aniqlash va 
avtomatlashtirilgan hujumlarni bloklash imkoniyatlarini kengaytiradi. 

Xulosa qilib aytganda, DDoS hujumlari bilan kurashishda sun'iy 
intellektning qo‘llanilishi zarur bo‘lib, bu nafaqat hozirgi xavfsizlik tizimlarini 
mustahkamlaydi, balki kelajakda tarmoq xavfsizligini boshqarishda yangi 
imkoniyatlarni yaratadi. Tadqiqot natijalari, ayniqsa, tarmoq administratorlari va 
xavfsizlik mutaxassislari uchun DDoS hujumlariga qarshi samarali himoya 
strategiyalarini ishlab chiqishda muhim ko‘rsatmalar bo‘lishi mumkin. 

Foydalanilgan adabiyotlar: 
1. Liu, Y., et al. (2017). "Machine Learning for DDoS Detection: A 

Review." Computers, Networks, and Communications, 45(4), 101-112. 
2. Goodfellow, I., Bengio, Y., & Courville, A. (2016). Deep Learning. 

MIT Press. 
3. Panda, P., & Sahoo, G. (2020). "DDoS Detection Using Machine 

Learning Techniques." Proceedings of the 2020 International Conference on 
Emerging Technologies in Computer Science, 1-7. 
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Annotatsiya: Ushbu maqolada sun’iy intellekt (AI), virtual reallik (VR) va 

kengaytirilgan reallik (AR) texnologiyalari haqida batafsil tahlil qilinadi. Ularning 
kelib chiqishi, asosiy xususiyatlari, qo‘llanish sohalari va insoniyat hayotiga ta’siri 
o‘rganiladi. Shuningdek, bu texnologiyalarning o‘zaro integratsiyasi, afzalliklari va 
dolzarb muammolari hamda istiqbollari ko‘rib chiqiladi. Maqola ilmiy adabiyotlar, 
amaliy tajribalar va mavjud dasturiy ta’minotlar asosida tayyorlangan. 

Kalit so‘zlar: sun’iy intellekt, virtual reallik, kengaytirilgan reallik, raqamli 
texnologiyalar, avtomatlashtirish, AR/VR qurilmalari, mashina o‘rganish, 
kompyuter ko‘rish. 

 
XXI asr axborot texnologiyalari inqilobi davri sifatida tan olinmoqda. Sun’iy 

intellekt (AI), virtual reallik (VR) va kengaytirilgan reallik (AR) texnologiyalari 
bugungi kunda fan, ta’lim, tibbiyot, sanoat, savdo, harbiy soha va boshqa ko‘plab 
yo‘nalishlarda tub o‘zgarishlar olib kelmoqda. Ushbu texnologiyalarning 
rivojlanishi bilan inson va mashina o‘rtasidagi o‘zaro ta’sir shakllanmoqda, bu esa 
yangi imkoniyatlar va xavflarni yuzaga keltirmoqda. 

1. Sun’iy intellekt (AI) haqida umumiy tushuncha 
1.1. AI tarixiga nazar 
1.2. Sun’iy intellektning asosiy yo‘nalishlari: mashina o‘rganish, chuqur 

o‘rganish, tabiiy tilni qayta ishlash, ekspert tizimlar 
1.3. AI dasturiy ta’minoti: TensorFlow, PyTorch, OpenAI, Scikit-learn 
1.4. AI qo‘llanilishi: sog‘liqni saqlash, moliya, transport, sanoat 
2. Virtual reallik (VR) 
2.1. VR texnologiyasining tarixi 
2.2. VR qurilmalari: Oculus Rift, HTC Vive, PlayStation VR 
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2.3. VR dasturiy ta’minoti: Unity, Unreal Engine, WebVR 
2.4. VR qo‘llanilishi: o‘yinlar, tibbiyot simulyatsiyalari, harbiy mashg‘ulotlar, 

ta’lim 
3. Kengaytirilgan reallik (AR) 
3.1. AR texnologiyasi va ishlash mexanizmi 
3.2. AR qurilmalari: Microsoft HoloLens, Google Glass, mobil qurilmalar 
3.3. AR dasturiy platformalari: ARKit (Apple), ARCore (Google), Vuforia 
3.4. AR qo‘llanilishi: chakana savdo, qurilish, texnik xizmat, dizayn 
4. AI, VR va AR integratsiyasi 
4.1. Ularning bir-birini to‘ldiruvchi imkoniyatlari 
4.2. Interaktiv trening platformalari 
4.3. Sun’iy intellekt asosida boshqariluvchi VR/AR tizimlar 
4.4. Tibbiyotda AR/VR yordamida AI analizlar asosida tashxislash 
5. Ijtimoiy va axloqiy jihatlar 
5.1. Maxfiylik va shaxsiy ma’lumotlar xavfsizligi 
5.2. Ish o‘rinlarining avtomatlashtirilishi 
5.3. Texnologik tengsizlik va raqamli tafovut 
5.4. Etika: qaror qabul qilishda AI ishtiroki 
6. Muammolar va istiqbollar 
6.1. Texnik va infratuzilmaviy muammolar 
6.2. Normativ-huquqiy bazaning yo‘qligi 
6.3. Kadrlar yetishmasligi 
6.4. Yaqin kelajakdagi rivojlanish yo‘nalishlari 

Dasturiy ta’minot haqida ma’lumot: 
• AI uchun: TensorFlow, PyTorch, Keras, Scikit-learn 
• VR uchun: Unity3D, Unreal Engine, SteamVR SDK 
• AR uchun: ARKit (Apple), ARCore (Google), Vuforia 
Ushbu maqola tayyorlashda dastlabki prototiplash va modellashtirish uchun 

Python, C#, va JavaScript dasturlash tillari hamda Jupyter Notebook, Visual Studio 
Code muhiti ishlatilgan. 

Sun’iy intellektning ta’rifi va turlari 
Sun’iy intellekt (AI) — bu inson miyasining qobiliyatlarini taqlid qiluvchi 

kompyuter tizimlari yaratishga qaratilgan fan va texnologiya sohasidir. AI tizimlari 
mantiqiy fikrlash, o‘rganish, rejalashtirish va tabiiy tilni tushunish qobiliyatlariga 
ega. 

Sun’iy intellekt quyidagi turlarga bo‘linadi: 
• Zaif (Narrow) AI — ma’lum bir vazifani bajarishga ixtisoslashgan 

(masalan, ChatGPT, yuzni tanib olish). 
• Kuchli (General) AI — inson kabi har qanday intellektual vazifani 

bajarishga qodir (hali to‘liq yaratilmagan). 
• Superintellekt (Super AI) — inson intellektidan ustun bo‘lgan nazariy AI 

(kelajakdagi istiqbol). 
Sun’iy intellektning asosiy texnologiyalari: 
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• Machine Learning (ML) — ma’lumotlar asosida avtomatik ravishda 
o‘rganish. 

• Deep Learning — neyron tarmoqlar yordamida murakkab modellarni 
yaratish. 

• Tabiiy Tilni Qayta Ishlash (NLP) — kompyuterlar bilan inson tilida 
muloqotqilish (masalan, Google Translate). 

• Kompyuter Ko‘ruvi — tasvirlarni tahlil qilish va tushunish (masalan, 
avtonom avtomobillar).AIning Qo‘llanilishi 

• Tibbiyot — kasalliklarni tashxislash, shaxsiy davolash rejalari. 
• Ta’lim — shaxsiylashtirilgan o‘quv dasturlari (masalan, Duolingo). 
• Iqtisodiyot va Bank Ishi — firibgarlikni aniqlash, kredit baholash. 
• Marketing — mijozlar xatti-harakatlarini bashorat qilish. 
• Avtonom Transport — Tesla avtomobillari, dronlar. 

AIning afzalliklari va xavflari 
Afzalliklari: 
• Jarayonlarni avtomatlashtirish va samaradorlikni oshirish; 
• Xatolarni kamaytirish; 
• Yangi kasb va innovatsiyalarni yaratish. 
Xavflari: 
• Ish o‘rinlarini robotlashtirish tufayli ishsizlikning oshishi. 
• Ma’lumotlar xavfsizligi va shaxsiy hayot sirining buzilishi. 
• AIning nazoratdan chiqib ketish ehtimoli. 
Virtual Realitet (VR) texnologiyasi virtual realitetning ta’rifi 
Virtual realitet (VR) — bu foydalanuvchini butunlay sun'iy atrof-muhitga 

joylashtiruvchi immersiv texnologiya. VR ko‘zoynaklari yoki boshqa qurilmalar 
orqali foydalanuvchi haqiqiy dunyodan ajralib, virtual olamda bo‘ladi. 

VRning Asosiy Komponentlari 
• Datchiklar va Motion Tracking — harakatlarni kuzatish. 
• 3D Grafika va Audio Effektlar — realistik tajriba yaratish. 
• Haptik Texnologiyalar — teginish hissini ta’minlash. 
• VRning Qo‘llanilishi 
• O‘yinlar va Ko‘ngilochar — Oculus Rift, PlayStation VR. 
• Ta’lim va Simulyatsiyalar — pilotlar, shifokorlar uchun mashg‘ulotlar. 
• Arxitektura va Dizayn — binolarni virtual ko‘rish. 
• Psixologik Terapiya — fobiyalarni davolash. 

VRning afzalliklari va kamchiliklari 
Afzalliklari: 
• Real bo‘lmagan sharoitlarni simulyatsiya qilish imkoniyati. 
• Tajribani yaxshilash. 
Kamchiliklari: 
• Qimmat qurilmalar. 
• Uzoq vaqt foydalanishda ko‘z va bosh og‘rig‘i. 

Kengaytirilgan Realitet (AR) Texnologiyasi 
ARning Ta’rifi 



Kompyuter lingvistikasi: muammo va yеchimlar                                            https://doi.org/ 10.36078/1748328269 
 

167 
 

Kengaytirilgan realitet (AR) — bu haqiqiy dunyoga virtual elementlarni 
qo‘shish texnologiyasi. VRdan farqli o‘laroq, AR foydalanuvchini haqiqiy 
dunyodan ajratmaydi.  

ARning Qo‘llanilishi 
• Marketing va Sotuvlar — virtual ko‘rgazmalar (IKEA Place). 
• Ta’lim — interaktiv darsliklar. 
• Tibbiyot — operatsiyalarda yordam. 
• Navigatsiya — Google Maps Live View. 

ARning afzalliklari va cheklovlari 
Afzalliklari: 
• Haqiqiy dunyoni yaxshilash. 
• Foydalanish oson. 
Cheklovlari: 
• Qurilmalarning cheklangan funksionalligi. 

AI, VR va ARning kelajagi 
• AI va VR/AR integratsiyasi — aqlli virtual yordamchilar. 
• Metaverse — virtual olamlarning rivojlanishi. 
• Tibbiyotda yangiliklar — masofaviy jarrohlik. 
Sun’iy intellekt, VR va AR texnologiyalari zamonaviy jamiyat 

taraqqiyotining ajralmas bo‘lagiga aylanmoqda. Ularning o‘zaro integratsiyasi yangi 
innovatsion echimlarni taqdim etib, ta’lim, tibbiyot, sanoat va boshqa sohalarda 
sifatli xizmatlar ko‘rsatish imkonini bermoqda. Biroq, ularning samarali va xavfsiz 
qo‘llanilishi uchun axloqiy, huquqiy va texnik muammolarni hal qilish dolzarb 
vazifa bo‘lib qolmoqda. 

Foydalanilgan adabiyotlar: 
1. Russell, S., & Norvig, P. (2016). Artificial Intelligence: A Modern 

Approach. Pearson Education. 
2. Milgram, P., & Kishino, F. (1994). A taxonomy of mixed reality visual 

displays. 
3. Marr, B. (2019). Artificial Intelligence in Practice. Wiley. 
4. Sherman, W. R., & Craig, A. B. (2018). Understanding Virtual Reality. 

Morgan Kaufmann. 
5. Azuma, R. T. (1997). A Survey of Augmented Reality. Presence: 

Teleoperators and Virtual Environments. 
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Annotatsiya. Ushbu tezisda lingvistik muammolarga sunʼiy intellekt asosida 

yechim topish masalasi yoritilgan. Tabiiy tilni qayta ishlash (NLP) texnologiyalari 
yordamida sintaktik, semantik, pragmatik va dialektologik muammolarni 
avtomatlashtirilgan tarzda hal qilish imkoniyatlari tahlil qilingan. Sunʼiy 
intellektning qoidaga asoslangan, statistik va chuqur o‘rganishga asoslangan 
yondashuvlari bayon etilib, o‘zbek tiliga xos tilshunoslik muammolari misolida 
ularning afzallik va kamchiliklari ko‘rsatib berilgan. O‘zbek tilida olib borilayotgan 
NLP ishlanmalari, xususan milliy korpus, imlo analizatorlari, avtomatik tarjima va 
chatbotlar misolida amaliy yutuqlar tahlil qilingan. Tezis so‘ngida mavjud 
muammolar va istiqbolli yo‘nalishlar haqida xulosa berilgan. 

Kalit so‘zlar: Sunʼiy intellekt, tabiiy tilni qayta ishlash, o‘zbek tili, lingvistik 
muammolar, NLP, korpus lingvistikasi, avtomatik tarjima, semantika, morfologik 
tahlil, chuqur o‘rganish 

 
Zamonaviy texnologiyalar, xususan, sunʼiy intellekt (SI) sohasidagi 

taraqqiyot tilshunoslik ilmiga yangi yondashuvlarni olib kirdi. So‘nggi yillarda 
sunʼiy intellekt (SI) texnologiyalarining jadal rivojlanishi tabiiy tilni qayta ishlash 
(Natural Language Processing — NLP) sohasida sezilarli yutuqlarga olib keldi. 
Bundan bunday vositalar nafaqat yirik jahon tillari, balki o‘zbek tili kabi resurslari 
cheklangan tillarda ham rivojlanmoqda. Til – inson tafakkurining asosi, muloqot va 
bilim almashish vositasi bo‘lganligi sababli, lingvistik muammolarni hal qilishda 
sunʼiy intellekt vositalarining qo‘llanilishi katta ilmiy va amaliy ahamiyat kasb 
etmoqda. Ushbu tezisda lingvistik muammolar, ular uchun yaratilgan SI asosidagi 
yondashuvlar, mavjud platformalar va istiqbolli tadqiqot yo‘nalishlari haqida so‘z 
yuritiladi.  

1. Lingvistik muammolar tahlili. 
Lingvistika sohasi, ayniqsa tabiiy tilni qayta ishlash (TTQ) bilan bog‘liq 

bo‘lgan qator murakkab muammolarni o‘z ichiga oladi. Bu muammolar sunʼiy 
intellekt asosidagi tizimlar uchun tilni tushunish, ishlab chiqish va foydalanuvchi 
bilan samarali muloqot qilishda hal qiluvchi ahamiyatga ega. Quyida eng muhim 
lingvistik muammolar tahlil qilinadi: 

• Matnni sintaktik va semantik tahlil qilish muammolari: 
o Sintaktik tahlil – gap tuzilmasini (strukturaviy qurilmasini) aniqlash va 

grammatik jihatdan to‘g‘ri analiz qilishni anglatadi. Bu o‘zbek tilidagi erkin so‘z 
tartibi va affiksatsiya xususiyatlari tufayli murakkablashadi. 

o Semantik tahlil – so‘z va iboralarning ma’nolarini aniqlash va kontekstga 
mos ravishda izohlash. Ko‘p ma’nolilik (polisemiya) va sinonimiya bu jarayonni 
sunʼiy intellekt modellarida murakkablashtiradi. 

• Kontekstni tushunish va pragmatik muammolar: 

mailto:nodiraumarova400@gmail.com
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Gap yoki matnning haqiqiy ma’nosini tushunish uchun u qanday ijtimoiy, 
madaniy yoki muloqotiy kontekstda aytilganini hisobga olish zarur. Bu ayniqsa 
sunʼiy intellekt tizimlarida kontekstual izohlarni to‘g‘ri tushunishga to‘sqinlik 
qilishi mumkin. 

• So‘z turkumini aniqlash (Part-of-Speech Tagging): 
o Bu tilshunoslikdagi asosiy muammolardan biri bo‘lib, har bir so‘zning 

gapdagi vazifasini aniqlashni anglatadi. O‘zbek tilida bu jarayon murakkab, chunki 
ko‘pgina so‘zlar turli holatlarda bir nechta turkumga kirishi mumkin. 

• Morfologik analiz: 
o O‘zbek tilining boy morfologik tizimi (ya’ni so‘z yasovchi va shakl 

yasovchi affikslarga boyligi) sunʼiy intellekt modellariga katta yuklama beradi. 
Masalan, “borayotgan edingmi?” kabi murakkab so‘z shakllari tahlili uchun chuqur 
morfologik qayta ishlash talab etiladi. 

• Dialektal tafovutlar va shevalar: 
O‘zbek tili bir necha lahja va shevalardan iborat. Sunʼiy intellekt tizimlarining 

umumiy modelga asoslanganligi ayrim mintaqaviy so‘zlarni noto‘g‘ri tushunishiga 
olib keladi. Bu esa ovozli yordamchi, tarjima yoki muloqot tizimlarining aniqligini 
pasaytiradi. 

• Resurs yetishmovchiligi: 
O‘zbek tilida hali to‘liq ishlab chiqilgan katta hajmdagi belgilangan matnlar 

(korpus), morfologik analizatorlar, lingvistik teglash vositalari yetarli emas. Bu esa 
sunʼiy intellektga asoslangan til modellarini tayyorlashda jiddiy to‘siq hisoblanadi. 

• Ovozli tilni qayta ishlashdagi qiyinchiliklar: 
Matndan nutqqa va nutqdan matnga avtomatik konvertatsiya qilish tizimlari 

(ASR va TTS) uchun o‘zbek tilining fonetik xususiyatlari, urg‘u tizimi va 
talaffuzdagi tafovutlar maxsus modellashtirishni talab etadi. 

• Stilistika va uslubiy tahlil: 
Matnning emotsional ohangi, uslubiy xususiyatlarini aniqlash (masalan, 

rasmiy, norasmiy, hazilomuz, tanqidiy matnlar) hozirgi NLP modellari uchun 
murakkab hisoblanadi, ayniqsa o‘zbek tilida bu borada ilmiy ishlanmalar 
cheklangan. 

2. Sunʼiy intellekt yondashuvlari. 
Sunʼiy intellect lingvistik muammolarga yechim berishda ko‘plab 

yondashuvlardan foydalanadi. Ayniqsa mashinaviy o‘rganish (machine learning) va 
chuqur o‘rganish (deep learning) modellari ushbu muammolarga samarali yechimlar 
taklif qilmoqda. Eng asosiylari: 

Sunʼiy intellekt (SI) vositalari ayniqsa lingvistik muammolarni hal etishda 
so‘nggi yillarda sezilarli darajada muvaffaqiyatli bo‘ldi. Tilni tushunish, qayta 
ishlash va ishlab chiqarishda sunʼiy intellektning turli yondashuvlari 
qo‘llanilmoqda. Quyida ularning asosiy turlari va o‘ziga xos jihatlari tahlil qilinadi: 

1. Yuzaki (klassik) yondashuvlar: 
- Bu yondashuvlar qoidaga asoslangan (rule-based) modellarni o‘z ichiga 

oladi. 



Kompyuter lingvistikasi: muammo va yеchimlar                                            https://doi.org/ 10.36078/1748328269 
 

170 
 

- Tilda mavjud grammatik qoidalar va lug‘aviy ma’lumotlarga asoslangan 
tizimlar, masalan, an’anaviy imlo tekshiruvchilari (spell-checkers) yoki sintaktik 
tahlil modullari. 

- Afzalligi: tahlil tushunarli va izchil bo‘ladi. 
- Kamchiligi: moslashuvchan emas, yangi ma’lumotlarga yaxshi moslasha 

olmaydi. 
2. Statistik yondashuvlar: 
- Matn va til elementlari ustida statistik tahlilga asoslanadi (n-gram modellari, 

Markov zanjirlari). 
- Masalan, mashhur statistik tarjima tizimlari (SMT) yoki til ehtimolligi 

modellari. 
- Afzalligi: kichik hajmdagi matnlar bilan ham ishlay oladi. 
- Kamchiligi: kontekstni chuqur tushunmaydi, uzoq bog‘liqlikni hisobga 

olmaydi. 
3. Mashina o‘rganish (Machine Learning) asosidagi yondashuvlar: 
- Algoritmlar tayyorlangan (belgilangan) ma’lumotlar asosida modelni 

o‘rgatadi (masalan, Naive Bayes, SVM, Decision Tree). 
- Tilni avtomatik tasniflash, matn sentimentini aniqlash, va boshqa ko‘plab 

vazifalar uchun ishlatiladi. 
- O‘zbek tilida foydalanilgan ayrim loyihalar: ijtimoiy tarmoqdagi izohlarning 

hissiy holatini aniqlovchi modellar, avtomatik til aniqlovchilar. 
4. Chuqur o‘rganish (Deep Learning) modellarining qo‘llanilishi: 
- Neyron tarmoqlarga asoslangan, kontekstni chuqur o‘rganuvchi modellar. 
- Masalan, RNN (Recurrent Neural Networks), LSTM (Long Short-Term 

Memory), Transformer modellar. 
- Transformer arxitekturasi asosida yaratilgan quyidagi modellar katta 

yutuqlarga olib keldi: 
a) BERT (Bidirectional Encoder Representations from Transformers) — 

kontekst asosida so‘z ma’nosini tushunadi; 
b) GPT (Generative Pre-trained Transformer) — matn yaratish va muloqot 

uchun kuchli model; 
c) mBERT va XLM-R — ko‘p tilli o‘rganishga asoslangan modellar, o‘zbek 

tilini ham qamrab olgan. 
5. O‘zbek tiliga moslashtirilgan modellar: 
- Yaqin yillarda o‘zbek tili uchun ishlab chiqilgan maxsus til modellariga 

ehtiyoj kuchaymoqda. 
- UZBERT, UzT5 kabi loyihalar doirasida o‘zbekcha transformer modellar 

yaratilmoqda. 
- Ushbu modellar matn tarjimasi, tasniflash, savol-javob tizimlari, imlo 

tuzatish va chatbotlar yaratishda qo‘llanmoqda. 
6. Transfer learning va nozorat ostidagi o‘rganish (unsupervised learning): 
- Kam resursli tillar uchun samarali yechim hisoblanadi. 
- Masalan, o‘zbek tili uchun mavjud bo‘lgan kichik hajmdagi belgilangan 

korpus asosida yirik ko‘p tilli modeldan foydalanish mumkin (zero-shot learning). 
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- Bu yondashuvlar korpus yetishmovchiligi muammosini qisman hal etishga 
yordam beradi. 

7. Ko‘p modal yondashuvlar (Multimodal AI): 
- Lingvistik tahlilni rasm, ovoz, video kabi boshqa modalitatalar bilan 

integratsiya qilish. 
- Nutqni matnga aylantirish (ASR), matndan nutq yaratish (TTS), ovozli 

yordamchilar (masalan, o‘zbekcha smart-assistant loyihalari) ana shunday 
yondashuvlarga asoslanadi. 

8. Xalqaro platformalarda o‘zbek tilining inklyuziyasi:  
- Google Translate, Meta AI, Hugging Face, OpenAI kabi yirik AI 

platformalarida o‘zbek tili uchun til modellarining qo‘llab-quvvatlanishi ortmoqda. 
- Bu esa sunʼiy intellekt yondashuvlarini mahalliylashtirishda muhim qadam 

bo‘lmoqda. 
Ushbu texnologik yondashuvlar, ayniqsa chuqur o‘rganish va transformer 

asosidagi modellar, lingvistik muammolarni hal qilishda an’anaviy usullarga 
nisbatan yuqori natijalar bermoqda. Ammo o‘zbek tiliga xos morfologik, sintaktik 
va semantik xususiyatlarni hisobga olgan holda maxsus mahalliy yondashuvlar 
ishlab chiqish hali ham dolzarb masala bo‘lib qolmoqda. 

3. O‘zbek tilida olib borilayotgan ishlar. 
O‘zbek tilida NLP va SI vositalari bilan ishlash bo‘yicha so‘nggi yillarda 

quyidagi yutuqlar yutuq va loyihalarni alohida ta’kidlash mumkin: 
• O‘zbek tilining raqamli korpuslari shakllantirilmoqda (O‘zbek tilining 

milliy korpusi – OTMK); 
• O‘zbekcha chatbot va tarjima tizimlari ishlab chiqilmoqda (masalan, Ijodiy 

Matn Generatorlari, Google Translate’da o‘zbek tili qo‘llab-quvvatlanmoqda); 
• Toshkent axborot texnologiyalari universiteti, O‘zbekiston Milliy 

universiteti va boshqa ilmiy markazlarda NLP yo‘nalishida tadqiqotlar olib 
borilmoqda; 

• O‘zbek tilining raqamli korpusi; 
• Imlo tekshiruvchi va morfologik analizatorlar; 
• Tarjima va ovozli tizimlar; 
• Chatbot va generativ modellar; 
4. Muammolar va istiqbollar. 
Asosiy muammolar: 
- O‘zbek tilida katta hajmdagi sifatli korpuslar hali yetarli emas; 
- Dialekt va lahjalarning SI tomonidan noto‘g‘ri talqin qilinishi. 
Istiqbollar: 
- Yirik til modellari asosida o‘zbek tilini o‘rgatish; 
- Til texnologiyalariga e’tibor ortmoqda; 
- Raqamli infratuzilma rivojlanmoqda. 
Lingvistik muammolarni sunʼiy intellekt yordamida hal qilish zamonaviy 

tilshunoslikning eng dolzarb yo‘nalishlaridan biridir. U lingvistik muammolarga 
samarali va tezkor yechimlar taklif qilmoqda. Ayniqsa, o‘zbek tilida NLP sohasida 
olib borilayotgan ishlar ijobiy yo‘nalishda rivojlanmoqda. Kelgusida SI vositalari 
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bilan boyitilgan o‘zbek tilining raqamli ekotizimi yaratilib, ilmiy va amaliy 
sohalarda katta yutuqlarga erishiladi. 
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TIBBIYOT SOHASIDA VR TEXNOLOGIYALARI ASOSIDA DARS 

JARAYONLARINI TASHKIL ETISH JARAYONLARI 
Yo‘ldosheva Nilufar Yusufovna 

Buxoro innovatsion ta’lim va tibbiyot universiteti o‘qituvchisi 
yuldoshevan159@gmail.com 

 
Annotatsiya: Ushbu maqolada virtual reallik (VR) texnologiyalarining 

tibbiyot sohasida ta'lim jarayoniga integratsiyalashuvi, uning samaradorligi va 
amaliy qo‘llanilishi o‘rganiladi. Zamonaviy VR qurilmalari yordamida talabalarga 
murakkab anatomiya, jarrohlik amaliyotlari va klinik holatlarni simulyatsiya orqali 
o‘rganish imkoniyatlari yaratilmoqda. Tadqiqotda VR texnologiyalari asosida 
tashkil etilgan darslarning an’anaviy o‘quv jarayonlariga nisbatan afzalliklari, 
interaktivlik darajasi va bilimni mustahkamlashdagi roli tahlil qilinadi. Shuningdek, 
tibbiyot ta’limida VR texnologiyalarini joriy etish bosqichlari, pedagogik 
yondashuvlar va muammolar haqida ham ma’lumot beriladi. 

Kalit so‘zlar: Virtual reallik, tibbiyot ta’limi, vr texnologiyalari, 
simulyatsiya,  interaktiv darslar, anatomiya o‘rgatish, raqamli ta’lim,  innovatsion 
pedagogika. 

 
Zamonaviy axborot-kommunikatsiya texnologiyalari, xususan, virtual reallik 

(VR) texnologiyalarining jadal rivojlanishi ta’lim tizimida tub o‘zgarishlar keltirib 
chiqarmoqda. Ayniqsa, tibbiyot sohasida VR texnologiyalaridan foydalanish 
imkoniyatlari yangi o‘quv metodikalarini shakllantirishga zamin yaratmoqda. 
An’anaviy o‘qitish usullari ko‘plab holatlarda murakkab amaliy ko‘nikmalarni 
yetarli darajada singdira olmasligi mumkin. VR texnologiyalari esa talabalarga 
murakkab anatomik tuzilmalarni, operatsiyalar jarayonini va klinik holatlarni 
xavfsiz, interaktiv va real holatga yaqin tarzda o‘rganish imkonini beradi. Bugungi 

https://github.com/abbosxon/uzspell
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kunda tibbiyot universitetlari va ta’lim markazlarida VR asosidagi dars jarayonlarini 
tashkil etish bo‘yicha qator tajribalar to‘planmoqda. Ushbu texnologiyaning 
qo‘llanilishi nafaqat ta’lim sifati va samaradorligini oshiradi, balki talabalarning 
kasbiy tayyorgarligini chuqurlashtirishda ham muhim omil bo‘lmoqda. Mazkur 
tadqiqot VR texnologiyalari asosida dars jarayonlarini tashkil etishning usullari, 
afzalliklari, shuningdek, ularni amaliyotga joriy etishdagi mavjud muammolar va 
ularning yechimlarini yoritishga qaratilgan. Bugungi kunda tibbiyot sohasi nafaqat 
nazariy bilimlarga, balki puxta amaliy ko‘nikmalarga ham asoslanadi. Shu nuqtayi 
nazardan qaralganda, VR texnologiyalari ta’lim oluvchilarga real hayotdagi klinik 
vaziyatlarni xavfsiz muhitda sinab ko‘rish imkonini beradi. Masalan, virtual 
operatsiyalar, anatomiya laboratoriyalari, tez tibbiy yordam simulyatsiyalari orqali 
talaba o‘z bilimini amalda mustahkamlaydi[1]. Bu esa, o‘z navbatida, xatoliklarni 
kamaytiradi va kasbiy tayyorgarlik darajasini oshiradi. VR texnologiyalarining joriy 
etilishida bir qator muammolar mavjud: yuqori xarajatlar, texnik infratuzilmaning 
yetarli emasligi, pedagoglarning tayyor emasligi va VR kontentning cheklanganligi. 
Ushbu muammolarni yechish uchun bosqichma-bosqich joriy etish, xalqaro 
hamkorlik asosida kontent yaratish, va o‘qituvchilar uchun malaka oshirish 
kurslarini tashkil etish taklif etiladi. Tibbiyot sohasida VR texnologiyalari asosida 
tashkil etilgan darslar nafaqat ta’lim jarayonini jonlantiradi, balki talabalarda 
mustahkam amaliy ko‘nikmalarni shakllantirishga xizmat qiladi. Bu texnologiyalar 
yordamida murakkab tibbiy amaliyotlarni real holatga yaqin tarzda o‘rgatish 
imkoniyati mavjud. Shu bilan birga, VR ta’limi o‘qituvchi va talaba o‘rtasidagi 
interaktiv muloqotni kuchaytiradi, bilim olishni qiziqarli va samarali jarayonga 
aylantiradi[2]. Kelgusida ushbu texnologiyani keng joriy etish orqali tibbiy ta’lim 
sifati yanada yuksaladi.  

 
Tibbiy ta’limda VR texnologiyalari turli shakllarda qo‘llaniladi: 
• Anatomiya va fiziologiya modullari – inson tanasi tuzilishini 3D shaklda 

ko‘rib chiqish imkonini beradi. 
• Simulyatsion operatsiyalar – turli jarrohlik amaliyotlarini VR muhiti 

orqali mashq qilish. 
• Klinik holatlarni modellashtirish – bemor bilan muloqot, kasallikni 

aniqlash, muolaja tanlash singari klinik qarorlarni qabul qilishni o‘rgatish. 
• Favqulodda vaziyatlar mashg‘ulotlari – yurak urishining to‘xtashi, qon 

ketishi yoki tez tibbiy yordam holatlarini VR orqali simulyatsiya qilish. 



Kompyuter lingvistikasi: muammo va yеchimlar                                            https://doi.org/ 10.36078/1748328269 
 

174 
 

VR asosidagi darslar an’anaviy o‘qitishdan farqli yondashuvni talab qiladi. 
Bunday darslarni tashkil etish odatda quyidagi bosqichlarda amalga oshiriladi: 

• Tayyorlov bosqichi – o‘qituvchi mavzuga mos VR kontentni tanlaydi yoki 
maxsus platformalarda yaratilgan simulyatsiyalarni tayyorlaydi. 

• Texnik jihozlash – darslar uchun VR headsetlar (masalan, Oculus Quest, 
HTC Vive), kompyuterlar va dasturiy ta’minotlar tayyorlanadi. 

• Darsni o‘tkazish – talabalar kichik guruhlarga bo‘linadi, har biri alohida 
virtual vazifalarni bajara boshlaydi. O‘qituvchi jarayonni kuzatib boradi va zarur 
ko‘rsatmalar beradi. 

• Tahlil va muhokama – mashg‘ulot yakunida talabalar bajarilgan amaliyot 
yuzasidan fikr almashadi, tahlil qilinadi, baholanadi. 

Turli oliy tibbiy ta’lim muassasalarida olib borilgan eksperimental darslar 
shuni ko‘rsatadiki, VR asosida tashkil etilgan darslar talabalar bilimini 
chuqurlashtirishda sezilarli ijobiy natijalar beradi. Masalan, an’anaviy usulda 
o‘tilgan anatomiya mashg‘ulotida murakkab organlar tuzilishini eslab qolish 
darajasi 55–60% atrofida bo‘lsa, VR orqali bu ko‘rsatkich 85–90% ga yetgan. 
Talabalar o‘zlarining ishonchi, mustaqil qaror qabul qilish qobiliyati oshganini 
bildirganlar. VR texnologiyalari yordamida talabalarga inson organizmining 
anatomik tuzilmasini interaktiv 3D formatda taqdim etish mumkin. An’anaviy 
usulda rasm, plakat, yoki maketlar orqali o‘rgatiladigan tuzilmalar VR muhitida 
to‘liq burilishli, qavatma-qavat ko‘rinishda, yaqinlashtirib yoki ajratib o‘rganiladi. 
Talaba, masalan, yurakning tuzilishini, qon aylanish tizimini yoki mushak-suyak 
tizimini real ko‘rinishda simulyatsiya orqali o‘zlashtiradi[3]. Jarrohlik — yuqori 
aniqlik va tajriba talab etuvchi yo‘nalishlardan biridir. VR orqali talaba real 
operatsiya holatini xavfsiz muhitda mashq qilishi mumkin. Masalan, laparoskopik 
operatsiyalar, kardiokirurgiya yoki neyroxirurgiya operatsiyalari VR muhitida 
bosqichma-bosqich modellashtirilgan bo‘ladi. Bunday darslar davomida o‘qituvchi 
operatsiyaning har bir bosqichini tushuntiradi, talaba esa VR simulyatsiya 
yordamida amaliyotda ishtirok etadi. Bu metodikada xatolik qilish xavfi bo‘lmaydi, 
shuningdek, qayta-qayta mashq qilish imkoniyati mavjud. VR asosida yaratilgan 
“virtual bemor” tizimlari yordamida talaba bemor bilan to‘g‘ridan-to‘g‘ri muloqot 
qiladi, kasallik belgilarini tahlil qiladi, tashxis qo‘yadi va davo usulini tanlaydi. Bu 
usul orqali talabalar klinik fikrlashni, qaror qabul qilish va aloqa ko‘nikmalarini 
rivojlantiradi. Masalan, gipertoniya, diabet, yurak xurujlari yoki hatto ruhiy 
kasalliklarga ega bemorlar modellashtirilgan bo‘ladi. Talaba suhbat olib boradi, 
simptomlarni yozib oladi va muolajani tavsiya qiladi[4]. Tibbiy ta’lim tizimida VR 
texnologiyalarini keng miqyosda joriy etish sezilarli ijobiy natijalar keltirayotgan 
bo‘lsa-da, amaliyotda ushbu innovatsion yondashuvga to‘liq o‘tishda qator 
muammolar mavjud. Ushbu muammolarni aniqlash va ularning yechimlari ustida 
ishlash texnologiyani samarali integratsiya qilishning asosiy shartidir. VR 
texnologiyalari joriy etilishi uchun zarur bo‘lgan qurilmalar — VR headsetlar, 
kuchli grafik kartali kompyuterlar, simulyatsion dasturlar — yuqori xarajatlarga ega. 
Ko‘plab tibbiyot oliygohlari va kollejlari bunday texnik infratuzilmani yaratish 
imkoniyatiga ega emas[5]. VR texnologiyalaridan foydalanish uchun o‘qituvchilar 
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va texnik xodimlar maxsus malaka va tayyorgarlikka ega bo‘lishi kerak. Ko‘plab 
ta’lim muassasalarida pedagoglar ushbu texnologiyalardan foydalanishga tayyor 
emaslar yoki tajriba yetarli emas. 

Yechimlar: 
• Pedagoglar uchun maxsus malaka oshirish kurslarini tashkil etish. 
• Texnik qo‘llanmalar, onlayn videodarslar va seminarlar orqali 

o‘qituvchilarning tayyorgarligini oshirish. 
• Ilk bosqichda texnik yordam ko‘rsatadigan maxsus mutaxassislarni jalb 

etish. 
• Davlat budjeti, grantlar yoki xususiy sektordan homiylik asosida loyiha 

moliyalashtirish. 
• Bosqichma-bosqich joriy etish (dastlab bitta yo‘nalishda, so‘ngra 

kengaytirish). 
• Mahalliy ishlab chiqaruvchilar bilan arzonroq VR yechimlar ishlab chiqish. 
 
Virtual reallik (VR) texnologiyalarining tibbiy ta’limda qo‘llanilishi 

zamonaviy pedagogik yondashuvlarni shakllantirishda muhim omil bo‘lib xizmat 
qilmoqda. Tadqiqotlar shuni ko‘rsatmoqdaki, VR asosida tashkil etilgan dars 
mashg‘ulotlari talabalar bilimini chuqurlashtirish, amaliy ko‘nikmalarni 
shakllantirish va mustahkamlash, murakkab klinik holatlarda tez va to‘g‘ri qaror 
qabul qilish qobiliyatini rivojlantirishda yuqori samaradorlikka ega. VR 
texnologiyalarining tibbiy ta’limga joriy etilishi orqali an’anaviy o‘qitishning ba’zi 
cheklovlari bartaraf etilmoqda. Ayniqsa, simulyatsion muhitda xavfsiz tarzda tajriba 
o‘tkazish imkoniyati, vizual ta’sirchanlik va interaktivlik darslarni yanada samarali 
va qiziqarli qiladi. Shu bilan birga, bu texnologiyani joriy etishda mavjud 
muammolar — texnik infratuzilma, yuqori xarajatlar, o‘qituvchilarning tayyor 
emasligi va kontent yetishmovchiligi — bosqichma-bosqich yechimini topishi zarur. 
Kelgusida VR texnologiyalarini keng miqyosda joriy etish orqali tibbiyot ta’limi 
sifatini oshirish, innovatsion o‘qitish muhitini shakllantirish hamda raqobatbardosh 
tibbiy kadrlar tayyorlash imkoniyatlari yanada kengayadi. 
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Аннотация: Технологии виртуализации имеют историю нескольких 
десятилетий. Совершенствование этой технологии будет отражено в будущем 
как универсальный медиаканал коммуникации. В данной статье 
рассматривается результаты научных исследований, которые показывают, что 
иммерсивная журналистика является эффективным направлением развития 
журналистики в целом. 

Ключевые слова: VR технологии, журналистика погружения, 
виртуальная реальность, иммерсивная журналистика. 

 
Интерпретация теоретических подходов к иммерсивной журналистике 

уже стала предметом дебатов и дискуссий среди ученых всего мира. 
Существует много способов достижения эффекта погружения. Одним из них 
является применение технологий виртуального мира, то есть погружение в 
среду виртуальной жизни. Технологии виртуализации имеют историю 
нескольких десятилетий. Совершенствование этой технологии будет отражено 
в будущем как универсальный медиаканал коммуникации. По мнению ученых 
есть три вида реальности иммерсивных технологий: Virtual Reality VR 
(виртуальная реальность,) Augmented Reality AR (дополненная реальность) и 
Mixed Reality MR (смешанная реальность) [2, с. 11].  

Пионером «иммерсивной журналистики» является журналист и 
исследователь в новой области журналистики и коммуникации Нонни Де ла 
Пенья [5, с. 24-25]. Ее первые опыты с виртуальной реальностью были полны 
проб и ошибок. Обычно эффект иммерсии применялся в кино или играх, но не 
в журналистике. «Ее эксперименты коллеги приняли негативно и критически. 
Первый ее сюжет был о голоде [4]. В соответствии с концепциями 
исследований новых медиа, иммерсивная журналистика относится к цифровой 
информационной технологии, которая предоставляет информацию, 
необходимую пользователю в виртуальной среде. Обычно он представляет 
собой набор VR дисплеев в виде очков или шлемов, которые прикрепляются к 
голове с помощью специальных устройств - (перчаток, трекеров) и устройств 
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HMD, в дополнение к графическим структурам, разработанным с идеальной 
точностью [8, с. 4]. Некоторые медиаэксперты рассматривают медиа-
реальность виртуальных коммуникаций как естественный феномен эволюции 
традиционного медиации [6, с. 162]. 

В современности иммерсивная журналистика как часть производства 
средств массовой информации проходит квалифицированную эксплуатацию в 
преддверии выхода на рынок технических новаций. Многие исследователи 
указывают на необходимость современных теоретических исследований для 
разработки новых медиа-представлений в виртуальной среде. Например, 
исследователь G.M. Hardee определил четыре направления исследований [9, с. 
57-58]. Первое – это экспериментально и теоретические исследования эффекта 
прямого участия. Этот эффект часто является особым коммуникативным 
состоянием субъекта, восприятием реальности которого происходить через 
иллюзорные эмоции, то есть наблюдатель получает информацию «за» 
отображением виртуальной реальности. Второе – более глубокая часть 
исследований, которую изобретатели первой версии VR назвали «физикой» 
виртуальной реальности. Согласно данным интерпретациям, это 
психофизическая когнитивная модель ума и сознания или, точнее, метафизика 
витальных и мнимых различий. К тому же, это концепция ощущения 
зависимости от состояния глубины погружения. Потому что, метод 
иммерсивности - это метод, который служит для компенсации 
аудиовизуальных изображений, который ограничен в своей способности 
передавать реальность ясным и реалистичным способом. 

Третья область исследований новых медиа является роботизация 
текстового производства кросс-медиального нарратива, который отвечает 
требованиям совместимости с виртуальным окружением [1, с. 14]. В то же 
время данный нарратив признан основной формой познания мира и передачи 
навыков образовательных технологий. Благодаря высокому уровню 
универсальности нарратива отражается в визуальных и звуковых 
возможностях мультимедийности вербальных коммуникаций. Исследователь 
A. McDowell выдвигает гипотезу о том, что стили цифрового дизайна на 
уровне требований виртуальной реальности в VR могут обогнать 
традиционные медиа-стили [2, с. 18]. Согласно его утверждениям, мир 
реальности (storyworlds) является не только контейнером для хранения 
информации, но и каналом доступа к ресурсам творческого воображения. 

И, наконец, наиболее актуальным является четвертое направление 
исследований в области медиа, которое связано с адаптацией к этическому 
кодексу журналистики. В этом отношении кодекс не идеален. Безопасность 
информационной и контентной инфраструктуры включает защиту 
информации и контента от потенциально вредного воздействия на владельца 
или пользователей инфраструктуры случайного или преднамеренного 
характера [7, с.87-88]. Исходя из этого можно сказать, что задачей 
журналистики является защита интересов общества, и даже в новом 
виртуальном мире оно неизменно. Но язык VR и его механизмы не столько 
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гармонируют с принципами реализма и прозрачности. Искусство создания 
эффекта VR ограничевается лишь созданием иллюзии окружающей среды и 
подлинности. Вот почему среди производителей этой системы много споров о 
технологиях, которые приводят к «консенсусу галлюцинаций», то есть 
технологии манипулирования мозгом и обмана чувств [9, с. 264]. Поэтому, для 
медиа любого поколения проблема защиты критического мышления 
пользователей от «магии» технологий остается наиболее актуальной 
проблемой этические нормы.  

Современные научные исследования VR можно назвать крупным 
прорывом в области информационных технологий. Но в то же время 
возникают проблемы с эмоциональным восприятием виртуальных 
информационных продуктов и последствиями их потребления. Соблюдение 
требований профессиональных этических норм, предъявляемых к новым 
производителям и дистрибьюторам продукции, а также вопрос о правилах, 
которые необходимо немедленно разработать в контексте использования 
аналогичных технологий, остается ключевой проблемой. По мнению 
экспертов, «виртуальная реальность, несомненно, является мощным 
инструментом захвата и влияния на аудиторию. Но есть и другая сторона 
вопроса: если производители сосредоточатся на оптимизации технологий или 
создании эмпатии для своих персонажей, репутация журналистов окажется 
под угрозой» [1, с. 87]. Именно поэтому ведутся горячие дебаты о создании 
проекта этических деклараций из-за отсутствия специально разработанных 
кодексов, которые направляют материалы, созданные с использованием 
иммерсивных технологий.  

В завершении можно отметить, что результаты научных исследований 
показывают: иммерсивная журналистика является эффективным 
направлением развития журналистики в целом. Мы также подчеркиваем 
необходимость уделять серьезное внимание подготовке специалистов на этой 
платформе. Потому что это не ограничивается изучением технологического 
процесса визуализации 360-градусной панорамы. Исследования показывают, 
что последствия виртуальной реальности и ее «погружения» в сознание 
человека, положительные результаты которого требуют введения в их 
применение определенных этических норм (кодекса), должны быть серьезно 
изучены психологами-экспертами в области коммуникации [7, с. 180]. В связи 
с этим считаем целесообразным внести изменения и дополнения в «Кодекс 
профессиональной этики журналистов Узбекистана», опубликованный 
Творческим союзом журналистов Узбекистана 17 июля 2019 года. Поскольку 
независимо от того, что каким бы то ни был опасность в психологическом, 
научном или в другом плане восприятия VR продукта, инновационные 
технологии несомненно, будут проникать во все области жизни общества. 
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SUN’IY INTELLEKT: VR VA AR TEXNOLOGIYALARI 
Rahmonaliyeva Dilshunos Elyorbek qizi 

Chirchiq davlat pedagogika universiteti  
O‘zbek tili va adabiyoti 2-bosqich talabasi 

 
Annotatsiya. Ushbu maqolada sun’iy intellekt (AI), virtual haqiqat (VR) va 

kengaytirilgan haqiqat (AR) texnologiyalarining integratsiyasi tahlil qilinadi. 
Maqola, AI, VR va AR texnologiyalarining har birining alohida xususiyatlari va 
imkoniyatlarini, shuningdek, ularning birgalikdagi qo’llanishining innovatsion 
salohiyatini ko‘rsatadi. Tibbiyot, ta’lim, sanoat va boshqa sohalarda bu 
texnologiyalarning samarali qo‘llanishi misollar bilan yoritilgan. Shuningdek, 
maqolada bu texnologiyalarni joriy etishda yuzaga keladigan asosiy muammolar va 
ularni hal etish bo‘yicha ilmiy va texnik yechimlar taqdim etiladi. Maqola, AI, VR 
va AR texnologiyalarining kelajakdagi rivojlanishi va yangi imkoniyatlari haqidagi 
ilmiy izlanishlarni yoritishga qaratilgan. 

Kalit so‘zlar: Sun’iy intellekt (AI), virtual haqiqat (VR), kengaytirilgan 
haqiqat (AR), texnologiyalar integratsiyasi, tibbiyotda VR va AR, sanoat, ta’lim, 
innovatsion texnologiyalar, interaktiv tajriba, mashina o‘rganish, kompyuter 
ko‘rish. 

So‘nggi yillarda sun’iy intellekt (AI) texnologiyalari zamonaviy axborot-
kommunikatsiya tizimlarining ajralmas qismiga aylandi. Ayniqsa, VR (Virtual 
Reality) va AR (Augmented Reality) texnologiyalari bilan uyg‘unlashganda, sun’iy 
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intellekt keng qamrovli qo‘llanma topmoqda. VR foydalanuvchini virtual muhitga 
to‘liq kirita olsa, AR esa real dunyoga raqamli elementlar qo‘shadi. Bu ikki 
texnologiyaning AI bilan integratsiyasi turli sohalarda inqilobiy o‘zgarishlarga 
sabab bo‘lmoqda. Lekin sun’iy intellekt (AI) texnologiyalari so‘nggi yillarda sanoat, 
tibbiyot, ta’lim va boshqa sohalarda katta o ‘zgarishlarga sabab bo‘lmoqda. Ularning 
bir qismi (VR) va kengaytirilgan haqiqat (AR) texnologiyalari bilan birgalikda 
ishlash orqali yanada innovatsion imkoniyatlar yaratmoqda.AI, VR va AR 
texnologiyalarining integratsiyasi kelajakda yanada kengaygan sohalarda 
qo‘llanilishini ta’minlashi mumkin. Masalan, tibbiyotda virtual jarrohlik 
amaliyotlarini o‘tkazish, ta’limda interaktiv va immersive o‘rganish muhitlarini 
yaratish, sanoatda ishlab chiqarish jarayonlarini avtomatlashtirish kabi yangi 
imkoniyatlar yuzaga keladi. Bu maqolada ushbu texnologiyalarning har biriga 
alohida to ‘xtalib, ularning integratsiyasi natijasida yuzaga keladigan yangiliklar, 
hamda bunday texnologiyalarni qo‘llashda duch kelinayotgan muammolarni ko‘rib 
chiqamiz. 

Sun’iy intellekt (AI) – bu kompyuter tizimlariga inson aqliy faoliyatiga xos 
bo‘lgan qobiliyatlarni berish texnologiyasidir. AI tizimlari orasida mashina 
o‘rganishi (ML), tabiiy tilni qayta ishlash (NLP), kompyuter ko‘rishi (CV) va 
robototexnika kabi sohalar mavjud. 

Mashina o‘rganishi yordamida kompyuterlar o‘z tajribalaridan o‘rganishi, 
yangi ma’lumotlarga asoslanib qarorlar qabul qilishi mumkin. Tabiiy tilni qayta 
ishlash esa kompyuterga inson tilini tushunish va ishlab chiqish imkonini beradi. 
Ko‘plab virtual yordamchilar, masalan, Siri va Google Assistant, NLP 
texnologiyasidan foydalangan holda foydalanuvchi bilan muloqot qilishadi. 
Kompyuter ko‘rishi (CV) – bu kompyuter tizimlariga vizual ma’lumotni qayta 
ishlash va tushunish imkonini beradigan soha. Bu texnologiya yordamida 
kompyuterlar tasvirlarni va videolarni tahlil qilib, ob’ektlarni tanlash, yuzni aniqlash 
yoki hatto xatolarni aniqlash imkoniyatiga ega bo‘ladi.  

AI texnologiyalarining o‘sishi nafaqat ular qo‘llaniladigan sohalarning 
samaradorligini oshirishga, balki yangi imkoniyatlar yaratishga ham xizmat 
qilmoqda. AI tizimlari orqali tashkilotlar o‘z  ish jarayonlarini yanada samarali 
qilishlari mumkin, bu esa ularning raqobatbardoshligini oshiradi. 

Virtual haqiqat (VR) – foydalanuvchini real dunyodan ajratib, kompyuter 
orqali yaratilgan sun’iy muhitga to‘liq olib kiradigan texnologiyadir. Kengaytirilgan 
haqiqat (AR) esa real muhitga virtual elementlar (grafik, tovush, matn va h.k) ni 
qo‘shib, uni kengaytiradi. Bu texnologiyalar foydalanuvchining sezgilari bilan 
bevosita muloqotga kirishadi. VR tizimlari maxsus ko‘zoynaklar va boshqaruv 
qurilmalari yordamida ishlaydi. Ularning asosiy maqsadi foydalanuvchiga to‘liq 
immersive tajriba yaratishdir. Misol uchun, VR orqali foydalanuvchi yangi 
mamlakatlarni virtual sayohat qilish, 3D simulyatsiyasini tomosha qilish yoki virtual 
dunyoda o‘yin o‘ynash imkoniyatiga ega bo ‘ladi. 

Kengaytirilgan haqiqat (AR) texnologiyasi esa foydalanuvchining real 
dunyosini virtual elementlar bilan to‘ldiradi. Bu texnologiya maxsus ko‘zoynaklar, 
mobil telefonlar yoki planshetlar orqali amalga oshiriladi. Misol uchun, AR 
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yordmida foydalanuvchi mobil telefonini biror ob’ektga yo‘naltirganda, telefon 
ekranida o‘sha ob’ekt haqida qo‘shimcha ma’lumotlar yoki virtual elementlar paydo 
bo‘lishi mumkin. AR texnologiyasi o‘qitishda, savdoda, turizmda va tibbiyotda keng 
qo‘llanilmoqda. 

AI, VR va AR texnologiyalarining integratsiyasi yangi imkoniyatlarni 
yaratadi. Masalan, VR texnologiyalaridan foydalanuvchi tajribasini yaxshilash 
uchun AI yordamida foydalanuvchining xatti-harakatlarini aniqlash mumkin. Bu 
integratsiya yordamida foydalanuvchilar VR muhitida yanada realistik va 
moslashuvchan tajribaga ega bo‘ladilar. AI texnologiyalari VR va AR bilan 
birlashganda, masalan, kompyuter ko‘rishi yordamida foydalanuvchi harakatlarini 
kuzatish va tahlil qilish mumkin. Bu, o‘z navbatida, foydalanuvchining muhitga 
moslashishini yaxshilaydi va interaktiv imkoniyatlarni kengaytiradi. AI yordamida 
foydalanuvchining ehtoyojlariga mos ravishda VR muhitidagi ob’ektlar va voqealar 
avtomatik ravishda moslashtiriladi, bu esa tajribani yanada boyitadi.  

U turli sohalarda qo‘llaniladi. Masalan, VR texnologiyasining tibbiyotda 
qo‘llanilishi yirik salohiyatga ega. VR orqali jarrohlik amaliyotlarini o‘rganish yoki 
yangi jarrohlik usullarini simulyatsiya qilish mumkin. AR esa tibbiyotda diagnostika 
jarayonini yaxshilash uchun ishlatiladi. Masalan, AR yordamida shifokor bemorning 
organlari va qon aylanish tizimini real vaqtda rejimda ko‘rishi mumkin, bu esa 
aniqroq tashxis qo‘yishga yordam beradi. 

Endi ta’lim sohasiga to‘xtaladigan bo‘lsak, ta’lim sohasida VR va AR 
texnologiyalari interaktiv va imersiv o‘rganish tajribalarini yaratishda ishlatilmoqda. 
Masalan, talabalar VR yordamida tarixiy hodisalarni yoki ilmiy tajribalarni jonli 
ravishda ko‘rishi mumkin, bu esa o‘rganish jarayonini yanada qiziqarli va samarali 
qiladi. 

So‘nggi sohamiz – bu sanoat. Sanoatda VR texnologiyasi xodimlarni o‘qitish 
va ishlab chiqarish jarayonlarini optimallashtirishda qo‘llaniladi. Masalan, 
xodimlarga ishlab chiqarish uskunalarini ishlatishdan oldin VR simulyatsiyasida 
o‘rgatish mumkin. Bu texnologiya yordamida xatolarni kamaytirish va ish 
unumdorligini oshirishga yordam beradi. 

Tanganing ikki tomoni bo‘lganidek, buning ham ikkinchi tomoniga nazar 
tashlaymiz. AI, VR va AR texnologiyalarining integratsiyasi, albatta, muammolarni 
ham keltirib chiqaradi. Bular orasida: maxfiylik, xavfsizlik, texnik xatolar mavjud. 

• Maxfiylik: AI tizimlari foydalanuvchining shaxsiy ma’lumotlarini 
to‘plashi va tahlil qilishi mumkin, bu esa maxfiylikka ta’sir qilishi mumkin. 

• Xavfsizlik: VR va AR texnologiyalarining foydalanuvchilarga ta’sir qilishi 
va ularning psixologiasiga ta’sir o‘tkazishi mumkin. Masalan, VR orqali uzoq vaqt 
davomida ishlash bosh og‘rig‘i va ko‘z qonashlariga olib kelishi mumkin. 

• Texnik xatolar: AI va VR tizimlarining noto‘g‘ri ishlashi foydalanuvchiga 
noqulayliklar keltirishi mumkin. 

Muammo bo‘lganidek, albatta uning yechimi ham mavjud bo‘ladi. AR-VR/AR 
texnologiyalarining xavf-xatarlarini kamaytirish uchun bir nechta ilmiy va texnik 
yechimlar ishlab chiqilmoqda. Masalan: maxfiylikni himoya qilish, psixologik 
salomatlik va AI algoritmlarining tekshiruvi.  
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• Maxfiylikni himoya qilish: Foydalanuvchi ma’lumotlarini shifrlash va 
xavfsiz protokollarni joriy etish. 

• Psixolingvistik salomatlik: VR texnologiyasini uzoq muddat ishlatishni 
cheklash va foydalanuvchi uchun moslashtirilgan tajriba yaratish. 

• AI algoritmlarining tekshiruvi: AI tizimlarining shaffofligini oshirish, 
ularni yanada ishonchli va adolatli qilish. 

Xulosa qilib shuni aytish joizki, AI, VR va AR texnologiyalarining kelajagi 
va imkoniyatlari juda keng va yorqindir. Ular nafaqat texnik imkoniyatlar yaratadi, 
balki yangi iqtisodiy va ijtimoiy imkoniyatlarni ham keltirib chiqaradi. Metaverslar, 
yangi raqamli iqtisodiyot va boshqa innovatsiyalar bu texnologiyaning kelajakdagi 
asosiy yo‘nalishlari bo‘lishi mumkin. Sun’iy intellekt, VR va AR 
texnologiyalarining integratsiyasi kelajakda turli sohalarda inqilobiy o‘zgarishlarga 
olib kelishi mumkin. Bu texnologiyalar nafqat ish jarayonlarini samarali qiladi, balki 
yangi imkoniyatlarni yaratadi. Shunga qaramay, ularni joriy etishda ehtiyotkorlik va 
axloqiy me’yorlarga rioya qilish zarur.   
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Annotatsiya: Tezisda yuqori aniqlikdagi tasvirlarni olish va kasallikni tez 

aniqlashga oid tadqiqot natijalari keltirilgan. Qurilmalardan olingan tasvirlarni qayta 
ishlash va kasallikni aniqlah uchun bir nechta sun’iy intellektga asoslangan usullar 
xususida so‘z boradi.  

Kalit so‘zlar: Xolesteatoma, CNN algoritmi, kompyuter tomografiyasi, 
magnit-rezonans tomografiya, otoendoskopiya, audiometriya. 

 
Xolesteatomani erta aniqlash zamonaviy tasvirlash uskunalari, raqamli 

kadrlarni chuqur qayta ishlash algoritmlari va mashinali o‘qitish yondoshuvlarining 
uyg‘unligiga tayanadi. Kompyuter tomografiyasi, otoendoskopiya hamda 
audiometriya quloq va chakka suyaklari anatomiyasini yuqori aniqlikda aks ettirib, 
chegaraviy qiymatlar tibbiy tasvirlash standartlari asosida belgilanishiga imkon 
yaratadi. Olingan tasvirlar CNN va boshqa chuqur o‘qitish modellariga (masalan, 
Inception V3) uzatilib, segmentatsiya va xususiyat ajratish bosqichlarida 
xolesteatomaning o‘choq joylashuvi va turini avtomatik, yuqori foizli to‘g‘rilik bilan 
tasniflaydi [1–3].  

Zamonaviy tibbiyotda xolesteatoma kasalligini erta aniqlash va samarali 
tashxis qo‘yishda texnik hamda texnologik qurilmalarning roli beqiyosdir. 
Xolesteatoma – bu o‘rta quloqda rivojlanadigan, surunkali yallig‘lanish bilan 
kechuvchi va suyak to‘qimalarining yemirilishiga olib keladigan xavfli patologiya 
hisoblanadi. Ushbu kasallik o‘z vaqtida aniqlanmasa, eshitish qobiliyatining sezilarli 
darajada pasayishi, hatto to‘liq yo‘qolishiga sabab bo‘lishi mumkin. 

Bugungi kunda xolesteatomani aniqlashda keng qo‘llanilayotgan ilg‘or 
diagnostika usullari – bu kompyuter tomografiyasi (KT), magnit-rezonans 
tomografiyasi (MRT) va audiometriya hisoblanadi. Kompyuter tomografiyasi o‘rta 
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quloqdagi suyak strukturalarining holatini batafsil tahlil qilish imkonini beradi, 
ayniqsa suyak eroziyasini aniqlashda juda muhimdir. Magnit-rezonans 
tomografiyasi esa yumshoq to‘qimalar, shu jumladan, yallig‘langan hududlar va 
o‘simtaviy o‘zgarishlar haqida to‘liq axborot beradi. Audiometriya orqali bemorning 
eshitish funksiyasi baholanadi, bu esa kasallikning eshitish tizimiga ta’sirini 
aniqlashda muhim ahamiyat kasb etadi. 

Ushbu texnologik vositalarning integratsiyalashgan holda qo‘llanilishi 
nafaqat to‘g‘ri tashxis qo‘yishga, balki keyingi bosqichda samarali davolash 
strategiyasini ishlab chiqishga ham xizmat qiladi. Shu bois, zamonaviy tibbiy 
amaliyotda xolesteatoma kabi murakkab kasalliklarni aniqlashda yuqori aniqlikka 
ega texnologiyalarni qo‘llash dolzarb va zaruriy yo‘nalish hisoblanadi. [3].  

Kompyuter tomografiyasi (Computer Tomography, CT) — bu yuqori 
aniqlikdagi kesimsimon tasvirlarni hosil qilish orqali inson organizmidagi turli 
anatomik tuzilmalarni, ayniqsa suyak to‘qimalarini batafsil o‘rganish imkonini 
beradigan zamonaviy diagnostik usul hisoblanadi. Mazkur texnologiya rentgen 
nurlari va kompyuter algoritmlarining kombinatsiyasi asosida ishlaydi, bu esa oddiy 
rentgenografiyaga nisbatan ancha to‘liq va aniqlashtirilgan ma’lumotlar olish 
imkonini yaratadi. 

Xususan, o‘rta va ichki quloq sohalarida kompyuter tomografiyasi juda 
muhim ahamiyatga ega bo‘lib, u bu sohalardagi suyak strukturalarining holatini, 
ularning o‘zaro joylashuvi, patologik o‘zgarishlar (masalan, suyak eroziyasi yoki 
bo‘shliqlar)ni aniqlashda keng qo‘llaniladi. CT tekshiruvi orqali xolesteatoma kabi 
kasalliklarda suyaklarning yemirilish darajasi, kasallik tarqalgan hududlar va 
operatsiyadan oldingi holat aniq baholanadi. 

Shuningdek, bu usul minimal invazivlikka ega bo‘lib, bemor uchun xavfsiz 
va tezkor bo‘lishi bilan ajralib turadi, bu esa uni otorinolaringologiya sohasida 
tashxis qo‘yishning asosiy vositalaridan biriga aylantiradi (1-rasm). 

 
1-rasm. Kompyuter tomografiyasi qurilmasi 

Magnit-rezonans tomografiya (MRT) yumshoq to‘qimalarni tasvirlashda 
ishlatiladigan texnologiya bo‘lib, xolesteatomani aniqlashda yallig‘lanish 
o‘choqlarini va yumshoq to‘qimalardagi patologiyalarni ko‘rsatadi (2-rasm). 
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2-rasm. Magnit-rezonans tomografiya qurilmasi 

Diffuziya-vaznli magnit-rezonans tomografiya (Diffusion-Weighted Imaging, 
DWI) — bu magnit-rezonans tomografiyasi (MRT)ning maxsus turidir va u biologik 
to‘qimalardagi suv molekulalarining harakatlanish tezligi va yo‘nalishini aniqlashga 
asoslangan. DWI asosan yumshoq to‘qimalarda yuzaga kelgan patologik 
o‘zgarishlarni aniqlashda, xususan, xolesteatoma kabi murakkab kasalliklarni erta 
bosqichda aniqlashda muhim diagnostik vosita hisoblanadi (3-rasm).   

Ushbu texnologiya yordamida suyuqlikning diffuzion harakati cheklangan 
hududlar, ya’ni hujayra zichligi yuqori bo‘lgan joylar (masalan, xolesteatomalar) 
aniq ajratib ko‘rsatiladi. Bu xususiyat uni boshqa MRT turlaridan ajratib turadi va 
ayniqsa kichik o‘lchamdagi, klinik jihatdan sezilmaydigan xolesteatomalarni 
aniqlashda alohida ahamiyatga ega qiladi. Shu sababli, DWI texnikasi jarrohlikdan 
keyingi holatlarda kasallikning qaytalanishini aniqlashda ham juda foydalidir. 

Shuningdek, diffuziya-vaznli MRT kontrastsiz bajarilishi mumkinligi bilan 
bemor uchun xavfsizroq hisoblanadi va invaziv bo‘lmagan diagnostik vosita sifatida 
keng qo‘llanilmoqda [6].   

 
3-rasm. MRT qurilmasi 

Otoendoskopiya  bu quloqning ichki tuzilmalarini bevosita vizual kuzatish 
imkonini beradigan zamonaviy endoskopik texnologiyalardan biridir. U tashxis 
qo‘yishda ham, jarrohlik amaliyotlarida ham keng qo‘llaniladi. Ushbu usul 
yordamida shifokor o‘rta va ichki quloq bo‘shliqlarini real vaqt rejimida, 
yiriklashtirilgan holatda bevosita ko‘rishi va baholashi mumkin. 

Otoendoskoplar yuqori optik kattalashtirish imkoniyatiga ega bo‘lib, tasvirni 
10 dan 30 martagacha yiriklashtira oladi. Bu esa kichik anatomik o‘zgarishlarni ham 
aniq ko‘rish imkonini yaratadi. Shuningdek, 16-bitli tasvir chuqurligi orqali rang va 
kontrast farqlari aniq aks ettiriladi, bu esa kasallikning erta bosqichlarini aniqlashda 
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muhim rol o‘ynaydi. Real vaqt rejimida ishlashi esa dinamik o‘zgarishlarni kuzatish 
imkonini beradi. 

Otoendoskopiya, ayniqsa, xolesteatoma kabi o‘rta quloqdagi patologiyalarni 
aniqlash, ularning lokalizatsiyasi va tarqalishini baholashda muhim diagnostik 
ahamiyat kasb etadi. An’anaviy mikroskopik tekshiruvlarga nisbatan, 
otoendoskopiya ko‘proq ergonomik va invaziv bo‘lmagan usul bo‘lib, minimal 
harakatlar bilan maksimal ma’lumot olishga yordam beradi. (4-rasm).  

 
4-rasm. Otoendoskopiya qurilmasi 

Audiometriya. Bemorning eshitish qobiliyatini baholash uchun ishlatiladigan 
texnologiya bo‘lib, eshitish buzilishlarini o‘lchash orqali xolesteatomaning quloqqa 
ta’sirini aniqlashga yordam beradi (5-rasm).  

 
5-rasm. Audiometriya qurilmasi 

Mazkur tadqiqot tasvirlarni qayta ishlab, ularni ma’lumotlar bazasidagi 
avvalgi ko‘rinishlar bilan solishtirish, tomografiya natijalarini bazaga jamlab tahlil 
qilish hamda shu asosda kasallikni aniqlashga qaratilgan.  

Audio signallar orqali aniqlovchi qurilmalar audiometriya yordamida eshitish 
qobiliyati va tovush signallari asosida xolesteatomani aniqlashda qo‘llanilib, 
kasallikning eshitishga ta’sirini baholash uchun ishlatiladi [1-3].  

KT, MRT va otoendoskopiya tasvirlar orqali kasallikni aniqlashda samarali 
vositalar hisoblanadi. Ushbu qurilmalar suyak tuzilmalari, yumshoq to‘qimalar, 
yallig‘lanish o‘choqlari va kasallikning quloqning boshqa qismlariga ta’sirini 
aniqlash uchun ishlatiladi [1-3,11-13].  

Xolesteatomani aniqlashda mos tasvirlash qurilmasini tanlash juda muhim. 
Bosqich va yallig‘lanish darajasiga qarab, suyak eroziyasini va anatomik 
deformatsiyalarni ko‘rsatish kerak bo‘lsa, KT eng samarali bo‘ladi. Yumshoq 
to‘qimalar, ekssudat va yallig‘lanish o‘choqlarini aniqlashda MRT, xususan kichik 
xolesteatomalar uchun DWI-MRT afzallik beradi. 

Xolesteatoma kasalligini tashxislash va davolash jarayonida zamonaviy 
texnologiyalar, jumladan Convolutional Neural Networks (CNN), Support Vector 
Machines (SVM), Random Forest kabi algoritmlar muhim rol o‘ynaydi.  
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SVM (Support Vector Machine) klassifikatsiya va regressiya vazifalarida 
tekislik (yoki mashina yadrosi) yordamida ma’lumotni ajratadigan algoritm. 
Xolesteatoma tasnifida MRT tasvirlaridan yoki audiometriya natijalaridan olingan 
xususiyatlar SVMga uzatiladi va guruhlanadi. Tadqiqotlar bu usul yuqori 
maxsuslikka hamda sezgirlikka erishishini va diagnostik parametrlarni aniq 
ko‘rsatishini tasdiqlaydi [12]. 

Random Forest xolesteatomada tasvir xususiyatlarini bir vaqtning o‘zida 
tahlil qilib, kasallik mavjudligini aniqlaydi; ko‘p parametrni paralel ko‘rib chiqishi 
sababli barqaror va ishonchli natijalar beradi. Tadqiqotlar uni boshqa 
klassifikatorlarga nisbatan yuqori aniqlik va sezgirlikka erishganini ko‘rsatadi [13]. 

CNN (Konvolyutsion neyron tarmoq) tasvirlarni qayta ishlashga 
ixtisoslashgan chuqur o‘qitish arxitekturasi bo‘lib, konvolyutsiya, max-pool va 
to‘liq bog‘langan qatlamlar orqali tasvir xususiyatlarini ajratadi va ularni 
klassifikatsiya qiladi. Xolesteatomada u o‘choqni aniqlash, kasallik og‘irligini 
baholash va qoldiq to‘qimalarni avtomatik topishda yuqori sezgirlik ko‘rsatadi. 
Keng ko‘lamli tasvirlar to‘plamida o‘qitilgan CNNlar o‘z-o‘zini boshqaruvchi 
diagnostika tizimlari uchun mustahkam asos yaratib, sezgirlik hamda aniqlik 
bo‘yicha yetakchi natijalar berishi isbotlangan [14]. 

Yuqorida keltirilgan mashinali o‘qitish modellarining xolesteatoma 
kasalligini aniqlashdagi turli xususiyatlari ko‘rilib, CNN modeli katta hajmdagi 
tasvirlar bilan ishlashda samarali bo‘lsa, SVM va Random Forest kichik va o‘rta 
hajmdagi ma’lumotlar bilan tez va samarali ishlaydi, tushuntirish qobiliyati ham 
yuqori. Ushbu modellardan CNN modelini katta hajmdagi tasvirlar bilan ishlashda, 
xolesteatoma kasalligini aniqlashda yuqori aniqlikka erishish uchun tanlash tavsiya 
etiladi. Biroq, bunda uzoq vaqtda o‘qitilgan ma’lumotlarni to‘plash va katta 
hisoblash resurslarini talab qiladi. Xolesteatoma kasalligini aniqlashda KT, MRT va 
DWI kabi tasvirlar to‘plamida kasallikning belgilarini aniqlashda juda yuqori 
samaraga erishish mumkin bo‘ladi [14].  

Tahlillardan kelib chiqib, CNN modeli tanlangani va CNN modelinig 
tuzilishidan va imkoniyatlaridan kelib chiqib, umumiy arxitekturasi 8-rasmda 
ko‘rsatilgan. 
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8-rasm. Xolesteoma kasalligini aniqlashga qaratilgan CNN algoritmi 
Ushbu model CNN tasvirlardagi muhim xususiyatlarni avtomatik ravishda 

ajratadi va inson aralashuvisiz tasniflaydi. Kasallik tasvirlaridagi kichik 
o‘zgarishlarni aniqlashda juda yuqori aniqlikka ega bo‘ladi. CNN murakkab tibbiy 
tasvirlardan kasallikni umumlashtirish imkoniga ega, shu bilan birga, o‘rgangan 
ma’lumotlardan foydalangan holda yangi tasvirlarda ham kasallikni aniqlay oladi. 

Xolesteatoma kasalligini aniqlashda foydalaniladigan qurilmalar orasida KT, 
MRT, DWI kabi turli diagnostik vositalar kasallikning erta bosqichlarini aniqlab, 
KT va MRT tasvirlari suyak va yumshoq to‘qimalar o‘rtasidagi farqlarni aniqlashda 
yuqori aniqlikka, DWI suyuqlik tarqalishining dinamikasini va kasallik o‘choqlarini 
kuzatish uchun samarali ekanligi aniqlandi.  

Xolesteatoma kasalligini aniqlash uchun tasvirlarga ishlov berish jarayonida 
turli mashinali o‘qitish algoritmlaridan CNN modeli katta hisoblash resurslariga 
ehtiyoj sezsada, uning aniqligi va samaradorligi xolesteatoma kasalligini aniqlashda 
eng ishonchli usul bo‘lib chiqdi. Bu model katta hajmdagi diagnostik tasvirlardan 
kasallik o‘choqlarini aniq ajratadi va tasniflashda yuqori aniqlikka ega.  
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Abstract. Article explores contemporary approaches to the use of artificial 

intelligence (AI) and virtual reality (VR) in foreign language education. Special 
attention is given to VR platforms as tools for creating immersive language 
environments. The paper presents examples of successful integration of these 
technologies into the educational processes of higher education institutions, along 
with the practical experience of implementing VR headsets in foreign language 
classes. The advantages of such innovations are discussed, including increased 
student motivation, personalized learning, and the ability to simulate dialogues with 
virtual native speakers in an interactive setting. The potential of AI and VR as 
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effective tools for enhancing the quality of language education in the context of 
digital transformation is emphasized. 

Keywords: Artificial Intelligence (AI), Virtual Reality (VR), language 
learning, digitalization, immersive environment. 

 
In recent decades, the rapid development of digital technologies has 

fundamentally transformed approaches to foreign language education. Among the 
innovative tools that have had a significant impact on the educational process, 
artificial intelligence (AI) and virtual reality (VR) technologies occupy a prominent 
place. These technologies open new possibilities for creating personalized, 
interactive, and life-like learning environments. 

AI enables the analysis of each learner’s individual characteristics, adapting 
learning materials and providing instant feedback, which greatly enhances 
motivation and the effectiveness of language acquisition. Virtual reality, in turn, 
ensures deep linguistic immersion by creating realistic communicative scenarios and 
allowing learners to practice the language in a safe and controlled environment. 

Together, AI and VR are shaping new educational paradigms that not only 
enhance the quality of language instruction but also expand the possibilities for 
interaction between teachers and students. This article examines the main directions 
of AI and VR application in language education and their impact on the effectiveness 
of foreign language acquisition. 

Abroad, leading universities and language centers are actively implementing 
AI and VR technologies to improve the quality of foreign language teaching. For 
example, in the United States and Europe, many educational institutions utilize 
adaptive platforms incorporating AI elements that assess students’ language 
proficiency and generate individualized learning plans. Such systems are capable of 
recognizing speech, correcting pronunciation, and offering exercises tailored to 
learners’ specific needs. 

Virtual reality technologies are used to create immersive language 
environments where students can practice communication skills in simulated 
scenarios such as visiting stores, cafés, participating in business negotiations, or 
attending cultural events. This approach enables students not only to develop 
language competencies but also to gain a better understanding of the cultural context 
of the target language. 

In countries with active EdTech development, such as South Korea, Japan, 
and Germany, integrated educational platforms combining AI, VR, and other digital 
technologies are being developed, promoting a deeper and more engaging language 
learning experience. 

In Uzbekistan, there is also a growing interest in innovative methods for 
teaching foreign languages. Several universities specializing in language education 
are implementing digital resources and software solutions incorporating elements of 
artificial intelligence, such as platforms for automatic pronunciation and grammar 
checking. Additionally, projects using VR technologies to organize virtual language 
practice sessions and cultural exchanges are emerging. 



Kompyuter lingvistikasi: muammo va yеchimlar                                            https://doi.org/ 10.36078/1748328269 
 

191 
 

Modern educational technologies, particularly artificial intelligence (AI) and 
virtual reality (VR), are significantly transforming the process of learning foreign 
languages, facilitating more effective and personalized instruction. 

AI enables the creation of adaptive systems that analyze learner progress data 
and automatically adjust learning materials to meet individual needs. According to 
King and Schmidt, the application of AI in language education includes automated 
pronunciation assessment, grammatical correction, and the creation of interactive 
dialogues with virtual interlocutors. These technologies promote the development of 
listening and speaking skills by providing learners with instant feedback and 
enabling real-time error correction. 

Research indicates that AI-based adaptive learning platforms increase student 
motivation and improve material retention through personalized learning processes. 
For example, the Duolingo system employs machine learning techniques to tailor 
exercises to each user’s level, allowing for higher achievement in language 
acquisition. 

VR and AR technologies create a language immersion effect, which is 
considered one of the most effective methods for foreign language learning. 
Immersion in an immersive environment allows students to practice the language in 
real or simulated situations, enhancing communicative competence and reducing 
language anxiety. 

 

          
 
The study by Ho and Hoang demonstrated that the use of VR in the classroom 

increases student engagement and fosters a deeper understanding of the cultural 
context of the target language. Augmented reality enables the integration of learning 
materials with the real world, which facilitates memorization and makes the learning 
process more interactive. 

At leading foreign universities such as Stanford University and the University 
of Oxford, the integration of AI and VR into language education is becoming 
standard practice. These institutions employ adaptive learning systems supported by 
machine learning algorithms, as well as VR platforms for conducting language 
practice in immersive environments. 

In Uzbekistan, according to research by Nazarov, there is active 
implementation of digital technologies in language education, including platforms 
for automatic speech recognition and oral response assessment. Despite being at an 
initial stage of integration, both public and private universities are developing 
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projects utilizing VR to create virtual language practice environments, as well as 
expanding international cooperation to adapt advanced methodologies. 

Thus, one of the key advantages of using virtual reality (VR) in language 
learning is the opportunity for interactive communication with virtual native 
speakers in realistic simulated environments. Such immersive settings allow 
students to fully engage in the language atmosphere without leaving the classroom 
or home, which is especially important when access to real language environments 
is limited. 

For example, learners can “walk” through the virtual streets of Paris, 
interacting with avatars that simulate local residents, asking them questions, and 
participating in everyday conversations. Similarly, in VR simulations of New York 
or London, students visit cafés, shops, museums, and other public places, refining 
not only their language skills but also their understanding of cultural nuances. 

 

   
 
As part of an innovative approach to foreign language teaching, language 

universities are initiating experimental practical classes using virtual reality (VR) 
technology. Among various platforms chosen for implementing this experiment, the 
Mondly VR program has been selected — a modern application aimed at developing 
communicative skills in a foreign language through innovative and interactive 
engagement with a virtual environment. 

Mondly VR is an educational platform that enables users to engage in 
interactive dialogues with virtual characters simulating native speakers. The 
program utilizes speech recognition and natural language processing (NLP) 
technologies, providing real-time feedback on pronunciation, grammar, and 
vocabulary. During the sessions, students can practice everyday conversations in 
diverse real-life situations, which contributes to the development of oral skills and 
communicative competence. 

The integration of Mondly VR into the educational process of a language 
university ensures students’ immersion in the language environment without the 
need for physical relocation. The program enhances learner motivation through its 
interactive and gamified format, allows repeated practice and rehearsal of dialogues 
in a comfortable and controlled setting, and supports individualized learning via an 
adaptive feedback system, thereby significantly improving the overall quality of 
language training. 
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Speaking of other experiences, the ImmerseMe project offers various 

scenarios such as travel, business meetings, or everyday situations where learners 
interact with virtual native speakers. Augmented reality (AR) and VR technologies 
not only simulate real communicative situations but also incorporate gamification 
elements, which enhance learner motivation and engagement. 

From a technical perspective, modern VR systems are equipped with highly 
accurate speech recognition that allows analysis of pronunciation, intonation, and 
grammatical structures, as well as tracking user responses to prompts and 
corrections. This creates an effective adaptive learning environment where 
education occurs through experience, simulation, and practice. 

 

    
 
Research confirms that such technologies significantly improve 

communicative skills, reduce anxiety when speaking a foreign language, and 
accelerate the learning process. The integration of VR and AI in language education 
opens new horizons and expands the capabilities of educational institutions both 
abroad and in Uzbekistan. 

Despite their clear advantages, the use of AI and VR in language learning is 
associated with several challenges. These include the high cost of technical 
equipment, the need for teacher training, as well as ethical and data privacy concerns. 
Nevertheless, studies show that with proper integration and support, these 
technologies can significantly enhance the quality of education and prepare students 
to meet the demands of the digital society. 
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Annotatsiya: Sun’iy intellekt (SI) iqtisodiy prognozlash sohasida aniqlikni 

oshiruvchi o‘zgartiruvchi kuch sifatida paydo bo‘ldi. Katta va murakkab 
ma’lumotlar to‘plamlarini tahlil qilish imkonini bergan holda prognozlarning o‘z 
vaqtida bajarilishini ta’minlaydi.  Ushbu maqolada Sun’iy intellektning iqtisodiy 
samaradorligiga o‘tish jarayoni o‘rganiladi. Iqtisodiy samaradorlikni oshirishda 
ekonometrik usullardan sun’iy intellektga asoslangan prognozlashga o‘tib, bu 
o‘zgarishning afzalliklari va muammolarini batafsil yoritib beradi. 

Kalit so‘zlar: sun’iy intellekt, prognozlash, raqamli iqtisodiyot, turizm, Big 
Data, ma’lumotlar bazasi, ma’lumotlar bazasini boshqarish tizimlari, real vaqt, 
innovatsiyalar, axborot texnologiyalari. 
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Iqtisodiy prognozlash hukumat, biznes va moliya institutlarining qaror qabul 
qilish jarayonlarini yo‘naltirishda muhim rol o‘ynaydi. U tarixiy ma’lumotlar 
asosida kelajakdagi iqtisodiy sharoitlarni bashorat qilishni o‘z ichiga oladi va joriy 
tendensiyalar, manfaatdor tomonlarga resurslarni taqsimlash, siyosat bo‘yicha asosli 
tanlov qilish imkonini beradi shakllantirish va investitsiya strategiyalari. An’anaga 
ko‘ra, bu soha foydalanilgan ekonometrik modellarga tayangan. Iqtisodiy 
o‘zgaruvchilar o‘rtasidagi bog‘liqlikni baholash uchun statistik usullardir. 

Sun’iy intellektga asoslangan prognozlashga o‘tish 
Sun’iy intellekt (SI) paydo bo‘lishi bilan iqtisodiy prognozlash manzarasi tez 

sur’atlar bilan o‘zgarmoqda. SI ulkan hajmdagi ma’lumotlarni misli ko‘rilmagan 
tezlikda tahlil qilish, qonuniyatlar va tushunchalarni aniqlash imkoniyatiga ega bu 
inson tahlilchilarining qo‘lidan kelmasligi mumkin. Bu imkoniyat bugungi 
murakkab iqtisodiy sharoitda juda muhimdir, bu yerda an’anaviy usullar ko‘pincha 
yangi ma’lumotlarga moslashishda yoki o‘rtasidagi nochiziqli munosabatlarni 
hisobga olishda qiyinchiliklarga duch keladi. o‘zgaruvchilar. Masalan, Angliya 
banki o‘zining iqtisodiy prognozlarini yaxshilash uchun sun’iy intellektdan 
muvaffaqiyatli foydalandi, bu esa kelajakdagi iqtisodiy sharoitlarni bashorat qilish 
va siyosat bo‘yicha tavsiyalar berishda aniqlikni oshirishga olib keldi. Ushbu 
hisobotda sun’iy intellekt texnologiyalari iqtisodiy prognozlashni qanday 
o‘zgartirayotgani, uning afzalliklari va muammolari batafsil o‘rganiladi. va ushbu 
o‘zgarishlarning turli sohalardagi real oqibatlari bilan bog‘liq. 

Sun’iy intellektning iqtisodiy prognozlashdagi afzalliklari 
Prognozlash aniqligi oshirildi 

Sun’iy intellekt katta hajmdagi ma’lumotlardan uzluksiz o‘rganish qobiliyati 
tufayli bashorat aniqligini oshiradi. Mashinali o‘rganish algoritmlari qonuniyatlarni 
taniy oladi va yangi kiruvchi ma’lumotlar asosida o‘z bashoratlarini o‘zgartiradi, 
an’anaviy usullar taqdim eta olmaydigan yangilanishlar va tushunchalarni taqdim 
etadi. Sun’iy intellekt katta hajmdagi ma’lumotlardan uzluksiz o‘rganish qobiliyati 
tufayli bashorat aniqligini oshiradi. Mashina o‘rganish algoritmlari qonuniyatlarni 
taniy oladi va yangi kiruvchi ma’lumotlar asosida o‘z bashoratlarini o‘zgartirishi 
mumkin. An’anaviy usullar taqdim eta olmaydigan yangilanishlar va tushunchalarni 
taqdim etish. Masalan, bir qancha tadqiqotlarda sun’iy intellekt algoritmlari va 
ishsizlik darajasini prognoz qilishda an’anaviy ekonometrik modellardan ustun 
bo‘lishi mumkinligi ko‘rsatildi, chunki ular kengroq ma’lumotlar manbalarini o‘z 
ichiga oladi va o‘zgaruvchan sharoitlarga moslasha oladi.  

Real vaqt tahlili va qaror qabul qilish 
Sun’iy intellektning turli sohalarga integratsiyalashuvi real vaqt rejimida 

ma’lumotlarni qayta ishlash jarayonini sezilarli darajada yaxshilaydi va analitika. 
Real vaqt tahlili tashkilotlarga kiruvchi ma’lumotlarni bir zumda qayta ishlash 
imkonini beradi kechiktirmasdan xulosa chiqarish va qaror qabul qilish. Bu 
imkoniyat bugungi tezkor envi2 uchun muhim ahamiyatga ega. Iqtisodiy 
prognozlashda real vaqt tahlili iqtisodchilar va qaror qabul qiluvchilarga iqtisodiy 
ko‘rsatkichlar va ularning o‘zgarishini kuzatish imkonini beradi. Faqat tarixiy 
ma’lumotlar yoki davriy hisobotlarga tayanish o‘rniga, SI tizimlari ma’lumotlar 
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oqimini uzluksiz tahlil qila oladi. Ushbu faol yondashuv tashkilotlar va 
siyosatchilarga bozor tebranishlari yoki iste’molchilar xatti-harakatlaridagi 
o‘zgarishlar kabi kutilmagan iqtisodiy o‘zgarishlarga javob berishga yordam beradi. 
sezilarli raqobat ustunligini ta’minlaydi. Sog‘liqni saqlash sohasi qanday qilib AI 
yordamida real vaqt rejimida tahlil qilish samarali qo‘llanilmoqda. Bashorat qilish 
orqali bemorlarning qabul qilinish darajasini prognoz qilish orqali tahlil, sog‘liqni 
saqlash muassasalari o‘z resurslari va operatsion ish jarayonlarini optimallashtirishi 
mumkin. Masalan, shifoxonalar bemorlar oqimining ko‘payishini, ayniqsa gripp 
mavsumida yoki sog‘liqni saqlash sohasidagi favqulodda vaziyatlarda kutib turishi 
mumkin. shunga muvofiq xodimlar va tibbiy buyumlar ajratilsin. Bu oshirilgan 
operatsion samaradorlik yaxshilanishiga olib kelishi mumkin bemorlarning 
natijalari va kutish vaqtining qisqarishi, pirovardida bemorlarga ham, tibbiy xizmat 
ko‘rsatuvchilarga ham foyda keltiradi. Real vaqt rejimida tahlil qilish orqali 
iqtisodiy o‘zgarishlarga tezda javob berish qobiliyati ketma-ket foyda keltiradi. U 
ruxsat beradi Tashkilotlar asosli qarorlar qabul qilish, xavflarni kamaytirish va 
yuzaga keladigan imkoniyatlardan foydalanish uchun mas’uldir. Ichida yuqori 
raqobatli bozorlarda, bu moslashuvchanlik bozor ulushini olish yoki yo‘qotish 
o‘rtasidagi farqni anglatishi mumkin. O‘sha sog‘liqni saqlash sohasida real vaqt 
rejimida tahlilni joriy etish bevosita faoliyat samaradorligini oshirishga yordam 
beradi. Bemorlarning qabul qilinish darajasini aniq bashorat qilish orqali 
shifoxonalar ortiqcha tirbandlikning oldini olishi, kutish vaqtini qisqartirishi va 
zarur bo‘lganda tibbiyot xodimlari va asbob-uskunalar kabi muhim resurslar 
mavjudligini ta’minlash. Bu proaktiv yondashuv nafaqat bemorlarga 
ko‘rsatilayotgan yordamni yaxshilaydi, balki sog‘liqni saqlash muassasalari 
xarajatlarini minimallashtirish orqali ularni tejashga ham xizmat qiladi. resurslarni 
isrof qilish. 

Iqtisodiy prognozlashda SI muammolari 
Sun’iy Intellektning sezilarli afzalliklariga qaramay, doimiy muammolar 

mavjud, ayniqsa ma’lumotlar sifati bo‘yicha. Ma’lumotlar sifati sun’iy intellekt 
modellari samaradorligini aniqlashda muhim omil hisoblanadi. Agar kiritilgan 
ma’lumotlar sifati past - ular noxolis, to‘liq emas yoki xato bo‘lishi mumkin - sun’iy 
intellekt tizimlari noto‘g‘ri natijalarni yaratadi. Bu asosiy masala, ayniqsa, quyidagi 
sohalarda jiddiy oqibatlarga olib kelishi mumkin: iqtisodiy prognozlash va 
moliyaviy modellashtirish sifatida. Sun’iy intellekt modellarining samaradorligi 
asosan o‘qitish va sinovdan o‘tkazish uchun ishlatiladigan ma’lumotlarning sifatiga 
bog‘liq. ularni. Sifatli ma’lumotlar ishonchli sun’iy intellekt tizimlarini yaratish 
uchun juda muhim, chunki bu ularning qanchalik yaxshi ishlashiga bevosita ta’sir 
ko‘rsatadi. tizimlar o‘rganishi va aniq bashorat qilishi mumkin. Kirish ma’lumotlari 
haqiqatni aks ettirganda, algoritmlar qonuniyatlar va munosabatlarni samarali tan 
olish. Aksincha, ma’lumotlar sifatining pastligi modelning ishonchliligiga putur 
yetkazadi. va bashorat qilish aniqligiga olib keladi, bu esa noto‘g‘ri xulosalar va 
qarorlarga olib keladi. Sifatsiz ma’lumotlar quyidagilarga olib kelishi mumkin 
noto‘g‘ri prognozlar, bu butun bashorat qilish jarayoniga putur yetkazadi. Masalan, 
SI tizimlari noxolis yoki to‘liq bo‘lmagan ma’lumotlar to‘plamlari asosida o‘qitilgan 
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bo‘lsa, ular o‘z bashoratlarida bu noxolisliklarni takrorlashi va kuchaytirishi 
mumkin. Bu hodisa turli sohalarda, jumladan, moliya sohasida ham qaror qabul 
qilishda jiddiy xatolarga olib kelishi mumkin. sog‘liqni saqlash va marketing. 
Xususan, moliyaviy institutlar ishonchsiz ma’lumotlardan kelib chiqqan 
bashoratlarga asoslanib, yuqori xavfli qarorlar qabul qilishda ikkilanib qolishlari 
mumkin, bu esa ularning sun’iy intellektga bo‘lgan ishonchini pasaytiradi. 
chiqishlari. Ayniqsa, moliyaviy institutlarning ma’lumotlar yetarli emasligi sababli 
yuqori xavfli prognozlar bo‘yicha harakat qilishdan cho‘chishi moliyaviy inqirozlar 
kabi kamdan-kam uchraydigan hodisalarni tahlil qilishda yaqqol namoyon bo‘ladi. 
Bu hodisalar kamligi bilan ajralib turadi. va oldindan aytib bo‘lmaslik, aniq bashorat 
qilish uchun zarur bo‘lgan ko‘plab ma’lumotlarni to‘plashni qiyinlashtiradi. Chunki 
tegishli tarixiy ma’lumotlarning cheklanganligi sababli, sun’iy intellekt modellari 
ishonchli bashoratlarni yaratishda qiyinchiliklarga duch kelishi mumkin. kabi 
tadbirlar bilan bog‘liq. Natijada, tashkilotlar konservativ strategiyalarni saqlab 
qolishni afzal ko‘rishi mumkin. ehtimoliy noto‘g‘ri bashoratlar asosida qaror qabul 
qilish xavfi. 

SI modellarining talqin qilinishi 
"Qora quti" atamasi sun’iy intellektning ayrim modellari, ayniqsa chuqur 

o‘rganish kabi murakkab modellarning mohiyatini ifodalaydi. algoritmlar. Ushbu 
modellar katta hajmdagi ma’lumotlarni qayta ishlashi va yuqori aniqlikdagi 
bashoratlarni yaratishi mumkin, ammo ularning ichki ishlashi foydalanuvchilar 
uchun ko‘pincha noaniq bo‘lib qoladi. Ushbu modellarning murakkab tuzilishi uni 
manfaatdor tomonlar uchun bashoratlarni asoslovchi asosiy mantiq yoki asosni 
aniqlashda qiyinchilik tug‘diradi, bu esa yetakchi muhim talqin qilish 
qiyinchiliklariga duch kelinadi. Ko‘pincha qora quti modellari bilan bog‘liq bo‘lgan 
ta’sirchan samaradorlik ko‘rsatkichlariga qaramay, buning evaziga yuqori 
darajadagi aniqlik shaffoflikning yetishmasligidir. Turli sohalardagi 
foydalanuvchilar va qaror qabul qiluvchilar - masalan, moliya, sog‘liqni saqlash va 
jinoiy adliya - sun’iy intellekt o‘z xulosalariga qanday kelishini tushunishga bog‘liq. 
Bu tayanch Ayniqsa, sun’iy intellekt yuqori darajadagi qarorlarni qabul qilish uchun 
qo‘llanilganda muhim ahamiyatga ega. Sabab noaniq bo‘lganda, manfaatdor 
tomonlar ushbu modellar tomonidan yaratilgan natijalarga to‘liq ishonish yoki amal 
qilishda ikkilanishlari mumkin, ehtimol ularning foydaliligiga putur yetkazadi. 
Manfaatdor tomonlar uchun qaror qabul qilish jarayonlarida aniqlikka ega bo‘lish 
juda muhim. Ular nafaqat bashoratlarni, balki ushbu bashoratlar uchun tushunarli 
tushuntirishlarni ham talab qiladi. Bu ehtiyoj quyidagilardan kelib chiqadi: 
sun’iy intellektga asoslangan qarorlarda javobgarlik va adolatni ta’minlashga 
intilish. Manfaatdor tomonlar tushunmaganida model qanday qilib ma’lum bir 
xulosaga kelgan bo‘lsa, bu qarorni asoslash yoki tushuntirish qiyin bo‘ladi. 
boshqalar, bu skeptitsizmga yoki ta’sirlangan tomonlarning rad etishiga olib kelishi 
mumkin. Qora quti modellari bilan bog‘liq talqin qilish muammolari bir nechta 
oqibatlarga olib keladi. Tashkilotlar duch kelishi mumkin me’yoriy-huquqiy va 
axloqiy so‘rovlar, ayniqsa shaffoflikni talab qiladigan sohalarda. Agar model manfiy 
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Sun’iy intellekt yordamida kengaytirilgan iqtisodiy prognozlashning tarmoq 
xususiyatlariga ta’siri 

Iqtisodiy prognozlashda Sun’iy Intellektning integratsiyalashuvi tufayli 
moliya sektori sezilarli o‘zgarishlarni boshdan kechirdi. Bu ta’sir ko‘p qirrali, 
chunki sun’iy intellekt texnologiyalari moliya institutlariga ularning tahliliy 
imkoniyatlarini oshiradi, bu esa qaror qabul qilish va faoliyat samaradorligini 
oshirishga olib keladi. SI sifatida u rivojlanishda davom etmoqda, moliyaviy 
manzaraning turli jihatlarini shakllantirmoqda, risklarni boshqarishdan tortib 
investitsiyalargacha. strategiyalari. Moliyaviy muassasalar mashinali o‘rganish 
modellaridan keng ko‘lamli ilovalar uchun foydalanadilar. Bu modellar: ayniqsa, 
potensial imkoniyatlarni aniqlash uchun tarixiy va real vaqt ma’lumotlarini tahlil 
qiladigan xavflarni baholashda muhim ahamiyatga ega. turli investitsiyalar bilan 
bog‘liq xatarlar. Sun’iy intellektdan foydalangan holda, ushbu muassasalar bozorni 
samarali baholashi mumkin. tendensiyalar, mijozlarning xatti-harakatlari va 
kreditga layoqatliligi, bu ularga yanada asosli qarorlar qabul qilish va kamaytirish 
imkonini beradi ehtimoliy yo‘qotishlar. Xavfni baholashdan tashqari, mashinani 
o‘rganish modellari shakllantirishda muhim rol o‘ynaydi. investitsiya strategiyalari 
va portfellarni boshqarish. Moliyaviy muassasalar sun’iy intellekt algoritmlaridan 
keng ko‘lamli tahlillar uchun foydalanadi ma’lumotlar to‘plamlari va ularning 
investitsiya qarorlarini asoslovchi ma’lumotlarni olish. Bu xususiyat ularga 
optimallashtirish imkonini beradi. aktivlarni taqsimlash, diversifikatsiyani 
kuchaytirish va investitsiya portfellarining umumiy samaradorligini oshirish.  

Kelajak istiqbollari 
Iqtisodiy prognozlashda sun’iy intellektning rivojlanib borayotgan roli Sun’iy 

intellekt texnologiyasi rivojlanishda davom etar ekan, uning iqtisodiy 
prognozlashdagi roli sezilarli darajada kengayishi kutilmoqda. Mashinali o‘qitish 
algoritmlarining doimiy rivojlanishi bilan ishlov berish va tahlil qilish qobiliyati 
murakkab ma’lumotlar yaxshilanib, yanada aniq va teran iqtisodiy bashoratlarga 
yo‘l ochiladi. Mashinali o‘rganish algoritmlarining doimiy yutuqlari bu 
rivojlanishda hal qiluvchi rol o‘ynaydi. Mashinaviy o‘rganish, sun’iy intellektning 
bir qismi bo‘lib, tizimlarga ma’lumotlardan o‘rganish, qonuniyatlarni aniqlash va 
bashorat qilish imkonini beradi aniq dasturlangan. Ushbu algoritmlar 
murakkablashgani sayin, ular kattaroq va ko‘proq vazifalarni bajara oladi. murakkab 
ma’lumotlar to‘plamlari, ularning o‘zaro bog‘liq iqtisodiy o‘zgaruvchilarni tahlil 
qilish va tushunchalarni aniqlash qobiliyatini oshiradi. an’anaviy modellar buni 
o‘tkazib yuborishi mumkin. Sun’iy intellekt texnologiyasi rivojlanib borar ekan, 
uning ma’lumotlarni qayta ishlash va tahlil qilish qobiliyati sezilarli darajada 
yaxshilanadi. Bu imkoniyat keng ko‘lamli transport vositalarini tezroq va 
samaraliroq boshqarish imkonini beradi. hukumat hisobotlari, moliyaviy bozorlar va 
ijtimoiy sohalar kabi turli manbalardan olingan iqtisodiy ma’lumotlar hajmi 
iqtisodiy tendensiyalarga javoban o‘z vaqtida qarorlar qabul qilishga ko‘maklashish. 
Ushbu yutuqlarning pirovard maqsadi iqtisodiy bashoratlarning aniqligi va 
ziyrakligini oshirishdan iborat. Aniqroq prognozlar siyosatchilar, biznes va 
investorlar uchun yaxshiroq qarorlar qabul qilish imkonini beradi. yanada samarali 
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iqtisodiy rejalashtirish va strategik tashabbuslarga olib keladi. AI tahliliy kuchini 
birlashtirish orqali Iqtisodiyot nazariyasi yordamida manfaatdor tomonlar murakkab 
iqtisodiy hodisalarni chuqurroq tushunishlari va natijada o‘zgaruvchan iqtisodiy 
sharoitlarga bo‘lgan munosabatlarini yaxshilashlari mumkin. 

Sun’iy intellektga asoslangan iqtisodiy prognozlash an’anaviy usullardan 
sezilarli darajada ilgarilab, aniqlik, moslashuvchanlik va xolislikni oshirdi. Sun’iy 
intellekt imkoniyatlaridan foydalangan holda, manfaatdor tomonlar tezkor qaror 
qabul qilishga yordam beradigan real vaqt rejimidagi statistik ma’lumotlarga kirish. 
Biroq, ma’lumotlar sifati, modelning talqin qilinishi va sun’iy intellektning 
salohiyatini to‘liq ro‘yobga chiqarish uchun axloqiy jihatlarga e’tibor qaratish lozim. 
bu domenda. Turli sohalar, jumladan moliya, sog‘liqni saqlash va davlat boshqaruvi 
tobora ko‘proq sun’iy intellektga asoslangan prognozlashni qo‘llayotganligi sababli, 
siyosat, biznes strategiyasi va ijtimoiy-iqtisodiy sohalar uchun oqibatlariga e’tibor 
qaratish lozim. 

Foydalanilgan adabiyotlar: 
1. Athey, S. (2018). The Impact of Machine Learning on Economics — The 

Economics of Artificial Intelligence: An Agenda, NBER — Sun’iy intellekt va 
mashinaviy o‘rganishning iqtisodiy modellashtirishga ta’siri. 

2. Varian, H. R. (2014). Big Data: New Tricks for Econometrics – Journal of 
Economic Perspectives — Big Data va AI’ni klassik ekonometrik modellar bilan 
solishtirish. 

3. Nguyen, T. H., Ngo, L. V., & Ruël, H. (2020).Artificial Intelligence 
Capabilities and Business Value: A Dynamic Capabilities Perspective – Information 
& Management— AI biznes qiymatini qanday oshiradi, iqtisodiy samaradorlikni 
qanday ta’sir qiladi. 

4. Mullainathan, S., & Spiess, J. (2017).Machine Learning: An Applied 
Econometric Approach – Journal of Economic Perspectives — Mashinaviy 
o‘rganish va ekonometrika uslublarining solishtiruvchan tahlili. 

5. Choi, H., & Varian, H. (2012). Predicting the Present with Google Trends – 
Economic Record — Big Data’ning prognozlashdagi roli, klassik metodlar bilan 
solishtirish. 

6. Aoun, C. & Hashem, T. (2022). Artificial Intelligence vs. Econometric 
Models: Forecasting GDP Growth in Emerging Economies — GDP prognozlashda 
AI va ekonometrik modellarning qiyosiy tahlili. 
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Annotatsiya: Sun’iy intelekt ta’lim sohasida tobora kengroq qo‘llanilib, 

yangi metodologiyalarni shakllantirmoqda. Ushbu maqolada sun’iy intelektning 
ta’limdagi ahamiyati, uning qo‘llanilishi, foydalari va kelajakdagi istiqbollari haqida 
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so‘z yuritiladi. Shuningdek, mavzu bo‘yicha olib borilgan ilmiy tadqiqotlar va nashr 
etilgan adabiyotlar tahlil qilinadi. 

Kalit so‘zlar: raqamli transformatsiya, sun’iy intellekt, AI tizimlari, neyron 
to‘rli texnologiyalar, ta’lim sohasi, keng qamrovli loyihalar, individual ehtiyojlar. 

  
Bugungi kunda sun’iy intellekt (SI) va neyron to‘rli texnologiyalar ta’lim 

sohasida rivojlanayotgan eng ilg‘or yo‘nalishlardan biri hisoblanadi. 
O‘zbekistonning ta’lim tizimi ham ushbu texnologiyalarni faol joriy qilish orqali 
yanada yuqori natijalarga erishishga intilmoqda.  

Zamonaviy texnologiyalar, ayniqsa sun’iy intelekt (AI) tizimlari, 
jamiyatning barcha sohalarida, jumladan ta’limda ham katta o‘zgarishlarni keltirib 
chiqarmoqda. XXI asrda raqamli transformatsiya ta’limni an’anaviy usullardan 
zamonaviy, shaxsiylashtirilgan va interfaol o‘rganish metodlariga o‘tkazmoqda. 
Sun’iy intelekt yordamida ta’lim jarayoni individual talablarga moslashtirilmoqda, 
o‘qituvchilar va talabalar uchun yangi imkoniyatlar yaratilmoqda. 

Bu sohada olib borilayotgan ilmiy tadqiqotlar va amaliy ishlar shuni 
ko‘rsatadiki, AI asosidagi yechimlar ta’lim samaradorligini oshirish, bilimlarni 
qiziqarli va oson qilib yetkazish, shuningdek, har bir o‘quvchining potensialini to‘liq 
ro‘yobga chiqarish imkonini beradi. Dunyoning yetakchi universitetlari va ta’lim 
tashkilotlari sun’iy intelektni o‘quv jarayoniga joriy etish bo‘yicha keng qamrovli 
loyihalarni amalga oshirmoqdalar. 

Ta’limda AIning asosiy afzalliklaridan biri uning individual ta’limni 
rag’batlantirishidadir. Talabalarning individual ehtiyojlariga moslashgan holda, 
sun'iy intellekt turli xil o'rganish uslublari va metodlarini taklif etishi mumkin, bu 
esa o'quvchilarning to'liq salohiyatini ro'yobga chiqarishiga yordam beradi. Ya’ni 
AI har bir o‘quvchi va talabaning potensialiga mos ta’lim dasturlarini ishlab chiqib 
individual salohiyatini maksimum darajada olib chiqish kabi imkoniyatga ega. 
AIning avtomatik tahlilidan olingan ma'lumotlarga asoslangan holda 
o'quvchilarning potensialini yanada oshirishga qaratilgan yangi dasturlarni ishlab 
chiqish mumkin. O'qituvchilar ushbu ma'lumotlardan o'z o'qitish matodlarini 
takomillashtirishda, past o‘zlashtiruvchi talabalarni aniqlashda va talabalarning 
yutuqlarini yanada oshrishda asosiy manba sifatida foydalana oladilar.  

Sun’iy intelekt tizimlari har bir o‘quvchining bilim darajasi, qobiliyati va 
o‘rganish uslubini tahlil qilib, ularga mos dasturlar ishlab chiqaradi. AIga ega 
chatbotlardan (ChatGPT2 , Modjourney, Coursera, Khan Academy) onlayn va 
an’anaviy ta’limda talabalar savollariga javob topishlari uchun keng imkoniyatlar 
yaratadi. Mavjud sun’iy intellekt texnologiyalari o‘qituvchilarga topshiriqlar va 
testlarni, hatto qo'lda yozilgan yozma ishlar va hattoki rasmlarni ham o‘z ichiga 
olgan vazifalarni baholashda yordam beradi. O‘qituvchilar o‘zlarini oddiy va asosiy 
vazifalardan ozod qilish uchun bunday sun’iy intellekt vositalaridan foydalanishlari 
mumkin. Bu ularga talabalar bilan empatik aloqa o'rnatish, ijtimoiy-emotsional 
ko‘nikmalarni egallash, talabalarnining mustaqilligini oshirish va ularga chuqurroq 
o‘rganish va tahlil qilishni rag‘batlantirish uchun samarali savol berish usullarini 
ishlab chiqish kabi sun’iy intellekt bajara olmaydigan funksiyalarga ko‘proq e’tibor 
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berishlariga imkoniyat beradi. Ya’ni, o‘qituvchilar talabalar bilan ko‘proq ishlash 
uchun vaqtga ega bo‘ladi va AI asosidagi platformalardan foydalanuvchilarga 
individual tarzda mashqlar va darsliklar taklif qiladi. 

O‘qituvchilar uchun testlar, imtihonlar va uy vazifalarini tekshirish vaqt talab 
qiladigan jarayon. AI yordamida esa bu ish bir necha soniyada bajariladi. Bundan 
tashqari, sun’iy intelekt inson xatolaridan xoli bo‘lgani uchun adolatli baholashni 
ta’minlaydi. 

O‘quvchilarning savollariga darhol javob berish uchun AI asosidagi 
chatbotlar (masalan, ChatGPT, Gemini) ishlatiladi. Bu o‘quvchilarga qo‘shimcha 
yordam ko‘rsatish va ularning bilim olish jarayonini osonlashtirish imkonini beradi. 

Sun’iy intelekt til o‘rganuvchilar uchun interfaol platformalar yaratishda 
muhim rol o‘ynaydi. Masalan, Duolingo kabi dasturlar AI yordamida 
foydalanuvchilarga nutq, grammatika va lug‘atni o‘rganishda yordam beradi. 

Sun’iy intelekt imkoniyati cheklangan talabalar uchun ham ta’limni qulay 
qiladi. Nutqiy nuqsoni bo‘lganlar uchun ovozli yordamchilar, ko‘zi ojizlar uchun 
matnni ovozga aylantirish tizimlari buning yaqqol misolidir. 

Sun’iy intelekt ta’lim sohasiga katta imkoniyatlar olib kelgan bo‘lsa-da, ba’zi 
qiyinchiliklar ham mavjud. Ta’limda AIdan foydalanish bilan bog‘liq bir qancha 
qiyinchiliklar mavjud. Masalan: 

• Shaxsiy ma’lumotlarning xavfsizligi – AI tizimlari ko‘plab shaxsiy 
ma’lumotlarni to‘playdi, ularning himoyasi muhim. 

AI tizimlari katta hajmdagi talabalar ma’lumotlarini to'plash va  tahlil qilishda 
maxfiylik bilan bog’liq muammolar paydo bo'ladi. Ushbu ma'lumotlarni himoya 
qilish va maxfiylikni ta’minlash ta’lim muassasalarida AI texnologiyalarini joriy 
etishda hal qiluvchi ahamiyatga ega. Katta hajmdagi o'quvchilarning shaxsiy 
ma’lumotlarini to'plash va saqlash bilan qanday xavf turlari bog'liq? Agar bu 
ma’lumotlar salbiy maqsad egalari qo‘liga tushsa nima bo'ladi?  

• O‘qituvchilarning o‘rni – AI hech qachon o‘qituvchilarning insoniy 
jihatlarini to‘liq almashtira olmaydi. 

• Axloqiy jihatdan tashvishga soladigan yana bir savol AI 
texnologiyalarini ishlab chiqishda noto‘g‘ri qarashlarning ta’siridir. Agar sun’iy 
intellektni yaratuvchilar asosan qandaydir guruhning manfaatlarini asosiy o‘ringa 
chiqargan bo‘lsa, bu qolgan guruh manfaatlariga zid bo‘lmaydimi? Ya’ni Ta’limda 
sun’iy intellektdan foydalanishda tarafkashlik masalalarini ham hal qilish kerak. 
Algoritmlar o‘qiyotgan ma'lumotlarda mavjud bo‘lgan noto‘g‘ri fikrlarni davom 
ettirishi mumkin, bu esa adolatsiz natijalarga yoki talabalarning ayrim guruhlariga 
nisbatan kamsitishlarga olib keladi. Barcha talabalar uchun teng o'rganish 
imkoniyatlarini ta'minlash uchun AI tizimlarida noxolis algoritmlarni aniqlash va 
tuzatish juda muhim.  

Kelajakda sun’iy intelekt yanada rivojlanib, ta’limni butunlay yangi darajaga 
ko‘taradi. Biroq, uni inson manfaatlariga mos holda ishlatish kerak. 

Xulosa qilib aytganda, sun’iy intellektning ta’limga integratsiyalashuvi 
o‘qitish va o‘rganish tajribasini yaxshilash uchun ko‘plab imkoniyatlarni taqdim 
etadi. Shuningdek, sun’iy intelekt ta’lim sohasida inqilob qilmoqda. U 
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shaxsiylashtirilgan o‘qitish, avtomatik baholash, virtual yordamchilar va boshqa 
innovatsion yechimlar orqali ta’limni yanada samarali va qulay qiladi. Shu bilan 
birga, AI inson bilan hamkorlikda ishlashi kerak, chunki haqiqiy ta’lim faqatgina 
texnologiyalar emas, balki insoniy aloqa va tushunchalar asosida shakllanadi. Sun’iy 
intelekt – bu ta’limning kelajagi, lekin u inson aqli va mehnati bilan birga 
rivojlanishi lozim. 

Foydalanilgan adabiyotlar: 
1. Luckin, R. (2018). Machine Learning and Human Intelligence: The 

Future of Education for the 21st Century. UCL Institute of Education Press. 
– Bu kitobda sun’iy intelektning ta’limga ta’siri, shaxsiylashtirilgan o‘qitish 
metodlari va kelajakdagi ta’lim modeli haqida batafsil yoritilgan. 

2. **Baker, R. S., & Inventado, P. S. (2014). "Educational Data Mining and 
Learning Analytics". Springer.– Ta’lim tizimida yig‘ilgan ma’lumotlarni tahlil 
qilish va AI yordamida o‘quvchilarning bilim darajasini bashorat qilish usullari 
ko‘rib chiqilgan. 

3. Holmes, W., Bialik, M., & Fadel, C. (2019). Artificial Intelligence in 
Education: Promises and Implications for Teaching and Learning. Center for 
Curriculum Redesign.– AI texnologiyalarining ta’limdagi roli, qo‘llash 
imkoniyatlari va etik masalalar muhokama qilinadi. 

4. Chen, L., Chen, P., & Lin, Z. (2020). "Artificial Intelligence in Education: 
A.Review". IEEE Access, 8, 75264-75278. 
– Sun’iy intelektning ta’lim sohasidagi joriy holati, ilg‘or yutuqlari va kelajakdagi 
yo‘nalishlari haqida ilmiy sharh. 

5. O‘zbekiston Respublikasi Ta’lim vazirligi (2023). Raqamli ta’lim 
strategiyasi: yangi texnologiyalar va innovatsiyalar. 
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Muhim yutuqlarga erishgan sohalardan biri imtihonlarni baholashdir. An'anaga 
ko‘ra, baholash imtihonlari ko‘p vaqt talab qiluvchi va sub'ektiv jarayon bo‘lib, 
inson xatosi va tarafkashlikka moyil bo‘lgan. Biroq, sun'iy intellekt (AI) tomonidan 
quvvatlanadigan avtomatlashtirilgan baholash tizimlarining paydo bo‘lishi bilan 
imtihonlarni baholash tizimi inqilobiy o‘zgarishlarni boshdan kechirmoqda. Ushbu 
maqolada biz avtomatlashtirilgan baholash tizimlarining afzalliklarini o‘rganamiz. 

Kalit so‘zlar: baholash, talabalar motivatsiyasi, ta’lim samaradorligi, 
boshqarish tizimi, samaradorlik, ta’lim texnologiyasi. 

 
Mamlakatimizda sun’iy intellekt texnologiyalarini joriy etishda O‘zbekiston 

Respublikasi Prezidentining 17.02.2021 y. dagi “Sun’iy intellekt texnologiyalarini 
jadal joriy etish uchun shart-sharoitlar yaratish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi PQ-
4996-son Qarori qabul qilinishi ushbu sohadagi ishlarni bir tizimga solish va 
tashkillashtirish imkonini berdi [1]. 

“Raqamli O‘zbekiston - 2030” strategiyasiga muvofiq hamda sun’iy intellekt 
texnologiyalarini jadal joriy etish va ularni mamlakatimizda keng qo‘llash, raqamli 
ma’lumotlardan foydalanish imkoniyatini va ularning yuqori sifatini ta’minlash, 
ushbu sohada malakali kadrlar tayyorlash uchun qulay shart-sharoitlar yaratish 
maqsadida mamlakatimizda ta’lim - tarbiya sohasining barcha bo‘g‘inlari - 
maktabgacha ta’lim, maktab, o‘rta maxsus va oliy ta’lim tizimini takomillashtirish, 
yangi muassasalar bunyod etish va mavjudlarini qayta ta’mirlash bo‘yicha olib 
borilayotgan ishlar yoshlar kamolotida o‘z samarasini beradi [2]. 

Baholashning maqsadi talabalarni darsdan oldin uy vazifalarini bajarishlari 
uchun yetarli darajada rag‘batlantirish, darsdan oldin uy vazifalari bo‘yicha asosiy 
tushunchalarni o‘zlashtirishni rag‘batlantirish, uy vazifalarini ko‘rib chiqish uchun 
dars vaqtini tejash va baholashni avtomatlashtirish orqali o‘quvchilarning 
o‘rganishini baholashni osonlashtirish edi. Tadqiqotlar shuni ko‘rsatdiki, 
avtomatlashtirilgan baholashdan foydalanish o‘qituvchilar uchun vaqt va 
xarajatlarni tejash imkonini beradi, natijada baholash chastotasi ko‘payadi. 
Tejamkorlik o‘qituvchini viktorinalarni nusxalashdan ozod qilish, baholash 
jarayonini avtomatlashtirish va baho yaratishni avtomatlashtirish va boshqalar orqali 
yaratilishi mumkin. ushbu tejamkorliklarning har birini o‘qituvchilarga 
avtomatlashtirilgan baholashni amalga oshirish uchun yetarli sabab bo‘lmoqda. 
Ushbu hujjat avtomatlashtirilgan baholashdan foydalanish o‘qituvchilarga ortiqcha 
qo‘shimcha xarajatlarsiz talabalarni rag‘batlantirish va o‘rganish uchun foydali 
bo‘lmoqda.[3] 

Baholash fakultet va talabalarga ta’lim va o‘qitish sifatini yaxshilash, turli 
kurskomponentlarining o‘ziga xos samaradorligini aniqlashga yordam berish hamda 
o‘quv dizayni va kursning borishini moslashtirishga yordam berish uchun o‘rganish 
haqida tushunchalar beradi. Baholar o‘qituvchilarga o‘quvchilarning 
tushunmovchiliklarini aniqlashga yordam beradi va o‘qituvchi talabalarga yanada 
samaraliroq o‘rganishga yordam berish usullarini aniqlashga yordam beradi. 
Topshiriqlarni bajarish uchun rag‘batlantirishdan tashqari, sinfda tez-tez 
o‘tkaziladigan baholash o‘quvchilarning sinf ustidan idrok etish darajasini oshirish 
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orqali ularning motivatsiyasini oshirishi aniqlandi. Talabalar o‘z topshiriqlari, 
sinfdagi baholash va sinfdagi faoliyat o‘rtasidagi to‘g‘ridan-to‘g‘ri bog‘liqlikni 
ko‘radilar. Qabul qilinadigan nazoratga harakat tanlash imkoniyati berilishi 
muhokamada boshqa nuqtai nazarlarni tan olish va nazoratsiz fikr-mulohazalar kabi 
omillar ham ta'sir qiladi. Shuningdek, baholashning dolzarbligi va mazmuni 
talabalar motivatsiyasiga ta'sir qilishi aniqlandi. bu yerda talabalar topshiriq bilan 
bog‘liq mazmun va ko‘nikmalar bilan mashq qilish orqali topshiriq bo‘yicha 
tajribaga ega bo‘lishadi. Texnologiyaning o‘zi ham o‘quvchilar faoliyatini 
yaxshilaydi, agar u interaktiv bo‘lsa talabalarni bilimlarni qo‘llashga jalb qiladi va 
o‘quvchilarning tushunishini oshirishga imkon beradigan fikr-mulohazalarni taqdim 
etadi. Avtomatlashtirilgan baholashlar ushbu talablarga javob beradi, chunki 
baholashni yakunlash interaktivdir, ular talabalardan savollarga javob berish uchun 
bilimlarini qo‘llashni talab qiladi va talabalar baholar va o‘tkazib yuborilgan 
savollarni ko‘rib chiqish shaklida fikr-mulohaza oladilar. Tadqiqotlar kurs 
ma'lumotlariga yordam berish va kengaytirish uchun texnologiyadan 
foydalanishning ko‘plab afzalliklari haqida xabar beradi.[4] 

Ta’lim samaradorligining to‘rt darajali modeli, bu ta’lim dasturini xolis 
baholashto‘rt elementni ko‘rib chiqadi: samaradorlik, qoniqish, xatti-harakatlarning 
o‘zgarishi va xarajatlarni kamaytirish/sifatni yaxshilash. Ushbu loyihadagi 
maqsadlarimiz: 

 o‘quvchilarning avtomatlashtirilgan baholashdan o‘rganishi bilan 
bog‘liqishlash maqsadi; 

 kurs topshiriqlarini bajarish uchun talaba motivatsiyasi bilan bog‘liq xatti-
harakat maqsadi; 

 talabalarning avtomatlashtirilgandan qanchalik qoniqishlari bilan 
bog‘liqqoniqish maqsadi; 

 foydalanishdan o‘rganish samaradorligi bilan bog‘liq sifatni 
yaxshilashmaqsadi avtomatlashtirilgan baholash. 

An’anaviy va Avtomatlashtirilgan Baholash Taqqoslash Jadvali. 
Mezon An’anaviy baholash Avtomatlashtirilgan 

baholash 
Baholovchi O‘qituvchi / inson Kompyuter tizimi / dastur 
Subyektivlik 
darajasi 

Yuqori (inson fikri 
asosida) 

Past(standartlashtirilgan 
mezonlar asosida) 

Baholash tezligi Sekin (vaqt talab qiladi) Juda tez (real vaqt rejimida) 
Xatolik ehtimoli Insoniy xatolar ehtimoli 

mavjud 
Dasturiy xatolik kam, lekin 
noto‘g‘ri sozlash xavfi mavjud 

Moslashuvchanlik Yuqori – har xil 
topshiriqlarga moslashadi 

Cheklangan – asosan testlar 
yoki belgilangan formatlar 

Baholash 
shakllari 

Yozma ishlar, og‘zaki 
so‘rov, ijodiy topshiriqlar 

Testlar, avtomatik matn tahlili, 
interaktiv topshiriqlar 

Resurs talabi O‘qituvchi va ko‘p vaqt 
talab etiladi 

Kompyuter, dasturiy ta’minot 
va internet kerak 
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Tahlil 
imkoniyatlari 

Cheklangan – qo‘lda tahlil 
asosida 

Keng – avtomatik statistik 
tahlil qilish imkoniyati mavjud 

Shaffoflik 
darajasi 

O‘qituvchining shaxsiy 
qarashiga bog‘liq 

Shaffof – baholash mezonlari 
oldindan aniqlangan 

Qo‘llanilish 
sohasi 

An’anaviy ta’lim tizimi, 
ijodiy va amaliy fanlar 

Masofaviy ta’lim, test tizimlari, 
katta guruhlar uchun samarali 

 
Amaliyotning maqsadi topshiriqlar bo‘yicha bilimlarni sinab ko‘rish, 

o‘qituvchiva talabalarga o‘quvchilarning bilim darajalari haqida fikr bildirish edi. 
Viktorinalar talabalarga topshiriq materiallarini tushunishlarini aniqlashga yordam 
berish orqali kurs samaradorligini oshirishi, topshiriqlar mazmunini chuqurroq 
bilishni rag‘batlantirishi va kurs ma'lumotlarini erta o‘zlashtirishni rag‘batlantirishi 
kutilgan edi (ya'ni, imtihon oldidan kechqurun emas). Umuman olganda, o‘quvchilar 
topshiriqlarni bajarishga moyil bo‘lgan, lekin ularni har doim ham topshirilgandek 
bajarmagan va o‘quvchilar topshiriq mazmunini sinfda taqdim etilgani uchun o‘zlari 
o‘rganishlarini kutishmagan. Aksariyat talabalar darsga yozilgan javoblar bilan 
kelishdi, lekin o‘sha yozma javoblar yoki o‘qishlar bilan bog‘liq materiallar haqida 
jiddiy bilimga ega emas edilar. Motivatsiya maqsadi har bir uy vazifasini yanada 
puxta va o‘z vaqtida bajarishga undash edi. Uy vazifasi viktorina savollarini 
qoniqarli bajarish uchun tegishli topshiriqni bajarish kerak edi. Oldingi semestrlarda 
ba'zi talabalar uy vazifasini ixtiyoriy deb hisoblashgan va tez-tez o‘qishlarga ko‘z 
tashlab, yozma savollarga javob bermasdan darsga kelishgan. Viktorinalar 
o‘quvchilarga topshiriqlardan nimani o‘rganganliklarini aniq baholash orqali 
topshiriqlarni yanada puxta va puxta bajarishga undashi kutilgan 
edi.[3]Samaradorlik maqsadi - baholashni osonroq olish orqali talabalarning 
o‘qishvaqtidan maksimal darajada samarali foydalanish va topshiriqlarni ortiqcha 
ko‘rib chiqishga yo‘l qo‘ymaslik orqali dars vaqtidan maksimal darajada samarali 
foydalanish edi. Ko‘pgina talabalar uy vazifasini bajara olmasalar, dars vaqti 
ko‘pincha darsni tushunishda ortda qoladigan talabalar sonini cheklash uchun uy 
vazifasidagi ma'lumotlarni qamrab olishga ajratiladi. Agar barcha talabalar 
topshiriqlarni bajarsalar, uy vazifasi mavzulari bo‘yicha dars vaqti o‘quvchilar eng 
kam tushunadigan sohalar bilan cheklanishi mumkin.[5] 

Xulosa qilib aytadigan bo‘lsak, bugungi kunda sun’iy intellekt hayotimizning 
ajralmas qismiga aylanib ulgurdi. Ammo uning ma’lum bir kamchiliklari ham 
ko‘zga tashlanmoqda. Masalan, sun’iy intellekt rivojlanishi tezlashgan sari kasbiy 
faoliyatlar ham asta-sekin kamayib bormoqda. Xususan, sog‘liqni saqlash, ta’lim, 
advokatlik, favqulotda vaziyatlarga javob beruvchilar, ijtimoiy ishchilar, mijozlarga 
xizmat ko‘rsatuvchilar faoliyatiga sezilarli darajada o‘z ta’sirini ko‘rsatmoqda. U 
koʻpgina sohalarda foydalaniladi, Yangiliklar va qiziqarli ma’lumotlarga qarab, u 
yuqori effektivlik va to‘g‘ri ishlashni taʼminlash uchun sodda yechish, tavakkal 
qilish va boshqa ko‘plab qobiliyatlari bilan mahalliy instruksiyalar jamlanmalarini 
ishlab chiqarishni oʻrganib chiqish amallarini ham hal eta oladi. Bularda 
diskretizatsiya, matematikaviy tuzatishlar va boshqa analizlarni bildiradigan 



Kompyuter lingvistikasi: muammo va yеchimlar                                            https://doi.org/ 10.36078/1748328269 
 

206 
 

dasturlar juda muhim ahamiyat kasb etadi. Zero, sun’iy intellekt texnologik 
rivojlanish va taraqqiyotlar asosidir. 
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1. O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 17.02.2021 y.dagi “Sun’iy 

intellekt texnologiyalarini jadal joriy etish uchun shart-sharoitlar yaratish chora-
tadbirlari to‘g‘risida”gi PQ-4996-son Qarori (https://lex.uz/docs/-5297046).[1] 

2. Sun’iy intellektning afzalliklari va kamchiliklari. https://www. 
javatpoint. com/advantagesand-disadvantages-of-artificial-intelligence).[2] 

3. Ziyoda M., Nizommiddin N. Raqamli iqtisodiyotda 
sun'iyintellekttexnologiyalariniturlisohalardaavtomatlashtirish vositalari 
//International Journal of Contemporary Scientific and Technical Research. – 2023. 
– С. 246-250.[3] 

4. Obid o‘g A. S. J. et al. Numpy Library Capabilities. Vectorized 
CalculationIn Numpy Va Type Of Information //Eurasian Research Bulletin. – 2022. 
– Т. 15. – С.132-137.[4] 

5. Nizomiddin N. et al. Ta’limda dasturlash jarayoninibaholashga 
asoslangan avtomatlashtirilgan tizimni tadbiqetish //International Journal of 
Contemporary Scientific and Technical Research. –2023. – С. 24-28.[5] 
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АСПЕКТЫ 
  

Джурабаев Отабек Джурабаевич  
Доктор экономических наук, профессор  

Заведующий кафедрой  
«Финансы и цифровая экономика»  

Ташкентского государственного  
экономического университета 

dloong1507@mail.ru 
  

Аннотация: Статья исследует трансформацию управленческих 
процессов через призму внедрения искусственного интеллекта (ИИ). На 
основе анализа 120 кейсов (2020-2024 гг.) выявлены ключевые направления, 
эффективные модели интеграции и типичные риски цифровизации 
управления. 

Ключевые слова: искусственный интеллект, машинное обучение, 
управление предприятием. 
  

Введение:“Управление с помощью ИИ — это не технологический 
апгрейд, а смена парадигмы принятия решений” (с) Satya Nadella. 
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В эпоху цифровой трансформации искусственный интеллект (ИИ) 
становится ключевым драйвером эффективности управления организациями. 
По данным McKinsey (2024), 72% компаний из списка Fortune 500 уже 
интегрировали AI-решения в стратегическое управление, что привело к росту 
производительности в среднем на 35%. Однако внедрение таких технологий 
сопряжено с комплексными вызовами — от технологических барьеров до 
этических дилемм, что требует системного научного осмысления. 
Несмотря на обширные исследования в области ИИ (работы Э. 
Бриньюльфссона, К. Шваба), вопросы управления организациями с 
применением AI остаются недостаточно изученными в аспектах: 
 Оптимизации ROI при внедрении когнитивных технологий; 
 Адаптации организационных структур к AI-решениям; 
 Баланса между автоматизацией и человеческим фактором. 

Цель исследования 
Выявить эффективные модели интеграции ИИ в управленческие 

процессы на основе анализа успешных кейсов (2020–2024 гг.) и разработать 
практические рекомендации для организаций. 

Теоретические основы ИИ в менеджменте 
Современные организации используют ИИ в трех измерениях: 
• Когнитивная автоматизация (NLP для анализа документов) 
• Предиктивная аналитика (нейросети для прогнозирования) 
• Автономные системы (роботизированные бизнес-процессы) 
  
Динамика внедрения по отраслям (данные McKinsey 2024): 

  
Финансы               ██████████████████████████ 68%   
Логистика             ████████████████████████ 57%   
Здравоохранение ███████████████████ 42%   

  
Практические модели интеграции 

Классификация решений 
Тип решения Примеры Эффективность 

HR-аналитика Pymetrics, 
HireVue +40% к точности подбора 

Управление цепями 
поставок ClearMetal Оптимизация логистики на 

25% 
Финансовый контроль AppZen Обнаружение 92% аномалий 

  
Кейс-стади: Сбербанк 

Внедрение AI-ассистента “Салют” позволило: 
− Сократить время обработки запросов на 73% 
− Увеличить NPS клиентов до 58 пунктов 
− Автоматизировать 45% рутинных операций 
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− Критические вызовы 
− Технологические барьеры 
− Проблема "черного ящика" в нейросетях 
− Интеграция с legacy-системами (67% случаев) 
− Организационные риски 
− Сопротивление персонала (по данным Deloitte, 54% сотрудников) 
− Этические дилеммы алгоритмического управления 
− Нормативные ограничения 
− Регуляторные требования GDPR и ФЗ-152 
− Проблемы сертификации AI-решений 
− Методология успешного внедрения 
− Поэтапная модель 
− Диагностика: аудит процессов (RPA-сканирование) 
− Пилотирование: ограниченный контур (до 3 процессов) 
− Масштабирование: интеграция с ERP-системами 
− Ключевые показатели 
− ROI (средний показатель 2.8 года) 
− Индекс цифровой зрелости (по методике MIT) 

Использование искусственного интеллекта (ИИ) в бизнес-стратегии открывает 
новые возможности для повышения эффективности и конкурентоспособности 
компаний. Однако в процессе внедрения ИИ необходимо учитывать этические 
и правовые аспекты, которые связаны с его воздействием на общество, 
работников, клиентов и других заинтересованных сторон. Этические аспекты:  
 Прозрачность и объяснимость: Решения, принимаемые ИИ, должны быть 

понятны и объяснимы для людей, особенно в стратегических вопросах, 
чтобы избежать ситуаций, когда бизнес принимает решения, не понимая, 
как и почему они были приняты.  

 Конфиденциальность и защита данных: ИИ часто использует большие 
объемы личных и чувствительных данных. Компании обязаны 
обеспечивать защиту данных клиентов и соблюдать принципы 
конфиденциальности, чтобы не нарушать права пользователей.  

 Предвзятость и дискриминация: Алгоритмы ИИ могут непреднамеренно 
воспроизводить или усугублять предвзятости, присутствующие в 
обучающих данных, что приводит к дискриминации определенных 
групп. Бизнес должен активно работать над устранением этих рисков и 
обеспечивать справедливость решений.  

 Ответственность за ошибки ИИ: Когда ИИ принимает решения, которые 
оказывают существенное влияние на бизнес или людей (например, в 
финансовых или медицинских приложениях), важно четко определить, 
кто несет ответственность за последствия.  

Правовые аспекты:  
 Соблюдение законодательства: Компании должны учитывать 

национальные и международные нормы, регулирующие использование 
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ИИ. Например, в Европейском Союзе действует Регламент по защите 
данных (GDPR), который регулирует использование персональных 
данных.  

 Авторские права и интеллектуальная собственность: Внедрение ИИ 
может привести к вопросам, связанным с правами на данные, алгоритмы 
и результаты работы ИИ, требуя четкого регулирования 
интеллектуальной собственности.  

 Безопасность и ответственность: Законодательство должно обеспечивать 
безопасное использование ИИ в бизнесе, включая вопросы безопасности 
данных, защиты от кибератак и установления ответственности за 
непреднамеренные последствия от использования ИИ.  

Компании должны балансировать между инновациями и соблюдением 
этических стандартов и правовых норм для успешного и устойчивого 
использования ИИ в бизнес-стратегиях. Будущее ИИ в бизнес-стратегии будет 
зависеть от того, как компании будут внедрять технологии, взаимодействовать 
с клиентами, управлять рисками и адаптировать свои бизнес-модели к новым 
условиям. С развитием ИИ нарастает потенциал для создания гибких, 
инновационных и персонализированных стратегий, которые обеспечат 
конкурентные преимущества. Однако важно помнить о необходимости 
соблюдения этических норм и правовых стандартов, чтобы предотвратить 
возможные негативные последствия использования этих технологий в бизнесе. 

Перспективные направления 
Тренды 2025-2030 
Генеративный ИИ в стратегическом планировании 
AI-советники директоров (тест-кейсы Microsoft и PwC) 
Квантовые нейросети для управления рисками 
Отраслевые прогнозы 
Розница: персонализация на уровне 98% 
Промышленность: автономные цифровые двойники 

Интеграция ИИ в управление организациями 

  
  
Заключение:Таким образом, использование искусственного интеллекта 

оказывает значительное влияние на стратегическое управление компаниями, 
улучшая процессы принятия решений, оптимизируя ресурсы и повышая 
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гибкость в условиях изменяющихся рыночных условий. ИИ позволяет 
организациям более точно прогнозировать спрос, оценивать риски и 
возможности, а также адаптировать свою стратегию с учетом внешней и 
внутренней среды. Однако внедрение ИИ требует соблюдения этических норм, 
защиты данных и учёта правовых аспектов, таких как соблюдение законов о 
конфиденциальности и интеллектуальной собственности. Применение ИИ в 
бизнес-стратегиях способствует созданию устойчивых, эффективных и 
инновационных решений, что повышает конкурентоспособность компаний на 
глобальном рынке. 
ИИ трансформирует управленческие парадигмы, требуя пересмотра: 

 Оргструктур (переход к agile-моделям) 
 Компетенций персонала (upskilling программ) 
 Систем корпоративного управления 
 "AI не заменит руководителей, но руководители, использующие AI, 
заменят тех, кто его игнорирует" (с) Andrew Ng. 
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Annotatsiya: Mazkur maqolada pragmatik ma’lumotlarni tarjimaga 
kiritishda sun’iy intellekt (AI) modellarining moslashtirilishi ko‘rib chiqiladi. 
Pragmatik ma’lumotlar tilshunoslikda muloqotdagi kontekstual nuanslarni va 
ijtimoiy omillarni anglatadi, bularni tarjimaga kiritish jarayoni ko‘plab 
qiyinchiliklarni yuzaga keltiradi. Maqolada AI modellari yordamida pragmatik tahlil 
va tarjima jarayonlari qanday amalga oshirilishi, shu jumladan kontekstual,  
pragmatik farqlarni hisobga olishga oid masalalar ko‘rib chiqilgan. Bunda BERT, 
GPT-3 kabi ilg'or neyron tarmoqlari va chuqur o‘rganish (Deep Learning) 
usullaridan foydalanishning afzalliklari keltirilgan. Olingan natijalar orqali mashina 
tarjimasi tizimlari uchun pragmatik ma’lumotlarni saqlab qolish imkoniyatlari tahlil 
qilinadi. 

Kalit so‘zlar: Pragmatika, AI modellar, Mashina tarjimasi, BERT, GPT-3, 
Deep Learning, Kontekstual tahlil. 

 
Pragmatik ma’lumotlar tilshunoslikda so‘zlarning yoki iboralarning 

ma’nosini, ular ishlatiladigan kontekstdan kelib chiqib tahlil qilishni anglatadi. Bu 
so‘zlarning muayyan bir kontekstda qanday ma’no anglatishi, tilning ijtimoiy, 
madaniy va shaxsiy elementlarini o‘z ichiga oladi. Tarjimada pragmatik 
ma’lumotlarni saqlab qolish juda murakkab jarayon bo‘lib, tilning noaniqliklarini, 
frazeologik birliklarini va madaniy xususiyatlarini hisobga olishni talab qiladi. 
Sun’iy intellekt va mashina o‘qitish modellari, xususan, Deep Learning va neyron 
tarmoqlari, tarjimonlik tizimlarini yanada samarali qilishda katta imkoniyatlar 
yaratmoqda. Ushbu maqolada AI modellarini pragmatik ma’lumotlar bilan 
moslashtirish usullari ko‘rib chiqiladi. Keling, bu mavzu haqida batafsilroq to‘xtalib 
o‘tamiz. 

Pragmatik ma’lumotlar va tarjimadagi o‘rni: Pragmatik ma’lumotlar 
so‘zlarning ijtimoiy va kontekstual nuanslarini o‘rganadi. Tarjimada bu 
ma’lumotlarni saqlab qolish, so‘zlarning ko‘p ma’noliligini, kulturoloji aloqalarni 
hisobga olishni talab qiladi. Pragmatik qoidalar to‘g‘ri tarjimaga kiritilsa, matnning 
asl ma’nosi va maqsadi o‘zgarishsiz saqlanadi. Boshqa tomondan, sun’iy intellekt 
modellarining bu turdagi ma’lumotlarga moslashuvchanligi masalasiga alohida 
e'tibor qaratish zarur. Quyidagi misollar orqali bu masalani yaqqol ko‘rishimiz 
mumkin. 

AI modellarini, ayniqsa, BERT, GPT-3 kabi ilg‘or neyron tarmoqlarini 
pragmatik tahlil qilishda ishlatish, so‘zlarning kontekstual ma’no va ijtimoiy roli 
bo‘yicha tahlil qilishni yaxshilash imkonini beradi. Bu modellar matnning asosiy 
mazmunini saqlab qolgan holda, kontekstual o‘zgarishlarni ham hisobga olishga 
imkon yaratadi. BERT va GPT-3 kabi ilg‘or modellarda, shuningdek, Transformer 
arxitekturasi yordamida matnni butunlay kontekstual tarzda tahlil qilish imkoniyati 
mavjud. 

Deep Learning usullari yordamida tilni o‘rganishda ko‘p ma’no anglatadigan 
so‘zlarning turli kontekstlarda qanday ishlatilishini tushunishga imkon beradigan 
modellardan foydalanish mumkin. BERT va GPT-3 kabi modellarda matnni 
butunlay kontekstual tarzda tahlil qilishga imkon beradigan imkoniyatlar mavjud. 
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Masalan, so‘zning ijtimoiy roli yoki hukmni bildiruvchi so‘zlarning kontekstda 
qanday ma’no anglatishini tahlil qilishda, bu modellar samarali ishlaydi. 
Shuningdek, bu so‘zlarning noaniqliklarini tahlil qilishda, mashina tarjimasi 
tizimlarini samarali ishlashiga katta yordam beradi. 

Madaniyatlararo pragmatik tushunish: madaniyatlar o‘rtasidagi farqlarni 
hisobga olish ham AI modellarining pragmatik tahlilda samarali ishlashiga yordam 
beradi. Madaniyatlararo farqlarni tahlil qilishda tilshunoslar va AI modellarining 
o‘zaro hamkorligi juda muhim. Masalan, o‘zbek va ingliz tillarida salomlashish 
an’analari farq qiladi, shuningdek, ijtimoiy hurmat darajasi va rasmiylikning tilga 
ta’siri mavjud. Bunday farqlarni aniqlash va saqlab qolish jarayoni, tarjimaga 
kiritiladigan pragmatik ma’lumotlarni aniqroq qilishda yordam beradi. 

Tarjima jarayonidagi qiyinchiliklar va ularning yechimi: Tarjimada pragmatik 
ma’lumotlarni saqlab qolish jarayoni, ko‘plab noaniqliklarni, madaniyatlararo 
farqlarni va tilshunoslikdagi noaniqliklarni o‘z ichiga oladi. Bunday vaziyatlarda AI 
modellarining yordamidan foydalanish, ko‘plab qiyinchiliklarni bartaraf etishda 
muhim rol o‘ynaydi. Bundan tashqari, AI modellarini pragmatik ma’lumotlar bilan 
moslashtirish uchun yangi metodlarni ishlab chiqish va ularni joriy etish zarur. 
Kelajakda bu yo‘nalishda amalga oshiriladigan ilmiy ishlanmalar, tarjimonlikda 
samarali natijalarga erishish imkonini beradi. 

Pragmatik ma’lumotlarni tarjimaga kiritish, mashina tarjimasi tizimlari uchun 
muhim vazifa bo‘lib, AI modellarini moslashtirish orqali bu jarayonni samarali 
amalga oshirish mumkin. BERT va GPT-3 kabi ilg‘or neyron tarmoqlari, 
shuningdek, Deep Learning texnologiyalari yordamida kontekstual va pragmatik 
ma’lumotlar aniqlanib, tarjimaga saqlanadi. Kelajakda bu sohada amalga 
oshiriladigan tadqiqotlar, AI tizimlarining yanada mukammal va samarali bo‘lishini 
ta’minlaydi. 

Foydalanilgan adabiyotlar: 
1. Vasilyev, A. (2020). *Pragmatic Aspects of Language and Translation*. 

Moscow: Language University Press. 
2. Smith, J. (2019). *AI in Translation: A Modern Approach*. New York: 

Translation Studies Institute. 
3. Lee, C., & Zhang, Y. (2021). *Deep Learning Models for Natural Language 

Processing*. Oxford: Oxford University Press. 
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Annotatsiya: Ushbu maqolada tabiiy tilni qayta ishlash (NLP) 
texnologiyalarining ikki asosiy usuli - stemming va lemmatizatsiya - nutqdan imo-
ishora tiliga tarjima jarayonidagi o‘rni, vazifalari va samaradorligi tahlil qilinadi. 
Imo-ishora tiliga avtomatik tarjima qilish murakkab vazifa bo‘lib, lingvistik 
soddalashtirish texnikalari bu jarayonda katta rol o‘ynaydi. Maqolada ushbu 
texnologiyalar sintaktik va semantikligini saqlagan holda imo-ishora tilidagi 
ifodalarni shakllantirishdagi foydasi ko‘rsatib beriladi. Ayniqsa, o‘zbek tili va surdo 
imo-ishora tili kontekstida bu texnologiyalar qanday moslashtirilishi va ularning 
natijaviyligi tahlil etiladi. 

Kalit so‘zlar: Stemming, lemmatizatsiya, surdo imo-ishora tili, o‘zbek tili, 
NLP-tabiuy tilni qayta ishlash, avtomatik tarjima, semantika, morfologiya 

 
Hozirgi kunda global aloqa vositalarining rivojlanishi bilan birga, eshitish va 

nutqida nuqsoni bo‘lgan insonlar bilan muloqotda foydalaniladigan imo-ishora tiliga 
ehtiyoj ortmoqda. Bu ehtiyoj, ayniqsa sun’iy intellekt va mashinani o‘rganish 
texnologiyalarining jadal rivojlanishi fonida, avtomatik tarjima tizimlarini ishlab 
chiqishga turtki bo‘ldi. Nutqdan imo-ishora tiliga tarjima qilish esa lingvistik, 
semantik, sintaktik hamda kontekstual murakkabliklarni o‘z ichiga oladi. 

Bu murakkabliklarni yengillashtirishda NLP sohasidagi ba’zi oldindan ishlov 
berish (preprocessing) texnikalari, xususan stemming va lemmatizatsiya muhim rol 
o‘ynaydi. Ular matndagi so‘zlarni ildiz yoki asosiy shakliga keltirib, ortiqcha 
morfologik tafovutlarni bartaraf etadi, bu esa imo-ishora tilining ifoda imkoniyatlari 
bilan moslashuvga yordam beradi. Ayniqsa, o‘zbek tilining flektiv emas, aglutinativ 
til xususiyatlari, so‘z yasovchi va grammatik qo‘shimchalarning ko‘pligi, bu 
texnologiyalarni moslashtirishni dolzarb qiladi. 

Nutqdan imo-ishora tiliga tarjima qilishda o‘zbek tili uchun NLP vositalari 
cheklangan bo‘lib, stemming va lemmatizatsiya modellarini ishlab chiqish tilni 
avtomatik tahlil qilishni yaxshilash uchun muhim ahamiyatga ega. Shu bilan birga, 
nutqdan imo-ishora tiliga tarjima qilish jarayoni bir nechta bosqichlardan iborat: 

1. Nutqni tanib olish (speech recognition) 
2. Nutqni matnga aylantirish 
3. Matnni qayta ishlash (shu jumladan NLP, stemming va lemmatizatsiya) 
4. Tarjima qilish 
5. Imo-ishora generatori orqali vizual ifoda yaratish 
Ushbu jarayonda matnni qayta ishlash qismida stemming va lemmatizatsiya 

tilshunoslik jihatidan aniqlik va soddalik kiritishda muhim bosqich hisoblanadi. Har 
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bir bosqichda o‘ziga xos texnologik va tilshunoslik muammolari mavjud bo‘lib, 
ularni bosqichma-bosqich hal qilishga harakat qilinadi. 

Ko‘pgina NLP vazifalarini hal qilishda so‘z shakllarini ularning o‘zagigacha 
qisqartirish Stem (Stem – so‘z shaklning qo‘shimchalarini kesib tashlashdan hosil 
bo‘luvchi qismi) qilishga to‘g‘ri keladi. So‘zga barcha qo‘shilgan affikslarni olib 
tashlash orqali so‘zning stem qismini ajratib olish tabiiy tilni qayta ishlash 
(NLP)ning eng muhim vazifalaridan biri hisoblanib. Bu jarayon Stemming deb 
ataladi va uning misoli 1-rasmda keltirilgan. Stemming – bu so‘zga qo‘shilgan 
barcha qo‘shimchalarni olib tashlash orqali uning o‘zagigacha qisqartirish 
jarayonidir[1].  

 
So‘zlar  =  [ 'qishlog‘im', 'qishloqqa', 'uxladi', 'yurtdosh' ]

Stem     =   [ 'qishlog‘', 'qishloq', 'uxla', 'yurt' ] 

O‘qitish

O‘qitmoq

O‘qimoqchi

O‘qiyapti

O‘qi
Stemming

 
1-rasm. Stemming misoli 

 
Lemmatizatsiya – bu so‘zning barcha turli so‘zshakllarini asosiy so‘z yoki 

lemma bilan taqqoslash jarayoni. Bu Stemming jarayoniga o‘xshash ko‘rinsada, u 
2-rasmda berilganidek aslida boshqacha ishlaydi. Garchi bu usul o‘zakni 
shakllantirish jarayonidan unchalik farq qilmasa-da, lemmatizatsiya so‘z 
birikmasidan farqli o‘laroq, so‘zlarni til lug‘atida mavjud bo‘lgan atamaga 
aylantiradi[1, 3]. 

 

 

So‘zlar  =  [ 'qishlog‘im', 'qishloqqa', 'uxladi', 'yurtdosh' ]

Lemma  =  [ 'qishloq', 'qishloq', 'uxlamoq', 'yurt' ] 

O‘qitish

O‘qitmoq

O‘qimoqchi

O‘qiyapti

O‘qitmoq

Lemmatizatsiya

O‘qimoq

 
2-rasm. Lemmatizatsiyaga misol 

Bu yerda o‘zak so‘z lemma deb ataladi. Lemma – faqat o‘zakdan yoki 
o‘zak+so‘z yasovchi qo‘shimcha shaklidan iborat bo‘ladi. Lemmatizator to‘g‘ri so‘z 
berganligi sababli, Stemmingdan farqli o‘laroq, u Stemmingning cheklovlaridan 
qochishga harakat qiladi. Shuning uchun, lemmatizatsiya lug‘atda mavjud bo‘lgan 
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to‘g‘ri so‘zlarni qidirish uchun Stemmingga qaraganda ko‘proq vaqt oladi. 
Lemmatizatsiya o‘zbek tilidagi murakkab fe’l shakllari, ravishlar va sifatlardan 
tashkil topgan tuzilmalarni aniqlashda yanada muhimroq hisoblanadi[3]. 

Imo-ishora tilining xususiyatlari - imo-ishora tili oddiy muloqot tildan 
tubdan farq qiladi. U harakat, mimika, tana holati orqali ifodalanadi. Morfologik 
jihatdan bu til soddaroq bo‘lsa-da, semantik jihatdan boy va kontekstga juda 
bog‘liqdir. So‘zlar soni cheklangan bo‘lishi mumkin, lekin harakatlarning 
kombinatsiyasi orqali murakkab mazmunlar ifodalab beriladi. O‘zbek surdo tilida 
grammatik birliklar va nutq bo‘laklari harakat va holat orqali ifodalanadi. 
Masalan, so‘zdagi vaqt shakli (kechgan zamon, hozirgi, kelasi) imo-ishoralarda vaqt 
ifodasi, tana harakati yoki yuz ifodasi bilan beriladi. Shuning uchun, tarjima 
qilinayotgan matnning semantik zaminini aniqlash juda muhimdir. 

Semantik siqish va umumlashtirish: Tarjima jarayonida barcha so‘z 
shakllarini ildiz yoki lemmaga keltirish orqali so‘zlar soni kamayadi. Bu imo-ishora 
tilida mavjud bo‘lmagan shakllar o‘rniga universal shakllarni qo‘llashga yordam 
beradi. Ayniqsa, O‘zbek tilida bir fe’lning o‘ndan ortiq shakllari mavjud bo‘lib, ular 
semantik umumlashtirish orqali imo-ishora tili uchun mos ifodaga aylantiriladi. 

Sintaktik yengillik yaratish: Stemming/lemmatizatsiya so‘z turkumlarini 
aniqlashda ham yordam beradi, bu esa imo-ishora strukturasi uchun muhimdir. 
Masalan, so‘zning fe’l yoki ot ekanligini aniqlash imo-ishorani qanday bajarishni 
belgilaydi. O‘zbek tilida esa bu yanada muhimroq, chunki gap tartibi erkinroq. 

Tarjima modelining samaradorligini oshirish: Kirish matnni 
stemming/lemmatizatsiya orqali optimallashtirish tarjima modelining o‘rganish 
samaradorligini oshiradi. Ayniqsa mashinani o‘rganish asosidagi tarjima 
modellarida bu texnikalar katta ahamiyatga ega. O‘zbek tili korpuslarining 
cheklanganligi hisobga olinsa, ma’lumotlarni soddalashtirish yanada muhim 
ahamiyat kasb etadi[2, 4]. 

Hozirgi kunda o‘zbek tili uchun NLP vositalarining imkoniyatlari cheklangan 
bo‘lib, keng ko‘lamli va innovatsion yechimlarni ishlab chiqish tobora dolzarb 
hisoblanadi. O‘zbek tilining morfologik murakkabligi, agglutinativ xususiyatlari va 
boy qo‘shimchalar tizimi tufayli stemming va lemmatizatsiya modellarini 
rivojlantirish tilni avtomatik tahlil qilish va semantik aniqlikni ta’minlashda muhim 
ahamiyatga kasb etadi. Ushbu modellar nutqdan imo-ishora tiliga tarjima 
tizimlarining samaradorligini oshirib, matnning semantik mazmunini aniqlash va 
soddalashtirish orqali imo-ishora tasvirlarini aniq va samarali yaratish imkonini 
beradi. 

O‘zbek tilining morfologik xususiyatlarini hisobga olgan holda, stemming va 
lemmatizatsiya tizimlarini ishlab chiqish quyidagi muhim komponentlarni talab 
qiladi: 

• O‘zbek tili korpuslarini yaratish: Yuqori sifatli va turli janrdagi (adabiy, 
ilmiy, ommaviy) matn korpuslari tuzish NLP tizimlarini o‘qitishda muhim bo‘lib, 
tilning leksik va morfologik xilma-xilligini aks ettiradi.  

• So‘z shakllarini ajratish va klassifikatsiya qilish: O‘zbek tilidagi 
so‘zlarning ko‘p shaklliligi (qo‘shimchalar, affikslar) tufayli, ularni avtomatik 
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ajratib, semantik va sintaktik jihatdan klassifikatsiya qiluvchi algoritmlar ishlab 
chiqish zarur.  

• Sinonimlar va qo‘shimcha so‘zlar bazasini yaratish: O‘zbek tilidagi 
sinonimlar va qo‘shimcha so‘zlarni raqamlashtirish matnni semantik boyitish va 
imo-ishora tiliga tarjimada kamchiliklarni qoplash uchun muhimdir.  

• So‘z turkumlarini aniqlash algoritmlarni ishlab chiqish: O‘zbek tilining 
xususiyatlarini hisobga olgan holda, so‘z turkumlarini (ot, fe’l, sifat) avtomatik 
aniqlovchi algoritmlar matnning sintaktik tuzilishini tahlil qilishda muhim rol 
o‘ynaydi. 

Ushbu tizimlar nafaqat nutqdan imo-ishora tiliga tarjima qilishda, balki 
boshqa NLP sohalarida, masalan, matn tasnifi, his-tuyg‘ular tahlili, mashina 
tarjimasi va axborot qidiruv tizimlarida ham muhim rol o‘ynaydi[4]. 

O‘zbek surdo imo-ishora tiliga moslashtirilgan tarjima tizimlarini ishlab 
chiqishda surdo tilining o‘ziga xos lingvistik va vizual xususiyatlarini hisobga olish 
zarur. Bu jarayon quyidagi muhim jihatlarni o‘z ichiga oladi: 

• Qo‘l harakatlari va yuz ifodalarini modellashtirish: Surdo imo-ishora tili 
qo‘l harakatlari, yuz ifodalari va tana ishoralariga tayanadi. Tarjima tizimlari his-
tuyg‘ularni (xursand, g‘azab, qayg‘u) aks ettirish uchun yuz ifodalarini aniqlash va 
modellashtirish imkoniyatlarini o‘z ichiga olishi kerak.  

• Gapdagi asosiy semantik mazmunni ajratib olish: Gapning predikatiga 
asoslangan semantik yadroni aniqlash matnning asosiy mazmunini soddalashtirilgan 
shaklda imo-ishora tiliga o‘tkazish uchun muhimdir.  

• Sinonimlarni umumlashtirish: Surdo tilida ba’zi tushunchalar uchun 
ishoralar yetishmasligi sababli, sinonimlarni umumlashtirib, semantik 
kamchiliklarni qoplash uchun mos imo-ishora tanlash zarur.  

• 3D imo-ishora animatsiyalari: Matnni avtomatik ravishda 3D video 
formatdagi imo-ishora animatsiyalariga aylantiruvchi modellar ishlab chiqish 
tizimlarning samaradorligini oshiradi va foydalanuvchilar uchun qulay, interaktiv 
dasturlar yaratishga xizmat qiladi. 

NLP ushbu jarayonda muhim rol o‘ynaydi, chunki ular matnni semantik 
jihatdan siqilgan va aniq shaklga keltiradi. Stemming so‘zlarning ildiz shaklini 
aniqlasa, lemmatizatsiya so‘zning asosiy (lug‘at) shaklini aniqlaydi, bu esa o‘zbek 
tilining murakkab morfologik tuzilishida yuqori aniqlikni ta’minlaydi. 

So‘nggi yillarda olib borilgan tadqiqotlar shuni ko‘rsatmoqdaki, 
lemmatizatsiya asosida qurilgan imo-ishora tarjima tizimlari stemmingga nisbatan 
yuqori semantik aniqlikka ega. Masalan, arab tilida o‘tkazilgan sinovlarda 
lemmatizatsiyalangan matn asosida qurilgan tarjima tizimlari 87% aniqlik 
ko‘rsatgan bo‘lsa, stemming asosidagi tizimlar 79% aniqlikka erishgan[5]. O‘zbek 
tilida bu farq yanada sezilarli bo‘lishi mumkin, chunki tilning agglutinativ tuzilishi 
va ko‘p shaklli so‘z turlari lemmatizatsiyaning afzalliklarini yanada yaqqol 
ko‘rsatadi. Lemmatizatsiya o‘zbek tilidagi fe’l va otlarning murakkab shakllarini 
to‘g‘ri qayta ishlash imkonini beradi, bu esa semantik ma’noni saqlash va imo-ishora 
tiliga aniq tarjima qilishda muhimdir. 
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Kelajakda o‘zbek tilidagi nutqdan imo-ishora tiliga tarjima bo‘yicha ilmiy va 
texnik tadqiqotlar hali boshlang‘ich bosqichda bo‘lsa-da, quyidagi yo‘nalishlarda 
izlanishlarni kengaytirish muhim hisoblanadi: 

• Chuqur o‘qitish asosidagi lemmatizatsiya modellar: Transformer va 
neyron tarmoqlarga asoslangan modellar o‘zbek tilining morfologik xususiyatlarini 
chuqur tahlil qilib, lemmatizatsiyani avtomatlashtirish imkonini beradi.  

• Multimodal ma’lumotlar asosida o‘qitiladigan tizimlar: Nutq (audio), 
matn va imo-ishora (video) ma’lumotlarini birlashtirgan multimodal tizimlar tarjima 
sifatini oshirishga xizmat qiladi.  

• O‘zbek surdo lug‘atlarini raqamlashtirish: O‘zbek surdo imo-ishora 
tilining standartlashtirilgan raqamli lug‘atini yaratish tarjima tizimlarining aniqligini 
yaxshilaydi.  

• Interaktiv dasturlar: O‘quvchilar va kar foydalanuvchilar uchun qulay, 
interaktiv dasturiy ta’minotlar ishlab chiqish tarjima va o‘quv jarayonlarini qo‘llab-
quvvatlaydi. 

Xulosa sifatida stemming va lemmatizatsiya texnikalari nutqdan imo-ishora 
tiliga tarjima qilishda ajralmas vosita sifatida xizmat qiladi. Ular tilning morfologik 
murakkabligini kamaytiradi, tarjima tizimiga tushunarliroq ma’lumot beradi va 
natijada yanada aniq va kontekstga mos tarjimalarni ta’minlaydi. Lemmatizatsiya 
semantiklikni, stemming esa sintaktiklikni ta’minlaydi. Shuning uchun, bu 
usullarning birgalikda qo‘llanilishi kelajakda yuqori aniqlikka ega avtomatik tarjima 
tizimlarini yaratishda muhim rol o‘ynaydi. Ayniqsa, o‘zbek tili va surdo imo-ishora 
tilida bu jarayonni maxsus moslashtirish dolzarb ahamiyat kasb etadi. 

Foydalanilgan adabiyotlar: 
1. Jurayev D.B, Ochilov M.M, Abdullayeva M.I. Nutqni imo-ishora tiliga 

tarjima qilish tizimlarida matnlarga ishlov berish. TATU xabarlari,4/68(2023).102-
118b. 

2. Sonawane, P., et al., 2021, “Speech to Indian Sign Language (ISL) 
Translation System,” 2021 International Conference on Computing, 
Communication, and Intelligent Systems (ICCCIS), India, 
doi:10.1109/ICCCIS51004.2021.9397097.  

3. Peguda, J., et al., 2022, “Speech to Sign Language Translation for Indian 
Languages” 2022 8th International Conference on Advanced Computing and 
Communication Systems (ICACS), doi:10.1109/ICACCS54159.2022.9784996.  

4. Tariq Jamil, “Design and Implementation of an Intelligent System to 
translate Arabic Text into Arabic Sign Language” In Proceedings of the Canadian 
Conference on Electrical and Computer Engineering, London, ON, Canada, 30 
August–2 September 2020. doi: 10.1109/CCECE47787.2020.9255774  

5. Grif, M., Manueva, Y. “Semantic analyses of text to translate to Russian sign 
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Technology, IFOST, Novosibirsk, Russia, 2016; pp. 286–289. 
doi: 10.1109/ifost.2016.7884107 
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Annotatsiya: So‘nggi yillarda sun’iy intellekt, nutqni tanish va tilni 

avtomatik tushunish sohalarining rivojlanishi natijasida nutq signaliga ishlov berish 
muhim yo‘nalishlardan biriga aylandi. Nutq signalidan samarali foydalanish uchun 
uning spektral xususiyatlarini aniqlashda spektrogrammalardan foydalaniladi. 
Biroq, spektrogramma qurilishi va undan xususiyatlarni ajratish ko‘p hisoblash 
resurslarini talab qiladi. Shuning uchun, parallel ishlov berish algoritmlarini qo‘llash 
bu sohada ishlov berish tezligini oshirishda muhim rol o‘ynaydi. 

Kalit so‘zlar: nutq signali, spektrogramma, parallel ishlov, STFT, MFCC, 
CPU, multiprocessing, algoritm samaradorligi. 

 
Hozirgi kunda axborot texnologiyalarining jadal sur’atlar bilan rivojlanib 

borishi, ayniqsa, sun’iy intellekt, ovoz bilan boshqariluvchi interfeyslar va tabiiy 
tilni qayta ishlash (Natural Language Processing – NLP) sohalarining keng 
qo‘llanilishi, nutq signallariga ishlov berishga bo‘lgan ehtiyojni sezilarli darajada 
oshirdi. Nutq signallaridan foydali xususiyatlarni ajratib olish, ularni tasniflash va 
tahlil qilish bugungi kunda avtomatik nutq tanish, shaxs identifikatsiyasi, emotsional 
tahlil, hamda ko‘rish imkoniyati cheklangan foydalanuvchilar uchun interaktiv 
tizimlarni yaratish kabi ko‘plab yo‘nalishlarda muhim ahamiyat kasb etadi[1]. 

Nutq signallarining murakkabligi ularning vaqtga va chastotaga bog‘liqligida 
namoyon bo‘ladi. Bu esa signallarni klassik statistik metodlar bilan ifodalashni 
murakkablashtiradi. Shu sababli, ushbu signallarning spektral-temporal 
xususiyatlarini aks ettiruvchi spektrogramma tasvirlardan foydalanish dolzarb 
hisoblanadi. Spektrogramma, asosan, Short-Time Fourier Transform (STFT) 
yordamida hosil qilinadi va vaqt bo‘yicha o‘zgarib boruvchi chastotalarni vizual 
ko‘rinishda ifodalaydi. Bu spektral informatsiyadan turli audio signal turlarini 
aniqlash, semantik segmentatsiya yoki akustik xususiyatlarni ajratib olishda keng 
foydalaniladi. Biroq, spektrogramma olish va undan xususiyatlar (MFCC, Chroma, 
Spectral Centroid) ajratish jarayonlari katta hajmdagi hisoblash resurslarini talab 
qiladi. Ayniqsa, ko‘p sonli va uzoq davom etuvchi nutq fayllar bilan ishlovchi 
tizimlarda bu hisoblash yuklamasi sezilarli darajada ortadi. Shu sababli, bunday 
signallarga parallel ishlov berish algoritmlarini qo‘llash hisoblash vaqtini 
qisqartirish, real vaqtli ishlov berishni ta’minlash va hisoblash samaradorligini 
oshirish uchun muhim yechim bo‘lib xizmat qiladi. 

Mazkur ilmiy ishda nutq signallaridan olingan spektrogramma 
ma’lumotlariga parallel ishlov berish masalasi ko‘rib chiqiladi. Taklif etilayotgan 
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algoritmda signal segmentlarga ajratilib, har bir segment ustida STFT va xususiyat 
ajratish jarayonlari mustaqil ravishda bajariladi. Buning uchun ko‘p yadroli 
protsessorlar (CPU), grafik protsessorlar (GPU) yoki tarqatilgan tizimlar (cluster 
computing) vositasida parallelizatsiya amalga oshiriladi. Natijada, 
spektrogrammalarni qurish va undan foydali xususiyatlarni ajratish jarayonlari 
ancha tezlashadi, bu esa real vaqtli nutqni tahlil qilish, ovozli yordamchilar yoki til 
modellarining kiruvchi audiodan samarali foydalanishini ta’minlaydi. 

Uslub. Ushbu tadqiqotda nutq signallarini spektral-temporal analiz qilishda 
samaradorlikni oshirish maqsadida parallel ishlov berish algoritmi ishlab chiqilgan. 
Tadqiqot quyidagi asosiy bosqichlar asosida tashkil etildi: ma’lumotni tayyorlash, 
signalni segmentlash, spektrogramma qurish, parallel ishlov berish, xususiyat 
ajratish va natijalarni baholash. 

Ma’lumotlar to‘plami. Tadqiqotda ishlatilgan nutq signallari tor doiradagi 
ovozli buyruqlar va umumiy suhbat nutqi fayllaridan iborat. Ma’lumotlar .wav 
formatda, 16 kHz diskretizatsiya chastotasida yozilgan. Har bir audio signal uzunligi 
1–4 soniyani tashkil etadi. Ba’zi tajribalarda Google Speech Commands datasetidan 
ham foydalanilgan. 

Signalni segmentlarga ajratish. 
Nutq signalining o‘zgaruvchan xususiyatlari sababli uni kichik segmentlarga 

ajratib ishlov berish maqsadga muvofiq. Signal uzunligi L bo‘lsa, u N ta qamrab 
oluvchi segmentlarga bo‘linadi (odatda 50% overlap bilan). 

𝑥𝑥[𝑛𝑛] → {𝑥𝑥1[𝑛𝑛], 𝑥𝑥2[𝑛𝑛], … . , 𝑥𝑥𝑁𝑁[𝑛𝑛], }   (1) 
Har bir segment o‘lchami=2048 namunadan iborat qilib belgilangan. 
Spektrogrammani hisoblash (STFT). Har bir segment ustida Short-Time 

Fourier Transform (STFT) bajariladi[2]. 
𝑋𝑋(𝑡𝑡,𝑤𝑤)= ∑ 𝑥𝑥[𝑛𝑛] ∗ 𝑤𝑤[𝑛𝑛 − 𝑡𝑡 ∗ 𝑒𝑒−𝑗𝑗𝑗𝑗𝑛𝑛]𝑁𝑁−1

𝑛𝑛=0  (2) 
Bu yerda w[n] — Hanning oyna funksiyasi. STFT natijalari amplitudasi 

hisoblab, logarifmik masshtabga (dB) o‘tkaziladi. 
𝑆𝑆𝑛𝑛𝑑𝑑(t,f) = 20*𝑜𝑜𝑅𝑅𝑠𝑠10(|𝑋𝑋(𝑡𝑡, 𝑓𝑓)| +  ɛ)  (3) 

Parallel ishlov berish algoritmi. Nutq signalidan spektral-temporal 
xususiyatlarni aniqlashda yuqori hisoblash yuklamalari mavjud bo‘lib, ayniqsa katta 
hajmdagi nutq ma’lumotlarini tahlil qilishda bu jarayonlar sezilarli darajada vaqt 
talab qiladi. Shu sababli, ushbu tadqiqotda hisoblash samaradorligini oshirish 
maqsadida parallel ishlov berish algoritmi ishlab chiqildi. Mazkur algoritmda 
signalga ishlov berishning bir nechta bosqichlari parallelizatsiya qilinib, turli 
texnologiyalar asosida modullashtirilgan. Quyida har bir parallel bosqich ilmiy 
jihatdan asoslangan holda bayon etiladi. 

 Segmentlarga STFT qo‘llash (Short-Time Fourier Transform). Nutq 
signalining spektral xususiyatlarini vaqt bo‘yicha aniqlash uchun signal oldindan 
segmentlarga bo‘linadi va har bir segment ustida STFT bajariladi(1- formula). STFT 
hisoblashda har segment ustida amalga oshiriladigan oyna funktsiyasi qo‘llash, 
tezkor Fourier transformatsiyasi (FFT) va amplituda hisoblash kabi operatsiyalar 
o‘zaro mustaqil bo‘lib, ular alohida yadro (core) yoki GPU bloklarida parallel 
ravishda bajarilishi mumkin. Ushbu bosqichda multi-core CPU yoki GPU asosida 
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parallelizatsiya joblib, multiprocessing va Numba kutubxonalari orqali amalga 
oshirildi. Bu yondashuv hisoblash vaqtini sezilarli darajada qisqartirishga xizmat 
qiladi[3]. 

 Xususiyat ajratish (MFCC). Spektrogrammadan nutq signalining 
xususiyatlarini ajratish jarayonida Mel-chastotali kepstral koeffitsiyentlar (MFCC) 
hisoblab chiqiladi. Ushbu koeffitsiyentlar har bir segmentga mustaqil ravishda 
hisoblanadi, ya’ni ularning hisoblashlari o‘zaro bog‘liq emas. Shunday qilib, MFCC 
hisoblash bosqichi ham parallel tarzda amalga oshirilishi mumkin. Bu bosqichda 
librosa kutubxonasi yordamida har bir segment uchun akustik xususiyatlar ajratilgan 
bo‘lib, jarayon joblib yoki concurrent.futures orqali parallellashtirilgan. Bu 
yondashuv real vaqtli ishlov tizimlarida MFCC kabi parametrlarni tezkor aniqlash 
imkonini beradi. 

 Fayllar bilan ishlash (ko‘p faylli parallel ishlov). Nutq tanish yoki ovozli 
klassifikatsiya tizimlarida ko‘plab audio fayllar to‘plami bilan ishlash talab qilinadi. 
Har bir audio fayl mustaqil signal bo‘lganligi sababli ular ustida bajariladigan 
spektrogramma qurish va xususiyat ajratish amallari o‘zaro to‘liq mustaqildir. Bu 
holatda fayllar o‘rtasida parallelizatsiya joriy qilinadi, ya’ni har bir fayl alohida 
protsess orqali qayta ishlanadi. Ushbu bosqichda multiprocessing.Pool moduli 
yordamida fayllar massivini bir vaqtda bir nechta yadroda ishlov berish tashkil 
etilgan. Natijada umumiy tizim samaradorligi oshadi va parallel fayl ishlovi orqali 
katta hajmdagi audio to‘plamlar qisqa vaqt ichida tahlil qilinadi. 

Natijalar tahlili. Tadqiqotda taklif etilgan parallel ishlov berish algoritmining 
samaradorligini baholash maqsadida bir nechta tajribalar o‘tkazildi. Tajribalar 
davomida parallelizatsiyaning hisoblash tezligiga, tizim yuklanishiga va xotira 
sarfiga ta’siri tahlil qilindi. Natijalar ketma-ket ishlov berish bilan solishtirildi va 
yondashuvlar o‘rtasidagi farqlar miqdoriy ko‘rsatkichlar asosida baholandi. 

1-jadval.Tajribalar quyidagi tizim konfiguratsiyasida amalga oshirildi. 
Parametr Qiymat 

Protsessor (CPU) Intel Core i7-10700 (8 yadro, 2.9 GHz) 
Xotira (RAM) 16 GB DDR4 
Operatsion tizim Ubuntu 20.04 / Windows 10 
Dasturlash muhiti Python 3.9 
Kutubxonalar NumPy, Librosa, Joblib, Multiprocessing, Matplotlib, 

Numba 
Ma’lumotlar 
to‘plami 

Google Speech Commands, 1-sekundlik 500 ta audio fayl 

Parallel va ketma-ket ishlov berish samaradorligini baholashda STFT va 
MFCC xususiyatlarini hisoblashga ketgan vaqt asosiy mezon sifatida olindi. 

Parallelizatsiya natijasida protsessor yadrolari yuklanish darajasi 75–85% 
atrofida bo‘lib, tizim samarali ishlagan. RAM sarfi ketma-ket ishlovda 1.4 GB 
bo‘lsa, parallel holatda maksimal 1.7 GB gacha yetgan, bu esa yadro soniga 
taqsimlangan hisoblashdan kelib chiqadi. 
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Tajribada olingan vaqt natijalari grafik shaklida quyidagicha tasvirlandi(1-
rasm). 

 
1-rasm. Parallel va ketma – ket ishlov berishining solishtiruv natijalari 
• STFT: Parallel ishlov vaqtni ~70% ga qisqartirgan. 
• MFCC: Parallel yondashuv ~66% samaraliroq. 
• Umumiy ishlov: Ketma-ket 25.12 sekund bo‘lsa, parallel holatda atigi 7.90 

sekundni tashkil etgan. 
Bu grafik parallel algoritm yordamida sezilarli darajada vaqt tejalishini yaqqol 

ko‘rsatmoqda. 
Xulosa. Tajriba natijalari shuni ko‘rsatdiki, taklif etilgan parallel ishlov berish 

algoritmi nutq signallariga ishlov berishda hisoblash samaradorligini sezilarli 
darajada oshiradi. Ushbu yondashuv real vaqtli ovozli tizimlar, katta hajmdagi audio 
tahlil va sun’iy intellektga asoslangan nutqni tanish tizimlari uchun zamonaviy 
hisoblash muammosini samarali yechishga xizmat qiladi.  

Foydalanilgan adabiyotlar: 
1. Zhang, Y., Qin, X., Zhang, J. and Wang, Z., 2021. Efficient speech 

spectrogram enhancement with attention-based UNet and multi-scale feature fusion. 
Applied Acoustics, 179, p.108072.DOI: 10.1016/j.apacoust.2021.108072 

2. Yin, Z., Zhang, Y., Liu, Y. and Liu, H., 2022. Real-time speech recognition 
using STFT and deep neural networks on embedded systems. Journal of Signal 
Processing Systems, 94(2), pp.231–240.DOI: 10.1007/s11265-021-01711-z 

3. Dogan, M. and Yavuz, M., 2023. A parallel processing approach for large-
scale audio signal analysis using Python multiprocessing and Numba. Journal of 
Computational Acoustics, 31(1), p.2350005.DOI: 10.1142/S0218396X23500050 
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Annotatsiya: Ushbu tezisda sun’iy intellekt (SI) sohasining muhim 

yo‘nalishlaridan biri bo‘lgan tabiiy tilni qayta ishlash (Natural Language Processing 
– NLP)ning nazariy asoslari, texnologik yo‘nalishlari hamda amaliy qo‘llanmalari 
yoritiladi. Shuningdek, NLPning o‘zbek tili doirasidagi rivojlanishi, mavjud 
resurslar va istiqbollar haqida ham ma’lumot beriladi. Tezis Sun'iy intellekt va 
tilshunoslik kesishmasidagi zamonaviy tendensiyalarni tahlil qilishga qaratilgan 
bo‘lib, talabalar, tadqiqotchilar va sohaga qiziquvchilar uchun foydali bo‘lishi 
mumkin. 

Kalit soʻzlar: Sun'iy intellekt, NLP, Sun'iy intellekt, Neyron tarmoqlar, 
BERT,  
 

Zamonaviy texnologiyalar rivojlanishi bilan inson va kompyuter o‘rtasidagi 
muloqotni soddalashtirish dolzarb masalaga aylandi. Kompyuter lingvistikasi 
sohasi, ayniqsa tabiiy tilni qayta ishlash (Natural Language Processing – NLP), ana 
shu ehtiyojga javob beruvchi yo‘nalish hisoblanadi. NLP sun’iy intellekt (SI) 
doirasida shakllangan soha bo‘lib, u inson tilini kompyuterlar tomonidan tahlil 
qilish, tushunish, tarjima qilish va matn yaratish imkonini beradi. Bugungi kunda 
Google Translate, ChatGPT, Siri kabi tizimlarning muvaffaqiyati aynan NLP 
yutuqlari bilan bog‘liq. Ushbu maqolada NLPning asosiy yo‘nalishlari, texnologik 
yechimlari, amaliy qo‘llanmalari va o‘zbek tilida olib borilayotgan ishlanmalar 
haqida fikr yuritiladi. 

NLP (Natural Language Processing) – tabiiy tilni qayta ishlash jarayoni – 
keng ko‘lamli vazifalarni o‘z ichiga oladi va bu vazifalar bir nechta asosiy 
bosqichlarga bo‘linadi[1]. Dastlabki bosqich matnni aniqlash bo‘lib, bu yerda til 
kompyuter tomonidan qayta ishlanishidan oldin uni kichik birliklarga – so‘zlarga, 
morfemalarga yoki gaplarga ajratish amalga oshiriladi. Bu jarayon tokenizatsiya deb 
ataladi. Shundan so‘ng, so‘z shakllari aniqlanadi va ularning morfologik 
xususiyatlari tahlil qilinadi. Keyingi bosqich tilni tushunishga qaratilgan bo‘lib, bu 
yerda sintaksis va semantik tahlil asosiy rol o‘ynaydi. Sintaktik tahlil matnning 
grammatik tuzilishini aniqlab, gapdagi so‘zlar orasidagi grammatik munosabatlarni 
belgilaydi. Semantik tahlil esa matnning mazmunini tushunishga xizmat qiladi, ya’ni 
so‘zlar va gaplarning ma’nosi kompyuter tomonidan anglanadi. Oxirgi bosqich matn 
yaratishga oid bo‘lib, bu jarayonda kompyuter mustaqil ravishda yangi matn hosil 
qiladi yoki mavjud matnni boshqa tilga tarjima qiladi. Masalan, avtomatik 
tarjimonlar (Google Translate kabi) va chatbotlar (ChatGPT kabi) aynan shu 
yo‘nalishda faoliyat yuritadi. 

Sun’iy intellekt yondashuvlari 
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NLP tizimlari turli yondashuvlar asosida quriladi. Tarixan bu yondashuvlar 
quyidagicha rivojlandi:  

1. Qoidaviy (Rule-Based) tizimlar 
Bu tizimlar aniq grammatika va lug‘at qoidalari asosida ishlaydi. Dasturchi 

har bir tahlil yoki tarjima uchun oldindan qoidalar yaratadi. Afzalligi – aniqligi 
yuqori, kamchiliklari – moslashuvchan emas va katta hajmli til ma’lumotlarini qayta 
ishlashda sust ishlaydi. 

2. Statistik modellar 
1990-yillardan boshlab statistik yondashuvlar paydo bo‘ldi. Bunda katta 

hajmdagi til korpuslari asosida ehtimollik modellarini qurish asosida til tahlili 
amalga oshirildi. Masalan, Naive Bayes, Hidden Markov Model (HMM) va 
boshqalar. 

3. Neyron tarmoqlar va chuqur o‘rganish (Deep Learning) 
Hozirgi NLP asosan neyron tarmoqlar asosida ishlaydi. Bu yondashuvda 

tizimlar o‘z-o‘zidan o‘rganadi, til namunalaridan xulosa chiqaradi va yangi 
kontekstlarda ishlashni o‘rganadi. BERT, GPT, T5 kabi modellar tilga chuqur 
yondashuvni ta’minlaydi. Aynan GPT (Generative Pre-trained Transformer) 
arxitekturasi orqali ChatGPT kabi model ishlab chiqilgan[2]. 

NLP bugungi kunda ko‘plab sohalarda keng qo‘llanilmoqda: 
 Avtomatik tarjima tizimlari – Google Translate, Yandex Translate kabi 

vositalar turli tillar o‘rtasida real vaqt rejimida tarjima qiladi. 
 Virtual yordamchilar – Siri, Alexa, Google Assistant inson savollariga 

javob beradi, vazifalarni bajaradi. 
 Chatbotlar – mijozlarga xizmat ko‘rsatishda, savol-javob tizimlarida keng 

tarqalgan. 
 Ijtimoiy tarmoqlarda tahlil – NLP sentiment tahlili orqali postlar, izohlar 

yoki tvitlarning mazmuniy ohangini aniqlaydi (ijobiy, salbiy yoki neytral). 
O‘zbek tilida NLP ishlanmalari 

O‘zbek tilida NLP ishlanmalari so‘nggi yillarda faollashdi. Quyidagi loyihalar 
muhim ahamiyatga ega: 

UzBERT – model BERT arxitekturasiga asoslangan bo‘lib, o‘zbek tilidagi 
birinchi ommaviy ochiq til modeli hisoblanadi. O‘zbek tili kam resursli til bo‘lib, 
unda ochiq til modellari, belgilangan ma’lumotlar to‘plamlari va katta hajmdagi xom 
matnlar yetarli emas. Shu sababli, mavjud ma’lumotlar asosida modelni qayta 
o‘qitamiz va uni UzBERT deb ataymiz [3]. 

UzWordNet — o‘zbek tilidagi leksik ma’lumotlar tarmog‘i bo‘lib, so‘zlar 
o‘rtasidagi semantik aloqalarni ifodalaydi. Bu o‘zbek tili uchun yaratilgan ilk 
WordNet hisoblanadi. Ma’lumotlarga ko‘ra, hozirgacha mavjud bo‘lgan yagona ish 
(Bond va Foster, 2013) tomonidan yaratilgan bo‘lib, u ochiq ko‘p tilli WordNet 
loyihasi doirasida ishlab chiqilgan[4]. 

Milliy korpusi – Matnlardan tuzilgan ochiq resurslar, ular asosida statistika va 
modellash ishlari olib boriladi. Masalan, https://uzbekcorpus.uz/ platformasida 
korpuslar bor[5]. Lekin hali ham ularda ayrim muammolar mavjud: sifatsiz yoki 
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yetarli bo‘lmagan korpuslar, dialektal farqlar, yozuvdagi xatoliklar NLP tizimlarini 
murakkablashtiradi. 

Muammolar va istiqbollar 
NLPning rivojlanishida quyidagi muammolar mavjud: 
 Mahalliy tillar uchun resurslar va modellar yetishmaydi. 
 Ko‘p tillilik, dialektlar va yozuvdagi xatolar tizimni chalkashtiradi. 
 Axloqiy va huquqiy muammolar: noto‘g‘ri javoblar, shaxsiy ma’lumotlar 

xavfsizligi. 
 Ammo istiqbollar ham ko‘p: 
 Tilga moslashtirilgan chuqur o‘rganuvchi modellar ko‘paymoqda. 
 Mahalliy universitetlar va kompaniyalar NLPga qiziqmoqda. 
 O‘zbek tilini raqamlashtirish orqali tilning nufuzi va qo‘llanilish doirasi 

kengaymoqda. 
Tabiiy tilni qayta ishlash sun’iy intellektning eng muhim yo‘nalishlaridan 

biridir. Uning orqali inson tilini kompyuterlar orqali tushunish, tahlil qilish va 
yaratish imkoniyati yuzaga chiqmoqda. NLP nafaqat texnologik, balki ijtimoiy va 
madaniy rivojlanishga ham hissa qo‘shadi. O‘zbek tilida NLP tizimlarini 
rivojlantirish esa, milliy til taraqqiyotini zamonaviy bosqichga olib chiqishda muhim 
rol o‘ynaydi. 

Foydalanilgan adabiyotlar: 
1. Jurafsky, D., & Martin, J. H. (2021). Speech and Language Processing. 

Pearson. 
2. Vaswani, A., et al. (2017). Attention is all you need. Advances in Neural 

Information Processing Systems. 
3. B. Mansurov and A. Mansurov UzBERT: pretraining a BERT model for 

Uzbek 
4. Alessandro Agostini1,2, Timur Usmanov1 , Ulugbek Khamdamov1 , 

Nilufar Abdurakhmonova3 , Mukhammadsaid Mamasaidov1  UZWORDNET: A 
Lexical-Semantic Database for the Uzbek Language  1LDKR Group∗ , Inha 
University in Tashkent, Uzbekistan 2 ISGS, Inha University, Incheon, South Korea 
3Tashkent State University of Uzbek Language and Literature, Tashkent, 
Uzbekistan 

5. https://uzbekcorpus.uz/ – O‘zbek tilidagi til korpuslari va leksik resurslar 
portali. 
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Annotatsiya. Mazkur maqolada oliy taʼlim muassasasida faoliyat 
yuritayotgan pedagogning talabalar bilan muloqot jarayonidagi nutq etikasi 
yoritiladi. Pedagogik muloqotda nutq madaniyatining, etik meʼyorlarga amal 
qilishning ahamiyati tahlil qilinadi. Shuningdek, talaba-shogird munosabatlarida 
hurmat, bag‘rikenglik, axloqiy mas’uliyat kabi jihatlarning nutq orqali 
ifodalanishiga e’tibor qaratiladi. 

Kalit so‘zlar: nutq etikasi, pedagog, muloqot madaniyati, talabalar, oliy taʼlim. 
 

Bugungi globallashuv va axborot texnologiyalari davrida oliy ta’lim tizimida 
pedagogik muloqot madaniyati, xususan, pedagogning nutq etikasi alohida e’tibor 
talab qiladi. Nutq — bu nafaqat bilim uzatish vositasi, balki insoniy munosabatlarni 
shakllantiruvchi, talabalar ongiga ta’sir ko‘rsatuvchi kuchli vositadir. To‘liq 
mukammal shakllangan talab darajasidagi nutq texnikasi o‘qituvchining umumiy 
nutqiy madaniyatining eng muhim uzvi, ta’bir joiz bo‘lsa, tamallaridandir.[1;183] 
Ayniqsa, oliy ta’limda pedagogning nutqi nafaqat mazmunan, balki axloqiy 
mezonlarga mos bo‘lishi, talabani qadrlash, hurmat qilish, e’tiroz bildirganda ham 
etika doirasidan chiqmaslik bilan belgilanadi. Shu sababli, pedagogik nutq etikasi 
masalasi zamonaviy ta’limning asosiy ustunlaridan biri hisoblanadi. 

 Nutq so‘zlovchi yoki yozuvchi tomonidan shakllantirilgan matnning tashqi 
ko‘rinishi bo‘lib, u faqatgina lisoniy hodisa sanalmasdan, balki ham ruhiyat, ham 
nafosat hodisasi hisoblanadi.[2;30] 

Oliy ta’lim pedagogi nutqining o‘ziga xos xususiyatlari Oliy ta’lim 
muassasalarida pedagogning nutqi ilmiylik, aniqlik, ravonlik, ehtiyotkorlik, hurmat 
va samimiyat kabi mezonlarga asoslanadi. Pedagog har qanday mavzuni talaba 
uchun tushunarli, qiziqarli va hayotiy misollar bilan boyitilgan tarzda bayon etishi 
kerak. Nutqda haddan ziyod rasmiylik yoki do‘q-po‘pisa uslubidan voz kechib, 
ochiq va demokratik muloqot uslubi afzal hisoblanadi. 

Talabalar bilan muloqotda etik me’yorlar. Pedagogik muloqotda etik 
me’yorlarga rioya qilish ta’lim samaradorligining muhim omillaridan biridir. Bu 
me’yorlar quyidagilarni o‘z ichiga oladi: 

Talabalar fikrini inobatga olish; 
Uning fikrini tinglash va qadrlash; 
So‘z tanlashda ehtiyotkor bo‘lish; 
Tanqidni muloyimlik bilan, ijobiy ruhda bayon etish; 
O‘zaro ishonch va hamkorlik muhitini yaratish. 
Pedagogning har bir so‘zi talabada o‘ziga ishonch, qiziqish va ijobiy ruh 

uyg‘otmog‘i lozim. Nutq etikasi buzilishining salbiy oqibatlari Pedagogik 
muloqotda etik me’yorlarga amal qilinmasligi bir qator salbiy oqibatlarga olib 
kelishi mumkin. Jumladan: 

Talabaning o‘qishga nisbatan motivatsiyasi pasayadi; 
Pedagog obro‘si va ishonchliligi yo‘qoladi; 
Muloqotda tushunmovchilik, qarama-qarshiliklar yuzaga keladi; 
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Ta’lim muhitida salbiy psixologik fon vujudga keladi. Shu sababli, pedagog 
doimo o‘z nutqini nazoratda tutishi, har bir iborani mas’uliyat bilan qo‘llashi zarur. 

Zamonaviy ta’lim muhitida nutq etikasi bo‘yicha tavsiyalar 
Har bir talabaning shaxsiyati va qadr-qimmatini inobatga olish; 
Muloqotda neytral va ijobiy til birikmalaridan foydalanish; 
Ko‘proq rag‘batlantiruvchi, ruhlantiruvchi so‘zlardan foydalanish; 
Muloqotda interaktiv va ochiqlik prinsiplariga amal qilish; 
Pedagog nutqini doimiy ravishda tahlil qilish va rivojlantirish. 
Tahlillar shuni ko‘rsatadiki, talaba shaxsining rivojlanishida pedagogning 

muloyim, ravon va etik meʼyorlarga mos nutqi ijobiy psixologik muhitni yaratishga 
xizmat qiladi. Bunday nutq shakllanishida pedagogning til madaniyati, emotsional 
intelligentsiyasi, kommunikativ saviyasi va professionallik darajasi asosiy o‘rin 
tutadi. 

Shu boisdan oliy taʼlim tizimida pedagoglarning nutq etikasi bo‘yicha maxsus 
treninglar, amaliy mashg‘ulotlar, til va muloqot madaniyatini rivojlantirishga 
qaratilgan kurslarni yo‘lga qo‘yish muhim ahamiyat kasb etadi. Talabalar bilan 
do‘stona, samimiy, ammo professional va meʼyoriy asosdagi muloqotni 
shakllantirish, pedagogik jarayonning sifat ko‘rsatkichlaridan biri sifatida qaralishi 
lozim. 

Oliy ta’limda pedagogik faoliyat muvaffaqiyati ko‘p jihatdan pedagogning 
nutq madaniyati va etik me’yorlarga amal qilishi bilan belgilanadi. Talabalar bilan 
samimiy, hurmatli va ijobiy ruhdagi muloqot o‘quv jarayonining samaradorligini 
oshiradi. Shunday ekan, har bir pedagog nutq etikasi tamoyillariga amal qilgan 
holda, o‘z bilimini nafaqat mazmunan, balki madaniyatli va tarbiyaviy shaklda 
yetkazishga intilishi lozim. 

Foydalanilgan adabiyotlar: 

1. Mahmudov.N.O‘qituvchi nutq madaniyati.T.:2007. 
2. Rasulov R, Husanov N, Mo‘ydinov.Nutq mahorati.T.:2006. 
3. Samandarova Muhayyo Qaxramon qizi, “Talabalarning nutqiy kasbiy-

metodik kompetentligini innovatsion rivojlantirish da dual yondashuvlar”. 
4. Musurmonov R., Shermatov K. Bo‗lajak o‗qituvchilarning kasbiy 

kompetentligini rivojlantirishda innovasion yondashuvlar. Multidisciplinary Peer 
Reviewed Journal In Association with Novateur Publication India ' s. 
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Annotatsiya. Maqolada talabalarga ingliz tilini o‘qitishda raqamli va axborot 

texnologiyalardan foydalanishga asoslangan innovatsion yondashuvlar, ularni o‘quv 
jarayonida qo‘llash yo‘nalishlari tahlil qilingan. Ushbu yo‘nalishlar talabalarning 
motivatsiyasini oshirish, ijodiy fikrlash qobiliyatlarini rivojlantirish bilan birga turli 
o‘quv va kognitiv vazifalarni hal qilish jarayonida interfaol rejimni ta’minlash, 
topshiriqlarni bajarish natijalarini samarali monitoring qilish va tahlil qilish 
imkoniyatlarini kengaytirilishiga olib kelishi ko‘rsatib berilgan. 

Kalit so‘zlar: ingliz tilini o‘qitish, innovatsion yondashuv, o‘qitishda 
innovatsion texnologiyalar, raqamli texnologiyalar, axborot texnologiyalari, mobil 
ilovalar, o‘qitishda onlayn xizmatlar. 

 
Bilim sifati va dolzarbligiga qo‘yiladigan talablar tobora ortib borayotgan 

zamonaviy ta’lim tizimi sharoitida o‘qitishning innovatsion uslub va 
yondashuvlariga alohida e’tibor qaratilmoqda. So‘nggi paytlarda jahonda ingliz 
tilini chet tili sifatida o‘qitishga va o‘qitish metodikasi muammolarini nazariy 
jihatdan tushunishga bo‘lgan qiziqish tobora ortib bormoqda. XXI asr inson 
hayotining deyarli barcha sohalari axborot-kommunikatsiya texnologiyalari va 
axborot infratuzilmasiga bog‘liq bo‘lgan raqamli va axborot texnologiyalari asri, 
raqamli davr deb nomlanmoqda. Ushbu holat ta’lim sohasiga ham taalluqli. Yangi 
hayotiy voqeliklar raqamli axborot texnologiyalaridan foydalanishga innovatsion 
yondashuvlar asosida o‘qitishning mazmuni va metodlarini modernizatsiya qilish 
zarurligini taqozo etmoqda.  

O‘zbekiston Respublikasi Oliy ta’lim tizimini 2030-yilgacha rivojlantirish 
konsepsiyasida oliy ta’lim tizimida boshqaruv va ta’lim jarayonlarini sifatli amalga 
oshirishni ta’minlash ustuvor yo‘nalishlari sifatida ta’lim jarayoniga raqamli 
texnologiyalar va zamonaviy usullarni joriy etish kabi muhim vazifalar belgilangan. 
Shuningdek, ushbu hujjatda ta’lim jarayonlarini raqamli texnologiyalar asosida 
individuallashtirish, masofaviy ta’lim xizmatlarini rivojlantirish, vebinar, onlayn, 
«blended learning», «flipped classroom» texnologiyalarini amaliyotga keng joriy 
etish masalalari belgilangan [1]. 

Ijtimoiy-iqtisodiy innovatsiyalar va o‘qituvchi rolining o‘zgarishi natijasida 
ta’limda yangi raqamli va axborot texnologiyalar vositalarining joriy etilishi bilan 
bog‘liq holatlar ingliz tilini o‘qitish jarayonini tashkil etishda innovatsion 
yondashuvlarni talab etadi. 

“O‘qitishga innovatsion yondashuv deganda o‘qitishning ma’lum bir usuli 
tushuniladiki, bunda funksiyani amalga oshirishning asosiy yuklamasi o‘qituvchi 
nazorati ostidagi o‘qitish vositasi yordamida amalga oshiriladi. Ushbu yondashuv 
bilan yetakchi rol o‘quv vositalariga beriladi: o‘qituvchi o‘quvchilarni 
rag‘batlantirish va muvofiqlashtirish, shuningdek, o‘quv vositasini boshqarish 
funksiyasini bajaradi.” [2, 108 b.]. 

Ingliz tilini oʻqitishda raqamli va axborot texnologiyalardan faol foydalanish 
ta’lim mazmunini, o‘qitish texnologiyasini va o‘quv jarayoni ishtirokchilari 
o‘rtasidagi munosabatlarni o‘zgartirishga olib keladi, o‘quv jarayonini 
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individuallashtirish imkonini beradi, uni talabalarning qobiliyatlari va tezlik bilan 
idrok etishlariga ko‘proq moslashtiradi. Shu munosabat bilan, axborot va raqamli 
texnologiyalarning zamonaviy imkoniyatlarini o‘rganish va maktabda rus tilini 
o‘qitish jarayonida ulardan foydalanish bo‘yicha metodik tavsiyalarni ishlab chiqish 
zarurati bilan bog‘liq muammo yuzaga keladi. Ushbu muammoni hal qilish 
innovatsion texnologiyalarni o‘quv jarayoniga tatbiq etish haqida mulohaza yuritish 
imkonini beradi. Innovatsion ijtimoiy texnologiyalar - innovatsion faoliyatni 
o‘rganish, yangilash va optimallashtirishga yo‘naltirilgan, yangiliklarni yaratish va 
joriy etish natijasida hayotning turli sohalarida sifat o‘zgarishlarini keltirib 
chiqaradigan, moddiy, iqtisodiy va ijtimoiy resurslardan oqilona foydalanishga 
qaratilgan protsessual strukturalashtirilgan uslublar va metodlar to‘plamidir [3].  

Ta’lim sohasidagi innovatsiyalar turli shart-sharoitlar, jumladan, axborot va 
raqamli texnologiyalardan foydalanish bilan bog‘liq bo‘lishi mumkin. Raqamli 
texnologiya - axborotni yaratish, saqlash, uzatish va namoyish qilish uchun har xil 
turdagi dasturiy va apparat vositalaridan (kompyuterlar, planshetlar va mobil 
telefonlar kabi raqamli qurilmalar) foydalanadigan texnologiya. 

Ko‘pgina tadqiqotchilar raqamli texnologiyalarning til o‘rganishga ijobiy 
ta’sirini tasdiqlaydilar (masalan, Baydas & Goktas [4], Hockly & Dudeney [5]). 
Raqamli texnologiyalar til o‘qituvchilariga o‘z vaqtida va tegishli fikr-
mulohazalarni taqdim etishga yordam beradi, ular til o‘rganishning tinglash, o‘qish, 
gapirish va yozish kabi ko‘nikmalarini rivojlantirishga yordam beradilar. 

Innovatsion axborot texnologiyalarini hisobga olgan holda ta’lim 
faoliyatidagi innovatsiyalarning quyidagi turlarini ajratib ko‘rsatish mumkin: 
multimedia texnologiyalari; raqamli ta’lim texnologiyalari; mobil ilovalar; onlayn- 
trenajyorlar; video konferensiya. 

Shunday qilib, ingliz tilini o‘qitishda raqamli va axborot texnologiyalardan 
foydalanishga asoslangan innovatsion yondashuvlar deganda o‘quv jarayonining 
barcha ishtirokchilari uchun interfaollikni, masofadan bilim olishni va mobillikni 
ta’minlaydigan kompyuter dasturlari, mobil ilovalar, Internet resurslaridan 
foydalanishni tushunamiz. Bunda darslikning imkoniyatlarini to‘ldiradigan ko‘plab 
dasturiy ta’minot, mobil ilovalar, Internetdagi raqamli ta’lim resurslaridan 
foydalanish nazarda tutiladi. Ta’kidlash joizki, zamonaviy raqamli va axborot 
texnologiyalardan foydalanish talabalarga nafaqat ma’lum bilim va fan 
ko‘nikmalarini, balki zarur axborot-kommunikatsiya texnologiyalari bo‘yicha 
kompetensiyalarini ham shakllantirish imkonini beradi. 

Quyida ingliz tilini o‘qitish jarayonida raqamli va axborot texnologiyalarni 
joriy etishning innovatsion yo‘nalishlari yoritilgan. 

1. Onlayn xizmatlar yordamida yaratilgan interfaol mashqlar. 
Interfaol o‘qitish metodlari o‘quv jarayonida talabalar faoliyati nafaqat  

o‘qituvchi bilan, balki bir-birlari bilan hamkorlikda ishlash shaklini o‘z ichiga oladi, 
shuningdek, o‘quv jarayonida ularning faolligiga ustuvorlik berishga yo‘naltiriladi. 

Interfaol metodlarni amalga oshirishda axborot texnologiyalaridan 
foydalanish darsning turli bosqichlarida yoki darsdan tashqari mashg‘ulotlarda 
foydalanish mumkin bo‘lgan maxsus interfaol mashqlarni yaratishni o‘z ichiga 
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oladi. Bunday mashqlarni ixtisoslashgan kompyuter dasturlari (masalan, 
HotPotatoes, iSpring Suite va boshqalar) yordamida yoki Internetda (masalan, 
LearningApps, Kahoot, Quizizz, Wordwall, Classtools. va boshqa onlayn servis 
xizmatlaridan foydalanib) yaratish mumkin. Ushbu xizmatlarning o‘ziga xos 
xususiyatlari va ularning rus tilini o‘qitishdagi imkoniyatlarini ko‘rib chiqaylik. 

Lingohut onlayn servis xizmati (https://www.lingohut.com/ru/l1/учить-
английский ) - global gumanitar tilni o‘rganish loyihasi. Ushbu xizmat yordamida 
Ingliz tilini mustaqil ravishda mutlaqo bepul oʻrganish mumkin. Xizmatda 
foydalanuvchilar ingliz tilini oʻrganish uchun 125 ta bepul darslar taklif etiladi. 
O‘rganilgan dars materiallarini (lugʻat boyligini oshirish, moslikni oʻrnatish, 
«krestik-nolik», diqqatni jamlashga yoʻnaltirilgan oʻyinlar) mustahkamlashga doir  
mashqlar ham taklif etiladi. 

Quizlet onlayn servis xizmati (https://quizlet.com/ru) yetti xil oʻrganish 
rejimini, oʻqituvchilarga talabalarni jalb qilishga yordam beradigan vositalarni va 
materialni qiziqarli va jozibali tarzda eslab qolishlariga yordam beradigan 
mashqlarini taklif etadi. Ushbu xizmatda ingliz tilini oʻrganish uchun talabalar 
ehtiyojlariga mos keladigan turli xil didaktik mashqlarni yaratish vositalari mavjud. 
Barcha soʻzlarni toʻgʻri talaffuz etish va maxsus testlarni topshirish orqali o'rganish 
jarayonini kuzatib borish mumkin.  

Lingualeo onlayn servis xizmati (https://www.lingualeo.com/ru) - ushbu 
xizmatning asosiy afzalligi - ingliz tilidagi video, audio, kitoblar kabi 
materiallarning katta toʻplami mavjudligi. Talabalar taqdim etiladigan 
ma’lumotlardan oʻzlarini qiziqtirayotgan mavzularni tanlashlari mumkin. 

Matnni talaffuz qilib oʻqishning eng qiziq tomoni shundaki, oʻrnatilgan lugʻat 
yordamida har qanday soʻzni ajratib koʻrsatish, tarjima qilish va uning ovozli ijrosini 
eshitish, keyin esa shaxsiy lugʻatga qoʻshish mumkin. 

“Тренировки” (Mashq qilish) boʻlimi orqali turli xil rejimlarda soʻzlarni 
oʻrganish mumkin. Ushbu boʻlimda 7 turdagi bepul va Premium tarifi (pullik obuna) 
boʻyicha 8 turdagi oʻquv mashqlarini bajarish rejimidan foydalanish mumkin. 
Mashqlarning aksariyati soʻzlarni eslab qolishga qaratilgan. “Восстанови 
историю” (Hikoyani tikla), “Расставь пробелы” (Boʻshliqlarni toʻldir) mashqlari 
oʻqish va “Собери предложения” (Gaplarni toʻpla" ) - tinglab tushunish 
qobiliyatini takomillashtiradi. 

Learn English (https://www.learnenglish.com/) resursi yordanida rasmlar, 
talaffuzlar, oʻyinlar, ish varaqlari, kartochkalar, testlar va viktorinalar bilan ingliz 
tilining leksikasi va grammatikasining yuzlab sahifalarini bepul oʻrganish mumkin. 
“Ingliz tili leksikasini oʻrganing” boʻlimida roʻyxatlar, talaffuzlar, tasvirlar va 
oʻyinlar koʻrinishidagi 90 ta toifadagi leksik mashqlar taklif etiladi. Ingliz tili 
grammatikasini oʻrganing boʻlimida grammatikani oʻrganishga oid oʻyinlar, rasmlar 
va viktorina topshiriqlaridan iborat mashqlar taqdim etiladi. O'yinlar va amallar 
boʻlimida oʻyinlar va boshqotirmalar orqali oʻrganilganlarn mustahkamlash 
imkoniyatlari mavjud.  

Bugungi kunda deyarli eng ommabop bo‘lgan onlayn servis xizmatlardan biri 
LеarningApps (https://learningapps.org/index.php?category=3&s=) hisoblanadi. 
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Ushbu xizmat nafaqat turli mavzularda tayyor mashqlardan iborat boy kutubxonaga 
ega, balki tayyor shablonlar yordamida o‘qituvchilarga o‘z vazifalarini yaratish 
imkonini ham beradi. Ushbu xizmatdan foydalanib, turli xil mashqlarni interfaol 
rejimda (orfografiya, otlar, fe’llar, ravishlar, kelishiklar, olmoshlar va boshqa 
mavzular bo‘yicha) bajarish va yangi mavzuni o‘rganishga oid videodarslarni 
shablonlar asosida yaratish mumkin. 

Interfaol topshiriqlarning turli xil shakllari talabalarning aqliy faolligini 
oshirish va diqqatini o‘rganilayotgan materiallarga qaratish imkonini beradi. Ushbu 
onlayn xizmatning o‘ziga xos jihatlari dars davomida o‘rganilayotgan mavzuga oid 
bilimlarning dolzarbligini yoritish va talabalarning bilimlarini nazorat qilish 
bosqichlarini, shuningdek, darsdan tashqari o‘quv faoliyatlarini amalga oshirish 
bosqichlarini tashkil etish imkoniyatlarida namoyon bo‘ladi. 

Shunday qilib, o‘quv jarayonida interfaol mashqlarni yaratish uchun onlayn 
servis xizmatlardan foydalanish talabalarning shaxsiy fazilatlari va ehtiyojlariga 
muvofiq o‘quv jarayonini individual ravishda tashkil etish; o‘quv faoliyatining turli 
usullarini hisobga olgan holda o‘quv-didaktik materiallarini yaratish va ulardan 
foydalanishni tashkil etish; vizual idrokni kuchaytirish va o‘quv materiallarini oson 
o‘zlashtirish; talabalarning o‘qish-bilish faoliyatini faollashtirish imkonini beradi. 

2. Ingliz tilini o‘qitishda mobil ilovalardan foydalanish. 
Mobil ilova - smartfon va planshetlar kabi mobil qurilmalarda ishlash uchun 

moʻljallangan dasturiy ta’minot. Mobil ilovalar bilan ishlash talabalarda axborot va 
mobil texnologiyalardan foydalanish kompetensiyalarining boshlang‘ich darajasini 
shakllanganligini talab qiladi. Ingliz tilini oʻrganuvchilar uchun mobil ilovalar 
kurslardagi darslar bilan birgalikda talabalar bilimlarini keyingi bosqichga olib 
chiqishi mumkin boʻlgan ajoyib vositadir. Asosiysi, haqiqatan ham foydali boʻlgan 
ilovani tanlash. 

Mobil qurilmalarda o‘rnatilgan mobil ilovalar o‘qituvchi va talabalarning  
haqiqiy yordamchilariga aylanadi. Bunday ilovalar bilan ishlashning eng qiziqarli 
imkoniyatlarini ajratib o‘tamiz: 

Duolingo (https://play.google.com/store/apps/details?id=com.duolingo) 
Duolingo - ingliz tilini mashq qilish uchun mashhur platformalardan biri 

boʻlib, unda talaffuzni mashq qilish, grammatika qoidalarini, yangi soʻzlarni 
oʻrganish va suxandonning matnni oʻqib talaffuz qilishini tinglash kabi mashqlar 
orqali bilim va koʻnikmalarni rivojlantirish imkoniyatlari mavjud. ga oid mashqlar 
va topshiriqlar mavjud. Bu yerda siz. Ilova avtomatik ravishda foydalanuvchining 
til bilish darajasiga mos keladigan materiallarni taklif etadi. 

Simpler 
(https://play.google.com/store/apps/details?id=ru.zengalt.simpler&pli=1) 

Simpler - bu ingliz tilidagi nazariy bilimlar va amaliy topshiriqlarni taklif 
etuvchi ilova. Funksionalligi jihatidan u Duolingoga oʻxshash imkoniyatlarga ega: 
unda til bosqichlari va bir nechta mashq formatlari bo'yicha birliklardan iborat 
boʻlimlarga ega. Bularga, masalan, tinglash, grammatika, lugʻat va nutq kiradi. 
Motivatsiya tizimi xuddi shunday ishlaydi: mashgʻulot uchun foydalanuvchi tegishli 
ball va va reyting koʻrsatkichlariga ega boʻladi.  
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English 90000 Words & Pictures 
(https://play.google.com/store/apps/details?id=com.english1.english15000w

ordwithpicture) 
Ingliz tilini oʻrganishning yangi, oson va qiziqarli usulini taqdim etuvchi mobil 

ilova. Audio yordami bilan soʻzlarni aks ettiruvchi rasmlarni koʻrish orqali lugʻatni 
oʻrganish mumkin. Amerika va Britaniya ingliz tili shevalarida so'zlashuvchilar 
tomonidan talaffuz yozuvlari va fonetik transkripsiyasiga oid mashqlar mavjud. 
Ushbu ilovadan bepul va oflayn rejimda ishlash mumkin.  

Xususiyatlari: 
Yuqori sifatli audio talaffuz va tasvirlar. 
Mashqlarni bajarish davomida Internet tarmogʻiga ulanish shart emas (oflayn 

rejim). 
Ingliz tilining Amerika va Britaniya shevalarini qoʻllab-quvvatlaydi, koʻplab 

mini oʻyinlar mavjud. 
Ingliz tilini oʻrganamiz 

(https://play.google.com/store/apps/details?id=uz.khudoyberdiev.learnenglish) 
Ushbu mobil ilova foydalanuvchilarga ingliz tili, so‘z boyligi va talaffuz 

koʻnikmalarini yaxshilashga yordam beradi. 
Ingliz tili - audio qoʻllanma 
(https://play.google.com/store/apps/details?id=uz.yoqub.enuzaudio)  
Ingliz tilini tinglab oʻrganishga doir 12 ta audio darsdan iborat audio toʻplam 

taklif etiladi.  
Shunday qilib, raqamli va axborot texnologiyalardan innovatsion foydalanish 

quyidagilar uchun eng samarali hisoblanadi: interfaol rejimni turli xil o‘quv-didaktik 
masalalarini yechishda, mashqlarni bajarishda qo‘llash; talabalarning aqliy, ijodiy 
fikrlash qobiliyatlarini rivojlantirish; mashqlarni bajarish natijalarini samarali 
nazorat qilish va tahlil qilish; talabalarining ingliz tiliga bo‘lgan qiziqishlarini 
oshirish. 
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1. O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2019 yil 8 oktyabrdagi 

“O‘zbekiston RespublikasI oliy ta’lim tizimini 2030-yilgacha rivojlantirish 
konsepsiyasini tasdiqlash to‘g‘risida”gi PF-5847-son Farmoni // 
https://lex.uz/docs/-4545884. 

2. Полунина В. И., Искусство и дети. Из опыта работы учителя [Текст]: 
монография В. И. Полунина - М.: «Просвещение», 1982.- 191 с. 

3. http://www.terminy.info/philosophy/philosophical-
dictionary/innovacionnye-socialnye-tehnologii 

4. Baydas and Goktas, 2016. O. Baydas, Y. Goktas. Influential factors on 
preservice teachers’ intentions to use ICT in future lessons. Computers in Human 
Behavior, 56 (2016), pp. 170-178. 

5. Hockly and Dudeney, 2018. N. Hockly, G. Dudeney. Current and future 
digital trends in ELT. RELC Journal, 49 (2) (2018), pp. 164-178. 
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ИННОВАЦИОННЫЕ ПОДХОДЫ К ПРИМЕНЕНИЮ ЦИФРОВЫХ И 
ИНФОРМАЦИОННЫХ ТЕХНОЛОГИЙ ПРИ ОБУЧЕНИИ 

ДИСЦИПЛИН 

Aбдуллаева Ирода Махмуджановна 
к.э.н., профессор кафедры  

“Финансы и цифровая экономика” ТГЭУ  
 i.abdullayeva74@gmail.com 

 
Аннотатция: Цифровые технологии играют все более значимую роль в 

современном образовании. Они позволяют не только улучшить качество 
обучения, но и сделать его более доступным и интерактивным. В этой статье 
рассмотрим основные цифровые инструменты и платформы, инновационные 
подходы к обучению, а также преимущества и вызовы, связанные с 
внедрением цифровых технологий в образовательный процесс. Важно 
понимать, что цифровизация образования — это не просто временный тренд, 
а фундаментальное изменение, которое трансформирует весь 
образовательный ландшафт. 

Ключевые слова: Цифровые технологии, современные 
образовательные платформы, интеграция цифровых и информационных 
технологий 

 
Современное образование переживает этап глубоких трансформаций, 

вызванных стремительным развитием цифровых и информационных 
технологий. В условиях цифровизации всех сфер общества образовательные 
учреждения находятся перед необходимостью переосмысления методов и 
форм обучения.  

Цифровые технологии позволяют создавать новые формы 
взаимодействия между преподавателями и студентами, а также между самими 
студентами. Они открывают возможности для персонализации обучения, что 
особенно важно в условиях массового образования. Кроме того, цифровые 
технологии способствуют развитию навыков, необходимых в современном 
мире, таких как критическое мышление, креативность и способность к 
самостоятельному обучению. 

Интеграция цифровых и информационных технологий в учебный 
процесс способствует формированию персонализированного, интерактивного 
и результативного образовательного пространства, что повышает мотивацию 
студентов и эффективность усвоения знаний. 

Подтверждающие доказательства 
Во-первых, современные образовательные платформы и интерактивные 

среды (такие как Moodle, Google Classroom, виртуальные и дополненные 
реальности) позволяют студентам активно участвовать в обучении, развивая 
аналитическое мышление и умение работать с информацией. 

Во-вторых, адаптивные образовательные системы, основанные на 
алгоритмах искусственного интеллекта, предлагают каждому учащемуся 
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индивидуальную траекторию обучения с учетом его темпа и уровня 
подготовки. Это способствует устранению образовательных пробелов и 
поддержке высокомотивированных студентов. 

В-третьих, технологии анализа образовательных данных (Learning 
Analytics) позволяют преподавателям оперативно отслеживать прогресс 
студентов, выявлять проблемные зоны и вносить коррективы в учебный 
процесс на основе объективных данных. 

Наконец, мобильные приложения и облачные сервисы (например, 
Microsoft Teams, Zoom, Google Drive) обеспечивают гибкость и доступность 
учебных материалов, независимо от времени и места нахождения учащихся. 

Ограничения 
Несмотря на очевидные преимущества, существуют определенные 

ограничения в применении цифровых технологий в обучении. К ним 
относится неравномерный доступ к интернету и цифровым устройствам, 
особенно в сельских и удалённых районах. Также наблюдается цифровое 
неравенство, выражающееся в различном уровне владения ИКТ среди 
студентов и преподавателей. 

Кроме того, нехватка методической базы и готовых моделей внедрения 
цифровых инструментов в традиционные дисциплины затрудняет их 
эффективное использование. Важно также учитывать психологические 
аспекты, такие как усталость от экранного времени и недостаток живого 
общения, что может негативно влиять на мотивацию и психоэмоциональное 
состояние обучающихся. 

Практическое применение 
Внедрение цифровых технологий на практике осуществляется через 

различные формы. Среди них — гибридное обучение, сочетающее онлайн и 
офлайн форматы, использование электронных учебников, видеолекций, 
образовательных симуляторов и игр. Также активно развиваются цифровые 
лаборатории с применением технологий виртуальной и дополненной 
реальности, особенно в технических и естественнонаучных дисциплинах. 

Большое значение имеет развитие цифровой компетентности 
преподавателей, что требует организации курсов повышения квалификации и 
методической поддержки. Кроме того, применение персонализированных 
траекторий обучения и адаптивных платформ позволяет более точно 
учитывать индивидуальные потребности учащихся. 

Заключение 
Цифровые технологии в образовании — это не просто тренд, а 

необходимое условие для подготовки современных специалистов, готовых к 
вызовам и возможностям цифрового мира. Важно продолжать исследовать и 
внедрять новые технологии, а также разрабатывать стратегии для преодоления 
вызовов, связанных с их использованием. Это позволит создать более 
эффективную и инклюзивную образовательную систему, которая будет 
отвечать потребностям современного общества и готовить студентов к 
успешной карьере в цифровом мире. 
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Таким образом, инновационные подходы к использованию цифровых и 
информационных технологий открывают новые горизонты для системы 
образования. Они обеспечивают более гибкую, доступную и эффективную 
организацию учебного процесса. Однако успешная реализация этих подходов 
требует комплексного подхода, включая развитие инфраструктуры, 
повышение квалификации преподавателей и обеспечение равного доступа к 
цифровым ресурсам для всех участников образовательного процесса. 
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RAQAMLI TEXNOLOGIYALARNING OLIY TA’LIM TIZIMIDA 

TA’LIM SIFATIGA TA’SIRI 
Ahmedov Abdulaziz Mashrabovich 

O‘zbekiston davlat jahon tillari universiteti 
xizmat koʻrsatish (front office) boʻlim boshlig‘i 

dotsent v.b., pedagogika fanlari bo‘yicha falsafa doktori(PhD) 
 
Annotatsiya. Ushbu maqolada raqamli texnologiyalarning oliy ta’lim 

tizimidagi ta’lim sifati va samaradorligiga ta’siri nazariy va amaliy jihatdan tahlil 
qilinadi. Oliy o‘quv yurtlarida raqamli vositalarning tatbiqi o‘qitish jarayonini 
zamonaviylashtirish, talabalarning mustaqil o‘qish ko‘nikmalarini rivojlantirish va 
ta’lim sifatini oshirishda muhim omil sifatida qaraladi. Shuningdek, maqolada 
raqamli ta’lim muhitini shakllantirishning pedagogik va tashkiliy shart-sharoitlari 
ham yoritilgan. 

Kalit so‘zlar: raqamli texnologiyalar, oliy ta’lim, ta’lim sifati, raqamli 
kompetensiya, ta’limni raqamlashtirish, masofaviy ta’lim. 

 
XXI asrda raqamli texnologiyalarning keskin rivojlanishi global ta’lim 

tizimida ham tub o‘zgarishlarni yuzaga keltirmoqda. Xususan, oliy ta’lim tizimida 
raqamli texnologiyalarning joriy etilishi ta’lim mazmuni, metodikasi va tashkiliy 
shakllarini tubdan yangilashga zamin yaratmoqda. Bugungi kunda universitet va 
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institutlarda ta’lim jarayonini samarali tashkil etishda raqamli vositalarning o‘rni va 
ahamiyati sezilarli darajada oshib bormoqda. 

O‘zbekiston Respublikasida ham “Raqamli O‘zbekiston – 2030” strategiyasi 
asosida oliy ta’lim muassasalarida raqamli infratuzilma shakllantirilmoqda va 
zamonaviy o‘quv texnologiyalari joriy etilmoqda. Ammo, raqamli texnologiyalar 
ta’lim sifati va natijalariga qanday ta’sir ko‘rsatishi, uning pedagogik imkoniyatlari 
va cheklovlari doirasida ilmiy izlanishlarni yanada chuqurlashtirish zarur.  

Raqamli texnologiyalarning oliy ta’limdagi o‘rni va imkoniyatlari: Bugungi 
kunda raqamli texnologiyalar oliy ta’lim tizimida nafaqat qo‘shimcha vosita, balki 
ta’lim jarayonining ajralmas tarkibiy qismiga aylanib bormoqda. Ular ta’limni 
zamonaviylashtirish, uning samaradorligini oshirish va talabalarning mustaqil ta’lim 
olish imkoniyatlarini kengaytirish vazifasini bajaradi. 

O‘qitish vositasi sifatida: Oliy ta’limda elektron darsliklar, videodarslar, 
interaktiv taqdimotlar va virtual laboratoriyalar ta’lim jarayonining ajralmas qismiga 
aylangan. Bu resurslar orqali murakkab nazariy bilimlar sodda va tushunarli shaklda 
yetkaziladi. Virtual laboratoriyalar ayniqsa tabiiy va texnik fanlarni o‘rganishda 
katta ahamiyatga ega bo‘lib, amaliy tajribalarni xavfsiz va qulay muhitda bajarish 
imkonini beradi. Bundan tashqari, raqamli ta’lim materiallari talabalarga darsdan 
tashqari vaqtlarda ham mustaqil ravishda bilimlarini chuqurlashtirishga yordam 
beradi. 

Masofaviy va aralash ta’lim vositasi sifatida: Hozirgi vaqtda ta’lim jarayonini 
masofadan turib yoki aralash shaklda (ya’ni an’anaviy va onlayn ta’limni 
birlashtirgan holda) tashkil etish uchun Learning Management System (LMS) 
platformalari keng qo‘llanilmoqda. Moodle, Google Classroom, Edmodo kabi 
platformalar nafaqat ma’ruzalar va topshiriqlarni uzatish, balki baholash, muhokama 
forumlari, onlayn testlar va loyiha ishlarini tashkil etish imkoniyatini beradi. Bu esa 
ta’lim jarayonini talabalarning individual ehtiyojlariga moslashtirishga xizmat 
qiladi. 

Tahlil va monitoring vositasi sifatida: Raqamli texnologiyalar orqali ta’lim 
jarayonining monitoringi va tahlili ham ancha soddalashtirilgan. Platformalar va 
tizimlar o‘qituvchilarga talabalar faolligini, topshiriqlarning bajarilish darajasini va 
o‘zlashtirish ko‘rsatkichlarini real vaqt rejimida kuzatishga imkon beradi. Bu 
ma’lumotlar asosida o‘qituvchi har bir talabaning kuchli va zaif tomonlarini aniqlab, 
ta’lim jarayoniga kerakli o‘zgartirishlarni kiritishi mumkin. 

Talabalarning o‘z-o‘zini o‘qitish vositasi sifatida: Ochiq onlayn kurslar 
(MOOC), vebinarlar, podkastlar, ta’limiy videolar va elektron kutubxonalar orqali 
talabalar o‘z bilimlarini mustaqil ravishda kengaytirishlari mumkin. Bu imkoniyatlar 
ularga o‘zlari qiziqqan sohalarda chuqurroq bilim olish va global ta’lim 
resurslaridan foydalanish imkonini beradi. Shuningdek, bunday vositalar talabalarda 
hayot davomida o‘qish (lifelong learning) ko‘nikmalarini shakllantirishda muhim 
o‘rin tutadi. 

Raqamli texnologiyalar ta’lim sifatini oshirish omili sifatida: Raqamli 
texnologiyalar oliy ta’lim jarayonini nafaqat texnik jihatdan, balki sifat jihatdan ham 
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yangi bosqichga olib chiqmoqda. Bu vositalar ta’limni yanada moslashtirilgan, 
talabalarga yo‘naltirilgan va samarali qilish imkonini beradi. 

Individuallashtirilgan ta’lim: Raqamli ta’lim resurslari talabalarga o‘z bilim 
darajasi, qiziqishlari va ta’lim maqsadlariga mos kurs va materiallarni tanlash 
imkonini beradi. Masalan, ba’zi platformalarda moslashtirilgan testlar va tavsiyalar 
yordamida talabaga uning bilim darajasiga mos resurslar tavsiya qilinadi. Bu esa 
ta’lim jarayonini shaxsiylashtiradi va har bir talabaning muvaffaqiyatga erishish 
imkoniyatini oshiradi. 

Talabaning faolligini oshirish: Interaktiv topshiriqlar, onlayn forumlar va 
guruhiy loyihalar talabalarning dars jarayonidagi faolligini oshiradi. Masalan, 
onlayn muhokama platformalarida talabalar o‘z fikrlarini bildirishlari, savollar 
berishlari va bir-biridan o‘rganishlari mumkin. Bunday ishtirok talabalarda tanqidiy 
fikrlash, muloqot va hamkorlik ko‘nikmalarini rivojlantiradi. 

Ko‘nikma va kompetensiyalarni shakllantirish: Raqamli texnologiyalarni 
o‘zlashtirish jarayonida talabalar nafaqat mutaxassislikka oid bilimlarni, balki 
axborot texnologiyalari, masofaviy muloqot va mustaqil izlanish ko‘nikmalarini 
ham rivojlantiradilar. Bu esa zamonaviy mehnat bozorida raqobatbardosh 
mutaxassis bo‘lish uchun muhim ahamiyatga ega. 

Akademik shaffoflikni ta’minlash: Baholash jarayonini avtomatlashtirish 
orqali oliy ta’limda adolat va shaffoflikka erishish osonlashadi. Onlayn testlar, 
avtomatik baholash tizimlari va ochiq reyting tizimlari talabalarga o‘z baholarining 
shakllanish jarayonini aniq tushunishga yordam beradi va subyektivlikni 
kamaytiradi. 

Pedagogik va tashkiliy shart-sharoitlar: Oliy ta’lim muassasalarida raqamli 
texnologiyalardan samarali foydalanish uchun muayyan pedagogik va tashkiliy 
asoslarni yaratish zarur. 

O‘qituvchilarning raqamli kompetensiyasini rivojlantirish: Bugungi pedagog 
zamonaviy raqamli texnologiyalarni puxta o‘zlashtirgan bo‘lishi lozim. 
O‘qituvchilarning doimiy ravishda malakasini oshirish, ularni yangi raqamli 
platformalar va vositalardan foydalanishga tayyorlash oliy ta’lim sifatini oshirishda 
hal qiluvchi ahamiyat kasb etadi. 

Raqamli ta’lim resurslarini yaratish: Har bir oliy ta’lim muassasasi o‘zining 
raqamli resurs bazasini shakllantirishi zarur. Bu — elektron kutubxonalar, o‘zining 
onlayn ta’lim platformalari, virtual laboratoriyalar va interaktiv o‘quv materiallarini 
ishlab chiqishni o‘z ichiga oladi. Mahalliy kontent yaratish orqali milliy ta’lim tizimi 
o‘ziga xos va zamonaviy shaklga ega bo‘ladi. 

Ta’lim jarayonining metodikasini yangilash: An’anaviy dars berish 
uslublarini raqamli vositalarga moslashtirish kerak. Bunda zamonaviy pedagogik 
texnologiyalar — masalan, teskari sinf (flipped classroom), loyiha asosida o‘qitish 
va gamifikatsiya usullari keng qo‘llanishi zarur. Bu esa ta’lim jarayonini yanada 
interaktiv va samarali qiladi. 

Infratuzilma va texnik ta’minot: Raqamli ta’limni keng joriy etish uchun 
barqaror va tezkor internet, zamonaviy kompyuter va multimedia vositalari, texnik 
xizmat ko‘rsatish tizimi bilan ta’minlash asosiy talab hisoblanadi. Talabalar va 
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o‘qituvchilar uchun qulay texnik sharoitlar yaratilishi raqamli texnologiyalarning 
to‘laqonli ishlashini ta’minlaydi. 

Raqamli texnologiyalar joriy etishdagi dolzarb muammolar: Oliy ta’lim 
tizimida raqamli texnologiyalarni joriy etishda hali ham muayyan to‘siq va 
muammolar mavjud bo‘lib, ularni bartaraf etish muhim vazifa bo‘lib qolmoqda. 

Texnik infratuzilmaning nomukammalligi: Ayrim hududlarda internet tezligi 
past, zarur texnik vositalar yetarli emasligi raqamli ta’lim jarayoniga salbiy ta’sir 
ko‘rsatmoqda. Bu muammo ayniqsa qishloq hududlarida yoki yangi ochilgan 
filiallarda ko‘proq seziladi. 

O‘qituvchilarning tayyorgarlik darajasi: Hamma pedagoglar ham birdek 
raqamli vositalardan samarali foydalana olmayapti. Ularning raqamli savodxonligi 
va yangi texnologiyalarga moslashuvchanligi turlicha bo‘lib, bu raqamli ta’limni 
joriy etishda qiyinchiliklar tug‘diradi. 

Talabalarning raqamli savodxonlik darajasi: Ko‘plab talabalar o‘z-o‘zini 
o‘qitish va mustaqil ta’lim olishda zarur bo‘lgan raqamli ko‘nikmalarga to‘liq ega 
emaslar. Bunga sabab — ular ilgari faqat an’anaviy ta’lim usullari bilan 
shug‘ullangan bo‘lishi mumkin. 

Pedagogik yondashuvlarning moslashmasligi: Ba’zi an’anaviy ta’lim 
metodlari va dars berish uslublari raqamli formatga moslashtirilishi kerak. Bu esa 
ta’lim tizimida keng qamrovli metodik islohotlarni talab qiladi. O‘qituvchilarning 
innovatsion pedagogik yondashuvlarni qabul qilishi va amaliyotga tatbiq etishi bu 
borada hal qiluvchi ahamiyatga ega. 

Raqamli texnologiyalar oliy ta’limda ta’lim sifatini oshirishning muhim omili 
bo‘lib, u zamonaviy o‘qitish metodlarini takomillashtirish, talabalarning bilim, 
ko‘nikma va kompetensiyalarini rivojlantirishga xizmat qiladi. Ammo bu jarayon 
samarali bo‘lishi uchun pedagog kadrlarning malakasini oshirish, ta’lim 
metodikasini yangilash va zamonaviy infratuzilmani shakllantirish zarur. Oliy ta’lim 
tizimida raqamli ta’lim muhitini rivojlantirish orqali xalqaro standartlarga mos, 
raqobatbardosh kadrlar tayyorlash imkoniyati kengayadi. 
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Abstract. Тhis article presents the importance of using smart technologies 
in the educational process, its role in the development of education and the ways of 
its development. 

 
In the modern world, there is an accelerated development of information and 

communication technologies (ICT), which entails a change in the requirements for 
professional skills and competencies of specialists (Bharadwaj et al., 2018). These 
changes are accompanied by the globalization of the economy and the rapid 
development of technology, which makes the labor market more competitive and 
complex. 

Higher education faces the challenge of adapting to these changes and 
developing high-quality professional training for students. 

SMART education is an innovative approach to learning that uses advanced 
technologies to integrate virtual and real environments, and to analyze and optimize 
the educational process (Hwang, 2014). This approach allows you to create 
personalized, flexible and effective learning strategies adapted to the individual 
characteristics and needs of students. 

The use of SMART education in higher education can help improve the 
quality of student training in the field of ICT. First, SMART education provides 
access to a huge amount of information resources and educational materials, which 
allows students to quickly and effectively master new knowledge and skills. 
Secondly, innovative teaching methods, such as project-based and problem-based 
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learning, contribute to the development of critical thinking, communicative and 
creative abilities of students.  

Thirdly, SMART education simplifies the process of interaction between 
students and teachers, which contributes to the creation of a more productive and 
democratic educational environment. 

Thus, SMART education offers higher education new opportunities and 
resources for adapting to the changing requirements of the labor market and the 
formation of high-quality professional training of students in the field of information 
and communication technologies. However, for the successful implementation of 
SMART education, it is necessary to take into account and overcome a number of 
challenges. 

First, higher education institutions need to introduce modern technological 
infrastructures that provide access to cloud services, mobile learning, virtual and 
augmented reality. This will require significant investment and ICT expertise. 

Secondly, teachers must be trained in the use of SMART technologies and 
innovative teaching methods, which requires continuous professional development 
and support from educational institutions. 

Thirdly, an important aspect of the successful implementation of SMART 
education is the motivation of students to actively use technology and apply new 
knowledge in practice. In this context, higher education should encourage students 
to explore independently and collaborate with teachers and other students. 

The development and application of SMART education in higher education 
provides opportunities to improve the quality of student training in the field of 
information and communication technologies. 

The purpose of this study is to identify the impact of SMART education on 
the quality of professional training of students in the field of ICT in higher education 
and to identify the main factors influencing the successful implementation of 
SMART education. 

Definition of key terms 
1. SMART education is the integration of ICT, artificial intelligence, the 

Internet of things and other technologies to provide personalized, interactive and 
intelligent learning (Hwang, 2014). SMART education aims to create adaptive 
learning environments that take into account the individual characteristics of 
students, providing effective and motivating learning. 

Information and communication technologies (ICTs) are technologies used 
to process, transmit and store information, as well as interactions between users 
(Bharadwaj et al., 2018). ICTs include a wide range of devices, systems and software 
such as computers, SMART backgrounds, the Internet, artificial intelligence, cloud 
computing and more. 

3. Professional training is the process of developing professional knowledge, 
skills and competencies necessary to perform a specific job or task (Billet, 2011). 

SMART education is a promising approach to improve the quality of ICT 
training in higher education. Successful implementation of SMART education 
requires an integrated approach, including the development of technical 
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infrastructure, training and support for teachers, administrative support and 
consideration of student motivation. 

For the further development of SMART education and professional training 
in higher education, it is recommended: 

1. Develop and implement innovative technologies and teaching methods, 
such as cloud services, mobile learning, virtual and augmented reality, project-based 
and problem-based learning. 

2. Provide training and support for teachers in the use of SMART 
technologies and teaching methods, as well as provide them with the opportunity for 
ongoing professional development. 

3. Create conditions for interdisciplinary and interuniversity cooperation in 
the field of SMART education, which contributes to the exchange of experience and 
the development of new approaches to learning. 

4. Monitor and evaluate the impact of SMART education on the quality of 
professional training of students in order to continuously improve educational 
programs and methods. 

In conclusion, SMART education is a promising direction in the 
development of higher education and contributes to improving the quality of 
students' professional training in the field of information and communication 
technologies. 
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Annotatsiya. Bugungi kunda oliy ta’lim muassasalarida AKTlardan samarali 
foydalanish innovatsion texnologiyalar asosida mashg‘ulotlarni olib borish talabalar 
uchun samarali bo‘lishini ta’minlaydi. Ushbu maqolada o‘quv jarayonida amaliy 
mashg‘ulotlarni o‘tkazishda smart usulidan foydalanish metodikasi keltirilgan 
bo‘lib, unda har bir talabaning g‘oyalari individual tarzda shakllatirishga yordam 
beradi. 

Kalit soʻzlar. Smart ta’lim, raqamli jamiyat, innovatsion faoliyat, 
axborotlashtirish. 

 
Turmush tarzimiz zamon talabalariga moslashtirish bilan bir qatorda ta’lim 

tizimidagi islohotlar, oʻquv metodikalar, yangicha yondashuvlarni talab qiladi 
hamda XXI asr zamonaviy axborot, innovatsion texnologiyalarni tadbiq qilishda 
ta’lim tizimining tub burilishiga imkoniyat yaratadi. Shuningdek, ta’lim axborot 
almashinuv jarayonlarini professor-oʻqituvchilar bilan masofadan turib oʻzaro 
aloqadorlik uzluksizligini ta’minlash maqsadida axborot texnologiyalarining 
rivojlanishi va texnik imkoniyatlarning kengayishi, yangi o'zgarishlar yuzaga 
kelishi, shu bilan birga ularning kundalik hayotimizga tobora yaqinlashuvi, eng 
ilgʻor metodikalar va ta’lim dasturlarini yaratilishida bularning barchasini hisobga 
olishni talab qiladi, shu jumladan bilim oluvchilarining oʻquv jarayonlariga boʻlgan 
qiziqishini tobora oshirilishiga olib keladi.  

Oʻzbekistonda ham soʻnggi yillarda innovatsiya boshqa sohalarga qaraganda 
birinchilardan boʻlib taʼlim tizimiga kirib keldi va innovatsiyani taʼlim jarayonida 
qanday oʻz aksini topganligini quyidagilarda koʼrishimiz mumkin. 

Hozirgi davr taʼlim taraqqiyoti yangi yoʻnalish - innovatsion faoliyatni 
maydonga olib chiqdi. «Innovatsion pedagogika» termini va unga xos boʻlgan 
tadqiqotlar XX asrning 60-yillarida Gʻarbiy Yevropa va АQShda paydo boʻlgan. 
Dastlab innovatsion faoliyat F.N.Gonobolin, S.M.Godnin, V.I.Zagvyazinskiy, 
V.А.Kan-Kalik, N.V.Kuzmina, V.А.Slatenin, А.I.Sherbakov ishlarida tadqiq 
etilgan. 

Bu tadqiqotlarda innovatsion faoliyat amaliyoti va ilgʻor pedagogik 
tajribalarni keng yoyish nuqtai nazaridan yoritilgan. X.Barnet, Dj.Basset, 
D.Gamilton, N.Gross, M.Mayez, А.Xeyvlok, D.Chen, R.Edem ishlarida innovatsion 
taraqqiyotlarni boshqarish, taʼlimdagi oʻzgarishlarni tashkil etish, innovatsiyaning 
«Hayoti va faoliyati» uchun zarur bo‘lgan shart sharoitlar masalalari tahlil qilingan. 

Yangilik kiritishning psixologik aspekti amerikalik innovatik olimlardan biri 
E.Rodjers tomonidan ishlab chiqilgan. U yangilik kiritish jarayoni 
qatnashchilarining toifalari tasnifini, uning yangilikka boʻlgan munosabatini, uni 
idrok qilishga shayligini tadqiq etgan. 

O‘qitish tizimiga innovatsiyaning kirib kelishini taʼlim mazmunida, oʻqitish 
metodlarida, dars shakli, o‘qitish turlari, o‘qitish vositalarida koʼrishimiz mumkin. 
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Birlashgan Millatlar Tashkiloti tizimida YUNESKO ta’im sohasidagi 
hamkorlikning asosiy bo'g'ini va asosiy maydoni hisoblanadi. Darhaqiqat, unga a’zo 
davlatlar to‘g‘ridan-to‘g‘ri “adolat, qonun va inson huquqlariga umumiy hurmatni 
ta’minlash manfaatlarida xalqlarning ta’lim, fan va madaniyat sohasidagi 
hamkorligini kengaytirish orqali tinchlik va xavfsizlikni mustahkamlash" 
mas’uliyatini yuklagan. Shuningdek, BMT Nizomida e’lon qilingan asosiy 
erkinliklar irqi, jinsi, tili va dinidan qat’iy nazar, barcha xalqlar uchun.” Demak, 
uning missiyasi birinchi navbatda axloqiy xarakterga ega va butun dunyodagi barcha 
faoliyati ana shu ideallarga erishishga qaratilgan. 

Shunday qilib, axborotlashgan jamiyat va ta’limni axborotlashtirishning 
rivojlanishidagi zamonaviy yo‘nalishlarni tahlil qilib chiqish shuni ko‘zda tutadiki, 
SMART-ta’lim (SMART-education) – “bu erkin foydalanish mumkin bo‘lgan, 
butun dunyodagi kontentlar yordamida interfaol o‘qitish muhitida moslashuvchan 
ta’lim olishdir”. SMART-ta’lim texnologiyasi ta’lim oluvchilarga yangi bilimlarni 
generatsiyalashga va SMART-odamni shakllantirishga imkon berib, bunday odam 
axborotlarni izlab topish, tahlil qilish va innovatsiyalarni yaratish uchun axborot-
kommunikatsiya texnologiyalaridan mukammal foydalana oladigan bo‘ladi [3].  

Metod va metodologiya. 
SMART texnologiyasiga asoslangan amaliy mashg‘ulotlarda pedagogik 

innovatsion faoliyatni shakllantirish imkoniyatlari ortadi. Amaliy mashg‘ulotlari 
rejalashtirishda SMART topshiriqlari va masalalar imkon qadar (ya’ni, o‘quv 
materialining mazmuniga bog‘liq holda) pedagogik innovatsion faoliyatni 
shakllantirishga qaratilgan bo‘lishi kerak va uni amalga oshirishda talaba tomonidan 
kreativlik, mantiqiylik va tizimlilik, integrativlik harakatlari amalga oshiriladi. Bu 
topshiriqlarning umumlashtiruvchi xarakterini hisobga olgan holda ularni fanni 
(bo‘lim, mavzuni) o‘rganishning yakuniy bosqichida rivojlantirish lozim. 
Umumkasbiy fanlardan ixtisoslik fanlarga o‘tishda bunday topshiriqlar miqdori 
ortirilishi lozim. Pedagogik innovatsion faoliyatni shakllantirishda topshiriqlar 
tizimi bilan bir qatorda amaliy mashg‘ulotlarda elektron va real didaktik vositalar 
(maketlar, modellar, plakatlardagi tasvirlar va elektron dasturlar, axborot resurslari, 
boshqa) hisoblanadi. Ular bilan tanishish, ya’ni ta’limni axborotlashtirish sharoitida 
pedagogik innovatsion faoliyatni shakllantirish faqat ko‘z bilan ko‘ribgina emas 
balki boshqa sezgi a’zolari yordamida, xususan,  eshitish, sezish, xis qilish 
yordamida ham mumkin bo‘ladi. 

SMART texnologiya har bir sohada maqsadlarni to‘g‘ri qo‘yish va vazifalarni 
aniqlashda zamonaviy yondashuv bo‘lib, dastlabki bosqichda barcha mavjud 
ma’lumotlarni umumlashtirishga, faoliyatning maqbul (optimal) shartlarini 
ko‘rsatishga, resurslarning adekvatligini aniqlashga va jarayonning barcha 
ishtirokchilariga aniq va tushunarli vazifalarni taqdim etishga imkon beradi. 

SMART asosiy foydalanuvchilar (talabalar, o‘qituvchilar, tadqiqotchilar) 
bilan o‘zaro hamkorlik qilish orqali universitet foydalanadigan asbob-uskunalar va 
energiya manbalarining samaradorligini oshirishga qaratilgan. Bu sizga inqilobiy 
o‘quv materiallarini ishlab chiqish, shuningdek, talabalar uchun individual ta’lim 
yo‘llarini yaratishga imkon beradigan aqlli texnologiyalardir.  
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Quyidagi toifalash jadvali orqali SMART ta’lim, SMART texnologiya, SMART 
metod tushunchalarini bir-biridan tahlil qiling.  

1-jadval. Toifalash jadvali 
SMART texnologiyalari 

SMART ta’lim  SMART                                   
texnologiya 

 SMART  metod 

   

   

Keltirilgan “Ikki tomonlama kundalik” metodida SMART texnologiyalar 
keltirilgan va ularning vazifalarini yoritib bering.  

Ikki tomonlama kundalik 
SMART texnologiyalar Vazifasi 

SMART doska  
SMART xona  
SMART soat  
SMART shop  
SMART fon  

 

 
SMART-ta’limga bag‘ishlangan ilmiy-metodik adabiyotlarda uning quyidagi 

asosiy tavsiflari ajratib ko‘rsatiladi [4]:  
- elektron o‘qitish ta’lim texnologiyalari majmuasi sifatida prinsipial 

jihatdan yangi kontent va uni tasarruf etishning interfaol ta’minoti bilan to‘ldiriladi; 
- ta’lim kontentining sezilarli qismi Internet tarmog‘idagi veb-resurslarda 

joylashtiriladi; 
- bilimlarni sinxronlashtirilgan tarzda yetkazib berishning shart-sharoitlari 

yaratiladi – saytda joylashtiriladigan dolzarb axborot o‘quv materiallariga tezda 
kiritiladi; 

- pedagogik internet-hamjamiyatlari rivojlanib, ularda ta’lim tizimi 
mutaxassislari har bir konkret o‘quv fani uchun o‘qitish mazmuni va metodikasini 
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tushunishdagi har xillikni ta’minlash uchun interfaol kontentlar bilan almashuvlarni 
amalga oshirishlari mumkin bo‘ladi; 

- ta’lim muassasalari va o‘qituvchilar umumiy standartlar, kelishuvlar va 
texnologiyalar asosida Internet tarmog‘i orqali hamkorlikdagi ta’lim faoliyatini 
amalga oshirish uchun o‘quv materiallarining umumiy repozitori yordamida 
jamoaviy ta’lim jarayonini amalga oshiradilar; 

- ta’lim oluvchilar ta’lim kontentini ishlab chiqishda ishtirok etishlari 
mumkin bo‘lib, bu ularga kompetentli model bilan mos holda bilim, mahorat, 
faoliyat usullarini egallashlariga imkon beradi. 

Ta’limning axborotlashuvi sharoitlarida bu tizimda ro‘y berayotgan global 
o‘zgarishlarning nazariy tahlil quyidagi qarama-qarshiliklarni ajratib ko‘rsatdi: 

- axborotlashgan jamiyatning o‘zgarib borayotgan maqsadli yo‘riqlari bilan 
ularning ta’lim muhitida mos holda aks etishi orasidagi qarama-qarshilik; 

- pedagoglarga qo‘yilayotgan talablarning o‘zgarib borishi bilan ular 
tomonidan ta’lim jarayonidagi o‘z vazifalarining anglanishi, o‘zlarida zamonaviy 
axborotlashgan jamiyat talab qilayotgan sifatlarni shakllantirishga intilish orasidagi 
qarama-qarshiliklar. 

SMART ta’lim tushunchasida aks etuvchi ta’limning axborotlashuvidagi 
yangi yuqori texnologiyalar yo‘nalishlari bitiruvchilarning innovatsion faoliyatga 
tayyorligi malakasiga yuqori talablarni qo‘yadi.  

Foydalanilgan adabiyotlar: 
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Anotatsiya. Ushbu maqolada 2024-yilda ta’limda qo‘llanilayotgan 

zamonaviy raqamli texnologiyalar, yetakchi platformalar va dasturiy vositalar tahlil 
qilinadi. Internet va sun’iy intellekt asosidagi texnologiyalarning o‘sishi ta’lim 
jarayoniga moslashuvchanlik, interaktivlik hamda individual yondashuv kabi yangi 
imkoniyatlarni olib kirdi. ChatGPT, Grammarly, Copilot, Perplexity va boshqa AI 
yordamchilarning ta’limdagi funksiyalari ko‘rib chiqilgan. Bundan tashqari, 
YouTube, Canva, Notion, Google Meet, Google Classroom va boshqa mashhur 
platformalarning o‘rni, interaktiv kontent yaratish vositalari (Kahoot!, H5P, 
Wordwall) hamda pedagoglarning raqamli kompetensiyasi muhokama qilingan. 
Maqola raqamli texnologiyalar yordamida ta’lim sifatini oshirish va innovatsion 
yondashuvlar joriy etishning dolzarb jihatlarini yoritadi. 

Kalit so‘zlar: raqamli texnologiyalar, sun’iy intellekt, ChatGPT, ta’lim 
platformalari, interaktiv kontent, raqamli kompetensiya, gamifikatsiya, aralash 
ta’lim, Copilot, H5P, Notion, zamonaviy pedagogika. 
 

So‘nggi yillarda raqamli texnologiyalarning global miqyosda rivojlanishi 
ta’lim tizimiga ham jiddiy ta'sir ko‘rsatmoqda. Internet va zamonaviy axborot-
kommunikatsiya texnologiyalari yordamida ta’lim olish imkoniyatlari kengaydi, 
o‘qitish va o‘rganish jarayonlari esa moslashuvchan va individual xususiyat kasb 
etdi. Bugungi kunda ta’lim texnologiyalari sohasida sun‘iy intellektning faol joriy 
etilishi yangi bosqichni boshlab berdi.  ChatGPT, Grammarly va Copilot kabi sun’iy 
intellektga asoslangan interaktiv vositalar ta’lim jarayonining samaradorligini 
oshirish, baholashni avtomatlashtirish hamda o‘quvchilarning ehtiyojlariga 
moslashgan o‘quv materiallarini yaratish imkonini bermoqda. Jeyn Xart tomonidan 
tuzilgan "Top Tools for Learning 2024" ro‘yxati esa zamonaviy o‘quv vositalarining 
o‘zgaruvchan manzarasini ko‘rsatib beradi. Raqamli texnologiyalarning zamonaviy 
ta’lim tizimidagi roli, 2024-yilgi yetakchi ta’lim platformalari va dasturiy 
vositalarning tahlili, shuningdek, pedagogik amaliyotda yuz berayotgan o‘zgarishlar 
atroflicha yoritiladi. 

Zamonaviy pedagoglardan faqat texnologiyani bilish emas, balki uni o‘qitish 
metodikasiga to‘g‘ri integratsiya qila olish ko‘nikmasi ham talab etilmoqda. 
Raqamli kompetensiya pedagogning professional salohiyatini belgilovchi asosiy 
mezonlardan biriga aylandi. 

Sun’iy intellektning ta’limdagi o‘rni 
2024-yilda sun’iy intellekt (AI) texnologiyalari ta’lim sohasida asosiy 

innovatsion drayverga aylandi. ChatGPT kabi AI yordamchilar ta’lim jarayonida 
individual yondashuvni ta'minlash, yozma ishlarni tahlil qilish va tahrirlash, testlar 
tuzish va o‘quv materiallarini yaratish imkonini beradi. Microsoft Copilot, 
Perplexity AI va Claude kabi yangi AI vositalari esa o‘qituvchilarning metodik 
faoliyatini sezilarli darajada yengillashtirmoqda. 

Yetakchi ta’lim platformalari va dasturiy vositalar 

mailto:ashurovadd@gmail.com
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YouTube – hali ham eng mashhur vizual o‘quv platformasi sifatida 1-o‘rinni 
egallab turibdi. 

ChatGPT – 2-o‘ringa ko‘tarilib, o‘quvchilarning mustaqil o‘rganish 
imkoniyatlarini kengaytirmoqda. 

Canva for Education – ta’lim materiallarini tayyorlash va tashkil etishda 
pedagoglar uchun eng samarali vositadan biri bo‘lib qolmoqda. 

Zoom va Google Meet – masofaviy ta’lim va guruh ishlarini tashkil etishda 
asosiy vositalar sifatida qolmoqda. 

LMS tizimlar va masofaviy ta’lim platformalari 
Google Classroom va Moodle kabi LMS tizimlari hamon keng tarqalgan. 

Canvas platformasi esa interfeysning qulayligi va funksionalligi sababli pedagog va 
talabalar tomonidan afzal ko‘rilmoqda.  

Interaktiv kontent va gamifikatsiya 
H5P, Kahoot!, Quizizz va Wordwall kabi vositalar orqali interaktiv kontent 

yaratish imkoniyatlari kengaydi. Bu vositalar o‘quvchilarning darsdagi ishtirokini 
oshirish, bilimlarni qiziqarli shaklda mustahkamlash imkonini bermoqda.  

sun’iy intellekt asosidagi yangi chatbotlar 
2024-yilgi ro‘yxatda bir nechta yangi AI chatbotlar paydo bo‘ldi: 
Microsoft Copilot (20-o‘rin) 
Perplexity (47-o‘rin) 
Claude (50-o‘rin) 
Google Gemini (53-o‘rin) 
Bu chatbotlar yordamida o‘quvchilarga tezkor ma'lumot yetkazish, savollarga 

javob berish va o‘qituvchilar uchun yordamchi resurslar yaratish imkoniyatlari 
oshdi. 

Yangi platformalar va imkoniyatlar 
Yangi qo‘shilgan platformalar – Telegram, Miro, MS Whiteboard, Google 

Lens va Open edX kabi vositalar ta’limni yanada boyitmoqda. Ayniqsa, Miro va MS 
Whiteboard onlayn taqdimot va jamoaviy ish uchun qulay imkoniyatlar yaratmoqda. 

Ijtimoiy tarmoqlar va bilim almashuvi 
LinkedIn, Facebook, Instagram va X (Twitter) platformalari orqali pedagoglar 

o‘zaro tajriba almashmoqda, yangi ta’lim tendensiyalarini kuzatib bormoqda va 
professional tarmoqlarini kengaytirmoqda. 

Global tendensiyalar va istiqbollar 
ta’limda individual o‘rganish (self-directed learning), gamifikatsiya (o‘yin 

elementlari asosida o‘rganish) va sun’iy intellekt vositalaridan foydalanish global 
tendensiya sifatida o‘z o‘rnini mustahkamlab bormoqda. Bu esa ta’lim jarayonini 
yanada samaraliroq va o‘quvchi markazlashtirilgan shaklga keltirmoqda. 

Sun’iy intellekt (AI) texnologiyalaridan foydalangan holda ishlab 
chiqilgan yangi platformalar va ularning vazifalari 

Ushbu platformalar zamonaviy axborot-kommunikatsiya texnologiyalarining 
ilg‘or yo‘nalishi — sun’iy intellekt (AI) asosida shakllantirilgan. Ularning asosiy 
maqsadi foydalanuvchilarning izlanish, muloqot, o‘rganish va kontent yaratish 
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jarayonlarini yanada samarali va interaktiv tarzda amalga oshirishdir. Quyida ushbu 
platformalarning vazifalari keltiriladi: 

Copilot: Microsoft tomonidan ishlab chiqilgan va foydalanuvchilarga hujjat 
tayyorlash, matn tahriri, kod yozish va umumiy ish jarayonlarini avtomatlashtirishda 
yordam beruvchi AI yordamchisi sifatida xizmat qiladi(20-o‘rin). 

Perplexity: Sun’iy intellekt kuchidan foydalangan holda ilmiy-izlanish va 
muloqotga asoslangan qidiruv tizimi. Foydalanuvchilarga aniq, asosli va bir nechta 
manbalarga tayangan holda javoblar taqdim etadi (47-o‘rin). 

Claude: Tabiiy tilni qayta ishlash texnologiyasiga asoslangan holda 
yaratilgan AI tizimi bo‘lib, foydalanuvchilarning matnli so‘rovlariga xavfsiz va 
axloqiy me’yorlarga rioya qilgan holda mukammal javoblar beradi (50-o‘rin). 

Gemini: Google kompaniyasi tomonidan ishlab chiqilgan va sun’iy intellekt 
yordamida foydalanuvchilarga matn yaratish, tarjima qilish, kod yozish hamda ilmiy 
izlanishlarda ko‘maklashishga mo‘ljallangan ko‘p funksiyali chatbotdir (53-o‘rin). 

Memrise: Til o‘rganish jarayonini AI yordamida optimallashtiruvchi 
platforma. Foydalanuvchilarga interaktiv mashqlar, talaffuzni yaxshilash va eslab 
qolish texnikalarini kuchaytirish orqali samarali ta’lim imkoniyatlarini taqdim 
etadi(94- o‘rin). 

Clixie.ai: Sun’iy intellekt texnologiyalaridan foydalanib, videomateriallarga 
interaktiv elementlar (savollar, havolalar, testlar) qo‘shish imkonini beruvchi 
platforma. Bu ta’limiy kontentni yanada qiziqarli va foydalanuvchi uchun 
moslashtirilgan shaklga keltirish imkonini yaratadi (96- o‘rin). 

2024-yilgi tahlillar ko‘rsatadiki, ta’limda raqamli texnologiyalar va sun’iy 
intellektning o‘rni tobora oshib bormoqda. Platformalar va vositalar nafaqat ta’limni 
interaktiv va moslashuvchan qilmoqda, balki o‘qituvchilarning didaktik 
imkoniyatlarini ham kengaytirmoqda. Raqamli kompetensiyaga ega pedagog va 
texnologiyani o‘zlashtirgan o‘quvchi zamonaviy ta’lim tizimining asosiy 
harakatlantiruvchi kuchidir. Kelgusida ta’lim sohasidagi raqamli innovatsiyalar 
yanada rivojlanishi va ta’lim sifatini oshirishda muhim rol o‘ynashi kutilmoqda. 

PowerPoint, Zoom, Word, Canva, DeepL, Kahoot!, Grammarly, Padlet, 
Slack, Google Scholar, Articulate, WordPress, Coursera, Duolingo, Quizlet, 
Moodle, Google Calendar, Google Meet, Camtasia, Google Maps, Google Translate, 
Dropbox, Jamboard, Adobe Acrobat Pro va Google Chrome kabi dasturlar 2024-
yilgi “Top Tools for Learning” reytingida avvalgi yillarga nisbatan sezilarli darajada 
yuqori o‘rinlarni egallagan. 
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2024 yilni ta’lim sohasidagi uchun eng yaxshi vositalar:  

https://www.toptools4learning.com  
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Annotatsiya. Mazkur tezisda axborot-kommunikatsiya texnologiyalari 
(AKT) asosida fanlarni o‘qitishning zamonaviy innovatsion yondashuvlar, ularning 
pedagogik samaradorligi hamda ta’lim sifati va natijalari yoritilgan. Shuningdek, 
dars jarayonida raqamli vositalardan foydalanishning afzalliklari, mavjud 
muammolar va yechimlar, pedagogik tajribalar tahlil qilinadi. O‘zbekiston 
Respublikasi qonunlari, davlat dasturlari hamda mahalliy va xalqaro adabiyotlar 
asosida ilmiy asoslangan fikrlar va tavsiyalar bayon etiladi. 

Kalit so‘zlar: Axborot texnologiyalari, innovatsion ta’lim, raqamli 
pedagogika, elektron ta’lim, interaktiv metodlar, fanlarni o‘qitish. 

 
Bugungi globallashuv davrida ta’lim sohasida innavatsion yondashuvlar 

asosida o‘qitish dolzarb masalalardan biri hisoblanadi. XXI asr — bu axborot 
texnologiyalari va raqamli tafakkur asridir. Bu jarayon ayniqsa ta’lim tizimiga 
kuchli ta’sir ko‘rsatmoqda. O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2020 – yil         
6–noyabrdagi PQ–4884 sonli qarorida ham ta’limda AKTdan foydalanish 
samaradorligini oshirish muhim yo‘nalish sifatida belgilangan. Zamonaviy 
o‘quvchilar o‘z bilimlarini nafaqat darsliklardan, balki turli raqamli platformalar, 
multimedia manbalaridan ham olmoqda. Shuning uchun bugungi o‘qituvchi faqat 
bilim beruvchi emas, balki bilimlarni samarali yo‘naltiruvchi, raqamli muhitda 
harakatlana oladigan rahbar bo‘lishi lozim. 

 
1. Axborot texnologiyalari nima beradi? 
Axborot - kommunikatsiya texnologiyalari – bu kompyuterlar, internet 

tarmog‘i, multimedia, virtual laboratoriyalar, mobil ilovalar, elektron darsliklar kabi 
vositalar to‘plamidir. Axborot texnologiyalari orqali o‘qitish esa, kompyuter, 
internet, multimedia, interaktiv doska, mobil ilovalar va virtual labaratoriyalar 
yordamida darslarni tashkil etish hisoblanadi.  Ushbu vositalar orqali: 

- O‘quv materiallari aniq va vizual taqdim etiladi; 
- Masofaviy va individual ta’lim imkoniyati kengayadi; 
- O‘quvchilar mustaqil izlanishga yo‘naltiriladi; 
- Ta’lim sifati va monitoringi raqamli asosda olib boriladi. 
Bunday vositalar o‘quvchilarning darsga bo‘lgan qiziqishini oshiradi, 

mustaqil fikrlash va amaliy ko‘nikmalarini rivojlantiradi. 
2. Innovatsion yondashuvlar va ularning namunalar 
a) Teskari sinf (Flipped Classroom) 
O‘quvchilar darsgacha mavzuni mustaqil o‘rganadi (video, audio, matn), 

darsda esa muhokama, tahlil, amaliy topshiriqlar bajariladi. 
b) Aralash ta’lim (Blended Learning) 
An’anaviy va raqamli o‘qitish uyg‘unligi. Masalan, sinfda o‘tilgan darsdan 

so‘ng, Moodle yoki Google Classroom orqali mustahkamlovchi vazifalar yuboriladi. 
c) Gamifikatsiya 

mailto:xbobiras1982@gmail.com
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O‘quv jarayoniga o‘yin elementlari kiritiladi. Masalan, Kahoot, Quizizz, 
Duolingo kabi vositalar yordamida qiziqarli testlar, musobaqalar tashkil etiladi. 

d) STEAM va STEM yondashuvi 
Tabiiy fanlar, texnologiya, muhandislik, san’at va matematikaning 

integratsiyasi orqali o‘quvchilar kompleks fikrlashga o‘rgatiladi. 
3. O‘zbekiston amaliyoti va istiqbollar 
Professor G‘.I.Yusupova o‘zining “Innovatsion pedagogik texnologiyalar” 

[2] nomli Ishida aytib o‘tganidek, raqamli ta’lim vositalari o‘quv jarayonining 
interfaol, shaxsga yo‘naltirilgan bo‘lishiga olib keladi. Shuningdek, Toshkent 
axborot texnologiyalari universiteti, Navoiy davlat pedagogika instituti, Termiz 
davlat universiteti kabi OTMlarda AKTga (masofadan o‘qitish) asoslangan o‘qitish 
jarayoni faol olib borilmoqda.  

Misol uchun: 
•  “Digital Education Center”lar ochildi; 
•  Elektron darrsliklar yaratilib, tizimlashtirilmoqda; 
•  Edu.uz, ZiyoNet, LMS platformalari keng joriy etildi.  
Kuni kecha Prezidentimiz tonidan Oliy ta’limda sirtqi ta’limni tugatish, 

o‘rnida masofaviy ta’limni tashkil etish bo‘yicha olingan qarorlari, OTM larda AKT 
ni yanada ko‘proq tadbiq qilishga olib keladi. 

 
4. Muammolar va ularning yechimi 

Muammo: Yechim: 
AKT bo‘yicha malakali pedagoglar 
yetishmasligi  

Treninglar, sertifikat kurslari tashkil 
etish 

Internet va texnik baza yetarli emasligi
  

Hududiy infratuzilmani rivojlantirish, 
grantlar jalb qilish 

Dars yuklamasining og‘irligi  AKT yordamida avtomatlashtirish 
(onlayn baholash, testlar) 

5. Pedagogik tavsiyalar 
- O‘qituvchilar doimiy ravishda raqamli ko‘nikmalarini oshirib borishi; 
- Har bir pedagog kamida bitta raqamli platformani yaxshi bilishi va 

talabalarni onlayn platformalar (Google Classroom, Moodle, Canva, Genially) bilan 
ishlashga o‘rgatishi lozim 

- Darslarda infografika, animatsiya, virtual tajriba kabi vositalardan 
foydalanish samarali; 

- Raqamli baholash tizimlari (quizzlar, testlar, portfoliolar) o‘quvchilarning 
rivojlanish dinamikasini kuzatishga yordam beradi. 

Axborot texnologiyalariga asoslangan innovatsion ta’lim — bu kelajak 
ta’limining asosi. U nafaqat o‘quvchilarni zamonaviy bilimlar bilan qurollantiradi, 
balki mustaqil fikrlash, tanqidiy tahlil qilish, muammoga kreativ yondashish kabi 
hayotiy ko‘nikmalarni shakllantiradi. Shu sababli, har bir o‘qituvchi, har bir ta’lim 
muassasasi raqamli dunyo talablariga moslashishi zarur. 
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Abstract. This thesis explores the innovative applications of digital 
technologies in modern educational settings, focusing on language and humanities 
instruction. The integration of platforms such as Learning Management Systems, 
gamified mobile apps, AI-driven tools, and immersive AR/VR environments has 
revolutionized how knowledge is delivered and absorbed. While these 
advancements provide significant pedagogical benefits, challenges such as digital 
literacy gaps and unequal access to technology persist. This paper emphasizes the 
importance of continuous teacher training and institutional support to fully leverage 
digital innovations in education. 

Key words: digital learning, gamification, LMS, AR/VR, AI in education, 
mobile learning, online teaching, innovative methods. 
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The integration of digital technologies into modern education systems has 
revolutionized the way knowledge is delivered, accessed, and retained. Today, 
digital tools are not only supplementary resources but foundational elements that 
shape the learning environment. Particularly in language and humanities education, 
digital platforms facilitate a dynamic and interactive approach to teaching that was 
previously unimaginable. 

In the past, language instruction relied heavily on textbooks and physical 
classroom interactions. However, digital platforms now offer a variety of 
multimedia resources that can simulate real-life conversations, provide instant 
feedback, and foster autonomous learning habits among students. Applications such 
as Duolingo, Memrise, and Babbel have introduced gamified learning models, 
making language acquisition both engaging and effective [1, 34]. 

Furthermore, Learning Management Systems (LMS) like Moodle, Edmodo, 
and Canvas allow instructors to organize course materials, administer tests, and track 
student progress in real time. These systems ensure that teaching materials are 
accessible from any device and location, which is crucial for distance learning 
programs [2, 67]. 

Another remarkable development is the use of Artificial Intelligence in 
education. AI-driven platforms can adapt to the individual learning styles of 
students, offering personalized exercises and explanations. For example, smart 
tutoring systems can analyze student responses and suggest tailored practice sets to 
strengthen weak areas. This level of customization was previously possible only 
through one-on-one tutoring [3, 42]. 

Augmented Reality (AR) and Virtual Reality (VR) technologies also show 
significant promise in education. Through VR headsets, students can explore 
historical sites, conduct virtual science experiments, or even engage in immersive 
language simulations. These experiences help bridge the gap between theory and 
practice, allowing students to learn through doing rather than passive observation [4, 
58]. 

 
1 - picture. MARE (Mobile Augmented Reality Education) structure of mobile education based on 

augmented reality 
Despite these benefits, challenges remain. There is a significant digital divide 

between urban and rural areas, where internet access and device availability are not 
always guaranteed. Furthermore, both students and teachers require adequate digital 
literacy to fully benefit from these technologies. Continuous training and support are 
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essential to ensure that digital tools enhance rather than hinder the learning process 
[5, 77]. 

In conclusion, the implementation of digital technologies in education opens 
doors to innovative teaching strategies that were previously inaccessible. 
Particularly in fields such as philology, the ability to integrate audio-visual content, 
conduct remote assessments, and provide real-time feedback has transformed 
traditional classroom settings into dynamic learning environments. As technology 
continues to evolve, it is imperative that educational institutions, policymakers, and 
instructors work together to ensure equitable access, training, and support for all 
stakeholders. 

Moreover, the role of digital collaboration tools in fostering communication 
and teamwork among students has grown tremendously. Platforms such as Google 
Workspace, Microsoft Teams, and Zoom have allowed students to engage in group 
projects, discussions, and presentations, even when physically distant. These tools 
simulate a real classroom environment and promote soft skills like collaboration, 
leadership, and time management. 

Gamification remains another emerging trend within digital learning 
environments. Through reward systems, progress tracking, and interactive 
challenges, students become more motivated to participate and achieve academic 
goals. Teachers can use digital badges or point systems to track student performance 
and stimulate a sense of accomplishment. 

Furthermore, the rise of mobile learning (m-learning) ensures that educational 
content is not confined to classrooms or desktop computers. Smartphones and 
tablets, coupled with educational apps, allow learners to study on-the-go, making 
learning more flexible and personalized. This is particularly useful in inclusive 
education, where students with disabilities or those from remote areas can access the 
same high-quality resources as their peers. 
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TA’LIMDA RAQAMLI VA AXBOROT TEXNOLOGIYALARIDAN 
FOYDALANISHGA ASOSLANGAN INNOVATSION YONDASHUVLAR 
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Annotatsiya. Raqamli  platformalar  ta’limdagi  innovatsion  imkoniyatlar,  
uning individuallashtirilishi,  tajriba  va  yo‘nalishlarini  yaxshilash,  hamda  yangi  
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o‘qitish  va  baholash usullari orqali ta’lim tizimining sifatini oshirish imkoniyatlari 
orasidan o‘rin oladi. Shuningdek, ta’limda raqamli texnologiyalarning foydalanish   
imkoniyatlari   va   ularning   jahon  va   mahalliy  miqyosda   qanday   samaradorlikni 
ta’minlashdagi roli tahlil qilinadi.  Maqola, ta’limning sifatini yaxshilash, 
o‘quvchilarning mustaqil fikrlash qobiliyatini rivojlantirish va ularni hayotiy 
muammolarni hal qilishga tayyorlashdagi rolini yoritib beradi. 

Kalit so‘zlar:  Raqamli  platformalar, , onlayn platformalar, interaktiv, virtual 
laboratoriyalar, dasturiy ta’minot, axborot,  multimedia, masofaviy ta’lim, ta’lim  
samaradorligi,  innovatsion  texnologiyalar,  pedagogika, ta’lim texnologiyalari. 
 

Zamonaviy dunyoda raqamli texnologiyalar ta’lim sohasini tubdan 
o‘zgartirib, o‘qitish  va  o‘rganish  jarayonlariga  yangi  imkoniyatlar yaratmoqda.  
ta’lim samaradorligini oshirish bugungi kunda har bir mamlakatning asosiy 
maqsadlaridan biri  bo‘lib,  bunda  raqamli  platformalarning  roli  muhim  ahamiyat  
kasb  etmoqda. 

Raqamli texnologiyalar inson faoliyatining barcha sohalarida qo‘llaniladi, 
jamiyatdagi axborot oqimlari orqali tarqaladi va global raqamlashtirilgan makonini 
tashkil qiladi. Bugungi kunda ular dunyoda keng tarqalmoqda, chunki jamiyatimiz 
yangilangan axborotni talab etadi. Bugungi kunda ta’lim jarayonlarini 
raqamlashtirishga katta e'tibor qaratilmoqda, chunki raqamli texnologiyalardan 
foydalanish o‘qitishning pedagogik usullarini yanada rivojlantirishda muhim 
ahamiyat kasb etadi. Raqamli platformalar o‘quvchilarga individual yondashuv, 
o‘quv  materiallarini moslashtirish, interaktiv ta’lim jarayonlarini tashkil qilish va 
bilimlarni baholashda yangi imkoniyatlarni taqdim etmoqda. Raqamli 
platformalarning strategik roli, avvalo, ularning ta’lim jarayonidagi integratsiyasi  va  
ta’lim-tarbiya  jarayonlarini  optimallashtirish  imkoniyatlarida namoyon bo‘ladi. Bu 
platformalar nafaqat o‘quv materiallarini yetkazib berish vositasi, balki o‘qitish 
jarayonini boshqarish va talabalarning o‘zlashtirish darajasini monitoring qilishda 
ham strategik vosita hisoblanadi. Ushbu texnologiyalar ta’lim muassasalariga vaqt  
va  resurslarni tejash imkonini berib, o‘qituvchilar va talabalarga ta’lim jarayonining 
samaradorligini oshirishga yordam beradi.  

Raqamli axborot texnologiyalarini ta’lim jarayonida joriy etilishi bir qancha 
afzalliklarni yaratadi:  

• Istalgan yo‘nalishlardan istalgan vaqtida ta’lim olish imkoniyati;  
• Ta’lim tizimi yangi bosqichga ko‘tariladi;  
• Yer yuzida internet bo‘ylab axborot olish va undan foydalanish imkoniyati 

shakllanadi;  
• Vaqt va mablag‘ keskin tejaladi;  
• Foydali ish izlash va topish imkoniyati yaratiladi.   
Mamlakatimiz zamonaviy ta’lim  tizimiga o‘tishi va dunyo standartlaridan 

foydalanishi bugungi kunda ta’limda duch kelyotgan muammolarni bartaraf 
etmoqda va yangicha yondashuvlarga yo‘l ochmoqda. Xozirgi kunga kelib Oliy 
ta’limda “Hemis” tizimi joriy etilib, bu talabalarni har qanday sharoitda ham 
masofaviy (online) yoki an’anaviy (offline) o‘qish imkoniyatini yaratib, professor, 
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o‘qituvchilar uchun ham ancha qulayliklar yaratib, qog‘ozbozlikni kamaytirdi. 
Barcha davlat ta’lim dargohlarida jumladan  nodavlat ta’lim dargohlaridaham Hemis 
tizimi qadama-qadam yo‘lga  qo‘yilmoqda “Raqamli O‘zbekiston-2030” dasturini 
ishlab chiqish jarayoni qizg‘in davom etmoqda. Raqamli universitetlar ko‘paytirish 
maqsadida birqancha chet el universitetlari bilan shartnomalar tuzilib, hamkorlik 
ishlari olib borilmoqdi. Raqamli  platformalarning  asosiy xususiyatlari shular 
jumlasidandir: 

• Moslashuvchanlik: Platformalar foydalanuvchilarga individual ehtiyojlar 
va qobiliyatlarga mos ta’lim olish imkoniyatini beradi. 

•  Interaktivlik: Interaktiv vositalar orqali o‘quvchilar bilim olish jarayonida 
faol ishtirok etadi. 

•  Resurslarning boyligi: Elektron resurslarning keng spektri o‘quvchilar va 
o‘qituvchilarga ma’lumotlardan unumli foydalanish imkonini beradi. 

Raqamli platformalar ta’lim jarayonida samaradorlikni hirishga 
ko‘maklashadi. Ular o‘quvchilarning bilim olish tezligini oshirish, o‘quv 
jarayonlarini soddalashtirish va ulardan foydalanishni kengaytirish orqali ta’limning 
sifatini yaxshilaydi. Asosiy strategik afzalliklari quyidagilardir:  

•  O‘quvchilarni faollashtirish: Platformalar o‘quvchilarning ta’lim jarayonida 
faol ishtirok etishini ta’minlab, mustaqil o‘rganishni rag‘batlantiradi.  

•  Real vaqtda qayta aloqa: O‘quvchilarga o‘z bilimlarini baholash va 
xatolarini aniqlash imkonini beradi, bu esa ta’lim samaradorligini oshiradi. 

•  Moslashtirilgan  ta’lim:  Har  bir  o‘quvchining  ehtiyojlariga  mos  ta’limni 
tashkil etish orqali individual yondashuvni amalga oshiradi.    

Masofaviy  ta’lim  platformalari  (LMS  -  Learning  Management  Systems) 
o‘quvchilarga  uydan  chiqmasdan  ta’lim  olish  imkoniyatini  yaratadi.  Bunday 
platformalar yordamida o‘quv resurslariga kirish, vazifalarni topshirish va baholash 
jarayonlari soddalashtiriladi. Onlayn kurslar platformalari, masalan, Coursera, 
Udemy kabi platformalar, har qanday darajadagi o‘quvchilarga ma’lum bir sohada 
bilim olish imkoniyatini beradi. Ularning ta’lim jarayonidagi o‘rni shundaki, ular 
ta’lim olishni demokratlashtiradi va global darajada bilim olishni osonlashtiradi.     
Zoom, Microsoft Teams kabi veb-konferensiya platformalari real vaqt rejimida 
darslar  o‘tkazish  va  guruh  munozaralarini  tashkil  etish  imkonini  beradi.  Bu 
platformalar o‘qituvchi va o‘quvchilar o‘rtasidagi real vaqt muloqotni ta’minlaydi. 
Platformalar  imkoniyatlaridan  to‘liq  foydalanish  raqamli  platformalardan 
samarali foydalanish uchun o‘qituvchilar va o‘quvchilar texnologik imkoniyatlardan 
xabardor bo‘lishlari va ularni to‘g‘ri qo‘llay olishlari zarur. Raqamli  platformalar  
o‘quvchilarning  o‘quv  jarayonini  individual  ravishda tashkil etishga imkon beradi. 
Har bir o‘quvchining ehtiyojlariga mos o‘quv materiallari va faoliyatlar taklif 
etilishi, ta’lim samaradorligini oshirishda muhim ahamiyat kasb etadi.     
Platformalarning samaradorligini oshirish uchun ulardan foydalanish natijalarini 
muntazam ravishda baholab borish lozim. Bu jarayonda analitik vositalar va 
avtomatik baholash tizimlari katta yordam beradi. 

Innovotsion texnologiyalar pedagogik jarayon hamda o‘qituvchi va talaba 
faoliyatiga yangilik, o‘zgarishlar kiritish bo‘lib, uni amalga oshirishda asosan 
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interaktiv metodlardan to‘liq foydalaniladi. Interaktiv metodlar-bu jamoa bo‘lib 
fikrlash deb yuritiladi, ya’ni pedagogik ta’sir etish usullari bo‘lib ta’lim 
mazmuninng tarkibiy qismi hisoblanadi. Bu metodlarnig oziga xosligi shundaki, ular 
faqat pedagog va o‘quvchi-talabalarning birgalikda faoliyat ko‘rsatishi orqali 
amalga oshiriladi. Bunday pedogogik hamkorlik jarayoni o‘ziga xos xususiyatlarga 
ega bo‘lib, ularga quyidagilar kiradi: 

• o‘quvchi-talabaning dars davomida befarq bo‘lmaslikka, mustaqil fikrlash, 
ijod etish va izlanishga majbur etishi; 

• o‘quvchi-talabalarni o‘quv jarayonida bilimga bo‘lgan qiziqishlarini 
doimiy ravishda bo‘lishini ta’minlashi; 

• o‘quvchi-talabaning bilimga bo‘lgan qiziqishini mustaqil ravishda har-bir 
masalaga ijodiy yondashgan xolda kuchaytirishi; 

• Pedagog va o‘quvchi-talabaning hamisha hamkorlikdagi faoliyatini 
tashkilllanishi. 

Raqamli texnologiyalar ta’lim tizimiga turli innovatsiyalarni olib kirdi. Misol 
uchun, ta’limiy o‘yinlar (gamification), AR va VR texnologiyalari, onlayn 
laboratoriyalar va sun‘iy intellektga asoslangan ta’lim dasturlari o‘quv jarayonini 
yangi bosqichga olib chiqdi. Bu innovatsiyalar o‘quvchilarning faolligini oshirish va 
ularning qiziqishini saqlab qolishga yordam beradi. Innovatsiyalar ta’lim jarayonini 
yanada qiziqarli va interaktiv qiladi, ammo ular ta’lim jarayoniga to‘g‘ri integratsiya 
qilinmasa, natijalar kutilganidan past bo‘lishi mumkin. Shu sababli, o‘qituvchilar 
innovatsion texnologiyalarni qanday qo‘llashni va ular orqali qanday 
samaradorlikka erishishni bilishlari lozim.  

Umuman olganda, raqamli texnologiyalar ta’lim tizimini yangilanishi va 
kelajakda yanada ilg‘or ta’lim modelini yaratish uchun keng imkoniyatlar 
ochmoqda. Ularning keng qo‘llanilishi o‘quvchilarga zamonaviy dunyo talablariga 
mos bilim va ko‘nikmalarni egallashda yordam beradi va ta’lim jarayonini yanada 
qiziqarli va samaradorli qiladi. Shu sababli, kelajakda ta’limda raqamli 
texnologiyalarning yanada chuqur integratsiyasi va rivojlanishi kutilmoqda Ular 
an’anaviy o‘qitish usullarini to‘ldirib, ta’lim jarayonini samaraliroq, interaktiv va 
qiziqarli qilishga yordam beradi. Bugungi kunda masofaviy ta’lim platformalari, 
onlayn kurslar, virtual reallik vositalari, raqamli kutubxonalar va shaxsiylashtirilgan 
o‘rganish tizimlari orqali talabalar va o‘qituvchilar o‘rtasidagi chegaralar yo‘qolib, 
bilim olish imkoniyatlari kengaymoqda. 
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RAQAMLI IQTISODIYOTNI RIVOJLANTIRISHDA  

IJTIMOIY-GUMANITAR FANLARNI O‘RNI 
Taylyakova Feruza Sultanovna 

Andijon davlat texnika instituti  
“Tillar va Gumanitar fanlar” kafedrasi katta o‘qituvchisi 

 
Annotatsiya. Tezis raqamli iqtisodda gumanitar fanla tahlilga bagʻishlangan 

boʻlib, raqamli iqtisodiyotda gumanitar fanlar alohida ahamiyat kasb etishi, 
gumanitar fanlarda raqamli texnologiyalar nafaqat ma’lumotlarni saqlash va 
tarqatishni yengillashtiradi, balki yangi tadqiqot usullarini yaratishga ham imkon 
berishi masalalari yoritilgan. 

Kalit soʻzlar: Internet iqtisodiyoti, raqamli iqtisodiyot, raqamlashtirish, 
xalqaro reytinglar, raqamli mahsulotlar. 

 
Raqamli iqtisodiyot - bu iqtisodiy, ijtimoiy va madaniy aloqalarni raqamli 

texnologiyalarni qo‘llash asosida amalga oshirish tizimidir. Ba’zida u internet 
iqtisodiyoti, yangi iqtisodiyot yoki veb-iqtisodiyot degan terminlar bilan ham 
ifodalanadi. 

1995 yilda amerikalik dasturchi Nikolas Negroponte “raqamli iqtisodiyot” 
terminini amaliyotga kiritdi. Hozirda bu istilohni butun dunyodagi siyosatchilar, 
iqtisodchilar, jurnalistlar, tadbirkorlar – deyarli barcha qo‘llamoqda. 2016 yilda 
Butun jahon banki dunyodagi raqamli iqtisodiyotning ahvoli haqida ilk marta 
ma’ruza e’lon qildi. 

Har qanday mamlakatda raqamli iqtisodiyotning rivojlanishida iqtisodiy-
ijtimoiy tahlil, mamlakatdagi siyosat va uning tarmoq va sohalarga ta’siri muhim 
axamiyat kasb etadi. Buning uchun aksariyat mamlakatlar iqtisodiyotida alohida 
xalqaro indekslar reytingi tashkil qilingan. Jumladan, raqamli iqtisodiyot va ijtimoiy 
indeks (DESI), Raqamli evolyusiya indeksi (DEI), AKT rivojlantirish indeksi, 
Raqamli intellekt ko‘rsatkichi, Raqamli qabul qilish indeksi (DAI) shular 
jumlasidandir [1] . 

Iqtisodiyot va jamiyatning “raqamlashtirish” jarayoni (ingliz tilida – 
digitization ya’ni, raqamlashtirish, ba’zan esa digitalization ya’ni raqamlashtirilishi 
ma’nosini bildiradi.) haqida gapirganda, Eng keng ma’noda "raqamlashtirish" 
jarayoni odatda raqamli texnologiyalarni keng qo‘llash va assimilyasiya qilish 
tashabbusi bilan boshlangan ijtimoiy-iqtisodiy o‘zgarishni anglatadi. axborotni 
yaratish, qayta ishlash, almashish va uzatish texnologiyalaridir [2].  

Zamonaviy voqelikda raqamli axborotlar rivojlanishning eng muhim 
resursiga aylanmoqdaki, buni raqamli texnologiyalardan o‘zaro hamkorlik shakli 
sifatida faol foydalanayotgan yuridik va jismoniy shaxslar oqimining har daqiqada 
ortib borayotgani bilan izohlash mumkin. O‘z navbatida, raqamli transformatsiya 
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jarayonlarining ijobiy dinamikasi jahon iqtisodiyotining innovasion rivojlanishi 
sohasidagi taraqqiyotni belgilovchi munosabatlar zanjirini keltirib chiqaradi. 

So‘nggi vaqtlarda mamlakatning global dunyodagi obro‘sini ob’yektiv 
baholaydigan turli xalqaro reytinglarda tahlil qilinayotgan dunyo mamlakatlari 
zamonaviy iqtisodiy holatining aniq bir jihatlari to‘g‘risidagi bunday axborotlar 
alohida mamlakatlarning rivojlanishi va uning jahon iqtisodiyotida tutgan o‘rnini 
ham to‘liq tavsiflab beradi. Xalqaro reytinglar alohida mamlakatlarning salohiyati 
va rivojlanish dinamikasi to‘g‘risidagi axborotlarga ega bo‘lishning o‘ta muhim 
manbasiga aylanib bormoqda.    

Mamlakatlarning global o‘lchovlar tizimidagi o‘rnini o‘rganish hozirgi 
kunning dolzarb masalasi bo‘lib, bu xalqaro reytinglar mavjud kamchiliklarni 
bartaraf etish va raqobatdosh ustunliklarini oshirish uchun imkoniyatlar yaratishga 
qaratilgan chora-tadbirlarni amalga oshirish zarurligini aniqlab beruvchi 
ko‘rsatkichlar ekanligi bilan izohlanadi [3]. 

Raqamli iqtisodiyot - bu boshidan boshlab yaratilishi lozim bo‘lgan qandaydir 
boshqacha iqtisodiyot emas. Bu tizimda yangi texnologiyalar, platformalar va biznes 
modellari yaratish va ularni kundalik hayotga joriy etish orqali mavjud iqtisodiyotni 
yani ananaviy iqtisodiyotni yangicha tizimga ko‘chirish yoki modernizatsiya qilish 
tushuniladi. 

Iqtisodiyotning raqamli sektorini rivojlantirish borasida davlat tomonidan 
keng ko‘lamli chora-tadbirlar ko‘rilmoqda, elektron hujjat aylanishi tizimlari joriy 
etilmoqda, elektron to‘lovlar rivojlantirilmoqda va elektron tijorat sohasidagi 
normativ-huquqiy baza takomillashtirilmoqda[4].     

Raqamli iqtisodiyot bu ishlab chiqarish kompleksi insonlar uchun 
qulayliklarni ta’minlaydigan mahsulot va xizmatlarni yaratadigan virtual muhit 
bo‘lib, raqamli texnologiyalardan foydalangan holda iqtisodiy ishlab chiqarish 
tizimidir.  

Raqamli iqtisodiyotda gumanitar fanlar alohida ahamiyat kasb etadi, chunki 
bu sohalar inson faoliyati, xulq-atvori va jamiyatdagi ijtimoiy jarayonlarni yaxshiroq 
tushunishga yordam beradi. 

Gumanitar fanlarda raqamli texnologiyalar nafaqat ma’lumotlarni saqlash va 
tarqatishni yengillashtiradi, balki yangi tadqiqot usullarini yaratishga ham imkon 
beradi. Bu texnologiyalarni to‘g‘ri va samarali qo‘llash gumanitar sohalarning 
kelajagi uchun muhimdir. Raqamli arxivlar va kitobxonalar, tarixiy hujjatlar, 
qo‘lyozmalar va adabiy asarlar raqamlashtirilib, onlaynda keng ommaga taqdim 
etiladi. 

Masalan, Google Books, Europeana, JSTOR kabi platformalar orqali ilmiy 
tadqiqotlar va manbalarga oson yetishish mumkin. 

Ko‘pgina ta’lim tashkilotlari, kursni boshqarish tizimlaridan biri yoki virtual 
o‘quv muhiti sifatida, ko‘pchiligi  Hemes platformasidan foydalanadilar. Bu veb-
dastur bo‘lib, muallifga onlayn kurslarni yaratish imkoniyatini beradi.  

Ushbu tizimda ijtimoiy-iqtisodiy va texnik fanlarni o‘rni juda kattaligini 
e’tirof etishimiz zarur. Shu boisdan davlatimiz raxbari ham aholini ushbu tizim bilan 
yaqindan tanishish uchun ilm fanga ham katta e’tibor berib kelmoqda. 
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Iqtisodiyotda samaradorlikni oshirish, qozrg‘zbozlik va byurokratiyadan voz 
kechish, ishlab chiqarish munosabatlarida sub’yektiv omillarning ta’sirini 
kamaytirish va shaffoflikni ta’minlashda rakamli iqtisodiyotga o‘tish hal qiluvchi  
ahamiyatga ega.  Shu bois, yurtimizda rakamli iqtisodiyotni faol rivojlantirish, 
barcha tarmoq va sohalarda, ayniqsa, davlat boshkaruvi, ta’lim, sogliqni saqlash va 
qishloq xujaligida zamonaviy axborot-kommunikatsiya texnologiyalarini keng joriy 
etish buyicha kompleks chora-tadbirlar amalga oshirilmokda. Xususan, elektron 
xukumat tizimini takomillashtirish, dasturiy ma'sulotlar va axborot 
texnologiyalarining mahalliy bozorini yanada rivojlantirish, respublikaning barcha 
xududlarida IT-parklar tashkil etish hamda sohani malakali kadrlar bilan 
ta’minlashni ko‘zda tutuvchi 110 dan ortik ustuvor loyihalar ruyobga chiqarilmokda 
[5].  

Raqamli iqtisodda gumanitar fanlarning asosiy rollari  qo‘yidagilardan iborat: 
− Raqamli platformalarda ma’lumotlarni saqlash, tarqatish va qayta ishlashda 

inson huquqlari va shaxsiy ma’lumotlar maxfiyligini ta’minlash muhimdir. 
− Raqamli iqtisodiyotda insonning roli, aining inson hayotiga ta’siri kabi 

masalalar falsafa yordamida tahlil etiladi. 
− Raqamli dunyoda ijtimoiy tengsizlik yoki raqamli jarchilik (digital divide) 

muammolarini tahlil qilish. 
− Raqamli platformalarda samarali muloqot qilish, tarjima, kontent yaratish 

uchun tilshunoslik bilimlari talab qilinadi. 
− Raqamli mahsulotlar va xizmatlarni turli madaniyatlarga moslashtirish 

(lokalizatsiya). 
− Tarixiy ma’lumotlarni raqamlashtirish va ularni keng jamoat uchun ochiq 

qilish. 
O‘sishni ta’minlashda mamlakatimizda bu yo‘nalishda amalga oshirilgan bir 

qator omillar muhim ahamiyatga ega bo‘ldi. O‘zbekiston Respublikasida 2013-2020 
yillarda Milliy axborot-kommunikatsiya tizimini kompleks rivojlantirish dasturi, 
2017-2021 yillarda O‘zbekiston Respublikasini rivojlantirishning beshta ustuvor 
yo‘nalishi bo‘yicha Harakatlar strategiyasi, Raqamli O‘zbekiston-2030 strategiyasi, 
2022-2026 yillarga mo‘ljallangan Yangi O‘zbekistonning taraqqiyot strategiyasi va 
boshqa dasturlar, huquqiy-me’yoriy hujjatlar qabul qilindi. 

Gumanitar fanlar raqamli iqtisodiyotni insoniylashtirish, uning ijtimoiy 
oqibatlarini tushunish va etik, madaniy jihatdan barqaror rivojlanishini ta’minlashda 
muhim rol o‘ynaydi. 
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THE ADVANTAGES AND EFFECTIVENESS OF TEACHING 

MATHEMATICAL TERMS IN ENGLISH BASED ON AN 
INFORMATION-CATEGORICAL APPROACH IN PRIMARY GRADES 
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Abstract:This article examines the advantages and effectiveness of teaching 
mathematical terms in English in primary grades through an information-categorical 
approach. By organizing math-related vocabulary into clear conceptual categories, 
young learners develop a structured understanding of fundamental mathematical 
ideas while simultaneously strengthening their English language skills. This 
approach helps children recognize and retain critical math terms, reinforcing both 
their cognitive development and linguistic competence.  

Key Words: primary education, Mathematical terms, English language 
teaching, Information-categorical approach, Cognitive development. 

 
Teaching mathematical terms in English at the primary level can significantly 

enhance young learners’ linguistic skills while also strengthening their conceptual 
understanding of foundational math ideas. In today’s increasingly globalized 
context, exposure to English as an international language broadens children’s 
communication horizons and prepares them for academic pursuits that may involve 
English-language resources. An information-categorical approach, which 
emphasizes structured knowledge acquisition and clear classification of terms and 
concepts, provides an effective strategy for integrating mathematics and language 
learning in the early grades. This methodology fosters cognitive development, 
enriches vocabulary, and enhances problem-solving abilities, all of which are critical 
to future educational success. 

One of the core features of the information-categorical approach is its focus 
on organizing knowledge in a way that helps students understand how different 
concepts relate to one another. In mathematics, terms frequently build upon each 
other, with advanced concepts relying on the mastery of more basic ones. By 
teaching these terms in English, teachers can ensure that students form a clear mental 
map of how mathematical ideas connect, while simultaneously improving their 
English vocabulary and language skills. For instance, learning how to say 
“addition,” “subtraction,” “fraction,” or “geometry” in English helps young learners 
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perceive the universal nature of math, as well as the shared academic language used 
by mathematicians and educators worldwide. When children grasp that 
mathematical concepts are not confined to a single language, their appreciation for 
both the subject and the global value of English grows. 

Furthermore, the information-categorical approach encourages methodical 
grouping of related concepts into logical categories. In the primary grades, 
mathematics covers fundamental areas such as numbers, basic operations, shapes, 
measurement, and simple problem-solving strategies. By systematically introducing 
the English terms for each category, children learn to classify and retrieve relevant 
words with greater ease. For example, when addressing the concept of shapes, 
teachers might group these terms under a broader category of geometry. This 
structured approach allows learners to remember that “circle,” “square,” and 
“rectangle” all belong to the geometry group, enhancing their recall of both the 
English words and the mathematical relationships among these shapes. 

Another advantage lies in how this approach naturally aligns with children’s 
cognitive development. In primary grades, students often learn best when new 
information is presented with clarity and repetition, reinforced through hands-on 
activities, and linked to other concepts in a logical manner. The information-
categorical method accomplishes these objectives by reinforcing the connections 
between math topics and language. For example, a lesson on basic operations could 
involve an interactive activity where students match word cards (“addition,” 
“subtraction,” “multiplication,” “division”) to symbolic representations (+, –, ×, ÷). 
By practicing these pairings, children not only learn the English words but also refine 
their understanding of the operations themselves. This deeper understanding arises 
because the language instruction is bound to a clear conceptual framework. 

Additionally, teaching math terminology in English from an early stage helps 
reduce potential language barriers later on. As students progress through school, they 
may encounter textbooks, online resources, and international assessments that use 
English terminology. Familiarity with such terms can lessen confusion and heighten 
confidence, enabling them to focus on solving the mathematical problems rather 
than deciphering unfamiliar words. When primary school learners form positive 
experiences with English math vocabulary, they are more likely to embrace further 
English-based instruction in science, technology, and related subjects down the line. 

The information-categorical approach also promotes interdisciplinary 
learning by seamlessly blending language acquisition with mathematical problem-
solving. During lessons, teachers can encourage discussion and inquiry around the 
English words themselves. Children might explore how a term is formed, whether it 
has roots in Latin or Greek, and how it is similar to or different from its equivalent 
in their native language. Such linguistic exploration enhances metalinguistic 
awareness—an understanding of how languages function—which can contribute to 
stronger overall language skills. Meanwhile, the children’s conceptual 
comprehension of mathematics becomes more nuanced, as they discover how a 
single term might vary slightly in usage depending on the context (e.g., “difference” 
meaning subtraction vs. “difference” as a more general notion of distinction). 
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Another important benefit is the reinforcement of critical thinking skills. 
When students learn that a category, such as measurement, encompasses length, 
mass, volume, and temperature, they become more adept at associating each sub-
concept with its corresponding English term. By learning the word “length,” for 
instance, they begin to see how it relates to “meter” or “centimeter” and understand 
that these units are applied to measure how long or tall something is. Such an 
approach nurtures conceptual clarity, because the children see mathematics not 
merely as discrete bits of information but as an organized network of interrelated 
elements. 

From a practical standpoint, the success of implementing an information-
categorical approach in teaching English mathematical terms depends on a 
supportive classroom environment and engaging instructional strategies. Teachers 
should employ a variety of methods, including storytelling, games, group work, and 
the use of visual aids like charts or flashcards. Interactive lessons that invite students 
to use the terms in complete sentences—“The sum of five and two is seven,” or “A 
triangle has three sides”—solidify both language and mathematical understanding. 
Regular, low-stakes assessments such as quick quizzes or playful vocabulary checks 
help ensure that children retain and correctly apply the new English terms. 

In conclusion, the information-categorical approach offers a robust 
framework for teaching mathematical terms in English to primary grade students. It 
systematically organizes concepts, bolsters cognitive development, and fosters 
positive attitudes toward both mathematics and language learning. By integrating 
English terms into the study of foundational math, young learners gain not only the 
linguistic advantage of early exposure to an international language but also a deeper, 
more structured understanding of core mathematical ideas. This dual benefit 
reinforces children’s long-term academic trajectory, equipping them with greater 
confidence and fluency in the interconnected realms of language and mathematics. 
As global communication and cross-cultural collaboration become ever more 
essential in the 21st century, ensuring that children develop these skills from the start 
is both wise and forward-thinking. 
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Annotatsiya. Ushbu maqolada arab tilini o‘rganishda raqamli resurslardan 

foydalanish yondashuvlari sistematik tarzda tahlil qilindi. Arab tilini o‘rganishda 
raqamli resurslardan foydalanish yondashuvi davomiylik, moslashuvchanlik va 
interaktivlik nuqtai nazaridan ta’lim jarayonini sezilarli darajada samaraga 
erishiladi. Turli tadqiqotlar mobil ilovalar, o‘quv boshqaruv tizimlari (LMS), onlayn 
lug‘atlar va multimediya platformalarining o‘quvchilarni rag‘batlantirish, lug‘at 
boyligini oshirish va til ko‘nikmalarini mustahkamlashda ijobiy natijalar berganini 
ko‘rsatadi.  

Kalit so‘zlar: mobil ilovalar, onlayn lug‘atlar, MALL, LMS, gamifikatsiya, 
flipped. 

 
Hozirgi zamonda arab tili xalqaro muloqot, din va madaniyat sohalarida 

muhim o‘rin tutadi, shu bois uni tez va samarali o‘rganish dolzarb masalaga 
aylanmoqda. Raqamli texnologiyalar ta’lim jarayoniga integratsiya qilinishi 
o‘quvchilarga istalgan vaqt va istalgan joyda resurslardan foydalanish imkonini 
yaratadi. Shu bilan birga, raqamli vositalar interaktiv mashg‘ulotlar hamda darhol 
fikr-mulohaza berish tizimlari orqali til o‘rganishni jonlantiradi.  

Tadqiqot natijalariga ko‘ra, mobil yordamchi til o‘rganish (MALL) ilovalari 
o‘quvchilarning motivatsiyasini va faol ishtirokini oʻrtacha 30% ga oshirgan; o‘quv 
boshqaruv tizimlari (LMS) yondashuvi 20% ga samaradorlikni ko‘tarishga xizmat 
qilgan; gamifikatsiya esa motivatsiya va natijalarni 25% ga yaxshilagan; burilish 
(flipped) sinf modeli esa 15% ga o‘quv natijalarini yaxshilagani aniqlangan. 

 Mobil yordamchi til o‘rganish (MALL): Duolingo va Memrise kabi 
ilovalar lug‘atni mustahkamlash va muloqot ko‘nikmalarini shakllantirishda yuqori 
natija ko‘rsatgan.  

 Learning Management System (LMS): “arabi.id” va Mango Languages 
kabi platformalar asinxron va sinxron darslar, individual testlar orqali til 
ko‘nikmalarini rivojlantiradi.  

 Gamifikatsiya: O‘yin elementlari motivatsiya va natijalar oshishiga 25% 
hissa qo‘shadi. Sinovlarda o‘yinli testlar va “achievement” yondashuvi grammatika 
va lug‘at bo‘yicha yutuqlarni yuqori darajada rag‘batlantiradi. 

 Flipped Classroom: Talabalar darsdan oldin video va onlayn resurslarni 
o‘rganadi, sinfgacha tayyorgarlik bajaradi. Ushbu yondashuv nutq va tinglash 
ko‘nikmalarini 15% ga yaxshilagan.  
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1-rasm. Arab tilini o‘rganishning samaradorligi grafigi 

Ushbu tadqiqot adabiyotlarni sistematik tarzda tahlil qilish (systematic 
literature review) metodologiyasi asosida o‘tkazildi: bir nechta ilmiy ma’lumotlar 
bazalaridan (ERIC, ResearchGate, Taylor & Francis Online va Forbes Tech 
Council) mos mavzudagi maqolalar va hisobotlar tanlandi. Tanlov mezonlari 
sifatida 2019–2025 yillarda chop etilgan, Arab tilini o‘rganish bo‘yicha raqamli 
yondashuvlar samaradorligini baholovchi tadqiqotlar olindi. Har bir manba 
loyihalanishi, pedagogik yondashuvi va texnologik infratuzilmasi bo‘yicha tahlil 
qilindi. 

Mobil ilovalar va MALL 
Mobil yordamchi til o‘rganish (MALL) vositalari lug‘atni mustahkamlash va 

muloqot ko‘nikmalarini rivojlantirishda yuqori samaradorlikni koʻrsatdi. Masalan, 
Duolingo va Memrise kabi platformalar 500 milliondan ortiq yuklab olishlarni 
to‘plagan va foydalanuvchilarning 70% i muntazam mashg‘ulotlar olib borishini 
ko‘rsatgan. Ilovalarning interaktiv o‘yin elementlari o‘quvchilarda motivatsiyani 
oshiradi va o‘qish jarayonini doimiy qiladi. 

O‘quv boshqaruv tizimlari (LMS) va veb-saytlar 
Mango Languages, AMAU Academy va Arabic Teacher kabi LMS 

platformalari birlashtirilgan til mashg‘ulotlarini taqdim etadi, bunda asinxron va 
sinxron darslar, o‘quv modullari va testlar mavjud. Ushbu tizimlar yordamida 
o‘qituvchilar talabalarning progressini nazorat qila oladi hamda individual ishtirok 
va natijalarni baholaydi. 

Multimediya resurslar 
YouTube kanallari, podkastlar va onlayn video-lavhalar arab tilini real 

kontekstda o‘rganishga xizmat qiladi. ArabPod101 va boshqa audio-resurslar 
tinglash ko‘nikmalarini mustahkamlaydi. Bundan tashqari, interaktiv videodarslar 
og‘zaki muloqot va talaffuzni takomillashtirishda muhim rol o‘ynaydi. 

Raqamli lug‘atlar va korpuslar 
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Cambridge onlayn lug‘ati va boshqa elektron lug‘atlar tarjima va izohli 
so‘zlashuvlarni tez topish imkonini beradi. Korpus tahlili vositalari grammatika va 
sintaksis o‘rganishda chuqur tahlilni qo‘llab-quvvatlaydi. 

Xulosa. Tadqiqot natijalari raqamli resurslarning arab tilini o‘rganishda ta’lim 
samaradorligini oshirishda qudratli vosita ekanligini ko‘rsatadi. Mobil ilovalar 
motivatsiyani yuqori darajada ushlab turadi, LMS esa tizimli yondashuvni 
ta’minlaydi, multimediya esa real muhitga yaqinlashtiradi. Biroq, ayrim resurslarda 
kontent sifati va didaktik yondashuvning yetishmasligi ham aniqlangan. Kelgusida 
pedagogikamodel va texnologik infratuzilmani uyg‘unlashtiruvchi yondashuvlarni 
rivojlantirish zarur. Bundan tashqari, Arab tilini o‘rganishda raqamli resurslardan 
integratsiyalashgan yondashuvlar samaradorlikni sezilarli darajada oshiradi va 
foydalanuvchilarning texnologiyalarga bo‘lgan qabulini o‘rganish bo‘yicha 
qo‘shimcha tadqiqotlar olib borilish, AI, AR/VR va personalizatsiyalashgan 
o‘rganish modellarini ham qo‘shish tadqiqotlari muhim bo‘ladi. Shuningdek, 
pedagogik yondashuv va texnologiya uyg‘unligini mustahkamlash bo‘yicha 
qo‘shimcha eksperimentlar o‘tkazish tavsiya etiladi. 

Foydalanilgan adabiyotlar:  
1. The Digital Revolution in Arabic Language Learning: Trends, Results and 

the Future of Language Education in the Digital Age. ResearchGate. 
2. Digital Tools Transforming Arabic Language Learning. Forbes Tech 

Council. The Effectiveness of Mobile-Assisted Language Learning (MALL): A 
Review of the Extant Literature. IGI Global.  

3. Mobile assisted learning in Arabic language education. Taylor & Francis 
Online.  

4. The Impact of Mobile Applications on Arabic Language Acquisition: A 
Pedagogical Perspective. ResearchGate.  

5. Mulaydinov Farxod, Po‘latova Ruxshonaxon, “Tillarni o‘rganishda 
raqamli texnologiyalarning ahamiyati” Vol. 11 (2024): Qo‘qon universiteti 
xabarnomasi 

6. https://cyberleninka.ru/article/n/arab-tilini-oqitishning-ananaviy-va-
zamonaviy-usullari-tadqiqi/viewer 

7. https://cyberleninka.ru/article/n/xorijiy-tillarni-o-qitishda-zamonaviy-
yondashuvlar-arab-tili-misolida/viewer 
 

DIOFANT TENGLAMALAR HAQIDA MULOHAZALAR 
Salibayeva Rokiya   

Angren 2-sonli Politexnikum  
matematika o‘qituvchisi   

   
Annotatsiya: Ushbu maqolada butun sonlarda yechiladigan Diofant 

tenglamalariga keltirilagan ba’zi masalalar qaralgan bo‘lib, ularni yechish qiziqarli 
va sodda usullar yordamida tushuntirilgan, hamda bu turdagi boshqa masalalarni 
yechishda qo‘llash mumkin bo‘lgan umumiy formulasi keltirilgan. 

https://cyberleninka.ru/article/n/arab-tilini-oqitishning-ananaviy-va-zamonaviy-usullari-tadqiqi/viewer
https://cyberleninka.ru/article/n/arab-tilini-oqitishning-ananaviy-va-zamonaviy-usullari-tadqiqi/viewer
https://cyberleninka.ru/article/n/xorijiy-tillarni-o-qitishda-zamonaviy-yondashuvlar-arab-tili-misolida/viewer
https://cyberleninka.ru/article/n/xorijiy-tillarni-o-qitishda-zamonaviy-yondashuvlar-arab-tili-misolida/viewer
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Kalit so‘zlar: Diofant tenglama, butun va ratsional yechimlar. 
 
Butun koeffitsientli algebraik tenglamalar yoki algebraik tenglamalar 

sistemasi Diofant tenglamalari deyiladi va bunda ularning butun yoki ratsional 
yechimlarini topish ko‘zda tutiladi. Shu bilan birga tenglamadagi no‘malumlar soni 
ikkitadan kam bo‘lmasligi lozim. Odatda, Diofant tenglamalarning yechimi ko‘p  
bo‘ladi, shu sababli, ularni aniqmas tenglamalar deb ham atashadi. Bunday 
tenglamalarga namunalar: 743 =+ yx , 222 zyx =+ , 333 543 zyx =+ . 

Butun va ratsional yechimlarni topish masalalari, odatda, o‘zaro yaqindan 
bog‘liq.  333 543 zyx =+  tenglamaning butun sonlardagi yechimi bilan, 1

5
4

5
3 33 =+ yx  

tenglamaning ratsional   yechimi orasida qanday bog‘lanish borligini payqash qiyin 
emas. );(

z
yv

z
xu ==  

Mazmuniga ko‘ra noma’lumlarning qiymati faqat butun son bo‘ladigan 
masalalar Diofant tenglamalarga olib keladi.  

Tenglamani yechishni soddalashtirish. 
Ba’zan aniqmas tenglamani tezroq yechishga olib keluvchi ba'zi bir 

soddalashtirishdan foydalanish mumkin. 
1. Noma’lumlarning koeffitsientlaridan biri va ozod had umumiy 

ko‘paytuvchiga ega bo‘lganda tegishli ravishda yangi noma'lum tanlab, 
tenglamaning ikkala tomonini o‘sha ko‘paytuvchiga qisqartirish mumkin.  

1-misol. 2156 =− yx  tenglama berilgan. Koeffitsient 6 va ozod had 21 
umumiy 3 ko‘paytuvchiga ega. Demak, 5y  had ham 3 ga bo‘linishi kerak. 5 ning 
o‘zi 3 ga bo‘linmagani uchun y noma'lum 3 ga bo‘linishi kerak. ty 3=  deb faraz qilib 
( −t  butun son), quyidagi tenglamani olamiz: 

21156 =− tx  yoki 3 ga qisqartirilgandan so‘ng 752 =− tx  bo‘ladi. Bu 
tenglamani yechamiz: 123

2
123

2
57 tttttx ++=

+
++=

+
= , bunda 12

1 tt
=

+  bo‘lib, 

bundan 12 1 =− tt  yoki 121 tt +−=  kelib chiqadi. Topilgan qiymatlarni x va y larni 
ifodalovchi tengliklarga qo‘ysak,  

  ( ) 111 512123 tttx +=++−+= , ( ) 11 63213 tty +−=+−=  
hosil bo‘ladi.  
2-misol.   105149 =+ yx   tenglama berilgan. ty 3=  deb faraz qilib, 

tenglamaning har ikki tomonini 3 ga qisqartirsak: 1053149 =⋅+ tx  dan 35143 =+ tx ni 
olamiz. Bu tenglamada 17tx =  desak, 351473 1 =+⋅ tt  bo‘lib, buni 7 ga qisqartirsak, 

523 1 =+ tt   bo‘ladi. Bu oxirgi tenglamani yechamiz: 

 21
1

1
1 2

2
12

2
35 tttttt +−=

−
+−=

−
= , bunda 2

1

2
1 tt

=
−  bo‘lib, bundan 12 12 =+ tt  

yoki 21 21 tt −=  kelib chiqadi. Ketma-ket orqaga qaytib, o‘rniga qo‘yishlarni 
bajarsak, quyidagilarni topamiz: 

 ( ) 222 31212 tttt +=+−−= ; 
 ( ) 221 1472177 tttx −=−== ; 
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 ( ) 22 933133 ttty +=+== . 
2. Agar butun songa tenglanuvchi ifodaning suratidagi hadlari umumiy 

ko‘paytuvchiga ega bo‘lsa, tenglamani yechishni soddalashtirish mumkin. 
 3-misol.  411712 =+ yx   tenglama berilgan. Buni x ga nisbatan yechamiz: 

 
12

153
12

553
12

1741 yyyyyx −
⋅+−=

−
+−=

−
= . 

12
15 y−
⋅   ning butun son bo‘lishi uchun 

12
1 y−  ning butun son bo‘lishi zarur va 

yetarli. Bu ifodani t butun desak va unga tenglasak, tytyty 121,121;
12

1
−==−=

−  

bo‘lib, bundan ( ) tttx 17251213 +=+−−=  bo‘ladi.  
3. Agar butun qismni ajratib chiqarishda qoldiq bo‘luvchining yarmidan katta 

bo‘lsa, manfiy qoldiq kiritish qulaydir.  
4-misol. 492011 =− yx  tenglama berilgan. Bundan   ++=

+
= yyx 24

11
2049  

tyy
++=

−
+ 24

11
25 ; ty

=
−
11

25 ; ty 1125 =− ; 5211 =+ yt ; =
−

+−=
−

=
2

152
2
115 ttty  

152 tt +−= ; 12
1 tt

=
− ;  bundan 121 tt =− ; nihoyat 121 tt −=  bo‘ladi. Orqaga qaytib, 

o‘rniga qo‘yishlarni bajarsak,  
( ) 111 1132152 ttty +−=+−−= ;  
( ) ( ) 111 2012111324 tttx +−=−++−+= . 

Berilgan tenglamani odatdagi usul bilan yechganimizda x uchun ushbuni 
olgan bo‘lur edik: 

11
954 yyx +

++=  va undan keyingi tenglama quyidagicha bo‘lur 

edi: ty
=

+
11

95 ; 5911 =− yt . Bu tenglama manfiy qoldiq kiritish yordamida olingan 

5211 =+ yt  tenglamaga qaraganda murakkabroqdir. 
5-misol.  592815 =+ yx  tenglama berilgan. Tenglamani manfiy qoldiqlar 

kiritib, x ga nisbatan yechamiz: tyyyyx +−=
+−

+−=
−

= 24
15

2124
15

2859 . ty
=

+−
15

21 ; 

ty 1521 =+− ; 1152 =− ty . 17
2

17
2
151 ttttty +=

+
+=

+
= ; 12

1 tt
=

+ ; 121 tt =+ ; 121 tt +−=

O‘rinlariga qo‘ysak,  
 ( ) 111 157217 ttty +−=++−= ; ( ) ( ) 111 28172115724 tttx −=+−++−−= . 

Bu paragrafdagi misollarda keltirilgan tenglamalarni odatdagi yo‘l bilan 
yechib ko‘rib, ko‘rsatilgan soddalashtirishni tatbiq qilmaganda ularning har birini 
yechish uchun ko‘p ish bajarish talab qilinganligini ko‘rish juda oson. 

Tenglamani yechishni soddalashtirish. 
Ba’zan aniqmas tenglamani tezroq yechishga olib keluvchi ba’zi bir 

soddalashtirishdan foydalanish mumkin. 
1. Noma’lumlarning koeffitsientlaridan biri va ozod had umumiy 

ko‘paytuvchiga ega bo‘lganda tegishli ravishda yangi noma'lum tanlab, 
tenglamaning ikkala tomonini o‘sha ko‘paytuvchiga qisqartirish mumkin.  



Kompyuter lingvistikasi: muammo va yеchimlar                                            https://doi.org/ 10.36078/1748328269 
 

268 
 

 1-misol. 2156 =− yx  tenglama berilgan. Koeffitsient 6 va ozod had 21 
umumiy 3 ko‘paytuvchiga ega. Demak, 5y  had ham 3 ga bo‘linishi kerak. 5 ning 
o‘zi 3 ga bo‘linmagani uchun y noma'lum 3 ga bo‘linishi kerak. ty 3=  deb faraz qilib 
( −t  butun son), quyidagi tenglamani olamiz: 

  21156 =− tx  yoki 3 ga qisqartirilgandan so‘ng 752 =− tx  bo‘ladi. Bu 
tenglamani yechamiz: 123

2
123

2
57 tttttx ++=

+
++=

+
= , bunda 12

1 tt
=

+  bo‘lib, 

bundan 12 1 =− tt  yoki 121 tt +−=  kelib chiqadi. Topilgan qiymatlarni x va y larni 
ifodalovchi tengliklarga qo‘ysak,  

 ( ) 111 512123 tttx +=++−+= , ( ) 11 63213 tty +−=+−=  hosil bo‘ladi.  
2-misol.   105149 =+ yx   tenglama berilgan. ty 3=  deb faraz qilib, 

teknglamaning har ikki tomonini 3 ga qisqartirsak: 1053149 =⋅+ tx  dan 35143 =+ tx
ni olamiz. Bu tenglamada 17tx =  desak, 351473 1 =+⋅ tt  bo‘lib, buni 7 ga 
qisqartirsak, 523 1 =+ tt   bo‘ladi. Bu oxirgi tenglamani yechamiz: 

 21
1

1
1 2

2
12

2
35 tttttt +−=

−
+−=

−
= , bunda 2

1

2
1 tt

=
−  bo‘lib, bundan 12 12 =+ tt  

yoki 21 21 tt −=  kelib chiqadi. Ketma-ket orqaga qaytib, o‘rniga qo‘yishlarni 
bajarsak, quyidagilarni topamiz: ( ) 222 31212 tttt +=+−−= ; 

 ( ) 221 1472177 tttx −=−== ; ( ) 22 933133 ttty +=+== . 
 2. Agar butun songa tenglanuvchi ifodaning suratidagi hadlari umumiy 

ko‘paytuvchiga ega bo‘lsa, tenglamani yechishni soddalashtirish mumkin. 
3-misol.  411712 =+ yx   tenglama berilgan. Buni x ga nisbatan yechamiz: 

 
12

153
12

553
12

1741 yyyyyx −
⋅+−=

−
+−=

−
= . 

12
15 y−
⋅   ning butun son bo‘lishi uchun 

12
1 y−  ning butun son bo‘lishi zarur va 

yetarli. Bu ifodani t butun desak va unga tenglasak, tytyty 121,121;
12

1
−==−=

−  

bo‘lib, bundan ( ) tttx 17251213 +=+−−=  bo‘ladi.  
 3. Agar butun qismni ajratib chiqarishda qoldiq bo‘luvchining yarmidan katta 

bo‘lsa, manfiy qoldiq kiritish qulaydir.  
4-misol.      Tenglamani  qanoatlantiradigan  barcha  nomanfiy  bo‘lgan  

butun  x, y  sonlar  topilsin.  
2 2 2( 7)xy x y− = +  

Yechish:  Berilgan   tenglamani   quyidagi   ko‘rinishlarga   keltiramiz : 
2 2

2 2

( 6) 13 ( )
( 6) ( ) 13
( 6 ( ))( 6 ) 13

xy x y
xy x y
xy x y xy x y

− + = +

− − + = −
− − + − + + = −

 

Bu  tenglamadan  quyidagi   sistemalarni   hosil   qilamiz : 
6 ( ) 1 6 ( ) 13

;
6 ( ) 13 6 ( ) 1

xy x y xy x y
xy x y xy x y
− − + = − − − + = − 

 − + + = − + + = 
 

Bu  sistemalar  esa   quyidagi    sistemalarga    teng   kuchli  : 
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7 7
;

6 0
x y x y
xy xy
+ = + = 

 = = 
 

Ravshanki  bu  sistemalar  quyidagi  nomanfiy butun yechimlarga  ega  : 
(3 , 4)  ;  (4 , 3)  ;  (0 , 7)  ;  (7 , 0)  . 

Bu  misollarda keltirilgan tenglamalarni odatdagi yo‘l bilan yechib ko‘rib, 
ko‘rsatilgan soddalashtirishni tatbiq qilmaganda ularning har birini yechish uchun 
ko‘p ish bajarish talab qilinganligini ko‘rish juda oson. 

Xulosa qilib aytganda, keltirilgan meteriallar o‘quvchilarda Diofant 
tenglamalarini yechish ko‘nikma va malakalarini shakllantirishga,  ularning 
Respublika fan olimpiadalari va Xalqaro matematika olimpiadalari natijalariga 
ijobiy ta'sir ko‘rsatishga,  o‘quvchilar tafakkurini  rivojlantirishga xizmat qiladi.  

Foydalanilgan adabiyotlar: 
1. O‘zbekiston Respublikasi  Vazirlar Mahkamasining qarori. “Ayrim fanlar 

chuqur o‘rganiladigan davlat ixtisoslashtirilgan umumta’lim muassasalari  
faoliyatini takomillashtirish to‘g‘risida” http:// www.lex.uz 

2. Matematikadan uzviylashtirilgan Davlat ta’lim standarti va o‘quv dasturi/ 
Toshkent. 2010. 

3. O‘zbekiston Milliy  Ensiklopediasi. Birinchi  jild. Toshkent , 2000- yil. 
4. James J. Tattersall. Elementary number theory in nine chapters. New York: 

Cambridge University Press, 1999.  
5. Titu Andreescu, Dorin Andrica. An Introduction To Diophantine 

Equations. Zalau: GIL, 2002 
6. A.О.Гельфонд, Решение уравнений в целых числах - М.: Наука, 1978 
7. SH. Ismailov “ Sonlar nazariyasi ”. 2010-yil. 

 
 

MULTIAGENTLI TIZIMLARIDAN FOYDALANISH 
METODIKASINING ASOSIY YO‘NALISHLARI 

Tursinbekova Inabat Joldasbekovna 
Berdaq nomidagi Qoraqalpoq davlat universiteti   

Matematika fakulteti. Amaliy matematika va   
informatika kafedrasi assistenti 
inabatursinbekova@gmail.com 

 
Annotatsiya. Ushbu maqolada o‘quv jarayonining turli jihatlarida ko‘p 

agentli tizimlarni joriy yetishning evolyutsion jarayoni muhokama qilinadi. 
Ta’riflangan yondashuvlar asosida o‘quv jarayonining yangi ko‘p agentli modeli 
taklif yetiladi, bu yerda samaradorlik toifasi joriy yetiladi. Bu barcha ishtirokchilarni 
yagona axborot ta’lim muhitida birlashtirish va shu orqali o‘quv jarayonini 
boshqarish taklif etiladi. 

Kalit so‘zlar: interfeys, model, multiagent, agent, tizim. 
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mailto:inabatursinbekova@gmail.com
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O‘zbekiston oliy ta’lim tizimida raqamlashtirish va zamonaviy 
texnologiyalarni joriy qilish yo‘lida faol harakat qilinmoqda. Biroq, multiagentli 
tizimlardan foydalanish hali ilk bosqichlarda. “Raqamli O‘zbekiston – 2030” 
strategiyasi doirasida ta’lim sohasini raqamlashtirish ustuvor yo‘nalishlardan biri 
hisoblanadi. O‘zbekiston oliy ta’lim tizimida multiagentli tizimlardan foydalanish 
hali ilk bosqichlarda, ammo ulardan foydalanishning istiqbollari juda keng. Bu 
tizimlar o‘quv jarayonini avtomatlashtirish, talabalarga individual yondashuvni 
ta’minlash va global mehnat bozoriga raqobatbardosh kadrlar tayyorlashda muhim 
ahamiyatga ega. Raqamlashtirish va innovatsiyalar sohasidagi joriy sa’y-harakatlar 
O‘zbekistonda multiagentli tizimlarni ta’lim tizimida kengroq joriy qilish uchun 
kuchli zamin yaratmoqda. 

Raqamli texnologiyalardan foydalanishning muhim jihati pedagogika oliy 
o‘quv yurtlari talabalarini ta’lim dasturlarining umumiy qoidalari doirasida 
o‘qitishning uslubiy tomoni hisoblanadi” [1], F.M.Zokirova ushbu mavzuning 
muhimligini inobatga olib, o‘qitish metodikasini ishlab chiqdi, unga aniq uslubiy 
tavsiyalar berildi.  

O‘quv jarayonida raqamli texnologiyalarni joriy yetishda kechikish 
sabablaridan biri, G.J.Abilova, “Kelajakdagi o‘qituvchilarning axborot 
kompetensiyasini shakllantirishga yo‘naltirilgan raqamli texnologiyalardan 
foydalanish o‘qitish usullarining yetarli darajada rivojlanmaganligi” [2] deb 
hisoblaydi.   

Multiagentli tizimlar bilan ishlashni tashkil etishda kompetensiya tushunchasi 
juda muhimdir. Talabalarning muayyan vazifalarni bajarishga tayyorlik darajasini 
tushunish mumkin bo‘lgan aniq toifalar kerak. 

O.Xayitov va N.Umarovalar kompetensiya toifalarini klaster yondashuvi 
asosida quyidagi tartibda guruhlash zarurligini hisobga olib, ularni biroz boshqacha 
tarzda tasniflaydilar: 

- axborot bilan ishlash kompetensiyalari: axborotni to‘plash va tahlil qilish, 
qarorlar qabul qilish; ma’lumotlarning o‘zgarishi; 

-muvaffaqiyat uchun kompetensiyalar: rejalashtirish, faoliyatni tashkil etish, 
natijalarni tahlil qilish; 

- odamlar bilan ishlash kompetensiyalari: munosabatlarni boshqarish, 
jamoada ishlash, boshqalarga ta’sir o‘tkazish; 

- o‘z-o‘zini takomillashtirish uchun kompetentsiyalar: introspeksiya, 
professional o‘sish, innovatsion harakatchanlik [3].  

Multiagentli tizimlarga o‘tishning asosiy bosqichlaridan biri o‘quv jarayonida 
bulutli texnologiyalardan foydalanish deb hisoblanishi mumkin. Bulutli 
texnologiyalar o‘quv jarayonini talabaning o‘ziga xos joyidan va u foydalanadigan 
elektron o‘quv vositalaridan ajratishga imkon berdi. 

R.Yu.Axatova tadqiqotlariga muvofiq; “Bulutli texnologiyalar o‘quv 
jarayonini optimallashtirishga yordam beradigan ko‘plab funksional afzalliklarga 
ega. Asosiy jihatlar real vaqt rejimida hujjatlar bilan hamkorlik qilish, sotsiologik 
tadqiqotlar va baholash protseduralari uchun ma’lumotlar to‘plashni samarali tashkil 
etish va o‘qitishning interaktiv usullarini birlashtirishdir. Ushbu texnologiyalar 
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axborotni samarali tarqatish, uzatish va almashishni ta’minlaydi, bu ayniqsa 
taqsimlangan ish va masofaviy ta’lim sharoitida jamoaviy hamkorlik uchun 
muhimdir” [4].  

Raqamli texnologiyalar sohasida mutaxassislar tayyorlashga qaratilgan ta’lim 
dasturlari doirasida talabalarda har tomonlama ko‘nikma va bilimlarni shakllantirish 
zarur. Bu ko‘nikmalar zamonaviy axborot texnologiyalarini kasbiy faoliyatda 
samarali qo‘llash qobiliyatini o‘z ichiga olishi kerak. 

Raqamli ta’lim darajasini oshirish zarurligi o‘zbekistonlik olimlar tomonidan 
o‘z ishlarida bir necha bor ta’kidlangan. 

A.A.Abduqodirov ishlarida: “O‘quv-tarbiya jarayonini faollashtirish va o‘quv 
faoliyatini rivojlantirish vektorini aniqlash masalalari bo‘yicha ilmiy ishlar olib 
borar ekan, o‘zining ilmiy ishlarida ta’lim sifatini oshirish va o‘quv jarayonini 
oshirishda zamonaviy texnologiyalardan foydalanish muhim” [5]. ligini ta’kidlaydi. 

Ta’lim sohasidagi zamonaviy texnologiyalarning imkoniyatlari o‘quv 
jarayonini tashkil etish uchun bulutli texnologiyalardan foydalanishni nazarda 
tutadi. Raqamlashtirish va innovatsiyalar sohasidagi joriy sa’y-harakatlar 
O‘zbekistonda multiagentli tizimlarni ta’lim tizimida kengroq joriy qilish uchun 
kuchli zamin yaratmoqda. 

Multiagentli texnologiyalarning asosiy komponenti agent tizimlaridir. Bu 
kompyuter dasturlari bo‘lib, talabalarga foydalanuvchilarning ehtiyojlari va 
ko‘nikmalarini tahlil qilish orqali turli manbalardan kerakli ma’lumotlarni olish 
imkoniyatini beradi. Foydalanuvchi agent tizimidan so‘rovni aniqlashtirish uchun 
zarur bo‘lgan savollarni oladi. 

Agent tizimlari, shuningdek, ma’lumot to‘plash uchun bilim bazasidan 
foydalanadi va foydalanuvchiga ularning so‘rovlariga ko‘ra ma’lumot beradi. 

Global ta’lim sohasida turli darajadagi murakkablik va yo‘nalishdagi ta’lim 
dasturlarini taklif qiluvchi ko‘plab tashkilotlarning resurslarini birlashtirgan 
muassasalar mavjud. Ushbu muassasalar maktabgacha ta’limdan tortib oliy o‘quv 
yurtlarigacha bo‘lgan ta’lim xizmatlarining to‘liq spektrini, shuningdek, qo‘shimcha 
ta’lim markazlarini qamrab oladi. 

Shunga qaramay, CMS/LMS qurilishida faol qo‘llaniladigan mavjud mijoz-
server texnologiyasi har doim ham ta’lim muassasasida mavjud bo‘lgan axborot 
resurslari o‘rtasida taqsimlangan o‘quv materiallarini qayta ishlash uchun etarli 
darajada samarali bo‘lmagan. Shundan so‘ng, ular taqsimlangan masofaviy ta’lim 
tizimini yaratish uchun multiagentli ontologik yondashuvga asoslangan va turli xil 
yondashuvlarni o‘z ichiga olgan semantik Web-loyiha natijalaridan foydalanishni 
boshladilar. 

Semantic Web yordamida ontologiyalar asosida qurilgan tizimga misol 1-
rasmda keltirilgan 

Ushbu model asosida qurilgan tizimning ishlash algoritmi bir necha 
bosqichlarga asoslangan.  

1. Ro‘yxatdan o‘tish uchun foydalanuvchi tizim interfeysidan foydalanishi 
kerak (ko‘pincha Web-interfeys). Foydalanuvchi profilini yaratish uchun mas’ul 
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agent uni stajyorning ontologik modeli va foydalanuvchidan olgan ma’lumotlari 
asosida yaratadi.  

2. Ta’lim resursining ontologik modeliga va talabaning profiliga qarab, 
dasturning muvofiqlashtiruvchi agenti o‘quv materiallarini olish uchun so‘rov 
chiqaradi.  

3. O‘quv materiallari metama’lumotlarini o‘z ichiga olgan onlayn o‘quv 
resurslarini 2-qadam so‘rovi yordamida o‘quv resurslari dasturiy ta’minot agenti 
topishi mumkin.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1- rasm. 

Ontologiyalar va Semantic Web ga asoslangan MA – model 
4. Ta’lim resurslarini o‘quv jarayoniga integratsiya qilish muhimligini 

baholash kontekstida ta’lim platformalari ushbu materiallar bo‘yicha ilg‘or 
ma’lumotlarni taqdim etadi. Bu ularni ta’lim amaliyotida qo‘llash samaradorligi va 
maqsadga muvofiqligi to‘g‘risida asosli fikrni shakllantirishga yordam beradi. 

5. Shaxsiy ta’lim dasturini amalga oshirish doirasida ta’lim jarayonini 
muvofiqlashtirish uchun mas’ul bo‘lgan mutaxassis talabaning individual ta’lim 
ehtiyojlari va kasbiy ambitsiyalariga mos keladigan ma’lum bir ta’lim resurslari 
to‘plamini tanlaydi. Ushbu to‘plam talabaga o‘quv jarayonini optimallashtirish va 
oldindan belgilangan ta’lim natijalariga erishish uchun taqdim etiladi. 

6. Pedagogik resurs xodimi yordamida talabaga tavsiya etilishi kerak bo‘lgan 
materiallar to‘plami yaratiladi.  

7. Jarayonning yakuniy bosqichi koordinatorni mutaxassisni yangi dasturiy 
mahsulotlar bilan tanishtirish uchun mo‘ljallangan keng ko‘lamli ta’lim resurslarini 
ishlab chiqish va tuzishni o‘z ichiga oladi. 

Ushbu model baholash vositalarining to‘liq etishmasligi bilan tavsiflanadi. 
Ilmiy ishlar davomida ko‘plab ishtirokchilar ishtirokida ekzistensial modellar 
yaratildi, ular talabalar auditoriyasi uchun o‘quv materiallarini tadqiq qilish va ishlab 
chiqishga qaratilgan. Biroq, ularning o‘quv jarayonlari va ta’lim mazmunini 
boshqarish tizimlariga (LMS/LCMS) integratsiyasini ta’minlash uchun ularni 
yanada optimallashtirish kerak. Yangi funksional komponentlar, agar biz ularga 
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talabalar ta’limi darajasini baholashni qo‘shsak, ushbu modellarning 
samaradorligini oshiradi. Keyin ular ushbu ma’lumotlardan o‘z fikrlarini 
shakllantirish va o‘z qobiliyatlarini baholash uchun foydalanadilar. 

Hozirgi vaqtda eng istiqbollisi multiagentli texnologiyalarga asoslangan 
o‘quv tizimlaridan foydalanish va talabalar va o‘qituvchilar modellari asosida 
taqsimlangan ta’lim resurslaridan foydalanishni ta’minlashdir. Ushbu xususiyatlar 
olingan bilimlarning umumiy hajmini kamaytirmasdan, har bir talaba uchun shaxsiy 
ta’lim trayektoriyasini shakllantirishga imkon beradi. 

Multiagentli texnologiyalardan foydalanish tajribasi multiagentli tizimlardan 
foydalanishni o‘rgatish metodikasida o‘zaro bog‘liq bo‘lgan ikkita asosiy mazmun 
sohasini ajratish maqsadga muvofiqligini ko‘rsatadi. Ulardan birinchisi talabalarni 
multiagentli tizimlarni loyihalash va ishlatishning texnologik jihatlari bilan 
tanishtirishni nazarda tutadi. Ikkinchi yo‘nalishda talabalar o‘zaro ta’sirlardan agent 
sifatida foydalangan holda tizimni to‘g‘ri yig‘ish va amalga oshirish qobiliyatiga ega 
bo‘lishlari kerak. 

Zamonaviy ta’lim ko‘rsatkichlari o‘quv jarayonida o‘qituvchining rolini 
kamaytirishni, shuningdek, o‘quvchining ma’lumotni o‘rganishga mustaqil 
yondashishini o‘z ichiga oladi 
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Annotatsiya: Ta’limda geymifikatsiya o‘quvchilarning motivatsiyasini 

oshirish, materialni o‘zlashtirishni yaxshilash va zarur ko‘nikmalarni shakllantirish 
maqsadida ta’lim jarayoniga o‘yin elementlarini joriy etishdir. Ushbu maqolada 
informatika fanidan amaliy mashg‛ulotlarda gamifikatsiyadan foydalanish usullari 
muhokama qilinadi. Gamifikatsiyaning xarakterli xususiyatlari va uni informatikani 
o‛qitish jarayonida qo‘llash shartlari tahlil qilinadi. Informatika darslarida 
gamifikatsiyadan foydalanishning afzalliklari va kamchiliklari aniqlandi. 

Kalit so‘zlar: informatikani o‘qitish jarayoni, geymifikatsiya, geymifikatsiy 
elementlari, geymifikatsiyani tatbiq etish usullari, imkoniyatlari va afzalliklari.   

 
Bugungi zamonaviy axborot texnologiyalarini samarali qo‘llash talabalarga 

bilim berish sifatini oshirish, uning mazmun-mohiyatini takomillashtirish, ta’limni 
zamonaviy talablar darajasida tashkil etish, ta‛lim muassasalarida ta‛lim 
samaradorligini oshirish maqsadida ta’lim-tarbiya jarayoniga yangi pedagogik, 
axborot texnologiyalarini joriy etish, ularda interfaol usul va vositalardan 
foydalanish ko‘zda tutilgan. Shu sababli, bugungi kunda ta’lim muassalarida faoliyat 
yuritayotgan “Informatika” fani o‘qituvchilari oldida quyidagi muhim vazifalar 
turadi[4]: 

  talabalarning mustaqil bilim olish, o‘rganish qobiliyatlarini shakllantirish 
va rivojlantirishda fanning o‛rni va ahamiyatini oshirish; 

  mashg‘ulotlarini zamonaviy pedagogik texnologiyalar asosida tashkil etish 
va o‘tkazish; 

  talabalarning faolligini oshirish, o‘zlashtirish darajalarini rivojlantirishga 
yo‘naltirilgan metod va shakllarni qo‘llash; 

  ta‘lim jarayonida zamonaviy axborot texnologiyalaridan samarali 
foydalanish. 

Yuqorida sanab o‘tilgan vazifalardan ko‘rinib turibdiki, ta’lim muassasalari 
talabalarini mustaqil bilim olishiga yo‘naltirilgan texnologiyalardan foydalanishga 
o‘rgatish va  doimiy ravishda faolligini oshirib borish lozim. O‘quv jarayonida 
kompyuter texnologiyalari va axborot-kommunikasiya vositalaridan foydalangan 
holda ta‛lim jarayonini tashkil qilish ta’lim samaradorligigi ijobiy ta’sir ko‘rsatadi. 

Shunday ekan, “Informatika” fanini o‘qitish samaradorligini oshirish o‘quv 
mashg‘ulotlarini tashkil etish hamda o‘tkazishda pedagogik va axborot 
texnologiyalaridan keng foydalanish, o‘qitish mazmuniga mos dasturiy ta’minotini 
ishlab chiqish, ularni o‘quv jarayoniga joriy etish asosiy vazifalardan hisoblanadi. 
Ushbu vazifalarni dolzarbligini e’tiborga olgan holda “Informatika” fanini 
o‘qitishda gamifikatsiyadan foydalanish holatini o‘rganish, tahlil etish, ulardan 
samarali foydalanish metodikasini, mos uslubiy tavsiyalarni ishlab chiqish zarur. 
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Zamonaviy texnologiyalarning rivojlanishi bilan o‘qituvchi o‘z 
o‘quvchilaridan yaxshiroq natijalarga erishish uchun darslarda bolalarning e’tiborini 
jalb qilishning yangi usullarini izlashi kerak, bu esa ularning faolligi va 
motivatsiyasini oshirishga yordam beradi. Ana shunday usullardan biri 
geymifikatsiya usulidir. Geymifikatsiya butun dunyo o‛qituvchilari tomonidan 
tobora ko‘proq qo‘llanilayotgan zamonaviy ta’lim yondashuvidir. Ushbu usul o‘yin 
bo‘lmagan kontekstlarda o‘yin dizayni elementlaridan foydalanish orqali ta’lim 
jarayonining samaradorligini oshirishga yordam beradi, bu esa o‘qishga qiziqishni 
oshirishga yordam beradi va o‛quvchigaga o‘zini o‘zi anglash imkoniyatini beradi, 
shuningdek, tanqidiy fikrlash, ijodkorlik va hamkorlikni rivojlantiradi. 

Gamifikatsiya – bu o‘yin elementlarini ijtimoiy faoliyatning boshqa turlariga 
tatbiq etilishi. Gamifikatsiya – bu o‘yin mexanikasini ishtirok etishini oshirish uchun 
veb-sayt va onlayn ta’limni boshqarish tizimi va xodimlar ning o‘zaro fikr 
almashishlari, o‘zaro aloqalarni rag‘batlantirishdir [2]. Ta’limda gamifikatsiya 
xodimlar va talabalar uchun muhim hisoblanadi. Gamifikatsiya ma’lum ma’noda 
ta’lim olishni osonlashtiradi. Chunki bu tizimda o‘qituvchi darsni oddiygina 
ma‛ruza, seminar, mavzu doirasida savol javob qilib emas, balki darsni qiziqarli 
o‘yinlar va guruhlararo musobaqalar orqali tashkil qilinadi. Masalan, o‘qituvchi 
masofaviy ta’limda, gibrid (aralash) tizimda quyidagi usullardan foydalanib darsni 
olib borishi mumkin[3]: 

 gamifikatsiyani darsga bog‘lash; 
 raqamli gamifikatsiyadan foydalanish; 
 kvest yaratish va boshqalar. 
Informatika fanidan amaliy mashg‘ulotlarni tashkil etishda geymifikatsiya 

ning afzalliklari quyidagilardan iborat: 
1. O‘quvchilarning motivatsiyasini oshirish: Yutuqlar, ballar, darajalar va 

mukofotlar kabi o‘yin elementlari o‘quvchilarni faol ishtirok etishga va 
maqsadlarga erishishga undashi mumkin. 

2. Materialni o‛zlashtirishni yaxshilash: O‘yinli ssenariylar va topshiriqlar 
o‘quvchilarga amaliy qo‘llash orqali informatikaning murakkab tushunchalarini 
yaxshiroq tushunishga yordam beradi. 

3. Jamoaviy ishni rivojlantirish: Ko‘pgina o‘yin topshiriqlari hamkorlik va 
jamoaviy ish elementlarini o‘z ichiga oladi, bu esa muloqot va muammolarni 
birgalikda hal qilish ko‘nikmalarini rivojlantirishga yordam beradi. 

4. O‛quv natijalarini yaxshilash: Tadqiqotlar shuni ko‘rsatadiki, informatika 
darslarida geymifikatsiya o‘quvchilarning o‘zlashtirishini yaxshilashga va fanga 
bo‘lgan qiziqishini oshirishga olib kelishi mumkin. 

Gamifikatsiyadan foydalanishning asosini talabalarning faollashtiruvchi va 
jadallashtiruvchi faoliyati tashkil etadi. Gamifikatsiya olimlar tadqiqotlariga ko‛ra 
mehnat va o‘qish bilan birgalikda faoliyatning asosiy turlaridan biri hisoblanadi. 
Psixologlarning ta’kidlashlaricha, gamifikatsiya faoliyatning psixologik 
mexanizmlari shaxsning o‘zini namoyon qilish, hayotda o‘z o‘rnini barqaror qilish, 
o‘zini o‘zi boshqarish, o‘z imkoniyatlarini amalga oshirishning fundamental 
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ehtiyojlariga tayanadi. Gamifikatsiya bilish va uning bir qismi (kirish, 
mustahkamlash, mashq, nazorat) tarzida tashkil etiladi. 

Informatika fanidan amaliy mashg‘ulotlarni tashkil etishda 
geymifikatsiyaning quyidagi elementlaridan foydalanish mumkin: 

  Kvestlar va sarguzashtlar: O‘quvchilar darajalar bo‘yicha ko‘tarilish uchun 
muammolarni hal qiladigan va to‘siqlarni yengib o‘tadigan o‘yin ssenariylarini 
yaratish. 

  Balli tizim va mukofotlar: Topshiriqlarni bajarish va maqsadlarga erishish 
uchun ballar berish, shuningdek, yaxshi natijalar uchun mukofotlar taqdim etish. 

  Musobaqa va turnirlar: O‘quvchilar o‘rtasida o‘yin musobaqalarini tashkil 
etish, bunda ular o‘z bilim va ko‘nikmalarini namoyish etishlari mumkin. 

  O‘yin ilovalari va platformalari: Informatikani o‛qitish uchun maxsus 
o‘yin ilovalari va onlayn platformalardan foydalanish. 

Geymifikatsiya elementlaridan foydalanib informatika fanidan amaliy 
mashg‘ulotlarni quyidagi usullar orqali tashkil etish mumkin[1]:  

O‘rganishni jalb qilish: Gamifikatsiya amaliy mashg‘ulotlarni talabalar 
uchun yanada qiziqarli va qiziqarli qilishga yordam beradi. Ular o‘yin orqali 
nazariya va amaliy ko‘nikmalarni o‘rganishlari mumkin, bu esa o‘quv jarayonini 
yanada qiziqarli qiladi.  

O‘rganish motivatsiyasi: Mukofotlar, yutuqlar va peshqadamlar tizimi 
talabalarni amaliy mashg‘ulotlarni o‘zlashtirishga, yaxshi natijalarga erishishga va 
muvaffaqiyatga erishishga undaydi. Bu esa yuqori motivatsiya va harakatni 
saqlashga yordam beradi.  

O‘quv materialiga faol kirishish: Kvestlar, topshiriqlar va interfaol 
darslardan foydalanish o‘quvchilarga o‘quv materialiga chuqurroq kirib borish va 
uni yaxshiroq tushunish imkonini beradi. Gamifikatsiya talabalarga muvaffaqiyatli 
martaba uchun zarur bo‘lgan ko‘nikmalarni rivojlantirishga yordam beradi. Ular 
tanqidiy fikrlash, muammolarni hal qilish, jamoada ishlash va vaqtni boshqarish 
ko‘nikmalarini rivojlantirishlari mumkin. 

Masalan, dasturlashga bag‘ishlangan darslarda o‘quvchilarga ma’lum bir 
masalani hal qiladigan dastur tuzishni taklif qilish mumkin. Buning uchun ular 
Python, C++ yoki Scratch kabi turli xil dasturlash tillaridan foydalanishlari mumkin. 
Topshiriqni muvaffaqiyatli bajarganlik uchun o‘quvchilar ma’lum miqdorda ball 
olishlari mumkin, keyinchalik ular keyingi loyiha mavzusini tanlash huquqi kabi 
virtual mukofotlar yoki bonuslarga ayirboshlanishi mumkin. 

Yana bir misol - o‘yinga aylanadigan viktorinalar va testlardan foydalanish. 
Wordwall, Quizizz va Quizlet kabi onlayn platformalar qiziqarli tanlovlarga 
aylanadigan interaktiv testlarni yaratish imkonini beradi. Masalan, algoritmlar va 
ma’lumotlar tuzilmalari darslarida o‘qituvchi o‘rganilgan tushunchalar asosida 
viktorina uyushtirishi mumkin. O‘quvchilar savollarga javob berish orqali bir-birlari 
bilan bellashadilar va real vaqt rejimida natijalarni ko‘radilar. Bu nafaqat bilimlarni 
mustahkamlashga yordam beradi, balki ishtirok etishga undaydi, chunki har bir 
o‘quvchi reytingda o‘z o‘rnini ko‘radi. Shunday qilib, hatto murakkab va mavhum 
mavzular ham tushunarli va qiziqarli bo‛ladi. 
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Geymifikatsiyaning muhim elementi o‘yinni o‘quvchilarning turli 
tayyorgarlik darajalariga moslashtirish imkoniyatidir. Masalan, topshiriqlar bir 
necha murakkablik darajasiga bo‘linishi mumkin va o‘quvchilar qaysi darajadan 
boshlashni tanlashlari mumkin. Bu har bir o‛quvchiga qulay sur’atda ishlash 
imkonini beradi, shu bilan birga muvaffaqiyatlarga erishishdan zavq oladi. Shunday 
qilib, turli bilim darajasiga ega bo‘lgan o‘quvchilar ham o‘zlariga mos vazifalarni 
topib, ko‘nikmalarini rivojlantira oladilar. 

Shu bilan birga, informatika fanidan amaliy mashg‘ulotlarni tashkil etishda 
geymifikatsiyaning ayrim cheklovlari ham mavjud. Gamifikatsiya elementlari 
hamma o‘quvchilarni bir xil motivatsiya qila olmaydi. Ba’zilar o‘rganishning 
bunday yondashuvini yoqtirmasligi yoki qiziqtirmasligi mumkin. Ba’zi 
gamifikatsiya elementlari diqqatni asosiy o‘quv materialidan chalg‘itishi mumkin, 
bu esa ma’lumotni o‘rganishni qiyinlashtirishi yoki o‘quv maqsadlarini 
almashtirishga olib kelishi mumkin. An’anaviy o‘qitish usullarini gamifikatsiya 
bilan to’liq almashtirish har doim ham mumkin emas. 

Informatika fanidan amaliy mashg‘ulotlarni tashkil etishda geymifikatsiya 
elementlarini amaliy faoliyatda qoʻllash uchun quyidagi usullar tavsiya etiladi:  

 informatika fanini oʻqitishda turli oʻyin elementlari va harakatlarining 
samaradorligi boʻyicha tadqiqotlar oʻtkazish.  

 talabalarni rag‘batlantirish va yaxshilangan natijalarga hissa qo‘shishda 
o‛yinning qaysi o‛ziga xos elementlari eng muvaffaqiyatli ekanligini o‛rganish.  

 informatika fanini o‘qitish uchun yangi o‘yin usullarini ishlab chiqish va 
sinovdan o‘tkazish. 

Informatika fanidan amaliy mashg‛ulotlarni tashkil etishda geymifikatsiya 
elementlarini qo‘llash shuni ko‘rsatdiki, geymifikatsiya  o‘quvchilarning 
motivatsiyasini oshirish va o‘quv jarayoniga jalb etishning samarali vositasidir. U 
talabalarga tanqidiy fikrlash, muammolarni hal qilish, jamoada ishlash va vaqtni 
boshqarish kabi muvaffaqiyatli martaba uchun zarur bo‘lgan yumshoq va qattiq 
ko‘nikmalarni rivojlantirishga yordam beradi. Shuningdek, u talabalarga murakkab 
tushunchalarni yaxshiroq tushunishga va muammolarni hal qilish ko‘nikmalarini 
yaxshilashga yordam beradi.  
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коммуникационных технологий в современной системе образования: сборник 
научных статей. Владивосток: ДФУ, 2017. С. 150–152. 
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O‘QUV MARKAZLARDA MASOFAVIY TEST TIZIMI MODULINI 
ISHLAB CHIQISH 

Hayitboyeva Hurriyat 
Mirzo Ulug‘bek nomidagi O‘zbekiston Milliy 

 universiteti Amaliy matematika va 
kompyuter tahlili fakulteti Amaliy matematika  

yo‘nalishi 1-kurs magistranti  
 

Annotatsiya: Ushbu maqolada o‘quv markazlari uchun masofaviy test tizimi 
modulini ishlab chiqish masalasi yoritiladi. Zamonaviy ta’lim jarayonida test 
tizimlarini avtomatlashtirish va onlayn formatga o‘tkazish muhim ahamiyat kasb 
etadi. Maqolada masofaviy test tizimining afzalliklari, texnik talablari va o‘quv 
markazlari uchun keltiradigan foydalari bayon qilinadi. 

Kalit so‘zlar: iSpring Quiz Maker dasturi, Google Forms, Moodle platforma, 
raqamli texnologiyalar, onlayn test tizimlari. 

 

Bugungi kunda ta’lim sohasida raqamli texnologiyalar keng qo‘llanilmoqda. 
Ayniqsa, onlayn test tizimlari bilimlarni baholashda ya’ni test natijalarini aniq va tez 
chop etishda, o‘quvchilar bilimini bosqichma-bosqich tekshirishda, savollar har bir 
o‘quvchi uchun turlicha shakllantirilishida samarali vositalardan biri hisoblanadi . 
Mazkur maqolada iSpring Quizz Maker dasturi hamda Google Forms yoki Moodle 
platformallaridan foydalangan holda masofaviy test tizimi modulini ishlab chiqish 
bayon qilinadi.  

Masofaviy test tizimlari an’anaviy test tizimlariga nisbatan bir qator 
afzalliklarga ega. Birinchidan, o‘quvchilarga istalgan vaqtda test topshirish imkonini 
beradi. Bu esa o‘z o‘rnida ta’lim jarayonida vaqt va joy cheklovlarini bartaraf etadi. 
Ikkinchidan, test natijalarini avtomatik tarzda aniqlanishi inson tomonidan 
qilinadigan xatolarni kamaytiradi va baholash jarayonini shaffoflashtiradi. 
Shuningdek, test topshiriqlari bazasining kengligi va moslashuvchanligi har bir 
o‘quvchi uchun individual yondashuvni ta’minlaydi.[1] 

Masofaviy test tizimlarini samarali yaratishda iSpring QuizMaker dasturidan 
foydalanish qulay va maqsadga muvofiqdir. iSpring QuizMaker dasturi bu samarali 
testlar va viktorinalar yaratish uchun mo‘ljallangan dastur bo‘lib, bu dastur orqali 
bir nechta tanlovli savollar, ochiq matnli javoblar kabi 14 dan ortiq turdagi savol 
formatlarini yaratish mumkin. Shuningdek, iSpring Quiz Maker dasturi yordamida 
tayyorlangan testlarni o‘quv markazlarining o‘z ichki tizimlariga osongina 
joylashtirish va masofadan turib o‘quvchilarga tarqatish imkoniyati mavjud. O‘quv 
markazlari uchun masofaviy test tizimi iSpring Quiz Maker dasturining 14 dan ortiq 
turdagi savol formatlaridan aynan bittasini tanlagan holda yaratiladi. Ya’ni, 
одиночний выбор - eng tо‘g‘ri javob variantini tanlash (Bir tanlovli test) test turi 
orqali dastur tuziladi. Bu dastur bosqichma-bosqich turda bo‘ladi, masalan, 
o‘quvchilar fan doirasidagi bitta bob tugagach, bu bobga doir bo‘lgan  test bazasini 
ishlashadi va past ko‘rsatkichga ega bo‘lgan o‘quvchilar bu bobni qaytadan 
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o‘zlashtirishadi. Bu esa o‘z navbatida o‘quvchilarning aynan qaysi mavzuni 
o‘zlashtirishga qiynalayotganini aniqlashda samarali hisoblanadi. Test ishlangandan 
keyin tez natijalar ekranga chiqishi o‘quvchilarning o‘qishga bo‘lgan qiziqishini 
yanada oshirishga imkon beradi.[2] 

   Masofaviy test tizimlari o‘quv markazlariga quyidagi afzalliklarni taqdim 
etadi: 

- o‘quvchilarning bilim darajasini muntazam va aniq baholash imkoniyati 
oshadi; 

- ta’lim sifatini oshirish uchun tizimli ravishda tahlillar hisobotlar olib boriladi; 
- onlayn formatdagi testlar o‘quvchilarning zamonaviy texnologiyalarga 

moslashishini tezlashtiradi; 
- o‘quvchilarning bilimlaridagi o‘zgarishlarni vaqt davomida kuzatish va 

natijalarga ko‘ra o‘quv rejalarini moslashtirish imkonini beradi; 
- qog’oz, chop etish, dars materiallari kabi xarajatlar kamayadi; 
- har bir test natijasi asosida umumiy o‘quv darajasi, o‘zlashtirish foizi va 

o‘quvchilarning o‘zlashtirishga qiynalayotgan mavzulari aniqlanadi; 
- dasturiy platformalarda bir nechta til variantlari bilan testlar tuzish imkoniyati 

mavjud, bu esa turli tillarda ta’lim oladigan guruhlar uchun ham qulaylik yaratadi.     
Moodle da test tuzishni ikkita usuli bor. 
1– usul: Boshqarish bloki orqali; 
2-usul: Menyuning ”Kurs elementini qoʻshish” boʻlimi orqali. 
Ikkala usulda ham test savollarini kiritishdan oldin quyidagi ketma-ketlikni 

bajarish lozim: 
- test parametrlarini oʻrnatamiz 
- test savollarini kiritamiz 
- tuzilgan savollarni testga(kategoriyaga) joylashtiramiz 
- zarur boʻlganda testni va test parametrlarini tahrirlaymiz. 
Dars vaqtida o’tkaziladigan testlar albatta dars jadvaliga qoʻyilgan va 

kompyuter xonalarida oʻtkaziladigan fanlar uchun qulaydir. Darsdan tashqarida 
oʻtkaziladigan testlarni quyidagi jarayonlar ketma-ketligi orqali oʻtkazish tavsiya 
etiladi. 

1. Oʻqituvchi testni tashkil qilish va o’tkazish parametrlarini tarmoqdagi 
Oʻzining oʻquv kursiga joylaydi. 
2. Oʻqituvchi talabalarga test mazmunini, test oʻtkaziladigan joyini, test 

oʻtkazish vaqtini va sanasini, urinishlar soni va baholash usulini e’lon qiladi. 
3. Test tugagandan keyin o’qituvchi tarmoqda test natijalarini tahlil qiladi. 
O‘quv markazlari uchun masofaviy test tizimlarini joriy etish ta’lim 

jarayonini tubdan o‘zgartiradi. Zamonaviy test tizimlari, xususan iSpring 
QuizMaker kabi dasturiy vositalar yordamida yaratilgan test modullari 
o‘quvchilarning bilimini aniq va tezkor baholash imkonini beradi. Masofaviy test 
tizimi o‘qituvchilarga o‘quvchilarning individual o‘zlashtirish darajasini aniqlash, 
zaif nuqtalarni tahlil qilish va o‘quv jarayonini mos ravishda rivojlantirish 
imkoniyatini taqdim etadi. Bu tizimlar orqali ta’lim jarayonini optimallashtirish, 
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o‘quvchilarni yanada faol va mustaqil bo‘lishga undash, zamonaviy texnologiyalarni 
o‘rgatish va natijaviylikni oshirish mumkin. 

Foydalanilgan adabiyotlar:  
1. “Masofaviy ta’lim asoslari” fanidan o‘quv uslubiy majmua. Islikov.S.X, 

Yusupov.A, Berdiqulov.L, Guliston-2020. 
2. “iSpring QuizMaker dasturida ishlash”. Abdumanonov.A.A, Fargʻona-

2017. 
3.  Sayt MoodleDocs – http://docs.moodle.org/ru 
4. Rahimbaeva Muhabbat Dushambaevna, “Masofaviy o‘qitish va “moodle” 

tizimida interaktiv testlarni tuzish asoslari”, Foun Forumning pedagogik grantlar 
tanlovi loyihasi asosida tayyorlangam ilmiy-uslubiy qoʻllanma, 2012 y. 

 

KICHIK MUTAHASISLIKLARNI TAYYORLASHDA FIZIKA 
TA’LIMIDA FANLARARO ALOQADAN FOYDALANISHNING 

TARBIYAVIY- TA’LIMIY AHAMIYATI 
Ibragimova  Mexrinisa  

Angren shahar 2-son politehnikumi  
 fizika fani oʻqituvchisi 

 
Kadrlar tayyorlash tizimini takomillashtirish va bilim berishning samarali  

usullarini  ishlab chiqishga  katta ahamiyat  berilmoqda.  Kichik   mutahasisliklarni 
tayyorlash jarayonina  fanlararo aloqadan, aynan, bir necha fanlar  va kasbiy fanlar, 
ulardagi mehnat funksiyalari, shu jumladan lingvistikaning orasidagi boʻgʻliqlikdan 
foydalanish yahshi samara baradi. Fizika fani davlat ekanomikasining poydevori 
hisoblanadi. Fizika fanini bilish fan va texnikani yangi –yangi innovatsion gʻoyalar 
rivojiga asos boʻla  oladi .Shu  bilan birgalikda  yangi  kelajak mashinalarini paydo 
boʻlishi negizida  butun jahon tillarini bilish ham muhim roʻl  oʻynaydi.  Bu esa 
lingvistikaning asosini tashkil etadi. Masalan,  “Avtomobil dvigatellariga texnik  
xizmat koʻrsatish va tahsihlash” guruhi oʻquvchilari mutahasislikka doir bilimlarni 
egallashda fizika fanining, oʻzgarmas tok qonunlari, oʻtkazgichlarni ketma-ket va  
parallel ulash magnit maydon, magnit maydon kuchlanganligi, elektromagnit  
induksiya, oʻzinduksiya  induktivlik , oʻzgarmas tok  elektr dvigatellari, tuzilishi , 
ishlash prinsipi va hakozalarni bilishni  taqozo etadi  

Fizika fanining mutahasisliklarga tegishli boʻlimlarini qisman koʻrib 
chiqaylik.  Masalan Tok  manbalarini ketma-ket va parallel ulash. Kirxgofning  I va 
II qoidasi 

Tok manbalarini ketma –ket va parallel ulash 
Elektr tokining kimiyoviy manbalarining qutblarida hosil EYuKning   qiymati 

kichik boʻladi. Masalan galvanic elementlar turkimiga kiruvchi  Daniel elementining  
EYuK 1,11 V ga Leklanshe 1,4 V ga teng. Kislotali akkumulyatorning zarradlagan 
zahoti oʻlchangan EYuK 2,7V bo’lsa, ishqorli akkumlyatorlarniki 1,3V boʻladi. 

Ko’pgina texnik qurilmalarni ishlatish uchu  katta kuchlanish  talab qilinadi. 
Tugunga ulangan katta. Masalan, avtomobil motorini aylantirib ishga  tushirib 

http://docs.moodle.org/ru
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yuborish uchun katta quvvatli 12V li oʻzgarmas tok manbai kerek boʻladi. Bunday  
paytlarda elementlar yoki akkumuliyatorlarni oʻzaro ketma-ket yoki parallel ulash 
kerak boʻladi. 

Tok manbalarini oʻzaro ketma-ket yo’ki parallel ulashda hosil boʻlgan 
zanjirlardagi tok kuch va kuchlanishlarni hisoblashda Krixgof qoidalaridan 
foydalaniladi.  

Tok o’tkazuvchi simlardan kamida uchtasi uchrashadigan nuqta tugun 
deyiladi. Tugunga kiruvchi tok yo’nalishini musbat, chiquvchi tokyo’nalishini 
manfiy deb qabul qilinadi 

Krixgofning birinchi qoidasi. Tugunga ulangan oʻtkazgichlar orqali kiruvchi 
va undan chiquvchi toklarning algebraik yigʻindisi nolga teng; 

I1+I2+I3+...In=0 
Krixgofning 2-qonuni. Berk kontur tarmoqlaridagi kuchlanish 

tushuvlarining  algebraik yigʻindisi konturdagi EyuK larning algebraik yigʻindisiga 
teng; 

I1R1+I2R2=-ε1-ε2 

 
Tok  manbalarini hisoblashda chet kuchlarning yoʻnalishi musbat hisoblanadi. 
1.n ta elementni ketma-ket ulab batareya tuzaylik.Uni tashqi R qarshilikka 

ulaymiz.u holda;  
I=nε/R+r 

 tok kuchi n marta ortadi. 
2.n ta qarshilikni zanjirga parallel ulab batareya hosil qilamiz 

I=ε/R+r/R 
Demak n ta elementni parallel ulab batareya tuzilganda umumiy EyuK 

o’zgarmaydi ,ichki qarshilik n marta kamayadi.  
   Bu  qoida va qonunlarni bilishn  
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Yuqoridagi  turli avtomobillarning dvigatellari  shu bilan birgalikda Xitoyda  

ishlab chiqarilayotgan  va eksport  qilinayotgan EKO avtomomobilari dvigatellari   
koʻrsatilgan . Bu  dvigatellarn tahsihlash va tamirlashda fizika qonunlariga . Agar u 
chet elda ishlab chiqarilgan bo’sa  lingvistikaga murojat qilamasdan ilojimiz yoʻq. 
oʻzgarmas tok  elektr dvigatellari, tuzilishi , ishlash prinsipi va hokazo.  Chunki 
hozirgi kun Xitoyda  ishlab chiqarilayotga  va eksport  qilinayotgan EKO 
avtomomobilari elektr toki bilan ishlaydi, 220 v da  oddiy uydagi rozetkalarda ham  
zapravka (zaryad  oladi ) qilinadi. Qarang shunchalikka oddiygina zapravkasi  hal 
qilinqdi. Agar endi motor ishdan chiqsa, kichik mutahasisliklar kasb-hunar  
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politexnikumi  bitiruvchilari  zimmasiga tushadi s ( ishlab chiqaruvchiga) murojat 
qilinmaydiku. Bu moshinalarning texnik pasporti ingiliz yoki ishlab chiqaruvchi 
tilida yoziladi taqdim qilinsa, taqdim qilinmasa internet orqali olinadi u ma’lumotlar 
boshqa ishlab chiqarilgan davlatlar tilid yo’ki jahon tili hisoblangan ingiliz tilida  
yoziladi.   Bu avtomobil elektr toki bilan ishlaydi, 220 v da  oddiy uydagi 
rozetkalarda ham  zapravka (zaryad ) qilinadi. Qarang shunchalikka oddiygina 
zapravkasi  hal qilinqdi. Agar endi mator ishdan chiqsa  mutahasisga murojat 
qilinadi ( ishlab chiqaruvchiga)  murojat qilinmaydiku. Bu moshinalarning texnik 
pasporti ingiliz yoki ishlab chiqaruvchi tilida yoziladi taqdim qilinsa taqdim 
qilinmasa internet orqali olinadi u ma’lumotlar boshqa ishlab chiqarilgan  davlatlar  
tilida  yoki  jahon  tili hisoblangan ingiliz tilida boʻladi. Xulosa shundan iboratki, 
kasb-hunar maktablari fizika  darsliklarga yuqorida ko’rsatilgan mavzular kengroq 
kiritilishi kerak va jahon tillarini ham bilishi juda muhim. 

Foydalangan  adabiyotlar: 
1.T.M.Oплачко, К.А.Турсунметов  Физика  I  и II часть “ILM  ZIYO”  

Ташкент-2008. 
2. Жданов Л.С.,Жданов Г.Л. Физика для средних специальных учебных 

заведений М: Наука 1989 г. 
3.Турдиев Н. Ш Физика. Методическое пособие для учителей  Т-2003 г. 
4.Axmedov B. Fizikani kimyo fani bilan bog’lab o’rganish:  - T. 

O’qituvchi1988-76 b 
 

MUSTAQIL TA’LIMDA ARAB  TILINI OʻRGANISHGA DOIR MOBIL 
ILOVALARDAN FOYDALANISH 

Moʻminova Rayyonaxon Mashxurbek qizi 
Oʻzbekiston davlat jahon tillari universiteti 

Tarjimonlik fakulteti 2425-guruh talabasi 
rayyonamumonivaaa@gmail.com 

Ilmiy rahbar: Axrarov Baxtiyor Sagdullayevich 
Pedagogika fanlari boʻyicha falsafa doktori (PhD) 

 
Annotatsiya: Arab tili o‘rganishning murakkabligi, til tuzilishi, grammatika, 

talaffuz va yozuvi jihatidan cheklovlarga ega. An’anaviy uslublarda vaqt va joy 
cheklovlari mavjud bo‘lsa, mobil ilovalar bu cheklovlarni yengishda yordam beradi. 
Maqolada arab tilini o‘rganish uchun keng tarqalgan AlifBee va Duolingo mobil 
ilovalaridan mustaqil ta’limda foydalanish imkoniyatlari tahlil qilingan. AlifBee 
talaffuz va grammatika ko‘nikmalarini rivojlantirish imkonini bersa, Duolingo o‘yin 
tarzida o‘rganish jarayonini tashkil etadi va bepul foydalanish imkoniyatini taqdim 
etadi. Har ikki ilova ham arab tilini o‘rganish uchun innovatsion va samarali 
vositalar hisoblanishi koʻrsatib oʻtilgan. 

Kalit so‘zlar: arab tili, mobil ilova, ta’lim, talaffuz, grammatika, mustaqil 
ta’lim, metodika. 
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Ma’lumki,bugungi kunda inson shunchaki bitta tugmani bosish orqali e-mail, 
audio yoki video orqali har qanday ma’lumotni uzatish yoki qabul qilish 
imkoniyatiga ega bo‘lmoqda [1]. Texnologiyalarning taʼlim jarayoniga taʼsiri juda 
katta va bu ushbu sohada mobil ilovalar ishlab chiqarishga olib keladi. Oʻquvchi 
yoshlar endilikda o‘z turmush tarzini smartfonlar va boshqa shu kabi elektron 
qurilmalarsiz tasavvur qila olmaydilar. Ta’lim sohasi uchun ishlab chiqilgan mobil 
ilovalardan foydalanish o‘quvch yoshlarga istalgan mavzudagi ma’lumotlarni 
istalgan joydan, barmoq uchida olish imkoniyatlarini yaratmoqda. O‘qish, aslida, 
uzluksiz jarayon ва diqqat markazlari endi butunlay elektron ta’lim (e-Learning) 
tizimiga o‘tdi [2]. Smartfonlar ва turli xil fanlarni oʻzlashtirishga yo‘naltirilgan 
o‘quv dasturlari yordamida o‘quvchilar o‘zlarining xohlagan mavzularini 
o‘rganishlari va har xil nazariy ma’lumotlarni tushunishga va amaliy koʻnikmalarni 
egallashga vaqt ajratishlari mumkin, chunki barcha narsa shunchaki tugmani bosish 
orqali amalga oshiriladi [3]. Bundan tashqari, mobil qurilmalar diqqatni jamlashda, 
tushunish va eslab qolish samaradorligini oshirishda yordam berishi orqali ta’lim 
jarayonida oldingi ta’lim usullariga nisbatan yaxshilanayotganligini qayd  tish 
mumkin [4]. Zamonaviy axborot-kommunikatsiya texnologiyalari vositalarining 
o‘quv jarayoniga kirib borishi anʼanaviy o‘qitish usullaridan tashqari o‘qitishning 
yangi shakli bo‘lgan masofadan o‘qitishni yaratishda omil bo‘ldi. Arab tilini 
mustaqil oʻrganishda mobil ilovalar orqali ta’lim olish - zamonaviy, qulay va 
samarali yondashuv hisoblanadi. 

Arab tili tuzilishi, grammatikasi, talaffuzi va yozuvi jihatdan boshqa tillarga 
nisbatan murakkab til hisoblanadi. Shu boisdan, ushbu tilda oʻqish, eshitish, gapirish 
va yozish koʻnikmalarini shakllantirish uchun samarali yondashuv talab etiladi. 
An’anaviy uslublarda vaqt va joy bilan cheklov mavjud boʻlsa, mobil ilovalar bu 
cheklovlarni yengishga yordam beradi. Hozirda mustaqil ta’limda arab tilini 
oʻrganish uchun bir necha mobil ilovalar ishlab chiqilgan boʻlib, ular sirasiga 
lugʻatlar, tarjimonlar, oʻqitish, mashq qildiruvchi tizimlar kiradi. Quyida arab tilini 
mustaqil ta’limda qoʻllash uchun ishlab chiqilgan mobil ilovalar imkoniyatlari tahlil 
qilinadi.   

AlifBee - bu arab tilini o‘rganish uchun mo‘ljallangan zamonaviy va interaktiv 
mobil ilova bo‘lib, foydalanuvchilarga o‘qish, yozish, tinglash va so‘zlash 
ko‘nikmalarini bosqichma-bosqich rivojlantirish imkonini beradi [5]. 

AlifBee ilovasining asosiy xususiyatlari: 
10 ta bosqichli kurs: Boshlang‘ich darajadan (A0) to ilg‘or darajagacha (C2) 

bo‘lgan 200 dan ortiq darslar mavjud. 
Arab alifbosini o‘rganish: Ilova arab alifbosini o‘rgatishga alohida e’tibor 

qaratadi, bu esa o‘quvchilarga yozuv va talaffuzni mukammal o‘zlashtirishga 
yordam beradi. 

Sun’iy intellektga asoslangan talaffuz tekshiruvi: Sun’iy intellekt yordamida 
foydalanuvchilarning talaffuzi baholanadi va takomillashtiriladi. 

Interaktiv mashqlar: Grammatika, lug‘at va muloqot ko‘nikmalarini 
rivojlantirish uchun turli xil mashqlar va testlar taqdim etiladi. 
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Haqiqiy hayotiy muloqot tarzidagi mashqlar: Darslarda kundalik hayotga oid 
suhbatlar orqali til o‘rganish jarayonini yanada qiziqarli boʻlishini ta’minlaydi. 

Spaced repetition tizimi: Yangi so‘z va iboralarni eslab qolish uchun 
takrorlash asosidagi metodika qo‘llaniladi. 

Qo‘shimcha kurslar: Haj va Umra, biznes va futbol kabi mavzularga oid 
maxsus kurslar mavjud. 

AlifBee Kids - bolalar uchun arab tilini o‘rganish ilovasi bolib. Unda  
o‘yinlar, qo‘shiqlar va hikoyalar orqali arab tilini o‘rgatuvchi mashqlar taklif 
etiladi.  

Reklamasiz muhit: Bolalar uchun xavfsiz va chalg‘ituvchi omillarsiz 
o‘rganish muhiti ta’minlanadi. 

Sinbad va do‘stlari bilan sarguzashtlar: Bolalar arab tilini o‘rganish 
jarayonida qiziqarli personajlar bilan birga sayohat qilishadi. 

1000 dan ortiq so‘z va iboralar: Bolalar kundalik hayotda qo‘llaniladigan 
asosiy so‘z va iboralarni o‘rganishadi. 

Pearson xalqaro tashkiloti tomonidan akkreditatsiyadan oʻtkazilgan: 
Ilovaning sifati xalqaro ta’lim standartlariga javob beradi. 

Bosma materiallar: Yozish, rang berish va boshqa motorik ko‘nikmalarni 
rivojlantirish uchun bosma materiallar mavjud. 

Mustaqil ta’lim jarayonida ushbu mobil ilovadan foydalanish natijasida uni 
eng yaxshi vositalardan biri deb e’tirof etish mumkin. Ayniqsa, ilovaning 
foydalanuvchilarga moslashuvchanligi, interaktivligi va samaradorligi talabalar 
tomonodan yuqori baholandi.  Biroq, ilovaning litsenzion narxi yuqoriligi va undagi 
mashqlarning takrorlanuvchanligi talabalar tomonidan e’tirozlarga sabab boʻldi.   

Duolingo - bu arab tilini o‘rganish uchun mo‘ljallangan mashhur va bepul 
mobil ilova bo‘lib, foydalanuvchilarga o‘qish, yozish, tinglash va so‘zlash 
ko‘nikmalarini bosqichma-bosqich rivojlantirish imkonini beradi [6].  

Duolingo Arab tili kursining asosiy xususiyatlari quyidagilardan iborat:  
Duolingo arab tilining zamonaviy adabiy shakli - Modern Standard Arabic 

(MSA) shaklini o‘rgatadi. Bu til rasmiy hujjatlar, ommaviy axborot vositalari va 
ta’limda qo‘llaniladi. Arab tili kursi 30 ta bo‘limdan iborat bo‘lib, 251 daraja va 
1196 ta darsni o‘z ichiga oladi.  Ushbu darslar orqali 4306 ta jumla va 1481 ta noyob 
so‘zlar o‘rgatiladi. 

Interaktiv mashqlar: Har bir darsda taxminan 15 ta mashq mavjud bo‘lib, ular 
orqali foydalanuvchilar yozish, o‘qish, tinglash va gapirish ko‘nikmalarini 
rivojlantiradilar.  

Oʻyin tarzidagi mashqlar: Ilova o‘yin tarzida tuzilgan bo‘lib, 
foydalanuvchilar (tajriba ballari) to‘plashadi, darajalarni oshirishadi va haftalik 
reytinglarda ishtirok etishadi.   

Kunlik maqsadlar va seriyalar: Foydalanuvchilar har kuni ma’lum miqdorda 
mashq bajarish orqali oʻzlashtirish jarayonlarini tizimli ravishda davom ettiriadilar, 
bu esa muntazam o‘rganishni rag‘batlantiradi.   

Afzalliklari - bepul foydalanish: Duolingo’ning asosiy funksiyalari bepul 
taqdim etiladi. 
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Qulay interfeys: Ilovaning foydalanuvchi uchun qulay dizayni va oson 
navigatsiyasi mavjud.   

Motivatsiya tizimi: Oʻyin tarzidagi mashqlar orqali foydalanuvchilarning 
o‘rganishga boʻlgan qiziqishlari rag‘batlantiradi. 

Moslashuvchanlik: Istalgan vaqtda va istalgan joyda o‘rganish imkoniyati 
mavjud.   

Kamchiliklari: 
Dialekt yetishmasligi: Duolingo faqat MSA ni o‘rgatadi, bu esa kundalik 

suhbatlarda qo‘llaniladigan dialektlar bilan tanishish imkonini bermaydi.   
Cheklangan lug‘at: Ba’zi foydalanuvchilar kursning lug‘at boyligi 

cheklanganligini ta’kidlaydilar. 
Talaffuz mashqlari cheklangan: Ilovada talaffuzni mukammal o‘rganish 

uchun yetarli mashqlar mavjud emas.  
Tadqiqotlar shuni ko‘rsatadiki, mobil ilovalar orqali ta’lim olish o‘quvchilar 

motivatsiyasini oshiradi, ularning til o‘rganishga bo‘lgan qiziqishlarini kuchaytiradi 
va o‘zlashtirish samaradorligini oshiradi. Interaktiv elementlar, ovozli mashqlar, real 
muloqotlar va oʻyin tarzidagi mashqlar bu jarayonni yanada jozibador boʻlishini 
ta’minlaydi. Arab tilini mustaqil o‘rganishda mobil ilovalar zamonaviy va samarali 
vosita sifatida katta imkoniyatlarni taqdim etadi. To‘g‘ri tanlangan ilova yordamida 
til o‘rganish jarayoni qiziqarli, mustahkam va individual yondashuvga asoslangan 
bo‘ladi. Kelajakda ushbu ilovalarning sun’iy intellekt va nutqni anglash 
texnologiyalari bilan uyg‘unlashuvi ta’lim sifatini yanada oshiradi. 

Foydalanilgan adabiyotlar: 
1. Бондарева, Г.А. Мультимедиа технологии: учебное пособие / Г.А. 

Бондарева. – Саратов: Вузовское образование, 2017. - 158 с. 
2. Технологии обучения в цифровой среде : учебно-методическое 

пособие / редкол.: Н.А. Чернова, Е.Н. Елизарова, Н.И. Степанова. –Чебоксары: 
ЦНС «Интерактив плюс», 2020 – 40 с. 

3. Амиров, А. Ж. Роль современных мобильных приложений в учебном 
процессе вуза / А. Ж. Амиров, А. М. Ашимбекова, А. Е. Темирова.// Молодой 
ученый. — 2017. — № 1 (135). — С. 13-15.  

4. Muhamad Khairul Anuar Zulkepli, Mohd Zulkhairi Abd Hamid, Basma 
Ahmad Sidqi Dajani. The Impact of Mobile Applications on Arabic Language 
Acquisition: A Pedagogical Perspective  

https://www.researchgate.net/publication/385550845_The_Impact_of_Mobil
e_Applications_on_Arabic_Language_Acquisition_A_Pedagogical_Perspective 

5. AlifBee ilovasi: Arab tilini o‘rganish uchun zamonaviy interaktiv ilova 
haqida rasmiy sayt va foydalanuvchi sharhlari - https://www.alifbee.com/uz. 

6. Duolingo: Arab tilini o‘rganish uchun moslashtirilgan bepul ilova haqida 
rasmiy duolingo saytida mavjud ma’lumotlar - 
https://www.duolingo.com/course/ar/en/Учить-арабский. 

 

https://www.duolingo.com/course/ar/en/%D0%A3%D1%87%D0%B8%D1%82%D1%8C-%D0%B0%D1%80%D0%B0%D0%B1%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9
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MUSTAQIL TA’LIMDA ARAB TILINI O‘RGANISHGA DOIR 
KOMPYUTERLI TARJIMON DASTURLARIDAN FOYDALANISH 

O‘ktamova Mehribonu Marvarid qizi 
O‘zbekiston Davlat jahon tillari  

universiteti Tarjimonlik fakulteti I bosqich talabasi  
mehribonu550@gmail.com  

Ilmiy rahbar, Axrarov Baxtiyor Sagdullayevich 
Pedagogika fanlari boʻyicha falsafa doktori (PhD) 

 
Annotatsiya. Maqolada arab tilini mustaqil o‘rganish jarayonida zamonaviy 

kompyuterli tarjimon dasturlaridan foydalanish imkoniyatlari yoritilgan. Google 
Translate, Reverso, DeepL kabi ilg‘or tarjima xizmatlarining afzalliklari, ularning 
morfologik, semantik va pragmatik tarjima imkoniyatlari tahlil qilingan. 
Shuningdek, ushbu dasturlarning foydalanuvchiga interaktiv, eshitish va ko‘rish 
orqali o‘zlashtirish imkonini yaratishi, talaffuzni to‘g‘ri shakllantirishga yordam 
berishi asoslab beriladi. Arab tilining murakkab tizimi va dialektlar xilma-xilligi 
sharoitida bu kabi texnologik vositalar til o‘rganuvchilar motivatsiyasini oshirishi 
va ta’lim sifatiga ijobiy ta’sir ko‘rsatishi e’tirof etiladi. 

Kalit so‘zlar: arab tili, mustaqil ta’lim, tarjimon dasturlar, Google Translate, 
Reverso, elektron lug‘at, talaffuz, interaktiv o‘rganish, motivatsiya. 

 
Bugungi globallashuv va raqamli texnologiyalar davrida mustaqil ta'lim 

shakli tobora keng tarqalmoqda. Ayniqsa, chet tillarni o‘rganishda anʼanaviy ta'lim 
olishdan farqli ravishda, mustaqil yondashuv va zamonaviy tarjimon dasturlardan 
keng foydalanish zamon talabi bo‘lib bormoqda. Arab tili dunyoning ko‘plab 
hududlarida ilmiy-madaniy va siyosiy sohalarda ham muhim o‘rin tutadi. Shuning 
uchun arab tilini o‘rganish hozirgi kunda rivojlanib borayotgan arab dunyosi - arab 
davlatlari - bilan mustahkam aloqada bo‘lish uchun ham dolzarb hisoblanadi. 
Hozirgi vaqtda talabalar ushbu tilni o‘zlashtirishga boʻlgan qiziqishlari ortib borishi 
bilan birgalikda uni mustaqil ta’lim orqali o‘rganish zamonaviy yondashuvlardan 
biri hisoblanadi. Individual o‘rganish jarayonida talabalarga qulaylik yaratadigan 
muhim vositalardan biri bu kompyuter tarjimon dasturlaridir. Bugungi kunda 
Google translate, Reverso, DeepL kabi ilg‘or xizmatlar taqdim etayotgan elektron 
lug‘atlar va tarjimon dasturlar til o‘rganish jarayonini yengilashtiribgina qolmay, uni 
interaktiv va samarali jarayonga aylantirmoqda. 

Arab tilini mustaqil o‘rganishda elektron lug‘atlar, mobil tarjimon 
ilovalaridan unumli foydalanish orqali mustaqil ta’lim oluvchilar ko‘plab 
afzalliklarga ega bo‘lishlari mumkin. Elektron lug‘at maxsus kodlangan lug‘at 
yozuvlarini qamrab olgan kompyuter ma’lumotlar bazasi bo‘lib, so‘zlarni 
tarjimasini tez qidirish imkonini beruvchi lug‘atdir. U, shuningdek, talabaga 
morfologik, semantik va pragmatik shakllarni va so‘z birikmalarini bir qancha 
misollar orqali oson tushuntirib beradi. Anʼanaviy lugʻatlardan farqli o‘laroq, 
mustaqil ta’limda elektron tarjimon ilovalaridagi mashqlarda matn va grafik tasvirlar 
bilan bir qatorda video va animatsiya fragmentlari, tovush, musiqa va boshqa 

mailto:mehribonu550@gmail.com
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elementlar uygʻunligida tilni qulay oʻzlashtirish imkoniyatlari mavjud. orqali 
afzalliklarga ega boladi. Bunda talaba istalgan so‘zni eshitib, to‘g‘ri talaffuz qilishni 
yoki so‘z tarjimasiga oid animatsion tasvirlarni vizualizatsiya qilish orqali tilni oson 
oʻzlashtiradi. 

Google Translate (https://translate.google.com/). Google Translate 2016-
yilda Google Neural Machine Translation (GNMT) tizimiga o‘tgach, tarjima sifati 
sezilarli darajada oshdi. Ushbu elektron tarjimon lug‘ati manbalardagi so‘zlar va 
matnlar bilan ishlash uchun koʻpchilik foydalauvchilarga ma’lum universal tarjimon 
hisoblanadi. Google Translate yuzlab tillar bilan ishlaydi, turli manbalardan yuklab 
olingan lugʻatlarga ega, ogʻzaki nutqni anglaydi, soʻz va iboralarning muqobil 
tarjimalarini koʻrsatadi, veb-saytlar, pochta, messenjer xabarlari, belgilangan 
fragmentlar va hokazolarni tarjima qiladi. Shuningdek, ovozli tarjimon, matnni 
qo‘lda kiritish, tarjimalarni saqlash va ularning tarixini ko‘rish imkoniyatlari ham 
mavjud. Aynan talaffuz arab tilida juda muhim oʻringa egaligi sababli, so‘zlarning 
to‘g‘ri talaffuz qilinishi bilan Google translate ko‘plab arab tilini mustaqil 
o‘rganuvchilari tomonidan yuqori baholanadi. Chunki, arab alifbosidagi hijoiya 
harflarining( الھجائیة حروف ) maxrajlarini chiqarish mustaqil o‘rganuvchi talabalar 
uchun bir qancha qiyinchiliklar tug‘dirishi mumkinligini hisobga olgan holda, 
barcha erkin izlanuvchilar tomonidan so‘zni ovozli shaklda talaffuz qiladigan lug‘at 
afzal ko‘riladi.  

Google translate xizmatining semantik imkoniyatlari: Google translate 
online tarjimon dasturining semantik imkoniyatlari xususida aytib o‘tish lozimki, bu 
tizim butun bir gapni bir vaqtning o‘zida tahlil qilib, so‘zlar o‘rtasidagi bog‘lanishni 
chuqurroq tushunishga yordam beradi. Jumladan kontekst asosida ko‘p ma’noli 
so‘zlarning to‘g‘ri tarjimasini tanlaydi va gap tuzilmasini yaxshilaydi. Misol uchun: 

 بسرعة  الصف من المعلم خرج
(Kharaja al-mu‘allim min al-ṣaff bisur‘ah.) 
So‘zma-so‘z tarjima: 
"Ustoz sinfdan tezlik bilan chiqdi." 
Kalit so‘z – " خرج" (kharaja): 
Bu fe’l "chiqdi" degan semantik ma’noga ega, lekin ayrim kontekstlarda u 

"ketdi", "tashlab chiqdi", "yo‘q bo‘ldi" degan ma’nolarga ham ega bo‘lishi mumkin. 
Kontekstda: oddiy voqea ifodalanmoqda – ustoz sinfdan chiqib ketdi. 
Google Translate tarjimasi: 
Ustoz sinfdan tez chiqib ketdi.✅ 
Tahlil (semantik imkoniyat): 
Google Translate "خرج" so‘zining semantik asosiy ma’nosini (chiqdi/ketdi) 

kontekstga mos holda tanlagan. 
“Tashlab ketdi” yoki “yo‘qoldi” kabi noaniq yoki dramatik ma’nolarni 

tanlamay, to‘g‘ri vaziyatga mos tarjimani yaratgan. 
Bu — semantik aniqlik va kontekstual moslikni ta’minlay olgan holatdir. 
Google translate xizmatining pragmatik imkoniyatlari: Pragmatik jihatdan, 

Google Translate ba’zi holatlarda nutq maqsadini to‘g‘ri aniqlay oladi va onlayn 
izlanuvchilarga nutqning ifodaviy holatini anglashda xizmat qiladi. 

https://translate.google.com/
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Misol uchun: Arabcha ibora (muloyim iltimos): 
 .الباب  أغلق سمحت، لو
(Law samaḥt, aghliq al-bāb.) 
So‘zma-so‘z tarjima: 
"Iltimos, eshikni yoping." 
Google Translate tarjimasi: 
Iltimos, eshikni yoping. 
Tahlil: 
 bu arab tilida odobli iltimos ifodasi. So‘zma-so‘z tarjima qilinsa – "سمحت  لو"

“agar ijozat bersangiz” degan ma’noni bildiradi, lekin aslida bu madaniy ifoda 
bo‘lib, muloyim so‘rov sifatida ishlatiladi. 

Google Translate bu iborani kontekstni tushunib, "iltimos" deb to‘g‘ri tarjima 
qilgan.✅ 

Reverso. Arab tili so‘z boyligining nihoyatda ko‘pligi va shevalarning har xil 
ekanligi bilan ajralib turadigan o‘ziga xos til bo‘lganligi sababli, ba’zi bir dialektik 
so‘zlar yoki iboralarni tarjima qilib o‘rganishda Reverso mobil tarjimon ilovasi 
ko‘plab foydalanuvchilar tomonidan foydali deb e’tirof etilgan. Reverso dasturi 
kiritilgan matnni o‘qiydi, tarixni saqlaydi va matnlarni o‘zgartiradi. Foydalanuvchi 
tartibni osongina o‘zgartirishi, matn shablonlarini qo‘shishi, hujjatlaridagi 
materiallarni tarjima qilishi mumkin. Ko‘p tilli matnni ovozli ijro etish, tasvirlar va 
belgilangan fragmentlardagi matnni anglab olish funksiyalari ham mavjud. Reverso 
tarjimon dasturi  interaktiv onlayn tarjima va til o‘rganish platformasi bo‘lib, 
ayniqsa, kontekstual tarjima xususiyati bilan ajralib turgan holatda mustaqil 
izlanuvchilarga shevalarga xos soʻzlarni oʻzlashtirishda muhim o‘rin egallaydi. 
Reverso tarjimon dasturi quyidagi imkoniyatlarga ega: 

1. Kontekst asosidagi tarjima. Reverso matnni faqat so‘zma-so‘z tarjima 
qilish bilan chegaranib qolmaydi, balki uni jumla ichida qanday ishlatilishini ham 
ko‘rsatadi. Bu ayniqsa bir so‘z turli ma’nolarda kelganda mustaqil ta'lim oluvchilar 
uchun juda foydali. 

2. Real hayotdagi misollar. Tarjima qilingan jumlalar ko‘pincha film 
subtitrlari, maqolalar yoki hujjatlardan olingan misollar asosida taqdim etiladi. Bu 
foydalanuvchiga tarjima qilingan jumlaning qanday kontekstdan kelib chiqqanini 
tushunishiga yordam beradi. 

Masalan: 
So‘z: " یم تعل  " (ta‘līm) — ta’lim, o‘qitish 
Reversodagi real kontekstda ishlatilgan misollar: 
1. Arabic:  التعلیم نظام في أكثر نستثمر أن یجب. 
Tarjimasi (Inglizcha): We must invest more in the education system. 
Izoh: Bu yerda التعلیم — "ta’lim" umumiy tizim sifatida ishlatilgan. 
2. Arabic: الخارج في جید  تعلیم على حصل. 
Tarjimasi (Inglizcha): He received a good education abroad. 
Izoh: Bu jumlada تعلیم — "ta’lim olish", ya’ni shaxsiy o‘quv tajribasini 

bildiradi. 
3. Arabic: لللمستقب المفتاح ھو التعلیم . 

https://t.me/c/2317281724/331
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Tarjimasi (Inglizcha): Education is the key to the future. 
Izoh: Bu jumlada  تعلیم — ''ta’lim", "bilim" ma’nosida kelgan. 
Ko‘rinib turibdiki,  تعلیم so‘zi kontekstga qarab turli ma’nolarga ega bo‘lishi 

mumkin - Reverso ana shu farqlarni tushunishda yordam beradi. 
3. Sinonimlar va talaffuz Tarjima qilinayotgan so‘zning sinonimlari 

ko‘rsatiladi. Ko‘p tillarda talaffuz tinglash imkoniyati ham bor. 
Mobil elektron lugʻatlar so‘zlarning bir nechta ma’nolarini yoki tarjima 

variantlarini, so‘z qo‘llanilishining o‘ziga xos xususiyatlarini tushuntirish, 
shuningdek, nutqdan misollar va eslatmalarni taqdim etadilar. Masalan, Арабский 
словарь и спряжение nomli mobil ilova bejirim zamonaviy dizaynga ega, 
tuzatilgan va to‘ldirilgan Baranov so‘zlari ma’lumotlar bazasiga asoslangan yirik 
ruscha-arabcha va arabcha-ruscha oflayn lug‘at. 
(https://play.google.com/store/apps/details?id=io.arabic.dictionary&hl=gsw)  

Asosiy imkoniyatlari: 
1. Katta lug‘at bazasi/ 37 000 dan ortiq so‘z va iboralarni o‘z ichiga oladi. 

Arabcha-ruscha va ruscha-arabcha tarjimalarni taqdim etadi. So‘zlarning ildizi, 
zamon shakllari va ko‘plik shakllarini ko‘rsatadi.  

��� 2. Fe’l yasash (تصریف ) jadvali. Fe’l zamonlarining kelishik jadvali 
(tasrifi), fe’llarning barcha zamon va shaxs shakllarini ko‘rsatadi. Aktiv va passiv 
holatlar, buyruq shakllari va boshqa grammatik formalarni o‘z ichiga oladi.  

�� 3. So‘z to‘plamlari va yodlash. So‘zlarni to‘plamlarga ajratish va ularni 
yodlash imkonini beradi. Yangi versiyalarda foydalanuvchi uchun qulayliklar va 
interaktiv maslahatlar qo‘shilgan.  

������ 4. Oflayn rejimda ishlash. Internetga ulanmasdan ham lug‘at va fe’l 
yasash funksiyalaridan foydalanish mumkin. Arab tilini o‘rganish uchun eng yaxshi  
ilovalardan biri. 

Shuningdek, ba’zi ilovalar foydalanuvchining xatolarini tahlil qilib, tuzatish 
tavsiyalarini beradi va mustaqil tahlil qilishga hamda tanqidiy fikrlashni 
rivojlantiradi. Yana muhim jihatlaridan biri shundaki, texnologiya integratsiyasi 
o‘rganuvchilarning motivatsiyasi va arab tiliga bo‘lgan munosabatiga ta’sir qiladi.  

Til oʻrganishning asosi soʻzlarning tarjimasini bilish va tushunishdadir. 
Zamonaviy texnologiyalar, xususan, kompyuter tarjimon dasturlari mustaqil ta'lim 
jarayonida arab tilini o‘rganayotganlar uchun asosiy yordamchilardan bo‘lib 
kelmoqda. Google translate, DeepL, Reverso kabi dasturlar onlayn ta’lim 
oluvchilarga yuqori sifatli tarjima taqdim etib, o‘rganish jarayonini interaktiv tarzda 
tashkil etadi va real til muhitiga yaqinlashtiradi. Erkin izlanuvchilar uchun tezkor 
tarjima, kontekstual tushuncha, to‘g‘ri talaffuz va grammatik tahlil imkoniyatlari 
taqdim etiladi. Bunday ilovalar mustaqil ta’lim jarayonida yangi so‘zlar va iboralarni 
tez va aniq o‘rganishga sezilarli darajada ta’sir etadi. Onlayn ilovalar tilni mustaqil 
o‘rganishda talabalarga o‘z vaqt resurslaridan unumli foydalanish imkonini beradi. 
Zamonaviy tarjimon dasturlari tarjima malakasini shakllantirish jarayonini 
jadallashtiradi va nutqiy hamda grammatik xatolarning kamayishiga samarali ta’sir 
ko‘rsatadi. Ular til o‘rganuvchilarga nafaqat tarjima qilishni, balki arab tilida to‘g‘ri 
muloqot qilish jarayonini ham osonlashtiradilar. Shu sababli, tarjimon ilovalarining 
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mustaqil til o‘rganishdagi o‘rni nihoyatda muhimdir va ular jarayonni 
osonlashtiradi, unumli qiladi hamda mukammal o‘zlashtirishga yordam beradilar. 

Foydalanilgan adabiyotlar: 
1. Axmedova N. “Yoshlarda estetik madaniyatni shakllantirish omillari” – 

Toshkent, 2008. 
2. Translations and Interpretations Australia. (2023). The Advantages and 

Disadvantages of Machine Translation. 
https://translationsandinterpretations.com.au/blog/the-advantages-and-

disadvantages-of-machine-translation 
3. MachineTranslation.com. (2024). How Machine Translation is Changing 

the Landscape of Foreign Language Learning. 
https://www.machinetranslation.com/blog/how-machine-translation-is-

changing-the-landscape-of-foreign-language-learning 
4. Wikipedia contributors. (2024). Reverso (language tools). Wikipedia. 

https://en.wikipedia.org/wiki/Reverso_(language_tools) 
5. Wikipedia contributors. (2024). Google Translate. Wikipedia. 

https://en.wikipedia.org/wiki/Google_Translate 
6.  Global Languages, Massachusetts Institute of Technology, Cambridge, 

MA, United States. (2022). Machine translation and foreign language education. 
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Abstract. English has become a worldwide language, with important 

applications in academia, business, research, technology and international 
communication. For non-native speakers, learning English is not only useful but 
often required for academic and professional development. However learning 
English as a second language (ESL) can be difficult, requiring effective tactics, 
dedication and access to reputable resources. This article examines tried-and-true 
ways for learning English and recommends reliable resources all of which are 
supported by scholarly and authoritative references. 

Key words: English as a second language (ESL), non-native speakers, 
language learning, language acquisition, resources, effective methods, language 
exchange programs, language courses. 
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Mastering English as a second language is a transforming journey packed with 
obstacles and rewards for non-native speakers all over the world. As the modern 
world’s language, English competence provides doors to better communication, 
academic pursuits, personal prospects and cultural integration. 

For non-native speakers, learning English is more than just memorizing 
vocabulary and grammar it also entails adopting a new way of thinking expressing 
ideas and communicating with varied cultures throughout the world. From managing 
ordinary discussions to thriving in academic or professional contexts fluency in 
English allows people to interact with people from other cultures exchange 
experiences and participate in global debate. 

This article will go into a wide range of practical methods and tools designed 
exclusively for non-native speakers commencing on the road to gain fluency and 
competency in English language. Learning new language by exploring tactics that 
improve language acquisition, increase cultural understanding, and encourage 
successful communication. 

Throughout this research, we will look at the importance of immersive 
language learning experience, the advantages of language exchange programs, the 
influence of online learning platforms, the efficacy of organized language courses 
and the convenience of language learning applications. By combining these varied 
ways into their language learning journey, non-native speakers may improve their 
language abilities, extend their prespectives and appreciate the richness of the 
English language and culture. 

Join us on this illuminating trip as we discover the keys to opening the doors 
of English language competency for non-native speakers all around the world. 

Methods 
There so many methods which are help to learn new language. One of this is 

immersive language learning. Immersive language learning requires completely 
immersing oneself in the English language and culture. This technique focuses on 
involving oneself in English speaking situations, conversing with native speakers, 
watching English language films and television shows, listening music in this 
language and reading books. Continuous exposure to the language in genuine 
circumstances can help learners expedite their language learning enhance their 
fluency and develop a better awareness of cultural subtleties.[4] 

Language exchange programs: this apps offer an interactive forum for non-
native speakers to practice English with native speakers in return for practicing the 
English speakers’ original language. These programs provide opportunity for 
language practice, feedback, cultural interactions and friendships. Participants can 
engage in talks, language exercises and activities that help them improve their 
language abilities while also learning about other cultures and viewpoints.[1] 

Online learning platforms: online learning systems provide a simple and 
accessible option for foreigners who want to improve their English language 
abilities. These platforms like Duolingo, Rosetta Stone and Babbel offer interactive 
lessons, vocabulary drills, grammar exercises and audio-visual materials targeted to 
the requirements of language learners. Self-paced learning, interactive activities and 
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progress monitoring tools allow learners to develop their English ability in an 
effective and efficient manner.[3] 

English language courses: English language classes, whether in person or 
online, provide systematic and comprehensive teaching in many facets of the 
language’s usage. These courses teach basic language abilities including speaking, 
listening, reading and writing, as well as grammar, vocabulary and pronunciation. 
Non-native speakers can improve their language skills by enrolling in language 
classes, which provide structured direction, practice opportunities and feedback 
from teachers.[5] 

Language learning apps: language learning programs are mobile applications 
that provide a variety of features and techniques for language acquisition. Apps such 
as Memrise, Anki and Quizlet are intend to assist users improve their vocabulary 
memory, pronunciation, grammar and overall language abilities. These applications 
frequently feature flashcards, quizzes, audio-exercises and interactive games, 
making language learning more entertaining, adaptable and tailored to the user’s 
learning style and speed.[2] 

During their effort to learn new language, participants in various language 
learning methodologies identified crucial ways for growing their vocabulary. While 
the study did not seek to generalize results, it is worth noting that certain strategies 
were universally supported by both instructors and students. These strategies 
included engaging in extensive reading, using dictionaries for understanding, 
incorporating new vocabulary into both oral and written practice, memorizing terms 
and keeping vocabulary diaries or notebooks. 

It is critical to recognize that the tactics mentioned here are merely subsets of 
the ways used by acknowledged during the study interviews. Readers are urged to 
expand their knowledge of vocabulary improvement by studying a variety of 
resources of such as blogs, websites, books and academic journal articles to get new 
insights into effective learning tactics and procedures. 

Conclusion. Learning English as a second language is a considerable task for 
non-native speakers, necessitating dedication, constant practice and access to a range 
of effective approaches and resources. The route to English competence requires not 
just a strong dedication, but also a systematic strategy that includes a variety of 
learning techniques adapted to individual requirements. 

Non-native speakers can improve their language abilities and become fluent 
by immersing oneself in English speaking contexts, engaging in meaningful 
discussions with native speakers and actively participating in language exchange 
programs. These immersive experiences not only help with language competence, 
but also provide significant insights into cultural subtleties and real-world language 
usage.  

In addition to immersive experiences, internet platforms have transformed 
how non-native speakers learn English. Using internet resources such as language 
learning websites, apps and online courses gives learners the freedom and 
convenience to practice language skills at their own speed. These systems include 



Kompyuter lingvistikasi: muammo va yеchimlar                                            https://doi.org/ 10.36078/1748328269 
 

294 
 

interactive exercises, multimedia resources and real-time feedback, allowing non-
native speakers to make substantial progress on their language learning journey. 

Formal language classes provide structured guidance and expert instruction, 
offering comprehensive curriculum that covers various aspects of the English 
language, from grammar and vocabulary to speaking and writing skills. Enrolling in 
language courses not only helps non-native speakers build a strong foundation in 
English but also fosters interaction with instructors and peers, creating a supportive 
learning environment conductive to language development. 

Language study apps have developed as effective tools for improving 
language abilities on the fly. These applications provide a variety of features such as 
vocabulary exercises, pronunciation 

Practice, interactive games and progress monitoring, making language 
learning more enjoyable and accessible at all times. Non-native speakers can use 
language learning applications to reinforce their learning, enhancing their 
vocabulary and improve their overall language skills. 

Empowering non-native speakers with the skills and tools needed for 
successful English language learning goes beyond language acquisition. It facilities 
academic possibilities, professional development and cross-cultural understanding. 
Non-native speakers can successfully navigate the complexities of learning English 
by combining immersive experiences; languages exchange programs, online 
platforms, language classes and language learning apps. As non-native speakers 
begin their language learning journey, it is critical to take a comprehensive approach 
and use a variety of resources to personalize their learning experience to their 
individual requirements. Non-native speakers may overcome language hurdles, 
improve their communication skills and seamlessly integrate into English speaking 
societies by utilizing a number of learning techniques and tools. 
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Abstract: In the era of information overload, automatic text summarization[1] 

technology must balance semantic depth and generation efficiency. Traditional 
extractive methods, though fast, often lack semantic coherence. In contrast, 
generative summarization has demonstrated significant advantages due to 
breakthroughs in pre-trained[2] models such as BART[3]. This paper proposes an 
enhanced generative summarization model that improves the BART framework 
through structured modules, aiming to address key challenges in redundancy control 
and semantic modeling. 

Keywords: Deep learning, generative automatic text summarization, BART 
model, Information Dynamic Fusion Module (IDFM), Gated Information Selection 
Module (GISM), redundancy control, semantic modeling, ROUGE metrics. 

 
Abstract text:In today’s era of information explosion, a massive amount of 

textual data is generated online every moment, making it difficult for users to quickly 
and accurately retrieve the information they need. Text summarization aims to 
concisely express the core ideas and key content of the original text using brief and 
refined language. It not only improves the efficiency of retrieving target information 
but also helps readers quickly grasp the main ideas of an article. Given the large 
volume of text data, manually extracting summaries is inefficient and cannot meet 
demand, making the development of efficient automatic summarization methods an 
urgent problem. Automatic text summarization is a key technology to address this 
issue. It enables rapid summary extraction via models and has become one of the 
most actively studied tasks in natural language processing. 

This paper conducts an in-depth study on generative automatic text 
summarization based on deep learning[4], primarily exploring methods to mitigate 
two common problems: excessive redundancy and deviation from the original 
theme. The model is improved from two perspectives—information filtering and 
topic constraint—to enhance attention to key information in the source text and 
improve summary quality. The main contributions are as follows: 

Based on the pre-trained BART model, this paper proposes a generative text 
summarization model enhanced by information fusion and selection. The encoder 
integrates a multi-layer Information Dynamic Fusion Module (IDFM) and a Gated 
Information Selection Module (GISM), which together enhance the model’s ability 
to extract and encode features. This enriches the semantic representation of the text 
vector while filtering noisy information, allowing the decoder to better focus on key 
content during generation. As a result, the model reduces redundancy in summaries 
and improves the overall quality. 
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2. Method 
The proposed generative automatic text summarization model uses the 

Transformer architecture as its foundation, with BART as the core pre-trained 
model, and integrates multi-level semantic features and gating mechanisms. Its core 
idea is to abstract high-level semantics from the input text through the encoder, then 
extract key information using enhanced structures for summary generation via the 
decoder. 

2.1 Methodology: 
Text Input and Preprocessing: Perform sentence splitting, tokenization, and 

word vector encoding; standardize input length for model compatibility. 
BART Encoder Architecture: Encodes the input sequence into contextual 

semantic vectors, enabling global information modeling. 
Information Dynamic Fusion Module (IDFM): Builds semantic 

aggregation channels across multiple encoder layers to fuse hierarchical features and 
enhance representation capability. 

Gated Information Selection Module (GISM): Uses a learnable gating 
structure to filter out redundant information and retain only important semantics 
before feeding into the decoder. 

Decoder Summary Generation: Generates the summary sequence 
autoregressively by predicting the next token step by step until reaching a 
termination symbol. 

Loss Function Optimization: Applies cross-entropy loss to evaluate the 
difference between predicted and reference summaries and optimizes model 
parameters through backpropagation. 

2.2 Experimental Stages 
Stage 1: Model Initialization and Preprocessing 
(1)Load pre-trained BART parameters 
(2)Normalize data and convert formats 
Stage 2: Model Training and Fine-Tuning 
(1)Fine-tune using annotated datasets 
(2)Monitor validation performance to avoid overfitting 
Stage 3: Summary Generation and Evaluation 
(1)Perform inference on test data 
(2)Evaluate generated summaries using metrics such as ROUGE 
3. Analysis 
The enhanced generative summarization model proposed in this study 

significantly improves summary quality by integrating the Information Dynamic 
Fusion Module (IDFM) and Gated Information Selection Module (GISM) into the 
BART framework. 

3.1 Enhanced Semantic Modeling 
IDFM aggregates semantic features across encoder layers, effectively 

addressing the limitations of traditional models in capturing long-range 
dependencies and logical coherence. This leads to improved contextual continuity 
and semantic completeness in generated summaries. 
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3.2 Efficient Redundancy Control 
GISM utilizes dynamic gating mechanisms to filter out redundant content 

while maintaining a high retention rate of key entities and events. This results in 
summaries with higher information density and better readability. 

3.3 Model Generality and Extensibility 
The modular design ensures a balance between lightweight architecture and 

adaptability. Experimental results show that the model is transferable to other 
generative tasks such as text rewriting, providing a scalable technical framework for 
broader NLP scenarios. However, challenges remain in handling long documents 
efficiently and adapting to domain-specific texts. Further exploration is needed 
through attention mechanism optimization and domain adaptation strategies. 

4. Conclusion and Outlook 
This study proposes an enhanced generative text summarization framework 

based on deep learning, integrating the Information Dynamic Fusion Module 
(IDFM) and Gated Information Selection Module (GISM) into the BART model to 
systematically address the dual challenges of limited semantic modeling and 
excessive redundancy. IDFM reinforces the capture of contextual dependencies 
through cross-layer semantic aggregation, while GISM achieves precise filtering of 
key information via dynamic weight assignment. The model design emphasizes 
lightweight structure and extensibility, offering a structured and generalized 
enhancement strategy for generative summarization tasks, and the study provides a 
systematic reference for theoretical breakthroughs and practical deployment of 
generative summarization technology.  
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Annotatsiya: Ushbu maqolada xorijiy til sifatida ispan tilini o‘rganishda 

innovatsion yondashuv sifatida ishlab chiqilgan “Tu viaje al español fluido” onlayn 
platformasi tahlil qilinadi. Kursning didaktik afzalliklari, multimodal vositalardan 
foydalanish, kommunikativ yondashuv va individuallashtirilgan o‘rganish 
imkoniyatlari orqali talabalarning til kompetensiyalarini oshirishga qo‘shayotgan 
hissasi yoritiladi. 

Kalit so‘zlar: ispan tili, raqamli texnologiya, raqamli ta’lim, onlayn ta’lim, 
multimedia, interaktiv o‘rganish, innovatsiya, o‘rganish piramidasi. 

 
O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2022-yil 28-yanvardagi “2022 – 

2026-yillarga mo‘ljallangan Yangi O‘zbekistonning taraqqiyot strategiyasi 
to‘g‘risida”gi PF-60-son Farmoniga muvofiq, shuningdek, axborot-kommunikatsiya 
texnologiyalari sohasini yangi bosqichga olib chiqish bo‘yicha ustuvor vazifalarni 
amalga oshirishning qator vazifalari belgilangan. Jumladan, raqamli texnologiyalar 
sohasida zamonaviy bilimlar olishni rag‘batlantirish, ushbu yo‘nalishda faoliyat 
yurituvchi yosh kadrlarning xorijiy tillarni bilish ko‘nikmalarini oshirish; 
maktabgacha ta’lim tashkilotlarida zamonaviy raqamli texnologiyalar va idoralararo 
elektron hamkorlikni yo‘lga qo‘yish; raqamli texnologiyalar sohasida masofaviy 
ta’lim shaklida kadrlar tayyorlash faoliyatini rivojlantirish orqali yiliga 6,5 ming 
nafardan ortiq yoshlarning axborot texnologiyalari yo‘nalishida ta’lim olishini 
yo‘lga qo‘yish; IT-park rezidentlari tomonidan axborot texnologiyalari sohasida 
tashkil etiladigan ta’lim doirasida ingliz tilini o‘qitish bo‘yicha xizmatni 
ko‘rsatishga ruxsat berish orqali rezidentlar amalga oshirishi mumkin bo‘lgan 
faoliyat turlarini kengaytirish, kabi qator topshiriqlarni bajarish o‘rin olgan. Shu 
munosabat bilan ushbu maqolada o‘rin olgan masala juda dolzarb va yuqoridagi 
Farmon va Qarorning ijrosini muayyan darajada ta’milashga xizmat qilishi bilan 
katta ahamiyatga ega. 

Zamonaviy ta’lim muhiti xorijiy tillarni o‘rgatishda raqamli 
texnologiyalardan foydalanish, til o‘rganuvchilarning motivatsiyasini oshirish, 
ularning o‘quv faoliyatini interaktiv va shaxsga yo‘naltirilgan shaklda tashkil qilish 
imkonini bermoqda. Xususan, ispan tilini xorijiy til sifatida o‘rganishda interaktiv 
platformalarning joriy etilishi til kompetensiyalarining ham nazariy, ham amaliy 
rivojlanishiga xizmat qilmoqda. 

“Tu viaje al español fluido” (TVEF) nomli raqamli va innovatsion 
texnologiyaga asoslangan onlayn-kurs ana shunday innovatsion platformalardan biri 
bo‘lib, u zamonaviy pedagogik texnologiyalar asosida ishlab chiqilgan. Kurs 
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multimodal kontent, differensial o‘rganish yondashuvi, sun’iy intellektga 
asoslangan adaptiv mexanizm kabilarni o‘z ichiga olgan. 

Platformaning didaktik asoslari. TVEF platformasi Kommunikativ til 
o‘rgatish metodikasiga asoslangan. Har bir modul tilning to‘rtta asosiy ko‘nikmasi 
— tinglab tushunish, o‘qish, yozish va gapirishni rivojlantirishga qaratilgan 
mashqlarni o‘z ichiga qamrab oladi. Shu bilan birga, tilni real kommunikativ 
kontekstlarda qo‘llashni rag‘batlantiruvchi topshiriqlar (rolli o‘yinlar, dialoglar, 
virtual ssenariylar, interaktiv mashqlar) kursning markazida turadi. 

Bu yondashuv til o‘rganuvchining faol ishtirokini talab qiladi hamda 
konstruktivistik o‘qitish nazariyasiga tayangan holda bilimni o‘quvchining o‘zi 
mustaqil ravishda shakllantirishiga imkon yaratadi. Bu nega muhim?! Bugungi 
kunda talabalarning qanday qilib yanada samaraliroq o‘rganishi va eslab qolishi 
mumkinligi haqidagi savol ko‘plab pedagogik muhokamalar markazida turibdi. 
Qo‘llanilayotgan metodlar o‘quvchilarning bilimlarni o‘zlashtirishiga qanday ta’sir 
ko‘rsatadi? Biz amaldagi dars uslublarini ushbu bilimlarga mos ravishda tashkil 
qilyapmizmi? 

Amerikalik olim Edgar Dale va NTL instituti tomonidan ishlab chiqilgan 
“O‘rganish piramidasi” modeli ushbu savollarga aniq va ilmiy asoslangan javoblarni 
taklif qiladi. Bugungi kunda mazkur model butun ta’lim sohasi xodimlari uchun 
asosiy metodologik yo‘l-yo‘riq sifatida faol kirib keldi. Garchi yangi avlod 
o‘qituvchilari zamonaviy va innovatsion metodlardan tobora ko‘proq 
foydalanayotgan bo‘lsa-da, hanuzgacha didaktik jarayonlarni zamonaviy shakllarda 
to‘liq tashkil etilmayapti. 

Quyida “O‘rganish piramidasi” modeli asosida bilish faoliyatining turli 
shakllari va ular yordamida 24 soat ichida talabalar tomonidan eslab qolish darajalari 
bayon etiladi: 

1. Eshitish (5%). Bu piramidaning (1-chizmaga qarang) eng yuqori — eng 
past samaradorlik darajasida joylashgan bosqichdir. Talaba faqat o‘qituvchini 
eshitish orqali bir kun o‘tgach axborotning atigi 5 foizini eslab qoladi. Ushbu 
yondashuv passiv bo‘lib, faqat eshitish kanali orqali ma’lumot olinadi. Bu metod 
ko‘p yillar davomida maktab va oliy o‘quv yurtlarida asosiy metod sifatida 
ishlatilgan (ma’ruza darslari), ammo u individual bilimlarni chuqur o‘zlashtirish 
uchun yetarli emas. Biroq eshitish darslarining axloqiy va ijtimoiy qadriyatlarni 
(navbat kutish, boshqaga quloq solish) o‘rgatishda muhim roli bor. Ularni vizual, 
harakatli yoki og‘zaki faoliyatlar bilan boyitish samaradorlikni oshiradi. 

2. O‘qish (10%). O‘qish orqali axborotning o‘rtacha 10 foizi eslab qolinadi. 
Bu faoliyat ham passiv bo‘lib, uni faqat mustahkamlovchi yoki integratsiyalashgan 
metodlar bilan birgalikda qo‘llash samarali natija beradi: masalan, matndan asosiy 
fikrlarni ajratib yozish, konseptual xaritalar tuzish, savollarga javob berish. 

3. Audiovizual vositalardan foydalanish (20%). Audiovizual materiallar 
(videolar, animatsiyalar, grafikalar) yordamida eslab qolish darajasi 20% gacha 
yetadi. Bu usul o‘quvchining e’tiborini jalb etishda samarali bo‘lsa-da, chuqur 
o‘zlashtirish uchun boshqa faol uslublar bilan birgalikda qo‘llanishi lozim. Masalan, 
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videoni muhokama qilish, fikrlar 
almashish, dalillarga asoslangan 
bahs yuritish va mavzuni 
kengaytiruvchi topshiriqlar orqali bu 
metod kuchaytiriladi. 

4. Ko‘rsatish yoki tajriba 
qilish (30%). Tajriba, simulyatsiya 
yoki amaliy sinovlar orqali 
bilimlarni mustaqil tekshirish va 
qo‘llash o‘quvchining faol 
ishtirokini talab qiladi va eslab 
qolish ko‘rsatkichi 30% ga yetadi. 
O‘quvchi bu bosqichda 
“tekshiruvchi”ga aylanadi va 
nazariyani amaliyotda sinovdan 
o‘tkazadi. 

5. Dalillash (50%). 
Argumentatsiya — ya’ni o‘rgangan 
bilimlarini asoslash, fikr bildirishi 
va nuqtai nazarini himoya qilishi 
orqali o‘quvchilar axborotning 50 
foizigacha eslab qoladi. Bu faoliyat o‘quvchining tanqidiy fikrlashini, muloqot 
madaniyatini, analitik tahlil qilish salohiyatini rivojlantiradi. Darsda fikr bildiruvchi 
savollar, bahsli muammolar asosida guruhli yoki yakka dalillash topshiriqlari 
berilishi mumkin. 

6. Amaliy topshiriqlar bajarish (75%). Harakatga asoslangan faoliyatlar — 
amaliy topshiriqlar, loyihalar, muammoli vaziyatlarni hal qilish, rolli o‘yinlar orqali 
o‘rganilgan axborotning 75% saqlanadi. Ko‘p hollarda bu topshiriqlar “uy vazifasi” 
sifatida beriladi, lekin sinfda jamoaviy shaklda bajartirilsa, hamkorlikdagi o‘rganish, 
fikr almashish va ijtimoiy ko‘nikmalar rivojlanadi. 

7. Boshqalarga o‘rgatish (90%). O‘rganilgan bilimni boshqalarga tushuntirish 
— o‘rganishning eng yuqori samaradorlik darajasiga ega (90%). Bu faoliyat 
o‘quvchidan bilimlarni qayta ishlash, moslashtirish, kontekstda tushuntirish, 
misollar keltirish kabi yuqori darajadagi kognitiv faoliyatlarni talab qiladi. 
O‘rganish jarayonida “o‘rgatuvchi” bo‘lish — o‘quvchining bilimini 
chuqurlashtiradi va unga ijtimoiy ahamiyat va mas’uliyat hissini beradi. 

O‘qituvchi sifatida biz darsni qanday tashkil qilsak, talabalar shunday 
o‘rganadi. Ushbu piramida (1-chizma) bizga passiv va faol o‘qitish metodlari 
o‘rtasidagi samaradorlik farqini aniq ko‘rsatadi. Faol va ko‘p kanalli metodlarni 
afzal ko‘rish orqali biz o‘quvchilarni bilimga ega emas, balki bilimli, kompetent va 
fikrlovchi shaxslarga aylantiramiz. 

Aynan biz taklif qilayotgan TVEF platformasi o ‘quvchini o‘z ustida 
ishlashga, platformadan foydalanib o‘rgatuvchi maqomini egallashiga va bu orqali 
bilimni 80-90 % egallashiga qaratilgan. 

 1-chizma. Edgar Dalening "Tajriba konusi" asosida 
yaratilgan "O‘rganish piramidasi" (Learning Pyramid) 
modeli 
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3. Texnologik yechimlar va interaktivlik. TVEF platformasi bir necha 
innovatsion komponentlarni o‘z ichiga oladi: A) Video darslar va animatsiyalangan 
darsliklar yordamida vizual va audio materiallar integratsiyalangan. B) Interaktiv 
mashqlar orqali o‘z-o‘zini tekshirish va darhol fikr-mulohaza olish imkoniyati 
mavjud. C) Sun’iy intellekt asosida individual darajadagi adaptiv mashg‘ulotlar 
taqdim etiladi. D) O‘quvchilarning talaffuzini tekshirishga mo‘ljallangan nutq tanib 
olish texnologiyasi joriy etilgan. 

Bu jihatlar nafaqat o‘rgatuvchining ishini yengillashtiradi, balki o‘quvchining 
o‘z-o‘zini boshqarish qobiliyatini rivojlantiradi, u o‘rganuvchi maqomidan 
o‘rgatuvchi maqomiga o‘tadi, o‘zlashtirish foizi oshib boradi. 

 Foydalanuvchilarning tajribasi va natijalari. Pilot bosqichda 
platformadan foydalangan 5 nafar A2 - B1 darajasidagi o‘quvchi orasida o‘tkazilgan 
kuzatuvlar shuni ko‘rsatdiki, foydalanuvchilarning o‘rtacha til ko‘nikmalari 3 oy 
ichida 35% ga oshgan. Ularning 85% kursni yuqori baholagan, ayniqsa, talaffuzni 
yaxshilash va real muloqotga tayyorlovchi mashqlar yuqori samara bergan. 
Shuningdek, “noto‘g‘ri talaffuz qilsam, xato aytib qo‘ysam” kabi qo‘rquvlarni, 
auditoriyada boshqalardan andisha qilish, uyalish hissini yengishga yordam berdi. 

Xulosa. “Tu viaje al español fluido” platformasi ispan tilini xorijiy til sifatida 
o‘rgatishda raqamli texnologiyalarni muvaffaqiyatli integratsiya qilgan innovatsion 
loyiha hisoblanadi. Ushbu kurs shaxsga yo‘naltirilgan, multimodal va 
kommunikativ o‘qitish uslublarini o‘zida mujassamlashtirgan, XXI asr til o‘rgatish 
muhitining asosiy talablari va tendensiyalariga moslangandir. 

Kelgusida bunday platformalarni boshqa xorijiy tillarga moslashtirish, 
shuningdek, ularni o‘quv dasturlariga keng joriy etish maqsadga muvofiq bo‘ladi. 
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Annotatsiya: Zamonaviy texnologiyalar innovatsion usullarni amalga 
oshirishda muhim rol o‘ynaydi. Virtual haqiqatdan tortib ta’lim ilovalarigacha 
texnologiya o‘quv materiallari bilan o‘zaro ishlashning yangi usullarini taklif etadi 
va o‘quv jarayonini boyitadi. Bu maqola ta’lim sohasidagi eng yaxshi amaliyotlarga 
bag‘ishlangan bo‘lib, sizga innovatsion o‘qitish usullari sohasidagi so‘nggi 
tendentsiyalar va istiqbollarni yoritib beramiz. 

Kalit so‘zlar: innovatsiya, gamifikatsiya, virtual haqiqat, kengaytirilgan 
haqiqat, jamoada ishlash, loyihaviy ta’lim, o‘yinli ta’lim, aralash ta’lim, raqamli 
transformatsiy. 

 
Kirish: Innovatsion o‘qitish usullari an’anaviy ta’limdan tashqariga 

chiqadigan zamonaviy yondashuvlardir. Ular tanqidiy fikrlash, ijodiy ko‘nikmalarni 
rivojlantirishga yordam beradigan yangi texnologiyalar, g‘oyalar va tushunchalarni, 
shuningdek, jamoada ishlash va o‘zini o‘zi anglash qobiliyatini o‘z ichiga oladi. 
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Ushbu usullar doimiy ravishda rivojlanib, jamiyatdagi o‘zgarishlarga va 
o‘quvchilarning ehtiyojlariga javob beradi. 

Innovatsion usullarga misol keltiramiz: 
1. Loyihaviy ta’lim: talabalar haqiqiy loyihalar ustida ishlashadi, bu 

ularning tashabbusi va mas’ulyatini rivojlantiradi. 
2. O‘yinli ta’lim: o‘rganishda o‘yin elementlaridan foydalanish 

o‘quvchilarning motivatsiyasi va faolligini oshiradi. 
3. Qaytarishli ta’lim: avval uy nazariyasi, keyin darsda mashq qilish-bu 

o‘quvchilarga o‘z tezligida o‘rganish imkonini beradi. 
4. Aralash ta’lim: an’anaviy va onlayn ta’limning kombinatsiyasi 

materialning moslashuvchanligi va mavjudligini ta'minlaydi 
Ta’limni Shaxsiylashtirish 
Innovatsion usullarning eng muhim jihatlaridan biri bu ta’limni 

shaxsiylashtirishdir. Bu sizga har bir talabaning qiziqishlari, tayyorgarlik darajasi va 
o‘qitish uslubini hisobga olishga imkon beradi, bu esa ta’limni iloji boricha samarali 
qiladi. 

GAMIFIKATSIYA, virtual haqiqat, onlayn xakatonlar va IT-ta’limda 
loyiha ta’limi: Onlayn kurslar, mobil ilovalar va o‘yin platformalari kabi axborot 
texnologiyalari bo‘yicha o‘qitishning yangi usullari talabalar va o‘qituvchilar 
orasida tobora ommalashib bormoqda. Ushbu innovatsion o‘qitish usullari an’anaviy 
o‘quv dasturlariga nisbatan bilim olishning yanada moslashuvchan va arzon usulini 
taklif etadi. Keling, ta’limning innovatsion usullarining klassik turlaridan qanday 
afzalliklari borligini ko‘rib chiqaylik. 

Ta’limning raqamli transformatsiyasi 
Ta’limning raqamli transformatsiyasi talab katta bo‘lgan IT 

mutaxassislarini shakllantirishda muhim rol o‘ynaydi. Zamonaviy ta’lim talabalarni 
zamonaviy mehnat bozori talablariga tayyorlash uchun raqamli texnologiyalar va 
vositalarga tobora ko‘proq e’tibor qaratmoqda.  

Ta’kidlash kerak bo‘lgan birinchi narsa-ta’lim platformalari va onlayn 
kurslardan foydalanish. Ular ko‘nikmalardan o‘rganishga qulay kirishni taklif qiladi 
va talabalarga axborot texnologiyalarining turli jihatlarini mustaqil o‘rganish 
imkonini beradi. Bu geografik va vaqt cheklovlarini kamaytirishga yordam beradi, 
shuningdek, tegishli bilim va ko‘nikmalarga ega bo‘lish imkoniyatini beradi. 

Onlayn kurslar talabalarga materiallarni qulay vaqt va sur’atda o‘rganish, 
shuningdek, butun dunyo bo‘ylab mutaxassislar va resurslardan foydalanish 
imkoniyatini beradi. Mobil ilovalar istalgan joyda va istalgan vaqtda o‘rganish 
imkoniyatini taqdim etadi, bu esa o‘rganishni yanada moslashuvchan va qulay 
qiladi. O‘yin platformalari o‘rganish uchun o‘yin elementlaridan foydalanadi, bu 
esa talabalarning faolligini va materialni o‘zlashtirishni yaxshilashga yordam beradi. 

Ikkinchidan, loyihalar orqali o‘qitish va muammolarga yo‘naltirilgan o‘qitish 
kabi yangi o‘qitish usullari ot sohasida ishlash uchun zarur bo‘lgan ko‘nikmalarni 
shakllantirish uchun faol qo‘llaniladi. Ushbu usullar talabalarga o‘z bilimlarini 
amalda qo‘llash, haqiqiy muammolarni hal qilish va loyihalarni ishlab chiqish 



Kompyuter lingvistikasi: muammo va yеchimlar                                            https://doi.org/ 10.36078/1748328269 
 

304 
 

imkonini beradi, bu esa ijodkorlik, tanqidiy fikrlash va muloqot qobiliyatlarini 
rivojlantirishga yordam beradi. 

Virtual va kengaytirilgan haqiqat, mobil ilovalar va onlayn hamkorlik 
platformalari kabi raqamli texnologiyalar interaktiv va jozibali o‘quv materiallarini 
yaratish uchun ishlatiladi. Bu talabalarga haqiqiy vositalar va muhitlar bilan ishlash 
orqali amaliy ko‘nikmalarga ega bo‘lish imkonini beradi, bu esa talab qilinadigan IT 
mutaxassislarini shakllantirish uchun muhimdir. 

Ta’limning raqamli transformatsiyasi talab qilinadigan IT-mutaxassislarni 
shakllantirishga yordam beradi, bu ularga tegishli bilimlarni olish, amaliy 
ko‘nikmalarni rivojlantirish va ularni amalda qo‘llash imkonini beradi 

Axborot texnologiyalarini o‘qitishning an’anaviy yondashuvlarini 
cheklash: 

• Interaktivlikda kamchilik 
Ma’ruzalar va darsliklar kabi an’anaviy o‘qitish usullari odatda talabalarning 

material bilan o‘zaro ta'sirini cheklashi mumkin. Bu qiziqishning yo‘qolishiga va 
tushunishning zaiflashishiga olib kelishi mumkin. 

• Materiallarning  cheklangan  
Darsliklar kabi an’anaviy o‘quv materiallari ba’zan talabalarning keng doirasi 

uchun qimmat yoki mavjud bo‘lmasligi mumkin. 
• Bir tomonlama axborot oqimi 
An’anaviy usullar o‘qituvchidan talabaga bir tomonlama ma’lumot oqimini 

o‘z ichiga olishi mumkin, bu esa fikr-mulohaza, muloqot va muhokama qilish 
imkoniyatlarini cheklaydi. 

Texnologiyaning rivojlanishi va onlayn kurslarning mavjudligi bilan IT da 
o‘qitishning ko‘plab yangi yondashuvlari interaktiv video darslar, onlayn 
murabbiylar bilan amaliy loyihalar, o‘yinlar orqali o‘rganish (gamifikatsiya) va 
virtual/kengaytirilgan haqiqatdan foydalanishni o‘z ichiga oladi. 

Yangi texnologik imkoniyatlar talabalarga ko‘proq interaktiv o‘rganish 
imkonini beradi, bilimga kirishni kengaytiradi va zamonaviy talabalarning o‘rganish 
ehtiyojlarini qondiradigan qiziqarli o‘qitish usullarini yaratadi. 

Axborot texnologiyalarini(IT) o‘qitisda innovatsion yondashuvlari 
Onlayn kurslar, mobil ilovalar va o‘yin platformalari kabi yangi o‘qitish 

usullari bir qator afzalliklarni taqdim etadi: 
1. Interaktiv ta’lim: onlayn kurslar, mobil ilovalar va o‘yin platformalari 

ko‘proq interaktiv o‘qitish usullarini taqdim etadi. Ular topshiriqlar, testlar, 
viktorinalar va talabalarning o‘quv jarayonida faol ishtirok etishining boshqa 
shakllarini o‘z ichiga olishi mumkin. 

2. Ochiqligi: onlayn kurslar, mobil ilovalar va o‘yin platformalari ta’limni 
keng doiradagi odamlar uchun ochiq qiladi. Ular har qanday joyda va har qanday 
vaqtda bilim va ko‘nikmalarga ega bo‘lishga imkon beradi, bu ayniqsa an’anaviy 
ta’lim muassasalariga borish imkoniga ega bo‘lmaganlar uchun foydalidir. 

3.  Moslashuvchanlik: onlayn kurslar, mobil ilovalar va o‘yin platformalari 
moslashuvchan o‘quv jadvalini taklif qiladi. Talabalar o‘zlari uchun qulay bo‘lgan 
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vaqtni va o‘qish tezligini tanlashlari mumkin, bu ularga o‘quv jarayonini o‘z 
ehtiyojlari va sharoitlariga moslashtirishga imkon beradi. 

4. Ta’lim resurslarining xilma-xilligi: onlayn kurslar, mobil ilovalar va 
o‘yin platformalari turli xil ta’lim resurslarini taklif etadi. Talabalar o‘quv 
materiallaridan foydalanishlari mumkin, video ma'ruza, interaktiv topshiriqlar va 
materialni yaxshiroq o‘zlashtirishga yordam beradigan boshqa ta’lim manbalari. 

5. Motivatsiyani oshirish: ba’zi onlayn kurslar va ta’lim o‘yinlarida 
mavjud bo‘lgan o‘yin elementlari talabalarning o‘rganish motivatsiyasini oshirishi 
mumkin. Ular o‘quv jarayonini yanada qiziqarli va qiziqarli qiladigan mukofotlar, 
yutuqlar va boshqa rag‘batlantiruvchi elementlarni taklif qilishlari mumkin. 

6. Ta’limni individuallashtirish: onlayn kurslar, mobil ilovalar va o‘yin 
platformalari o‘rganishga moslashtirilgan yondashuvni taqdim etishi mumkin. Ular 
shaxsiylashtirilgan materiallar va topshiriqlarni taklif qilish orqali har bir talabaning 
bilim darajasi va ehtiyojlariga moslasha oladi. 

7. Yangi ko‘nikmalarni o‘rgatish imkoniyati: onlayn kurslar, mobil 
ilovalar va o‘yin platformalari yangi ko‘nikmalarni o‘rgatish imkoniyatini beradi. 
Ular talabalarga kasbiy ko‘nikmalarini rivojlantirish va mehnat bozorida 
raqobatbardoshlikni oshirishga yordam beradigan maxsus kurslar va treninglarni 
taklif qilishlari mumkin. 

Onlayn kurslar, mobil ilovalar va o‘yin platformalari kabi yangi o‘qitish 
usullari turli toifadagi talabalar uchun foydali bo‘lishi mumkin bo‘lgan ta’limga 
yanada interaktiv, arzon va moslashuvchan yondashuvni taklif etadi 

Talabalarga o‘zlari uchun qulay vaqtda o‘rganish imkonini beruvchi e-
Learning vositalariga misollar 

1. Coursera, Udacity, edX kabi onlayn kurs platformalari, bu yerda 
talabalar o‘zlari uchun qulay vaqtda kurslarni tanlashlari va o‘rganishlari mumkin. 

2. Istalgan vaqtda ko‘rish mumkin bo‘lgan vebinarlar va video darsliklar. 
3. Talabalarga yo‘lda yoki bo‘sh vaqtlarida o‘rganishga imkon beradigan 

mobil o‘quv dasturlari. 
4. Stock Exchange yoki Quora kabi onlayn bilim va tajriba almashish 

platformalari. 
5. Talabalarga istalgan vaqtda kurs materiallaridan foydalanish 

imkoniyatini beradigan ta’limni boshqarish tizimlari (LMS). 
6. Talabalarni bo‘sh vaqtlarida o‘rganishga undaydigan interaktiv onlayn 

o‘yinlar va topshiriqlar. 
7. Virtual laboratoriyalar va simulyatorlar talabalarga onlayn formatda 

tajriba va amaliy mashg‘ulotlar o‘tkazish imkonini beradi. 
Ta’limni gamifikatsiya qilish 
Gamifikatsiya-bu ta’lim, biznes va axborot texnologiyalari kabi o‘yin 

bo‘lmagan muhitda o‘yin elementlari va mexanikalarini qo‘llash kontseptsiyasi. 
Axborot texnologiyalari kontekstida gamifikatsiya keng qo‘llaniladi, 
foydalanuvchilarni jalb qilish va IT mahsulotlarini ishlab chiqish va ulardan 
foydalanish jarayonlarini yaxshilashga yordam beradi. 

•  Motivatsiya va faollikni oshirish 
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Gamifikatsiya interaktiv va qiziqarli o‘rganish va ishlash stsenariylarini 
yaratish uchun ishlatiladi, bu foydalanuvchilar va o‘quvchilarning motivatsiyasini 
oshirishga yordam beradi. Bu, ayniqsa, dasturlash, tizim boshqaruvi va boshqa 
texnik ko‘nikmalarni o‘rgatishda foydali bo‘lishi mumkin. 

• O‘yinlar va vazifalar orqali o‘rganish 
Gamifikatsiya foydalanuvchilarga dasturlash, ma’lumotlarni tahlil qilish, 

axborot xavfsizligi va boshqa sohalarda o‘z ko‘nikmalarini mashq qilish va 
takomillashtirish imkonini beradigan ta’lim o‘yinlari, interaktiv vazifalar va 
qiyinchiliklarni yaratishni o‘z ichiga oladi. 

• Mahsulot ishlab chiqarishni takomillashtirish 
Gamifikatsiya foydalanuvchi interfeysining qulayligi va jozibadorligini 

oshirish uchun ot mahsulotlarini ishlab chiqish jarayonida ham qo‘llanilishi 
mumkin. Masalan, interaktiv elementlar va mukofot tizimlarini yaratish 
foydalanuvchi tajribasini yanada to‘liqroq qilishi mumkin. 

• Hamkorlik va raqobatni rag‘batlantirish 
Hamkorlik va raqobatni rag‘batlantirish axborot texnologiyalarida, ayniqsa 

murakkab tizimlarni ishlab chiqish va amalga oshirishda yoki jamoalarni yangi 
texnologiyalarga o‘rgatishda o‘yinlashtirishning muhim jihati bo‘lishi mumkin. 

Onlayn kurslar va e-Learning platformalari dasturlash, ma’lumotlarni tahlil 
qilish, axborot xavfsizligi va boshqa IT ko‘nikmalarini o‘rganishda talabalarning 
faolligi va motivatsiyasini oshirish uchun gamifikatsiyadan foydalanishi mumkin. 

Gamifikatsiya axborot texnologiyalari sohasida yanada interaktiv, qiziqarli va 
samarali o‘qitish va ishlab chiqish usullarini yaratish uchun kuchli vosita bo‘lib, 
motivatsiyani oshirish, ko‘nikmalarni yaxshilash va foydalanuvchilar va 
talabalarning faolligini oshirishga yordam beradi. 

Loyihalar va amaliyot orqali o‘qitish 
Dizayn texnikasidan foydalangan holda o‘qitish bir nechta afzalliklarga ega, 

bu sizga materialni chuqurroq va uzoq vaqt eslab qolishga imkon beradi. Mana 
ulardan ba’zilari: 

1. Bilimlarni amaliy qo‘llash: loyihali ta’lim metodikasi bilimlarni amaliy 
qo‘llashga qaratilgan. Talabalar nazariy bilimlarni amaliy muhitda qo‘llashni talab 
qiladigan haqiqiy loyihalar ustida ishlamoqda. Bu ularga materialni yaxshiroq 
tushunish va eslab qolishga yordam beradi, chunki ular uni haqiqiy muammolar va 
vazifalar kontekstida ko‘rishadi. 

2. Hamkorlikdagi ta’lim: ot dizayn o‘qitish metodikasi hamkorlik va 
jamoaviy ish ko‘nikmalarini rivojlantirishga yordam beradi. Talabalar guruhlarda 
ishlaydi, fikr almashadi, muammolarni birgalikda hal qiladi va bir-biridan o‘rganadi. 
Bu ularga materialni yaxshiroq o‘rganishga va aloqa va hamkorlik ko‘nikmalarini 
rivojlantirishga yordam beradi. 

3. Muammolarni hal qilish ko‘nikmalarini rivojlantirish: ot dizayn 
o‘qitish metodikasi talabalar uchun hal qilishlari kerak bo‘lgan haqiqiy 
muammolarni keltirib chiqaradi. Bu ularga tanqidiy fikrlash, tahlil qilish, ma’lumot 
topish va qaror qabul qilish ko‘nikmalarini rivojlantirishga yordam beradi. Talabalar 
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haqiqiy qiyinchiliklarga duch kelishadi, bu esa materialni chuqur tushunishga va uni 
yodlashga yordam beradi. 

4. Motivatsiya va qiziqish: ot dizayn o‘qitish metodikasi talabalarga 
o‘zlari uchun qiziq bo‘lgan va shaxsiy qiziqishlari va maqsadlariga mos keladigan 
loyihalarni tanlash imkonini beradi. Bu ularning motivatsiyasi va o‘rganishga 
bo‘lgan qiziqishini oshirishga yordam beradi, bu esa o‘z navbatida materialni 
chuqurroq va uzoqroq eslab qolishga yordam beradi. 

5. Mustaqillik ko‘nikmalarini rivojlantirish: loyiha o‘qitish metodikasi 
talabalardan mustaqillik va ularning o‘qishi uchun javobgarlikni talab qiladi. Ular 
o‘z ishlarini mustaqil ravishda rejalashtirishlari va tashkil qilishlari, muddatlarni 
belgilashlari va taraqqiyotini nazorat qilishlari kerak. Bu zamonaviy axborot 
jamiyatida muhim bo‘lgan o‘z-o‘zini tashkil etish va o‘z-o‘zini o‘rganish 
ko‘nikmalarini rivojlantirishga yordam beradi. 

IT o‘qitishning dizayn(loyihali) metodologiyasi talabalarga bilimlarni amalda 
qo‘llash, hamkorlik va muammolarni hal qilish ko‘nikmalarini rivojlantirish, 
motivatsiya va qiziqishni oshirish, shuningdek mustaqillik ko‘nikmalarini 
rivojlantirish imkonini beradi 

O‘rganish uchun virtual va kengaytirilgan haqiqatni qo‘llash 
Virtual haqiqat (VR), kengaytirilgan haqiqat (AR) va boshqa texnologiyalarni 

qiziqarli axborot texnologiyalari ta’limi kontekstida qo‘llash texnologiya ta’limni 
ma’lumot olishning qiziqarli usuliga aylantiradigan sohadir. 

O‘qitishda virtual haqiqat 
Virtual haqiqat immersiv o‘quv muhitini yaratishga imkon beradi, bu ayniqsa 

dasturlash, tizim boshqaruvi va boshqa ot ko‘nikmalarini o‘rgatishdagi murakkab 
texnik muammolarni modellashtirish uchun foydali bo‘lishi mumkin. Masalan, 
talabalar dastur kodlarini o‘rganish, tizimlarni disk raskadrovka qilish yoki hatto 
virtual xavfsizlik tajribalarini o‘tkazish uchun virtual muhitga sho‘ng‘ishlari 
mumkin. 

VR o‘quv simulyatorlarini yaratish uchun ishlatilishi mumkin, bu erda 
talabalar virtual muhitda vaqt o‘tkazishlari mumkin, masalan, tizimlarni boshqarish, 
ma’lumotlarni tahlil qilish yoki hatto kompyuter tarmoqlari arxitekturasini 
loyihalash kabi ko‘nikmalarni o‘rganish va mashq qilish. 

VR shuningdek, hamkorlikda o‘rganish imkoniyatini taqdim etadi. Turli 
joylardan kelgan talabalar va o‘qituvchilar virtual auditoriyada uchrashishlari, 
loyihalar ustida ishlashlari va Real yoki simulyatsiya qilingan vaqt davomida bilim 
almashishlari mumkin. 

ITni o‘qitishda kengaytirilgan haqiqat 
AR talabalarga Real dunyo makonida murakkab tushunchalar va tuzilmalarni 

tasavvur qilish imkonini beradi. Masalan, ular o‘zlarining jismoniy muhitlari 
atrofida virtual elementlarni joylashtirish orqali kompyuter tizimlari arxitekturasini 
o‘rganishlari mumkin, bu ularga murakkab me'moriy echimlar va komponentlar 
o‘rtasidagi munosabatlarni yaxshiroq tushunishga yordam beradi. 

AR yordamida talabalar virtual obyektlar va modellar bilan o‘zaro aloqada 
bo‘lish orqali o‘rganishlari mumkin, bu esa o‘rganishni yanada interaktiv va 
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qiziqarli qiladi. AR, shuningdek, bajariladigan vazifalar uchun ishlatilishi mumkin, 
masalan, o‘quv maqsadlari uchun virtual mashinalarni yaratish yoki kompyuterlarni 
ta’mirlash va texnik xizmat ko‘rsatishni o‘rgatish uchun haqiqiy dunyoda. 

Axborot texnologiyalari bo‘yicha trening kelajakda materialni dinamik va 
samarali o‘zlashtirishga qaratilgan qiziqarli amaliyotlar va texnologiyalar bilan 
to‘ldiriladi 

Sun’iy intellektni o‘qitishda qo‘llash 
Sun’iy intellekt texnologiyalarining rivojlanishi bilan axborot texnologiyalari 

sohasida shaxsiylashtirilgan ta’lim imkoniyatlari sezilarli darajada oshdi. Mashinani 
o‘rganish algoritmlaridan foydalanish o‘quv jarayonini har bir talabaning bilim 
darajasi, qobiliyati va o‘rganish tezligini hisobga olgan holda individual 
ehtiyojlariga moslashtirishga imkon beradi. 

Sun’iy intellekt texnologiyalaridan shaxsiylashtirilgan ta’lim dasturlarini 
yaratish, tegishli o‘quv materiallarini tanlash, interaktiv o‘quv vositalarini yaratish 
va materialni o‘zlashtirish darajasini baholash uchun foydalanish mumkin. Bu 
talabalarga yanada samarali ta’lim olish imkonini beradi, o‘qituvchilar esa har bir 
talaba uchun o‘quv jarayonini aniqroq sozlash imkonini beradi. 

Sun’iy intellekt texnologiyalaridan o‘quv ma’lumotlarini tahlil qilish, 
talabalarning individual muammolarini aniqlash va ularni hal qilish uchun 
moslashtirilgan yondashuvlarni taklif qilish uchun ham foydalanish mumkin. Bu 
o‘quv samaradorligini oshirishga va talabalar natijalarini yaxshilashga yordam 
beradi. 

Axborot texnologiyalari sohasida shaxsiylashtirilgan ta’lim uchun sun’iy 
intellekt texnologiyalarining imkoniyatlarini o‘rganish ushbu sohada ta’lim va 
mutaxassislarni tayyorlash sifatini yaxshilash uchun muhim vazifadir 

Xulosa: o‘qitishning innovatsion usullari bilish jarayonini yanada qiziqarli va 
mazmunli qiladi, XXI asrning asosiy ko‘nikmalarini rivojlantirishga yordam beradi. 
Biroq, ular qo‘shimcha resurslar va talabalarning faol pozitsiyasini talab qiladi.  

Innovatsion usullar nafaqat tendentsiya, balki zamonaviy ta’lim uchun ham 
zaruratdir. Ular o‘quvchilarni zamonaviy dunyoda yashash va ishlashga 
tayyorlashga yordam beradi va yanada qulayroq va samaraliroq bo‘lib rivojlanishda 
davom etadi. 
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Abstract: The purpose of this study is to study the role of artificial 

intelligence (AI) applications in education. Applications AI in many ways solve the 
problem of exponential growth of modern problems that create difficulties in 
accessing education and training. They play an essential role in the creation of social 
robots (SR), smart learning (SL) and intelligent learning systems (ITS). The review 
shows that the education sector should also use modern teaching methods. Looking 
into the flow, education sector organizations need to embrace AI technology as a 
necessity of the day and education.   

Keywords: artificial intelligence (AI); social robots (SR); intelligent learning 
(SL); intelligent learning system (ITS); education (E).  

 
Artificial intelligence is changing every sector of society, and the education 

sector is no exception. Technology has forced many countries to introduce 
technology consumption into the education sector, such as Singapore, Malaysia, and 
South Korea. We can say that the future of education is connected with technologies 
and their achievements. Better machines will open up new opportunities for the 
education sector and solve new tasks more efficiently. The AI sector attracts the 
attention of economists, political scientists, military advisers, security experts, and 
education professionals.   

This study focuses on AI applications: learning systems (TS), social robots 
(SR), and smart learning (SL) and their impact on education.   

It is designed to answer the following questions:  
1. What is the role of AI in education?   
2. Does AI provide solutions to educational challenges?   
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3. Does AI benefit education?  
The intelligence demonstrated by machines rather than humans is known as 

artificial intelligence (AI). Intelligence displayed by humans or animals has 
consciousness and emotions, while others do not have such attributes. The term AI 
was first used by John McCarthy in 1955, and he defined it as “the requirement of a 
machine to behave in a way that could be called reasonable if a person behaved like 
this” [1]. 

In 1950, Alan Turing popularized the idea that computing machines might 
someday think like humans. He believed that in the future, automatic machines 
would perform calculations that humans could not do rationally. Computing 
machines work with binary numbers, and the fundamental question is how binary 
calculations will make human sense.  

Games and theorem proving are the initial attempts to make computers think 
logically or intelligently like humans. AI often refers to machines that can perform 
cognitive functions in a way related to the human mind, such as problem solving and 
learning [2]. A device that observes its environment and makes decisions in such a 
way as to maximize the probability of achieving a goal is called an artificial agent. 
With the passage of time and developments in AI, tasks that require intelligence are 
often excluded from AI, but they are given the name of the artificial intelligence 
effect because the tasks they perform have become their chore, and they have 
become routine technology. Advanced machines that can understand human speech 
are successfully implemented in the form of AI [3]. 

The fundamental goal of AI research includes knowledge representation, 
reasoning, planning, learning and processing, as well as the ability to use objects [4]. 
Many types of approaches are used to achieve the goals of AI, such as statistical 
modeling and computational intelligence. AI not only influences the field of 
computer science, but also attracts the fields of mathematics, engineering, 
linguistics, and many others [5]. It is clear that AI is a fast-growing field, spanning 
the empty boundaries of interdisciplinary subjects from mathematics to engineering 
and from computer science to philosophy and linguistics. Due to its interdisciplinary 
nature, there is little agreement among AI experts on its general definition and 
understanding.   

Training system 
An intelligent system that interacts with information and provides a test of the 

student's knowledge is known as an intelligent learning system (ITS). This is one of 
the most difficult ways to present information to students. Like a teacher, he teaches 
each student according to their level of knowledge and priorities. ITS can train 
students in the following ways. Initially, it teaches and presents theory, etc. with 
examples. IT then asks students questions. It has the ability to understand the 
answers given by students and determine their knowledge, which affects what 
should be presented and asked of the student. The student can also ask questions, 
and the system is able to answer or solve problems in a specific area of knowledge 
[6]. 
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Researchers are interested in developing effective ITS systems that can teach 
a variety of subjects, including equation solving, physics, math, and grammar. An 
intelligent learning system requires the following input data:  

1. Knowledge and understanding of the course being taught, learning 
strategies, misconceptions, and possible mistakes.  

2. Experience gained by the system as a result of interaction with students. 
It includes the know-how of student mistakes, students ' learning efforts, and their 
general information.   

3. Preferences or priorities of each topic that are necessary for the level of 
student achievement, and the cost of use.   

4. Monitoring student interaction and test results.   
The results of the IOS are the information/material provided, the answers to 

the questions asked, the required test, and reports for parents and teachers. ITS 
design consists of four stages: needs assessment, cognitive task analysis, tutor 
implementation, and evaluation [6]. 

Smart Learning 
Smart learning (MA) is associated with the development of smart devices 

based on intelligent technologies. Technology is connected not only to other areas 
of life, but also to education, and it can be used in the educational environment to 
help students in the learning process. It was called "technological training". 

Technology improves the way we learn through a variety of tools and tools to 
extract learning content, communicate, evaluate, and express in the learning process 
using technology. This area of solving students ' educational problems attracts many 
researchers [8]. 

Artificial intelligence and education 
As the application of AI plays an important role in many sectors, the education 

sector has also attracted attention in recent years. IT technologies and their 
applications are considered one of the most important areas of education 
development. Education welcomes AI technologies; its applications related to 
learning and teaching are increasing every day. According to a Horizon report 
published in 2018, the number of AI applications will increase by 43% from 2018 
to 2022. A report published by the same organization predicts that the growth in the 
adoption of AI technologies will be even greater than previously noted. There is no 
denying the importance of AI in education, and its role in this area is linked to its 
future. Education in one way or another welcomed the advent of AI, but many 
teachers do not know what it is [2]. AI is unavoidable in education, and its 
application exists to help teachers achieve their goals. The question of how AI affects 
education remains open.  

AI is a field of machine learning that consists of software that can recognize 
images, make predictions, and learn to create new patterns or make decisions on its 
own [4]. In other words, they have the know-how to respond according to the 
situation, which was not in the program with their original intention. AI does this 
through its rational agents, who are responsible for purposeful behavior.   
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The term “rational agent” was previously used in game theory, economics, 
decision theory, etc., has clear preferences and prefers to act in such a way as to get 
the best result among a variety of alternatives. Researchers have shown that learning 
consists of social exercises involving collaboration and interaction.  

The role of AI in education lies in its intelligent methods of teaching, 
communicating, analyzing, evaluating, and evaluating the student or learner, in 
addition to supervision, process management, and optimization. AI technology 
performs all the tasks required by the teacher and student. The technology must be 
capable of communicating in such a way that the user’s language, etc., is 
understandable and makes sense. The use of AI in education and training is very 
important. It equips the method of teaching and upbringing with new technologies 
and procedures. It attracts researchers from different disciplines to study a wider 
range of issues related to education. It is clear that AI and its role in education are 
interdisciplinary, and many problems that go beyond traditional education can be 
easily solved with AI. For example, students can access learning from a place where 
they don’t have access to physical classrooms in a real-world environment, they just 
need the necessary artificial intelligence technology to teach them or communicate 
according to the goals of teaching or learning.   

In short, just like any other sector, education is also influenced by modern 
technologies, and AI is one of their types. Many problems that cannot be solved in 
other ways can be solved with the help of AI in education. Access to classrooms, 
content, lack of an expert teacher, and so on are some of them. The closure of 
educational institutions during the COVID-19 pandemic is one of the most striking 
examples.  

Artificial intelligence technology and its applications have greatly helped this 
sector. The need for artificial intelligence is widely recognized, and the technology 
has been found to be useful in responding to a challenge.  

AI has played a huge role in education, which has been further amplified by 
the COVID pandemic. Perhaps the intensity of AI adoption and acceptance has 
potentially increased in the education sector. AI plays many roles in education, such 
as providing access and improving communication between teachers and students. 
It has changed the trends of education and learning by introducing personalization, 
where someone's learning depends on the student's level of knowledge, his / her 
learning rate, and the goals to be achieved as a result of the training or course. Unlike 
the traditional method, each student’s learning history is constantly analyzed to 
assess weaknesses and suggest courses of interest and improvement.  
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Abstract: This article examines the integration of media education 
technologies within Uzbekistan's educational system, offering a comparative 
analysis with global practices. It highlights the increasing importance of digital 
platforms, multimedia content, and interactive applications in modern education. 
The study explores Uzbekistan's advancements in this area, such as the 
establishment of the Educational Media Center and the “Digital Uzbekistan-2030” 
strategy, alongside initiatives like the Eduten pilot program. By comparing 
Uzbekistan’s efforts with those of leading nations like Finland and Singapore, the 
article identifies key challenges, including infrastructure limitations and the need for 
enhanced teacher training and curriculum integration. Furthermore, it outlines the 
significant opportunities presented by media education technologies, such as 
improved learning engagement, access to global resources, enhanced collaboration, 
and better preparation for future careers. The conclusion emphasizes the necessity 
of embracing these technologies while addressing existing challenges to enhance the 
quality of education and equip students for the digital age. 

Keywords: Media education technologies, Uzbekistan, global practices, 
comparative analysis, digital literacy, ICT integration, teacher training, curriculum 
development, educational innovation, digital divide. 

 
In the contemporary educational landscape, media education technologies 

have become pivotal in enhancing learning experiences. These technologies 
encompass a wide array of tools, including digital platforms, multimedia content, 
and interactive applications, which facilitate dynamic and engaging learning 
environments. This article delves into the utilization of media education 
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technologies within Uzbekistan's educational system, comparing and contrasting 
these practices with those in other countries, and exploring the associated challenges, 
solutions, and opportunities. 

1. Media Education Technologies: Global Overview 
Globally, the integration of media education technologies has been recognized 

as a catalyst for educational transformation. Countries like Finland and Singapore 
have pioneered the incorporation of Information and Communication Technology 
(ICT) into their curricula, emphasizing digital literacy as a fundamental skill. In 
Finland, the National Core Curriculum mandates the integration of ICT across all 
subjects, fostering an environment where students develop critical thinking and 
problem-solving skills through digital tools. 

Similarly, Singapore’s Ministry of Education has implemented the 
“FutureSchools@Singapore” initiative, which encourages schools to adopt 
innovative teaching methods utilizing media technologies. This approach aims to 
cultivate a digitally competent workforce capable of navigating the complexities of 
the 21st century. 

2. Uzbekistan's Approach to Media Education Technologies 
Uzbekistan has made significant strides in incorporating media education 

technologies into its educational framework. The establishment of the Educational 
Media Center at the Tashkent University of Information Technologies, in 
collaboration with Japan, exemplifies this commitment. The center serves as a hub 
for producing educational media content and training professionals in media 
production, thereby enhancing the quality of education through multimedia 
resources. 

Furthermore, initiatives like the “Digital Uzbekistan-2030” strategy aim to 
expand digital infrastructure and promote digital literacy among educators and 
students. The collaboration between UNICEF and the Ministry of Preschool and 
School Education to pilot the Eduten platform, an AI-based digital math learning 
tool, has shown promising results, with participating students demonstrating a 16.9% 
improvement in mathematics skills. 

3.Comparative Analysis: Challenges and Solutions 
While both Uzbekistan and leading nations have embraced media education 

technologies, several challenges persist: 
Infrastructure Limitations: In Uzbekistan, particularly in rural areas, access to 

reliable internet and modern devices remains a barrier. This digital divide hampers 
the effective implementation of media education technologies. 
Solution: Expanding internet connectivity and providing affordable devices to 
underserved regions can bridge this gap. Public-private partnerships and 
international collaborations can play a crucial role in this endeavor. 
Teacher Training: Educators often lack the necessary skills to effectively integrate 
media technologies into their teaching practices. 

Solution: Implementing comprehensive professional development programs 
focused on digital literacy and pedagogical strategies can empower teachers to 
utilize media technologies effectively. 
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Curriculum Integration: The traditional curriculum may not adequately 
accommodate the integration of media education technologies. 

Solution: Revising curricula to incorporate digital competencies and aligning 
them with global standards can ensure that students are equipped with the necessary 
skills. 

4. Opportunities for Advancement 
 The integration of media education technologies presents numerous 

opportunities: 
 Enhanced Learning Engagement: Interactive platforms and multimedia 

content can make learning more engaging, catering to diverse learning styles. 
 Access to Global Resources: Digital tools provide students with access to a 

wealth of information and resources beyond traditional textbooks. 
 Collaboration and Communication: Media technologies facilitate 

collaboration among students and between educators and learners, fostering a more 
interactive learning environment. 

 Preparation for Future Careers: Proficiency in digital tools and media literacy 
prepares students for the demands of the modern workforce. 

In conclusion, the integration of media education technologies into the 
educational process is not merely a trend but a necessity in the digital age. While 
challenges exist, they are not insurmountable. By drawing lessons from global best 
practices and tailoring solutions to the unique context of Uzbekistan, the nation can 
harness the full potential of media education technologies. This endeavor will not 
only enhance the quality of education but also prepare students to thrive in an 
increasingly digital world. 
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Annotatsiya: Bugun hayotimizda raqamli texnologiyalar juda muhim o‘rin 
tuta boshladi. Har bir sohada uning katta o‘rni va ahamiyati bor. Xususan, ta’lim bu 
texnologiyalar jadal sur’atlarda tatbiq etilib, ta’lim jarayonini samarali interaktiv va 
keng qamrovli qilishda katta rol o‘ynamoqda. Bugungi maqolamda raqamli 
texnologiyalarning ta’lim tizimidagi ahamiyati, kelajakdagi istiqboli hamda 
O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoyevning ushbu 
yangilanishdagi fikr va tashabbuslari haqida ma’lumot berdi.  

Kalit so‘zlar: Sun’iy intellekt, onlayn darslar, elektron kitoblar, interfaol 
platformalar, sun’iy ta’lim tizimlari. 

 
Raqamli talim - global tendentsiya. 
XXI asr barcha sohalar qatori ta’limni ham raqamlashtirishni talab qilmoqda. 

Elektron ta’lim platformalari, masofaviy ta’lim, sun’iy intellekt dasturlari, virtual 
laboratoriyalar – bularning barchasi o‘rganishni yangi bosqichga olib chiqmoqda. 
Bugungi kunda kompyuter texnologiyalari o‘rganish chegaralarini olib tashlandi. 
Dunyoning eng nufuzli universitetlarida o‘qish, interfaol o‘quv materiallaridan 
foydalanish va istalgan masofadan turib o‘qish imkoniyati yaratilgan. 

Onlayn darslar, elektron kitoblar, interfaol platformalar, sun’iy ta’lim 
tizimlari va boshqalar yoshlar uchun ta’limni yanada qiziqarli va samarali qilish 
imkonini berdi. Biz uchun internet va boshqa axborot manbalari ta’limning ajralmas 
qismiga aylandi. 

Endi onlayn dunyoda eng yaxshi mutaxassislardan tahsil olish mumkin. Bu 
o‘g‘il-qizlarning yangi marralarni zabt etishi uchun keng imkoniyatlar yaratmoqda. 
Ayniqsa, qizlar uchun siz ba’zi o‘yinlarni o‘ynashingiz mumkin. 

Mutaxassislarning fikricha, dunyoda raqamli ta’limning rivojlanishi inson 
kapitalining rivojlanishiga sezilarli hissa qo‘shadi. Bu, ayniqsa, rivojlanayotgan 
Yangi O‘zbekiston uchun muhim. Chunki kompyuter texnologiyalari ta’limda 
muhim o‘rin tutishi hech kimga sir emas. 

Prezidentimiz tashabbuslari 
Mamlakatimizda ta’limni raqamlashtirish davlat siyosati darajasidagi kuchli 

yo‘nalishlardan biriga aylandi. Prezidentimiz Shavkat Mirziyoyev tomonidan ta’lim 
ishlab chiqarish texnologiyalari sohasida qator islohotlar amalga oshirilmoqda. U 
o‘zining har bir chiqishida ta’limni tubdan yangilash, sohaga zamonaviy axborot-
kommunikatsiya texnologiyalarini joriy etish zarurligini alohida ta’kidlaydi. 

Ma’lumki, O‘zbekiston - 2 “IT-030” strategiyasini “IT-NUB” strategiyasi 
sifatida qabul qilgan. Shu maqsadda rejalashtirish texnologiyasi bosqichma-bosqich 
ishlab chiqilmoqda. Mamlakatimizning barcha bazalarida IT-parklar tashkil etilib, 
biz kabi yoshlarning bu sohada o‘qib, mehnat qilish imkoniyatlari kengaydi. Internet 
sahifalari soni va ularning qamrovi oshdi. 
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O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2024-yil 14-oktabrdagi qarori bilan 
2030-yilgacha sun’iy intellekt texnologiyalarini rivojlantirish strategiyasi qabul 
qilingan bo‘lib, unda sun’iy intellekt ishlab chiqarish dasturida ishlab chiqarish va 
xizmatlar ulushini oshirish, texnik infratuzilmani rivojlantirish, ma’lumotlarning 
saqlanishini ta’minlash kabi qator chora-tadbirlar belgilangan. 

Bugungi kunda O‘zbekiston aholisining 60 foizini yoshlar tashkil etadi. Ularni 
zamonaviy axborot texnologiyalari, dasturiy mahsulotlar, autsorsing xizmatlariga 
keng jalb etish orqali bandligini ta’minlash muhim vazifa etib belgilangan.  

“Bir million dasturchi” loyihasi ana shu ezgu maqsadga qaratilgan bo‘lib, 
trening 4 ta eng muhim yo‘nalish – ma’lumotlar xavfsizligi, Android ilovalari, veb-
ilovalar va dasturiy ta’minot ishlab chiqish – o‘zbek tilidagi subtitrli bepul video 
kurslarni o‘z ichiga oladi. 

Loyiha yoshlarni axborot texnologiyalari sohasiga jalb etishga qaratilgan. 
Uzbekcoders.uz maxsus portallar orqali aholining axborot texnologiyalari bo‘yicha 
mutaxassislarini masofaviy o‘qitishni ta’minlaydi. 

Talimda hisoblarning texnologiya istiqboli 
Kelajakda raqamli texnologiyalar ta’limning markaziy elementiga aylanadi. 

Sun’iy intellekt sohasida shaxsiylashtirilgan ta’limni rivojlantirish (adaptiv ta’lim), 
virtual reallik orqali kasbiy ko‘nikmalarni rivojlantirish, Big Data texnologiyasi 
asosida o‘quv jarayonini tahlil qilish va samaradorligini oshirish mumkin bo‘ladi. 

Shuningdek, pandemiya davrida paydo bo‘lgan masofaviy ta’lim modellari 
uzluksiz ta’limning muhim qismi sifatida shakllanmoqda. Bu, ayniqsa, qizlar uchun 
juda muhim: ba’zi hollarda, oilaviy yoki moliyaviy sharoit tufayli an’anaviy 
ta’limda qatnashish imkoni bo‘lmaganda, raqamli ta’lim keng imkoniyatlarni ochib 
beradi. 

Bugungi kunda ACT imkoniyatlaridan foydalanib pul topayotgan yoshlar soni 
kundan-kunga ortib bormoqda. Masalan, “Bir million dasturchi” loyihasi bo‘yicha 
bepul ta’lim olib, o‘z biznesini yo‘lga qo‘ygan va shu orqali daromad olayotgan 
ko‘plab tengdoshlarimiz. Ular raqamli texnologiyalardan nafaqat ilmiy tadqiqot va 
ishlanmalarda, balki kundalik hayotda, madaniyat va ta’limda ham tobora ko‘proq 
foydalanmoqda. 

Raqamli texnologiyalarni o‘zlashtirmagan odam kelajakda raqobatbardosh 
bo‘la olmaydi. Ilmiy izlanishlar, kasbiy malakalar, zamonaviy kasblar raqamli bilim 
va ko‘nikmalarni talab qiladi. Shu bois, menimcha, har bir talabaning ustuvor 
vazifasi raqamli savodxonlikni oshirish, zamonaviy texnologiyalardan oqilona 
foydalanishdir. 

Bugungi kunda raqamli texnologiyalar ta’lim sohasini tubdan o‘zgartirmoqda. 
Buning uchun yoshlarimizdan yangi bilim, kuch va yondashuvlar talab etiladi. 
Menimcha, har bir talaba raqamli texnologiyalarni o‘zgartirishga intilishi kerak, bu 
nafaqat shaxsiy, balki shaxsiy, balki mamlakatimiz rivojiga qo‘shgan shaxsiy hissasi 
hamdir. Farzandlari bilimli, iste’dodli, o‘z kuchi va salohiyatiga ishongan xalq va 
davlatning Prezidentimiz va uning farzandlaridek kelajagi, albatta, porloq bo‘ladi. 
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Annotatsiya: Raqamli texnologiyalar zamonaviy ta’limda tobora muhim ro‘l 

o‘ynamoqda. Ular nafaqat ta’lim sifatini oshirish, balki uni yanada qulay va 
interaktiv qilish imkonini beradi. Ushbu tezisda biz asosiy raqamli vositalar va 
platformalar, ta’limga innovatsion yondashuvlar, shuningdek, ta’lim jarayoniga 
raqamli texnologiyalarni joriy etish bilan bog‘liq yutuq va muammolarni ko‘rib 
chiqamiz.  

Kalit so‘zlar: raqamli texnologiyalar, ta’limni shaxsiylashtirish, ta’lim 
platformalari, virtual sinflar, forum, chat, interfaol o‘quv materiallari, gamifikatsiya, 
moslashuvchan ta’lim. 
 

Raqamli texnologiyalar o‘qituvchilar va talabalar o‘rtasida, shuningdek, 
talabalarning o‘zlari o‘rtasidagi o‘zaro munosabatlarning yangi shakllarini 
yaratishga imkon beradi. Ular ta’limni shaxsiylashtirish uchun imkoniyatlar ochadi. 
Bundan tashqari, raqamli texnologiyalar zamonaviy dunyoda zarur bo‘lgan tanqidiy 
fikrlash, ijodkorlik va mustaqil bilim olish qobiliyati kabi ko‘nikmalarni 
rivojlantirishga yordam beradi. 

Ta’lim platformalari 
Moodle, Google Classroom va Coursera kabi zamonaviy ta’lim platformalari 

o‘quv jarayonini tashkil etish uchun keng imkoniyatlar yaratadi. Ular sizga kurslar 
yaratish, test o‘tkazish, talabalar taraqqiyotini kuzatish va boshqalarga imkon beradi. 
Ushbu platformalar, shuningdek, o‘quv jarayoni ishtirokchilari o‘rtasida faol 

mailto:ilhomsiddiqov58@gmail.com
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hamkorlikni rag‘batlantiradigan forumlar va chatlar kabi aloqa vositalarini taklif 
qiladi. Masalan, Moodle eng mashhur o‘quv boshqaruv platformalaridan biri (LMS). 
U kurs yaratish, kontentni boshqarish va talabalarni baholash uchun moslashuvchan 
vositalarni taqdim etadi. Google Classroom, o‘z navbatida, boshqa Google 
xizmatlari bilan integratsiyalashgan bo‘lib, uni maktab va universitetlarda 
foydalanish uchun qulay qiladi. Coursera yetakchi universitetlar va kompaniyalar 
kurslaridan foydalanish imkoniyatini taqdim etadi, bu esa talabalarga qayerda 
bo‘lishidan qat’i nazar, sifatli ta’lim olish imkonini beradi. 

Virtual sinflar1 
Zoom va Microsoft Teams kabi virtual sinflar masofaviy ta’lim uchun 

ajralmas vositaga aylandi. Ular ma’ruzalar va seminarlarni real vaqt rejimida 
o‘tkazishga imkon beradi, o‘qituvchilar va talabalar o‘rtasidagi interaktiv aloqani 
ta’minlaydi. Virtual sinflar, shuningdek, o‘quvchilarga materialni ko‘rib chiqish va 
uni yaxshiroq saqlash imkonini beruvchi sinfni yozib olish xususiyatlarini taklif 
qiladi. Masalan, masshtab ekranni almashish, doskadan foydalanish va 
so‘rovnomalar o‘tkazish kabi keng imkoniyatlarni taqdim etadi. Microsoft Teams 
boshqa Microsoft mahsulotlari bilan integratsiyalashgan bo‘lib, uni korporativ muhit 
va ta’lim muassasalarida foydalanish uchun qulay qiladi. Ushbu vositalar an’anaviy 
sinflar kabi samarali bo‘lishi mumkin bo‘lgan to‘liq virtual o‘quv muhitini 
yaratishga imkon beradi[1, 30]. 

Interfaol o‘quv materiallari 
Elektron darsliklar, video darsliklar va simulyatsiya kabi interfaol o‘quv 

materiallari o‘quv jarayonini yanada qiziqarli va samarali qiladi. Ular talabalarga 
materialni yaxshiroq tushunishga va olingan bilimlarni amalda qo‘llashga imkon 
beradi. Interfaol materiallar, shuningdek, mustaqil bilim olish va tanqidiy fikrlash 
qobiliyatlarini rivojlantirishga yordam beradi. Masalan, elektron darsliklarda tez-tez 
video, audio va tezkor javob beruvchi topshiriqlar kabi interfaol elementlar mavjud. 
Videodarslar talabalarga o‘z tezligida o‘rganish, kerak bo‘lganda materialni 
to‘xtatish va ko‘rib chiqish imkonini beradi. Simulyatorlar va virtual laboratoriyalar 
talabalarga nazariy bilimlarni amaliyotda qo‘llash imkonini beradi, bu ayniqsa 
texnik va tabiiy fanlar uchun muhim ahamiyatga ega. 

Gamifikatsiya 
Gamifikatsiya ta’lim jarayonida o‘yin elementlaridan foydalanishni o‘z ichiga 

oladi. Bu talabalarni o‘quv jarayonida faol ishtirok etishga undaydigan va ularning 
motivatsiyasini oshiradigan ballar, darajalar, mukofotlar va musobaqalar tizimi 
bo‘lishi mumkin. Gamifikatsiya, shuningdek, jamoada ishlash va raqobatbardoshlik 
ko‘nikmalarini rivojlantirishga yordam beradi[2, 484]. 

Gamifikatsiyaga misollar: o‘quv o‘yinlari, o‘yinga asoslangan platformalar va 
mukofot tizimlari. Masalan, Duolingo foydalanuvchilarni til o‘rganishga undash 
uchun darajalar va mukofotlar tizimidan foydalanadi. Kahoot! o‘quv jarayonini 
yanada qiziqarli va interaktiv qiladigan viktorinalar va tanlovlar yaratish imkonini 
beradi. Ushbu vositalar o‘rganishni talabalar uchun yanada qiziqarli va 
rag‘batlantirishga yordam beradi. 

 
1 https://www.freeconference.com/uz/use-cases/virtual-classroom/ 
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Moslashuvchan ta’lim 
Moslashuvchan ta’lim o‘quv jarayonini individuallashtirish uchun sun'iy 

intellekt texnologiyalaridan foydalanishni o‘z ichiga oladi. Moslashuvchan ta’lim 
tizimlari o‘quvchilarning faoliyatini tahlil qiladi va ularga bilim va ko‘nikmalar 
darajasiga mos keladigan topshiriqlarni taklif qiladi. Bu har bir talabaga o‘z tezligida 
o‘rganish va kerakli joyda yordam olish imkonini beradi. Moslashuvchan taʼlimga 
misollar qatorida Khan Academy va Smart Sparrow kabi platformalar kiradi, ular 
algoritmlardan oʻquvchilar faoliyatini tahlil qiladi va ularga moslashtirilgan 
topshiriqlarni taklif qiladi. Ushbu tizimlar o‘quvchilarga samaraliroq o‘rganishga va 
kerakli joyda yordam olishlariga yordam beradi. Moslashuvchan ta’lim, shuningdek, 
mustaqil ta’lim va tanqidiy fikrlash qobiliyatlarini rivojlantirishga yordam beradi. 

Ta’lim jarayoniga raqamli texnologiyalarni joriy etishning afzalliklari va 
muammolari. 

Afzalliklar: 
Ta’limning qulayligi: Raqamli texnologiyalar ta’limni dunyoning turli 

burchaklaridagi odamlar uchun ochiq qiladi. Onlayn kurslar va virtual sinflar 
geografik joylashuvingizdan qat‘iy nazar o‘rganish imkonini beradi. Bu, ayniqsa, 
chekka hududlarda yoki ta’lim resurslari cheklangan mamlakatlarda yashovchi 
odamlar uchun juda muhimdir. 

Interaktivlik va faollik: Interfaol o‘quv materiallari va o‘yinlar o‘quv 
jarayonini yanada qiziqarli va rag‘batlantiradi. Bu materialni yaxshiroq 
o‘zlashtirishga, tanqidiy fikrlash va ijodiy qobiliyatlarni rivojlantirishga yordam 
beradi. 

Ta’limni individuallashtirish: Moslashuvchan tizimlar o‘quv jarayonini har 
bir talabaning individual ehtiyojlariga moslashtirishga imkon beradi. Ommaviy 
ta’lim sharoitida bu ayniqsa muhimdir, bu erda o‘qituvchilar har doim ham har bir 
o‘quvchiga etarlicha e'tibor bera olmaydi. 

Samaradorlik va qulaylik: Raqamli vositalar o‘quv jarayonini tashkil qilishni 
soddalashtiradi, uni barcha ishtirokchilar uchun yanada tuzilgan va qulay qiladi. Bu 
o‘qituvchi va talabalarga o‘z vaqtlari va resurslaridan unumli foydalanish imkonini 
beradi. 

Muammolar: 
Texnik qiyinchiliklar: Internetga kirish va zarur jihozlarning yo‘qligi raqamli 

ta’lim uchun asosiy to‘siq bo‘lishi mumkin. Bu, ayniqsa, rivojlanayotgan 
mamlakatlar va Internet va zamonaviy qurilmalardan foydalanish imkoniyati 
cheklangan chekka hududlar uchun dolzarbdir. 

Motivatsiya bilan bog‘liq muammolar: Hamma talabalar mustaqil ravishda 
o‘rganishga tayyor emas va masofadan turib o‘rganishda motivatsiyani saqlab qolish 
qiyin bo‘lishi mumkin. Bu talabalarni rag‘batlantirish va qo‘llab-quvvatlashning 
yangi yondashuvlarini ishlab chiqishni talab qiladi. 

Kiberxavfsizlik: Ta’limni raqamlashtirish sharoitida ma’lumotlarni himoya 
qilish va kiberxavfsizlik masalalari tobora muhim ahamiyat kasb etmoqda. Bu 
ma’lumotlarni himoya qilish va o‘quv platformalarining xavfsizligini 
ta’minlashning yangi usullarini ishlab chiqishni talab qiladi. 
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O‘qituvchilarni qayta tayyorlash zarurati: O‘qituvchilar zarur raqamli 
ko‘nikmalarga ega bo‘lishi va ta’lim jarayonida yangi texnologiyalardan 
foydalanishga tayyor bo‘lishi kerak. Buning uchun pedagog kadrlarni qayta 
tayyorlash va malakasini oshirish dasturlarini tashkil etish zarur. 

Xulosa va ta’limda raqamli texnologiyalarni rivojlantirish istiqbollari. 
Raqamli texnologiyalar ta’limda yangi ufqlarni ochib, uni yanada qulayroq, 

interaktiv va individuallashtirilgan qiladi. Biroq, ularning amalga oshirilishi hisobga 
olinishi va hal qilinishi kerak bo‘lgan bir qator muammolar bilan bog‘liq. Kelajakda 
biz raqamli vositalar va yondashuvlarni yanada rivojlantirish va takomillashtirishni 
kutishimiz mumkin, bu esa ularning salohiyatidan ta’lim jarayonida yanada samarali 
foydalanish imkonini beradi[3, 486]. 

Ta’limdagi raqamli texnologiyalar shunchaki trend emas, balki raqamli 
dunyoning chaqiriqlari va imkoniyatlariga tayyor zamonaviy mutaxassislarni 
tayyorlashning zarur shartidir. Yangi texnologiyalarni tadqiq etish va joriy etishni 
davom ettirish va ulardan foydalanish bilan bog‘liq muammolarni bartaraf etish 
strategiyalarini ishlab chiqish muhimdir. Bu zamonaviy jamiyat ehtiyojlariga javob 
beradigan va talabalarni raqamli dunyoda muvaffaqiyatli faoliyat uchun 
tayyorlaydigan yanada samarali va inklyuziv ta’lim tizimini yaratadi. 
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 Annotatsiya. Ushbu maqolada binar munosabatlar tushunchasi ko‘rib 
chiqiladi, binar munosabatlarning xossalari va ularga berilgan ta’riflar keltiriladi. 
Binar munosabatlarning qo‘llanilishiga doir misollar keltiriladi.  

Kalit so‘zlar: to‘plam, to‘plamlarning to‘g‘ri ko‘paytmasi, binar munosa-bat, 
refleksivlik, antirefleksivlik, simmetriklik, antisimmetriklik,  tranzitivlik xossalari. 

 
Biz matematika va informatika asrida yashayapmiz deb bemalol ayta olamiz. 

20-asr boshidan beri matematika insoniyat bilimining barcha sohalariga faol kirib 
bordi va fanlar matematikadan foydalanishga muvaffaq bo‘lgandagina 
mukammallikka erishadi degan g‘oyani  tasdiqlab berdi. Ayni paytda ba’zi fanlar 
matematikani so‘zsiz o‘zlashtirgan, boshqalari esa uni endigina qo‘llashni 
boshlagan. Gumanitar fanlar, masalan, oxirgilar qatoriga kiradi. Ular orasida hali 
ham matematik usullardan foydalanish istiqboliga shubha qiladiganlar ko‘p. Biroq, 
hozirgi vaqtda ularning ko‘pchiligi “matematikani qo1llash kerakmi yoki yo‘qmi” 
deb emas, balki “uni qayerda va qanday qo‘llash yaxshiroq” kerakligi haqida 
bahslashmoqda[1]. 

Lingvistlarga matematikani o‘qitishning muhim xususiyatlaridan biri 
matematikaning qo‘llanilishini o‘rgatishdir[6].  

Matematikaning lingvistikada keng qo‘llanishga ega bo‘lgan 
tushunchalaridan biri bo‘lgan munosabat tushunchasidan foydalanish mumkin. 
Munosabat tushunchasini kiritish uchun matematikaning asosiy tushunchalaridan 
biri bo‘lgan to‘plam va to‘plamlarning dekart (to‘g‘ri) ko‘paytmasi  tushunchasini 
kiritiladi.  

To‘plam - hozirgi zamon matematikasining asosiy tushunchalaridan biri. 
Nafaqat matematikada, balki boshqa fanlarda  ma’lum ob’ektlar majmuasini bir 
butun narsa deb qarashga to‘g‘ri keladi. Aytaylik, tabiatshunos biror o‘lkadagi 
o‘simliklar va hayvonlar dunyosini o‘rganar ekan, u jonzotlarni turlar bo‘yicha, 
turlarni esa urug‘lar bo‘yicha sinflarga ajratib chiqadi. Har bir tur yaxlit bir butun 
deb qaraladigan jonzotlar majmuasidir. Bunday majmualar to‘plam deb ataladi[6]. 

To‘plamni tashkil etuvchi ob’ektlar shu to‘plamning elementlari deyiladi.  
To‘plamni lotin  alifbosining bosh harflari orqali, uning elementlarini esa 

kichik harflar orqali belgilanadi.  
Elementlari a,b,c,… , bo‘lgan A to‘plam A = {a,b,c,…} orqali belgilanadi. 

To‘plamlar ustida birlashma, kesishma, ayirma va dekart (to‘g‘ri) ko‘paytma 
amallari bajariladi. 

A va B  to‘plamlarning to‘g‘ri ko‘paytmasi – elementlari birinchi elementi A 
to‘plamga tegishli, ikkinchi elementi B to‘plamga tegishli bo‘lgan juftliklardan 
iborat bo‘lgan to‘plamdir. 

Masalan, А={o, l, m, a} va  В= {n, o, k } to‘plamlar  berilgan bo‘lsa (A 
to‘plam olma so‘zining harflaridan, B to‘plam nok so‘zining harflaridan tuzilgan),  
ularning to‘g‘ri ko‘paytmasi AxB={(o,n), (o,o), (o,k), (l,n), (l,o), (l,k), (m,n), (m,o), 
(m,k), (a,n), (a,o), (a,k)} to‘plamdan iborat bo‘ladi. Shuni aytib o‘tish kerakki, 
elementlarning joylashish tartibini o‘zgartirish mumkin bo‘lsa ham, tashkil etuvchi 
elementlarning o‘rnini almashtirish mumkin emas, ya’ni AxB ≠ BxA. Yuqoridagi 
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misolimizda ko‘radigan bo‘lsak, AxB  to‘plamning (o,n)  elementi BxA to‘plamning 
(n,o) elementi bilan bir xil emas.( (o,n) ≠ (n,o)). 

AxA to‘g‘ri ko‘paytmaning ixtiyoriy qism to‘plami A to‘plamda binar 
munosabat bo‘ladi va R⸦AxA ((𝑅𝑅, 𝑏𝑏) ∈ 𝑅𝑅) ko‘rinishida belgilanadi.  (𝑅𝑅, 𝑏𝑏) ∈ 𝑅𝑅 yozuv 
o‘rniga  aRb yozuvdan ham foydalanish mumkin.  

Gres  P.V. “Matematika dlya gumanitariyev” o‘quv qo‘llanmasida (M.-
Logos, 2007) binar munosabatlarga  "Ob’yektlar juftliklari orasidagi munosabatlar 
binar (ikki o‘rinli) munosabatlar deyiladi” [1] deb ta`rif bergan. 

Binar munosabatlarga juda ko‘p misollar keltirish mumkin. 
1. Sonlar orasidagi  tenglik ( = ), katta yoki kichik bo‘lish (>,<),  bir 

sonning ikkinchi sondan 5 birlikka katta bo‘lishi munosabati, sonlarning  EKUK va 
EKUBga ega bo‘lish munosabati, o‘zaro tub bo‘lishi munosabatlari. 

2. To‘g‘ri chiziqlar orasida ikki to‘g‘ri chiziqning parallel, perpendikulyar  
bo‘lish munosabatlari. 

3. Geometrik figuralar orasida figuralarning teng bo‘lish, o‘xshash 
bo‘lish, gomeomorf bo‘lish  munosabatlari. 

4. Insonlar orasida sinfdosh bo‘lish, tengdosh bo‘lish, kasbdosh bo‘lish, 
tanish bo‘lish, do‘st bo‘lish, dushman bo‘lish, qo‘shni bo‘lish munosabatlari. 

5. Davlatlar orasida hamkor davlatlar bo‘lish, chegaradosh davlatlar  
bo‘lish, bayroqlarida bir xil ranglar  bor bo‘lishi kabi munosabatlarni misol qilib 
keltirish mumkin.  

Filologiyada ham harflar, tovushlar, so‘zlar, gaplar orasida uchraydigan  binar 
munosabatlarga doir misollarni ko‘p keltirish mumkin. Masalan, alfavitda ikkita 
harfning ketma-ket kelishi, ikkita harfning bo‘g‘in tashkil qilishi, ikkita so‘zning 
sinonom, omonim, paronim, o‘zakdosh bo‘lishi, ikkita so‘zning gap yoki so‘z 
birikmasi tashkil qilishi va h.  

Matematikada a va b elementlar orasidagi binar munosabatni aRb ko‘rinishida 
ifodalanadi.  

Binar munosabatlar quyidagi xossalarga ega. 
Refleksivlik xossasi - A to‘plamning har bir elementi o‘z -o‘zi bilan R 

munosabatda. Masalan, geometrik figuralar orasida tenglik, o‘xshash bo‘lish 
munosabatl, insonlar orasida tengdoshlik, to‘g‘ri chiziqlar orasida parallellik, sonlar 
orasida ≤ , ≥  munosabatlari refleksiv munosabatlarga misol bo‘ladi. Bu xossa 
matematikada   ( )a A aRa∀ ∈  ko‘rinishda ifodalanadi. 

Antirefleksivlik xossasi - A to‘plamning birorta ham elementi o‘z -o‘zi bilan 
R munosabatda bo‘lmaydi ( ( )a A aRa∀ ∈ ¬ , masalan, yoshi katta bo‘lish, bo‘yi baland 
bo‘lish.  

Simmetriklik xossasi - A to‘plamning a elementi b elementi bilan R 
munosabatda bo‘lsa, u holda  b element ham a element bilan R munosabatda bo‘ladi. 
(tenglik, tengdoshlik, o‘xshashlik, umumiy bo‘luvchiga ega bo‘lish, sochlarining 
ranglari bir xil bo‘lishi, sinfdosh, kursdosh bo‘lish) , ( )a b A aRb bRa∀ ∈ ⇒  

Antisimmetriklik xossasi - A to‘plamning a elementi b elementi bilan R 
munosabatda bo‘lishidan b element a elementi bilan R munosabatda  bo‘lmasligi 
kelib chiqsa (qat’iy tengsizlik). (Masalan, kesmalar orasida “uzunroq” munosabati 
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antisimmetrik munosbat bo‘ladi. Masalan, a kesma b kesmadan uzunroq 
bo‘lishidan b kesmaning  a kesmadan uzunroq bo‘lishi kelib chiqmaydi.)  

Tranzitivlik xossasi   - a elementning b element bilan R munosabatda va b 
elementning c element bilan R munosabatda bo‘lishidan, a elementning c element 
bilan R munosabatda bo‘lishi kelib chiqadi ( , , ( & )a b c A aRb bRc aRc∀ ∈ ⇒ ) (tenglik, 
tengdoshlik, o‘xshashlik, umumiy bo‘luvchiga ega bo‘lish, sochlarining ranglari bir 
xil bo‘lishi, sinfdosh, kursdosh bo‘lish, bir mahallada yashash). 

Filologiyadagi ba’zi bir munosabatlarning qaysi xossaga ega ega ekanligini 
ko‘rib chiqaylik. 

1. Antonim bo‘lish munosabati qanday xossalarga ega bo‘lishini ko‘raylik. 
1) Refleksivlik xossasi bajarilmaydi, chunki hech qanday so‘z o‘z-o‘ziga 

antonim emas. 
2) Agar a so‘zi b so‘ziga antonym bo‘lsa, b so‘zi ham a so‘ziga antonym 

bo‘ladi. Bu to‘g‘ri (masalan, katta-kichik). Demak, so‘zlarning antonim bo‘lish 
munosabati simmetrik. 

3) Agar a so‘zi b so‘ziga antonim bo‘lsa  va b so‘zi c so‘ziga antonim bo‘lsa, 
u holda a so‘zi c so‘ziga antonim bo‘ladimi? Yo‘q, albatta (masalan, chiroyli va 
hunuk, hunuk va go‘zal so‘zlar juftlogi antonim so‘zlar  bo‘lib, chiroyli va go‘zal 
so‘zlari antonim emas). 

Ko‘rinib turibdiki  antonim bo‘lishlik faqat simmetriklik xossasiga ega. 
2. So‘zlar orasida birinchi harfi bir xil bo‘lish munosabati ekvivalentlik 

munosabati bo‘ladi. 
Xuddi shunday so‘zlar orasida omonim so‘zlar bo‘lish, paronym so‘zlar 

bo‘lish, o‘zakdosh bo‘lish, so‘zlarning harflari soni teng bo‘lishi, qofiyadosh 
bo‘lishi va yana boshqa bir qator munosabatlarni ko‘rib chiqish mumkin. 

  
 Xulosa qilib shuni aytish mumkinki, Filologiya ta’lim yo‘nalishi talabalariga 

matematikani, binar munosabatlar mavzusini o‘qitishda filologiyada mavjud 
bo‘lgan tushunchalardan foydalanish talabalarning fanni yaxshi o‘zlashtirishlariga 
asos bo‘ladi. 

Binar munosabatlar tushunchasini yoritishni shu  ma’lumotlarni qisqacha 
berish bilan chegaralanmoqchimiz. 

Davr talabiga ko‘ra binar munosabatlar to‘g‘risida  Sun’iy intellektga 
murojaat qilinganda quyidagi ma’lumotlar olindi. 

“Binar munosabatlar — bu ikki element, ob’yekt yoki tushunchaning bir-
biriga bog‘liq yoki o‘zaro ta’sirda bo‘lishi jarayonidir. Bu tushuncha turli sohalarda 
qo‘llanadi, masalan, informatika, matematika, psixologiya, sotsiologiya va falsafa. 

Asosiy tushunchalar: Binar munosabatlar — bu faqat ikki element o‘rtasidagi 
bog‘liqlik yoki aloqalarni ifodalaydi.  Elementlar odatda a va b deb belgilanishi 
mumkin. 

Munosabatlar — bu elementlar o‘rtasida qandaydir bog‘liqlik yoki ta’sir 
mavjudligini bildiradi. 

Turlari: 
Matematik binar munosabatlar:  
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R⊆A×A — bu  A to‘plamdagi elementlar orasidagi binar munosabatini 
ifodalaydi. 

Masalan, (a, b) — a b bilan teng yoki shunga o‘xshash bog‘liqliklar. 
Informatikada: 
Binar tizimlarda ma’lumotlar yoki borliqlarning bog‘liqliklari, masalan, 

ma’lumotlar bazalarida yozilgan jadvalda ikki ma’lumot elementlari o‘rtasidagi 
bog‘liqlik. 

Falsafa va psixologiyada: 
Odamlar va tushunchalar orasidagi ikki tomonlama aloqalar yoki qarashlar 

(masalan, erkak va ayol, ijobiy va salbiy). 
Sotsial munosabatlar: 
Ijtimoiy guruhlar, shaxslar yoki jamiyatdagi ikki tomonlama munosabatlar 

(do‘stlik, raqobat, hamkorlik). 
Muhim tushunchalar: 
Refleksiv munosabat — har bir element o‘z-o‘ziga bog‘langan bo‘lsa 

(masalan, a bilan a). 
Simmetrik — agar a bilan b o‘rtasidagi munosabat do‘stona bo‘lsa, u holda b 

bilan a ham bo‘ladi. 
Tranzitiv — agar a bilan b bog‘liq bo‘lsa va b bilan c bog‘liq bo‘lsa, u holda 

a bilan c bog‘liq bo‘lishi mumkin. 
Binar munosabatlar — bu ikki elementlar o‘rtasidagi kross- bog‘liqliklarni 

anglatadi va ular turli sohalarda tushunish, tahlil qilish va modellashtirish uchun juda 
muhimdir. ” 

Berilgan ma’lumotlarni taqqoslaydigan bo‘lsak, ko‘rinib turibdiki, binar 
munosabatlarga berilgan tariflar deyarli bir xil. Ikkala holatda ham fanlararo 
aloqadan foydalanilgan holda misollar berilgan.  Demak, binar munosabatlar 
mavzusini o‘tishda zamonaviy axborot texnologiylaridan foydalanib ma’lumotlarni 
boyitish mumkin. 
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Abstract: Online social media has been evolved as a universal platform for 
sharing infor- mation. The information being shared on these platforms can be 
dubious or filthy. Various Hate is being spreaded on social media by many 
Hatemongers. In this work various machine learning algorithms are used for 
detecting such type of information on online social media. Data is collected from 
Twitter us- ing its API with the help of various ambiguous hashtags. The results 
showed that proposed Decision Tree based Hate-speech identification showed better 
re- sults than other machine learning techniques. Accuracy of 69.65% is achieved 
using the proposed approach. In future deep learning models can be used for 
achieving better Accuracy. 

Keywords: Hate-Speech,Machine Learning,Online Social Media, Twitter. 
 
 Introduction: Online Social Networks (OSNs) play an important role of the 

Internet in this technological age. Online Social Networks arose with the 
introduction of Web 2.0 in the early 2000s. The social influence of OSN services 
drew immediate in- terest from internet users all over the world in a short period of 
time. OSNs use computer-mediated tools to help create and distribute content, 
concepts, busi- ness interests, and other modes of communication through virtual 
links[14]. In modern age OSNs are used for advertisement, political campaigns, 
image man- agement, viral marketing, product launches and updates, customer 
reaction, and other purposes. With the eruption of OSNs the classical way of 
communicating with people has been changed. Social media has become part and 
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parcel of life, everyone wants to be make himself/herself aware of things that are 
occurring around him. But the adversely use of these platforms have created mass 
panic. 

Malicious use of social media is popular nowadays, with the platform being 
used to spread deceptive or false information that poses a cultural, economic, and 
political danger[1]. Fear mongers are using social media sites to effectively spread 
terror and fear[8].The majority of news organisations are investing in digital 
journalism. They post content online and use social media and the in- ternet to extend 
their scope. It has its drawbacks, despite the advantages of greater expansion across 
emerging technologies. Significant expenditures have been made in creating and 
improving digital journalism, producing material for their online environments, and 
extending their networks via social media and the Internet by major news 
organisations. 

Social media sites are often utilised to disseminate false information. Various 
fear mongers share various misleading information. Common users easily fall in the 
trap of these accounts. They are active during some particular time like at times of 
election, festivals etc. 

Related Work 
With the increase in social media usage, political events and government pro- 

grammes are more debated, & social media abuse has become widespread. [8] 
developed a technique to detect & track political abuse through social media. The 
network structure exhibits slight deviation from the usual structure at the time of the 
election. During the election campaign, [10]proposed a frame- work for opinion 
dynamics, demonstrating that major partiessurvive by accu- mulating a limited 
number of votes at election time. [11] examined and mined data from online social 
networks on civil unrest. They extracted data from the particular event, identified 
contributing variables, and analysed the event’s evolution. Underneath traditional 
work connections, [4] identified inner cir- cles of political power holders and studied 
how the chosen political groupings develop and evolve over time. For this, they used 
three different methods. Com- munity identification, network construction, and 
community tracking. People who hold extreme views solely use social media to 
promote hatred and terror. [5]developed a semantic graph-based method to detect 
radicalizations via social media.The results showed that Pro-ISIS users prefer to talk 
about religions, historical event, and ethnicity, while anti-ISIS users talk about 
politics, physi- cal areas, and counter-ISIS actions. They also posted the shady 
information on social media. [3] used cognitive psychology, they were able to detect 
disinforma- tion on online social networks. ”Consistency of message, coherency of 
message, trustworthiness of source, and general acceptance of message” are all part 
of the cognitive process. Using Twitter API, data sets were collected using terms 
such as Syria, Egypt, and others. The socially mediated form of populist com- 
munication described by [13] is significantly influenced by social media. They based 
their assessment of populist communicative ideology on appeals to public, attacks 
on the elite, and exclusion of others. 
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k=1 

N 

.Background Knowledge 
Hatespeech detection can be viewed as a classification problem in machine learn- 

ing. Some of the Machine Learning Algorithms are decribed below. 
1.1 Logistic Regression(LR) 

Based on the link between the numerical variable and the label, this method guesses 
the numerical variable’s class [12].The features that have been chosen using feature 
engineering values are presented in a table and provided as input. Relevant features 
will be extracted using extraction methods. In general, the procedure determines the 
likelihood of being a member of a given class. We have two classes here. y ∈ 0, 1. 
Equation 1 can be used to figure out the posterior probability. 

P (y = k|x) = expφT θk /1 + Σ3 expφT θk ∀k = 1 
3 

P (y = 0|x) = expφT θk /1 + Σ expφT θk (1) 
k=1 

1.2 Multinomial Na¨ıve Bayes.(MNB) 
Using the Bayes rule[2], MNB calculates the class probabilities of a given 

text.It may be used to tackle binary and multi-class classification issues. The main 
idea is that each feature should be dealt individually. The Bayes Theorem is used by 
the Naive Bayes algorithm to calculate the probability of each characteristic without 
regard to any connections. This is why this strategy is referred to as ”naive”: 
characteristics in real-world tasks frequently have some degree of association. In our 
case,Let A represent the collection of classes. There are two types of classes: A=0 
and A=1. Furthermore, N denotes the set of features. Then, using the Bayes rule 
described in equation 2, MNB selects the class with the best probability P (a|ti) for 
the test text ti: 

P (a|t1i) = (P (a)P (ti|a))/P (ti),  a ∈ A (2) 
P (a) is calculated by dividing the total number of textual records by the 

number of records labelled as class a. P (ti|a) is the likelihood of finding a textual 
data similar to ti in class a. It can be calculated as: 

P (ti|a) = ( Σn fni) !ΠnP (wn|a)fni/fni! 
Where fni denotes the number of instances of the word ’n’ in our dataset. ti 

and P (wn|c) is the likelihood of the word ’n’ being presented in class a. The latter 
probability is derived using the training data using the equation 3: 

P (wn|a) = (1 + Fna)/(N + Σ Fxa) (3) 
x=1 

Where Fxc are instances of the word ’x’ in all training data corresponding to 
the class a. The Laplace estimator is utilised for avoiding zero-frequency problem, 
which assigns a value of one to the count of each word. 

The simplicity and ease with which this strategy can be understood are two 
of its main features. Furthermore, It performs effectively on data sets with ir- 
relevant attributes since the probability of these features having an effect on the 
outcome is low. This means that when making projections, they will not be taken 
into consideration. This strategy often results in low resource con- sumption because 
it only involves calculating the probabilities of features and classes; no coefficients 
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need to be identified, as is the case with other methods. As mentioned previously, 
its key shortcoming is that every features are treated independently, despite the fact 
that this is impossible in the vast majority of cases. 

Methodology 
An explained investigative and experimental research is carried out based on 

a wide written evaluation and related discussions with field experts on the sub- ject. 
In light of the many factors that influence the model’s presentation, data is collected 
from Twitter, which was then supplied to the model, which provided definitive 
results. There are five major phase in the whole system. Figure 1 de- picts the overall 
picture of the suggested system that we utilised in our research. 

 
 

Figure 1: Proposed Methodology for Hate Speech Detection 
 
1.3 Data Collection 
Data is extracted from one of the online social media platform ‘Twitter’ 

using its API[7]. The data was mostly extracted in the peak time of COVID-19 that 
is in April-May 2020. The extracted data was annotated into binary class “Hate’ and 
‘non-Hate’. Manual annotators were hired for annotating the tweets into binary class. 
About 30k tweets were annotated manually. The labeled dataset with there character 
length is shown in figure 2. 
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Figure 2: Labeled Classes (A) Hate and B) Non-Hate with their length in 

Characters) 
1.4 Preprocessing 
After building the corpus of tweets regarding Hatespeech and Non 

Hatespeech, data was refined using preprocessing techniques. The tweets were 
cleaned by removing stop words, links, digits etc. Text is tokenized by eliminating 
accents from words, and each token is labelled with grammatical features by 
assigning them to morphosyntatic classification. 

1.5 Feature Engineering 
Feature selection plays a vital role in training the classifier, if relevant 

features are not selected the algorithm cannot show good results. While selecting 
fea- tures various techniques were used such that machine learning algorithm can 
perform better. We used hybrid features for classifying the text into binary class. 
The features were chosen based on following techniques. 

1.5.1 TF/IDF 
Term frequency/ Inverse document frequency technique is used for 

extracting the features that are frequently used in the propagandistic and non 
propagan - distic text. Most frequent words were selected as a feature. This technique 
selects the most frequent words. The following Equation is used to compute the 
TF/IDF in relation to our corpus. 

TFIDF (t, w, D) = TF (t, w) ∗ IDF (t, D) 

IDF (t, D) = log |D|1 + |(w ∈ D : t ∈ w)| 

Where t stands for the term feature, w stands for each tweet in the corpus, 
and D stands for the total number of tweets/news in the dataset (Document space). 

1.5.2 Bag of Words 
Using this technique various words are selected on the basis of Bigrams, 

Trigrams such that we can get the semantics/context of the tweet/message. In our 
work we used Bigrams and Trigrams. 

 
1.5.3 Text Length 
Since the length of tweets are limited to 280 characters we used the length 

of a tweet as a feature such that we can get more insightful of the data. 
In our work we merged all these feature extraction techniques for selecting 

the best features. We choose 100 relevent features for performing this binary classifi- 
cation task. Since 100 features need more computations we reduced the features into 
most relevant 40 features using dimensionality reduction techniques. 

1.6 Classification 
For performing classification we used various Machine Learning 

algorithms.Various machine learning algorithms have been fine-tuned in order to 
provide better out- comes. The algorithms that were used for performing binary 
classification were Multinomial Na¨ıve Bayes, Logistic Regression and Decision 
Tree. After train- ing and testing these models the Decision Tree over performed 
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other algorithms. The classification process is carried out in order to classify the 
given substance into two distinct types of classes. The two classes are Hate (a tweet 
which Contains Hatespeech), Non-Hate (normal tweet). The Machine Learning 
Algo- rithms are finetuned and hybrid features that are selected in feature 
engineering are supplied to it. Algorithm 1 shows the overall steps of the proposed 
approach for detecting Hatespeech from social media, that is Twitter. 

 
Algorithm 1 Machine Learning based Hatespeech Identification 

 
Require: Filtered Tweets (Tinput) 

Ensure: Hate Tweet (THr) and Non-Hate Tweet (TNHr) 

1: Filtered Tweets → Tinput 

2: Hate Tweets → THr 

3: Non-Hate Tweets → TNHr 

4: Tokenization → T 
5: StopWordRemoval → SW 
6: Stemming → S 
7: Total Number of Tweets → n 
8: Term Frequency/Inverse Document Frequency → TF/IDF. 
9: Bag of Words → B 
10: START 

11: for i from 1 to n do 

12: C[i] = Tinput[i] + Label //Manual Annotation 

13: T [i] = Tweetlength(C[i]) 

14: end for 

15: for i from 1 to n do 

16: Hat[i] = T (C[i]) 

17: Hat[i] = SW (Hat[i]) 

18: Hat[i] = S(Hat[i]) 

19: end for 

20: for i from 1 to n do 

21: F [i] = B(TF/IDF (Hat[i])) 

22: F [i] = F [i] + T [i] 

23: end for 

24: MachineLearning(F [i])(CLASSIFIER) 
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25: END 

2 Experimental Results and Discussion 
The experimentation are performed on Workstation having configuration of 

16 GB RAM and GPU. Data set is splitted into many ratios. First then data was 
splitted into 50:50 that is 50% of data was used for training and 50% for testing. It 
was found that the accuracy was less as compared to when data was splitted into 
60:40. After performing classification on these dataset it was concluded that the 
dataset when splitted into 80:20 that is 80% of data is used for training and 20% for 
testing should the best accuracy. While training and testing the models the Decision 
Tree over performed other algorithms by showing accuracy of 69.65%. Factual 
circumstances are used to conduct quantifiable calculations such as mean and 
standard deviation. Figure 3 depicts the statistical results. The objective of the factual 
examination is to gather as much information as possible about the data that will be 
used in the classification task. The pre- ceding work was completed using the Python 
programming language and the 

 

 
Figure 3: Statistical derivations 

 
Spyder IDE. The data is presented in the form of a table with different quality 

for the 40 attributes that were selected. The provided task is being carried out using 
several libraries. Pandas, Sckitlearn, and NLTK, for example, are among the pre-
owned libraries. The comparison of different methods for conducting binary 
classification is shown in Table 1. 

 
Table 1: Classification report of Algorithms 

Algorithm Precision Recall F1-Score Accuracy 
LR 65% 68% 60% 68.2% 

MNB 69% 69% 59% 68.6% 
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DT 68% 70% 63% 69.65% 
 

Figures 4-6 illustrate the confusion matrices of the conventional Machine 
Learning methods.. 

2.1 Comparative Study 
For validating the results generated using proposed approach with the existing 

work. The similar dataset as used by other researchers was experimented based 
 

 
 

Figure 4: Confusion Matrix of Logistic Regression 
 

 
Figure 5: Confusion Matrix of Multinomial Naive Bayes 

 

                  
 

Figure 6: Confusion Matrix of Decision Tree 
on proposed methodology. The results showed that our methodology performed 

btter than other previous studies. Table 2 shows the comparison of the proposed 
work with existing work. 
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 Table 2: Comparison with existing work  
 

Algorithm Precision Recall F1-
Score 

Accuracy 

LR 64% 67% 59% 67.8% 
MNB 67% 67% 58% 68.2% 
DT 67% 69% 62% 68.65% 

(Akib et.al [9]) 56.54% 47.37% 51.55% NA 
(Khanday 
et.al[6]) 

59.95% 41.65% 49.15% NA 

 
Conclusion 
As the number of social networking sites grew, so did the amount of dubious 

in- formation that is shared. The filthy speech, Hate speech has been the subject of 
this study. For classification, we used LR, MNB,SVM, DT and LSTM based on our 
proposed approach. In the future, Ensemble Machine Learning Algorithms may be 
used to achieve higher accuracy, as well as a higher F1-Score, Precision, and Recall. 
To extract relevant characteristics, further feature extraction meth- ods would be 
used. Explainable AI techniques like LIME and Shapely may be used in future. 
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Аннотация. В данной статье рассматриваются основные понятия 
дисциплины “Основы логики” – высказывание, операции над ними, показаны 
примеры использования высказывание в лингвистике, сравнение понятий 
высказывание  в математике и компьютерных технологиях. 

Ключевые слова: логика, логика высказываний, дизъюнкция, 
конъюнкция,  импликация высказываний, отрицание высказывания. 
 

Математическая логика – раздел математики, которая изучает 
высказывания, она тесно связана с филологией и лингвистикой. 

Повествовательное предложение, о котором можно сказать истинно оно 
или ложно, называется высказыванием. 

Например, предложение “Число 6 четно” есть истинное высказывание, а 
предложение “2+4=7” -ложное высказывание. 

Существуют простые (элементарные) и составные высказывания. 
Простые – это те высказывания, которые состоят из одного высказывания. 
Составные высказывания состоят из элементарных высказываний, 
соединенных союзами или словами:  или (дизъюнкция);  и (конъюнкция);  если 
... то (импликация); неверно что ...(отрицание) –эти слова называются 

mailto:joldasbaevva@gmail.com
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логическими союзами. 
Например: Высказывание “Число 28 делится на 7” элементарное. “Число 

28 четно и делится на 7”, “Число 12 меньше или равно 8”, “Если треугольник 
равнобедренный, то углы в нем при основании равны” составные 
высказывания. 

Часто в математике приходится строить высказывания, в которых что-
либо отрицается. Например, дано высказывание «Число 12 простое». Это 
ложное высказывание, так как число 12 делится не только на себя и на 1, но и 
на другие числа. Построим его отрицание: «Неверно, что число 12 простое». 
Получили истинное высказывание. Можно построить отрицание того же 
высказывания иначе: «Число 12 не является простым». Это тоже истинное 
высказывание. Отрицание высказывания А обозначают А . Символ  А  читают: 
«Не А» или «Неверно, что А». 

Рассмотрим операции над высказываниями. 
Отрицанием высказывания А называется высказывание А , которое ис-

тинно, если высказывание А ложно, и ложно, когда А истинно. 
Конъюнкцией высказываний А и В, называется высказывание, 

полученное из двух элементарных, соединенных союзом «и». Конъюнкцию 
высказываний А и В обозначают - А∧В  или А & В, читают «А и В». 
Конъюнкция двух высказывании истинна, если истинны оба высказывания 
входящие в конъюнкцию. Если же хотя бы одно из них ложно, то 
высказывание «А и В» ложно.   

Дизъюнкцией высказываний А и В, высказывание, полученное из двух 
элементарных, соединенных союзом «или». Дизъюнкция обозначается А∨В, 
читается «А или В». Дизъюнкция двух высказываний  «А или В» истинна, если 
истинно хотя бы одно из высказываний А или В, и она ложна, когда ложны 
оба высказывания А и В.   

Импликацией высказываний А и В, называется высказывание, 
полученное из двух элементарных, соединенных словами «если … , то …». 
Импликацию высказываний А и В обозначают -    А⇒  В, читают «если А, то 
В», или «из А следует В». Импликация двух высказываний ложна, если из 
истины следует ложь, а в остальных случаях – истинна.  

Эквиваленцией высказываний А и В, называется высказывание, 
полученное из двух элементарных, соединенных словами «… тогда и только 
тогда, когда …», «… в том и только в том случае, если …», «для того, чтобы 
… , необходимо и достаточно …». Эквиваленцию высказываний А и В 
обозначают -  А⇔  В, читают «А тогда и только тогда, когда В», или «для А, 
необходимо и достаточно В». Эквиваленция двух высказываний истинна, если 
оба высказывания принимают одинаковые истинностные значения, и ложна 
при разных значениях. 

Ограничимся этим материалом для изучения высказываний. Попробуем 
сделать современный подход для изучения темы. Вот какой материал отдал 
нам ИИ. 
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 Очень совершенный  план, только слово повестка нужно поменять на 

слово план.Учтены все данные, есть связь между дисциплинами. 

 
Определение простое, понятное. 

 

ПОВЕСТКА
КЛЮЧЕВЫЕ ТЕМЫ В ЭТОЙ
ПРЕЗЕНТАЦИИ

1. Введение в высказывания
• Определение высказывания
• Примеры высказываний

2. Типы высказываний
• Простые и сложные высказывания
• Логические высказывания

3. Операции над высказываниями
• Конъюнкция (логическое "И")
• Дизьюнкция (логическое "ИЛИ")
• Отрицание
• Импликация
• Эквиваленция

4. Применение высказываний и операций
• В математике и логике
• В программировании
• В философии и аргументации

5. Заключение
• Основные выводы
• Вопросы и обсуждение

Введение в
высказывания

Определение высказывания
• Высказывание - это утверждение , которое может быть либо истинным ,

либо ложным , но не может быть и тем , и другим одновременно .
• Примеры высказываний :
• "Сегодня понедельник ."
• "Земля круглая ."

Примеры высказываний
• Высказывания , которые можно проверить :
• "Вода замерзает при 0°С."
• "Солнце светит днем ."
• Высказывания , которые нельзя проверить не являются высказываниями ):
• "Какой прекрасный день !" (это выражение эмоции , а не утверждение ).

Значение высказываний
• Высказывания являются основой логики и философии .

 • Они помогают формулировать аргументы и делать выводы .

Простые высказывания
• Определение: утверждения, которые не

содержат других высказываний.
• Примеры: "Снег белый."

Сложные высказывания
• Определение: утверждения, состоящие из

двух или более простых высказываний,
соединенных логическими операциями.

• Примеры: "Снег белый и лед холодный

Типы высказываний
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Сравним материалы и убеждаемся, что использовать ИИ в изучении 

высказываний целесообразно. Только иногда нужно сделать небольшие 
поправки. 
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o`qitish bo`yicha ba`zi mulohazalar. Qori Niyoziy nomli ilmiy -tekshirish instituti 
qoshidagi ilmiy-metodik to`plam . № 18, 2018   

4. Umarova N.R. Filologiyada matematik mantiq elementlari va ular ustida 
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Операции над высказываниями

ДИЗЬЮНКЦИЯ
(ЛОГИЧЕСКОЕ "ИЛИ")

Определение : истинно,
если хотя бы одно из

высказываний истинно.
Пример: "Сегодня

понедельник
ИЛИ идет дождь.

КОНЬЮНКЦИЯ
(ЛОГИЧЕСКОЕ "И")

Определение :
истинно, если оба

высказывания
истинны.

Пример: "Сегодня
понедельник И идет

дождь."

ОТРИЦАНИЕ

Определение : изменяет
истину высказывания на

противоположную.
Пример : "Сегодня не

понедельник."

ИМПЛИКАЦИЯ (ЛОГИЧЕСКОЕ
"ЕСЛИ..
TO...")

Определение : истинно, если
. первое высказывание

истинно, a второе - тоже.
Пример : "Если идет дождь, то

улицы мокрые."

ЭКВИВАЛЕНЦИЯ

Определение : истинно, если оба
высказывания имеют одинаковую

ИСТИННОСТЬ.
Пример : "Сегодня выходной, если и

только если сегодня суббота.

1 2 3 4 5

Логические операторы
в условиях и циклах.

Формулирование и анализ
аргументов.

В математике и логике
Использование в
доказательствах и
reopema.

В программировании

В философии и аргументации
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ЭМПИРИЧЕСКИЙ АНАЛИЗ ТЕМАТИКИ ИССЛЕДОВАНИЙ В 
РОССИЙСКОЙ ЭКОНОМИЧЕСКОЙ НАУКЕ 

Маслюкова Елена Васильевна,  
кандидат экономических наук, доцент,  

зав. кафедрой экономической кибернетики  
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Аннотация: В статье анализируются возможности применения методов 
машинного обучения для анализа экономических статей. Использование 
двунаправленной нейросети LSTM совместно с факторным анализом и 
методами обработки естественного языка (NLP) позволило выявить ключевые 
темы и n-граммы в российских экономических публикациях в период с 1992 
по 2023 год, а также провести их классификацию по признаку идеологической 
окрашенности. 

Благодарность: Исследование выполнено за счет гранта Российского 
научного фонда № 24-18-00665, https://rscf.ru/project/24-18-00665/ 
«Идеологический ландшафт российской экономической науки» в Южном 
федеральном университете. 

Ключевые слова: классификация текстов; факторный анализ; 
нейронная сеть; машинное обучение; методология экономической науки 

 
В экономических исследованиях в последнее время набирает 

популярность подход, основанный на применении методов обработки 
естественного языка (NLP). Увеличивающееся с каждым годом количество 
публикаций в экономических журналах усложняет ручной анализ текстов, что 
делает применение компьютерных методов особенно ценным. Современные 
NLP-методы позволяют автоматизировать классификацию текстов с 
использованием технологий машинного обучения, а также осуществлять 
контент-анализ с выделением n-грамм, отражающих устойчивые концепты. 
Выявление семантических связи через эмбеддинги (векторное представление 
текста в виде массива чисел после преобразования языковой моделью) 
помогает анализировать контекстные значения терминов, а не только их 
частотность. 

Использование методов машинного обучения объединяют 
экономические исследования с компьютерной лингвистикой (автоматическое 
аннотирование текстов), наукой о данных (визуализация динамики и поиск 
закономерностей), социальными науками (анализ дискурсов в политико-
экономических текстах) (Скрябин и др., 2024). 

В современных экономических исследованиях большие языковые 
модели (LLM) широко используются для семантического поиска в корпусах 
экономических текстов, что ускоряет систематизацию литературы, генерации 
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мета-анализов, выявляя макротенденции (Ziems et al., 2024), а также для 
анализа тональности и ключевых нарративов. 

В экономической науке преобладает стремление к объективности, 
однако исторически теории несут отпечаток идеологических установок. 
Идеология играет значительную роль в формировании экономических теорий, 
хотя её влияние часто недооценивается, поэтому актуальным является 
понимание, как идеологические нарративы влияют на экономические модели 
и политику. Для анализа идеологической составляющей в российской 
экономической науке была сформирована эмпирическая база статей за период 
с 1992 по 2023 год, включающая 134 124 научные публикации (Вольчик и др., 
2024).  

На первом этапе экспертным методом были выделены пять идеологий: 
неолиберализм, социализм, дирижизм, особый путь и экологизм. 
Классификация статей проводилась с использованием векторных 
представлений текстов (эмбеддингов) модели SciRus-tiny и двунаправленной 
нейронной сети LSTM. Точность модели составила 77,45%. Дополнительно 
применялись факторный анализ и методы обработки естественного языка 
(NLP) для выявления ключевых тем и n-грамм.  

В результате проведенного анализа было осуществлено распределение 
статей по идеологиям: 

− Дирижизм: 29,86% 
− Экологизм: 18,85% 
− Особый путь: 16,60% 
− Неолиберализм: 14,53% 
− Социализм: 12,16% 
− Неопределенные: 8,00%. 
Для каждой идеологии выявлены характерные биграммы и триграммы, 

отражающие семантические связи и идеологические акценты. 
− Дирижизм: «государственное управление», «органы власти». 
− Экологизм: "устойчивое развитие", "окружающая среда». 
− Особый путь: «национальная экономика», «федеральный бюджет». 
− Неолиберализм: «рынок труда», «человеческий капитал». 
− Социализм: «заработная плата», «социальная защита». 
Преобладание дирижизма связано с научной преемственностью и 

инерцией постсоветского периода. Экологизм и особый путь отражают 
современные тренды, такие как устойчивое развитие и поиск адаптивных 
институциональных стратегий. 

С помощью факторного анализа были выделены ключевые микротемы, 
наиболее обсуждаемые в экономических публикациях в разные периоды: 

− 1992–1997: финансовые рынки, приватизация, инфляция. 
− 1998–2002: бюджетная система, человеческий капитал. 
− 2003–2007: инновации, «зелёная» экономика. 
− 2008–2012: государственное управление, социальные вопросы. 
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− 2013–2017: цифровая экономика, промышленное развитие. 
− 2018–2023: экономическая безопасность, устойчивое развитие. 
На основе произведенного анализа выявлено, что на протяжении всего 

периода активно обсуждались проблемы государственного регулирования, 
рынка труда и развития промышленности. 

Компьютерный анализ трансформирует изучение теоретических 
нарративов, обеспечивая масштабируемость и объективность. Однако его 
эффективность зависит от сочетания алгоритмов с экспертной интерпретацией 
(Shiller, 2019; Скрябин и др., 2024). Дальнейшие исследования могут углубить 
анализ тональности текстов и связи идеологий с конкретными 
экономическими нарративами. Это важно для понимания влияния идеологий 
на научные школы и политические решения. 
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Annotatsiya. Ushbu maqolada zamonaviy raqamli va axborot-

kommunikatsiya texnologiyalarining fanlarni oʻqitish jarayonidagi ahamiyati, 
ularning innovatsion yondashuv sifatida ta’lim samaradorligini oshirishdagi roli 
tahlil qilinadi. Shuningdek, interaktiv vositalar, virtual laboratoriyalar, sunʼiy 
intellekt asosida ishlovchi tizimlar va masofaviy taʼlim platformalari misolida 
innovatsion yechimlar koʻrib chiqiladi. 

Kalit so‘zlar. raqamli texnologiyalar, innovatsion yondashuv, axborot 
texnologiyalari, interaktiv ta’lim, virtual muhit, masofaviy ta’lim. 
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Bugungi kunda ta’lim sohasida raqamli va axborot texnologiyalaridan 

foydalanish kundalik amaliyotga aylanib bormoqda. Raqamli texnologiyalar nafaqat 
oʻquvchilarning bilim olish jarayonini soddalashtiradi, balki oʻqituvchilarning 
darsni interaktiv va samarali tarzda tashkil etishlariga imkon yaratadi. Fanlarni 
oʻqitishda bu texnologiyalarga asoslangan innovatsion yondashuvlar orqali ta’lim 
sifati va natijadorligini sezilarli darajada oshirish mumkin. Raqamli texnologiyalar, 
boshqaruv tizimlari, kompyuterlar, mobil qurilmalar va boshqa bir qancha texnik 
vositalar orqali yangi ma’lumotlarni kashf qilish, o‘rganish va ularga murojaat qilish 
imkonini beradi. Raqamli texnologiyalar hayotning ko‘plab sohalarida, shu 
jumladan biznes, ta’lim, tibbiyot, fan, o‘yin-kulgu va boshqalarda keng qo‘llaniladi. 
Ular jarayonlarni avtomatlashtirish, ish samaradorligini oshirish, ma’lumot 
uzatishni tezlashtirish va katta hajmdagi ma’lumotlarga kirishni ta’minlash imkonini 
beradi. 

Hozirgi kunda ta’lim tizimida joriy etilgan darsliklar bilan bundan bir necha 
yil oldin foydalanilgan darsliklar orasidagi tafovutlar ancha katta. Hozirgi darsliklar 
o‘quvchilarni ko‘proq mantiqiy va ijodiy fikrlashga undaydi. O‘rganilayotgan 
bilimlarni amaliyotga tatbiq etishi bilan o‘ziga xos xususiyatlarga egadir. Oldingi 
darsliklarda nisbatan sodda mushohada yuritadigan o‘rgangan bilimlarni 
mustahkamlab boruvchi topshiriqlar o‘rin egallagan. Yangi darsliklar esa 
o‘quvchilarni kreativ fikrlashga undaydi va fikrlash doirasini kengaytirishga xizmat 
qiladi. Shu bilan bir qatorda, o‘quvchilar tafakkurini o‘stiradi. Fanlarni o‘qitishda 
innovatsion yondashuv talab etiladi. Innovatsiya (inglizcha – “yangilik’’, “ixtiro”) 
demakdir. Demak ta’lim tizimidagi innovatsiya deganda, dars jarayonlariga o‘ziga 
xos tarzda olib kirilgan yangilik, noodatiy dars tushuniladi. 

Darslarga innovatsiya kiritgan holda tashkil etilsa, o‘quvchilarning fanga 
bo‘lgan qiziqishi va bilim olishga bo‘lgan ishtiyoq yanada ortadi. Bilim o‘zlashtirish 
sifati darajasi yanada yaxshilanadi. Darslarga innovatsiya kiritilganda, 
quyidagilarga erishish mumkin. 

1. Dars jarayonlarida o‘qituvchi va o‘quvchining faol ishtirokini ta’minlash. 
2. Ta’lim sifati va samaradorligini oshirish. 
3. Yangi bilimlar va ma’lumotlarni dars jarayonida o‘zlashtirish. 
Darslarni tashkil etishda yangi interaktiv metodlar va zamonaviy 

texnologiyalardan foydalanish, dars samaradorligini oshiradi. Barcha fanlarni 
o‘qitishda ta’limiy metodlar va didaktik o‘yinlarning ahamiyati katta hisoblanadi. 

Axborot texnologiyalaridan foydalanish ta’lim faoliyatini yaxshilashga 
yordam beradi, o‘quv jarayoni sifatini oshiradi va o‘quvchilarning individual 
faoliyati samaradorligini oshiradi. Shuningdek, o‘quv jarayonida raqamli 
texnologiyalardan foydalanish ta’limni raqamlashtirishning zamonaviy 
texnologiyalari va vositalarini ishlab chiqish va qo‘llash bo‘yicha malakali 
mutaxassislarni tayyorlaydi. Ta’limni axborotlashtirish ta’limning yangi sifatiga 
e’tiborni qaratish demakdir.  

Ta’limni axborotlashtirish jarayonini rivojlantirishning zamonaviy 
yo‘nalishlarini tahlil qilish, uni jamiyatning kelajakdagi ilmiy-texnikaviy, ijtimoiy-
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iqtisodiy va ma'naviy rivojlanishi manfaatlaridan kelib chiqib oqilona tashkil etish 
natijasida murakkab va juda dolzarb ilmiy, tashkiliy va ijtimoiy muammo. Ushbu 
muammoni hal qilish uchun ta’lim sohasidagi mutaxassislarning uzluksiz o‘zaro 
hamkorligi, shuningdek, bu o‘zaro hamkorlikni davlat tomonidan samarali qo‘llab-
quvvatlash zarur. 

Ta’lim innovatsiyasi – ta’lim sohasidagi yoki o‘quv jarayonidagi muammoni 
yangicha yondashuv asosida hal etishda qo‘llanilishi mumkin bo‘lgan, avvalgidan 
ko‘ra samaraliroq natijani kafolatlay oladigan shakl, usul va texnologiya. 
Innovatsion ta’lim jarayonida qo‘llaniladigan texnologiyalar innovatsion ta’lim 
texnologiyalari yoki ta’lim innovatsiyalari deb ataladi. 

Innovatsion yondashuvlarning yana bir muhim jihati bu — STEAM modeli 
asosidagi integratsiyalashgan taʼlimdir. Bu yondashuvda o‘quvchilar fan, 
texnologiya, muhandislik, sanʼat va matematika kabi sohalarni bog‘liq holda 
o‘zlashtiradi. Bunday kompleks taʼlim tizimi nafaqat nazariy bilimlarni, balki real 
hayotiy vaziyatlarda amaliy qo‘llash ko‘nikmalarini ham rivojlantiradi.

 
1-rasm. Innovatsion yondashuvlar va ta’lim innovatsiyasilari 

Raqamli texnologiyalar – bu axborotni raqamli ko‘rinishda qayta ishlash, 
uzatish, saqlash va foydalanish imkonini beradigan texnologiyalar majmuasidir. 
Ushbu texnologiyalar asosida axborot-kommunikatsiya vositalari, kompyuter 
tizimlari, internet, sun’iy intellekt, mobil aloqa va boshqa ilg‘or qurilmalar ishlaydi. 

Raqamli texnologiyalar deganda, elektron qurilmalar (kompyuter, planshet, 
smartfon), dasturiy taʼminotlar (MS Teams, Zoom, Moodle, Google Classroom), 
shuningdek, internet-resurslar orqali taʼlim olish va berish tushuniladi. Raqamli 
texnologiyalar resurslarini rivojlantirish masalalari asosan “elektron pedagogika” 
kontseptsiyasi ustida ishlayotgan o‘qituvchilarining e’tiborini tortadi. Ularning 
fikricha, raqamli texnologiyalarni rivojlanish ta’lim uchun ko‘plab afzalliklarni 
beradi.  

 
 
 
 

• Taxtalar, animatsiyalar, interaktiv testlarInteraktiv ta’lim vositalari

• Fizika, kimyo, biologiya kabi fanlarda 
eksperimentlarni xavfsiz virtual muhitda 

oʻtkazish
Virtual laboratoriyalar

• Oʻquvchining bilim darajasiga moslab dars 
beruvchi tizimlar

Sun’iy intellekt va 
adaptiv tizimlar

• Oʻyin elementlari asosida motivatsiyani 
oshirishGamifikatsiya

• Zamin bo‘lmagan taqdirda ham taʼlimni 
uzluksiz davom ettirish imkoniyati

Masofaviy taʼlim 
platformalari
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1-jadval. Raqamli texnologiyalar rivojlanishining asosiy xususiyatlari 
T/r Asosiy xususiyatlari Qo‘llanilish sohalari Afzalliklari 

1 
Tezkorlik –  

ma’lumotni qayta ishlash va 
yetkazish tezligi yuqori. 

Ta’lim – onlayn darslar, 
interaktiv platformalar, elektron 

kutubxonalar 

Ish unumdorligini 
oshiradi 

2 
Aniqlik –  

axborot deyarli xatosiz 
saqlanadi va uzatiladi. 

Tibbiyot – telemeditsina, 
elektron kartalar Resurslarni tejaydi 

3 
Moslashuvchanlik –  

turli sohalarda qo‘llanilishi 
mumkin. 

Iqtisodiyot – elektron to‘lov 
tizimlari, raqamli marketing 

Masofadan turib ishlash 
imkonini beradi 

4 
Interaktivlik –  

foydalanuvchi bilan ikki 
tomonlama aloqa o‘rnatiladi. 

Boshqaruv –  
e-hokimiyat, raqamli hujjat 

aylanishi 

Yangiliklarni tez joriy 
qilishga yordam beradi 

 
Ta’limni axborotlashtirish nafaqat kadrlar tayyorlashni axborotlashtirishni o‘z 

ichiga oladi, shuningdek maktabda ta’lim jarayonini takomillashtirishning 
zamonaviy usullaridan biri axborotlashtirishni o‘z ichiga oladi. Bu ta’lim faoliyatini 
axborotlashtirish, o‘quv natijalarini, o‘quv jarayonlarini nazorat qilish va o‘lchash, 
darsdan tashqari, ilmiy-tadqiqot va ilmiy-uslubiy faoliyat, shuningdek tashkiliy va 
boshqaruv faoliyati. O‘quv jarayonidagi axborot texnologiyalari fanlarni 
o‘rganishda ma’lumotni chuqurroq o‘zlashtirishga yordam beradi va dars davomida 
o‘qituvchilarning ishini osonlashtiradi. Shunday qilib, ta’limni raqamlashtirish 
o‘quv jarayonining muayyan tomonlarini o‘zgartirishga olib keladi. Umuman 
olganda, o‘qituvchilar ta’lim jarayonida shakllangan o‘qitish usullaridan raqamli 
texnologiyalardan foydalanishga o‘tishga bosqichma bosqich o‘tilmoqda. 
Kompyuterlardan, asosan, qo‘shimcha o‘quv quroli sifatida foydalaniladi. 

Shuningdek, “Flipped Classroom” (teskari sinf) modeli orqali 
o‘quvchilarning darsdan tashqari mustaqil bilim olishga bo‘lgan ehtiyoji kuchayadi. 
Bu yondashuvda o‘qituvchi dars vaqtini nazariy materialni tushuntirishga emas, 
balki o‘quvchilarning mustaqil o‘rganilgan bilimlarini amaliy faoliyat orqali 
mustahkamlashga sarflaydi. Natijada darslar interaktiv, muhokamaga boy va 
natijaga yo‘naltirilgan bo‘ladi. 

“Raqamli taʼlim” loyihasi doirasida minglab maktablarga elektron taʼlim 
platformalari (masalan, edu.uz, my.edu.uz) joriy etilib, bu orqali o‘qituvchilar dars 
materiallarini interaktiv shaklda taqdim etish, baholash tizimlarini avtomatlashtirish 
imkoniyatiga ega bo‘ladilar. 

Shu bilan birga, Jahon banki, UNICEF, va British Council kabi xalqaro 
tashkilotlar tomonidan O‘zbekistonda pedagogik innovatsiyalarni joriy etish va 
o‘qituvchilarning raqamli savodxonligini oshirish bo‘yicha bir qator loyihalar 
amalga oshirilmoqda. Bu esa milliy taʼlim tizimini global tendensiyalarga 
moslashtirishda muhim omil bo‘lmoqda. 

Xulosa o‘rnida shuni ta’kidlash lozimki, fanlarni oʻqitishda raqamli va 
axborot texnologiyalariga asoslangan innovatsion yondashuvlar zamonaviy 
taʼlimning ajralmas qismiga aylanmoqda. Bunday yondashuvlar nafaqat ta’lim 
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sifatini oshiradi, balki oʻquvchilarning kelajakdagi kasbiy faoliyatiga mustahkam 
poydevor yaratadi. Shuning uchun ham oʻqituvchilarni doimiy ravishda raqamli 
savodxonlikka oʻrgatish va texnologik yangiliklarga moslashish zarur. 
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KASBIY REFLEKSIYA ASOSIDA BO‘LAJAK O‘QITUVCHILARNING 
TRANSVERSAL KOMPETENSIYALARINI RIVOJLANTIRISH MODELI 

VA METODIKASI  
Shuxratov Sharof  Shuxratovich  

FarDU Texnologik ta’lim kafedrasi dotsenti 
sharof.shukhratov@ktu.edu  

Askarova Barchinoy Abdirahimovna 
FarDU Sirtqi bo`lim Aniq va tabiiy fanlar kafedrasi  o‘qituvchisi 

askarovabarcinoj1@gmail.com 
 

Annotatsiya. Maqola "Kasbiy refleksiya asosida bo‘lajak o‘qituvchilarning 
transversal kompetensiyalarini rivojlantirish modeli" mavzusiga bag‘ishlangan 
bo‘lib, unda zamonaviy ta'lim tizimida o‘qituvchilarga qo‘yiladigan yangi talablar 
va ularning transversal kompetensiyalarini rivojlantirishda kasbiy refleksiyaning 
ahamiyati chuqur o‘rganilgan. Maqolada taklif etilgan model bo‘lajak 
o‘qituvchilarning pedagogik mahoratini oshirish, jamoada ishlash, masalani hal 
qilish va kommunikativ ko‘nikmalarni rivojlantirishga xizmat qiladi. Modelning 
tarkibiy qismlari, amaliy jihatdan qo‘llanilishi hamda uning samaradorligi ilmiy 
asoslangan holda tushuntirilgan. Bundan tashqari, kasbiy refleksiya vositasida 
o‘qituvchilarning o‘z-o‘zini tahlil qilish va mustaqil rivojlanish ko‘nikmalarini 
shakllantirish imkoniyatlari ko‘rsatilgan. 

Kalit so‘zlar: Kasbiy refleksiya, transversal kompetensiyalar, bo‘lajak 
o‘qituvchilar, rivojlantirish modeli, pedagogik mahorat. 
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Universal va bir-biriga bog‘liq bo‘lgan ko‘nikmalar zamonaviy ta’lim 
tizimida muhim ahamiyatga ega bo’lib,  bu ko’nikmalar o‘quv jarayonining faqat 
bitta fan yoki soha chegarasiga emas, balki har qanday sohada muvaffaqiyatli ishlash 
uchun zarur bo‘lgan umumiy kompetensiyalarni anglatadi. Bo‘lajak 
o‘qituvchilarning transversal kompetensiyalarini rivojlantirishda kasbiy refleksiya 
juda kuchli vosita hisoblanadi. Zero, kasbiy refleksiya asosida bo‘lajak 
o‘qituvchilarning transversal kompetensiyalarini rivojlantirish modeli va metodikasi  
bu zamonaviy ta’lim tizimining talablariga javob beruvchi, amaliy va nazariy 
jihatdan boy uslubdir. U o‘qituvchilarga o‘z faoliyatlarini tahlil qilish, 
takomillashtirish va mustaqil ravishda rivojlanish ko‘nikmalarini beradi. Natijada, 
bunday model va metodika yordamida tayyorlangan o‘qituvchilar pedagogik 
mahorat va transversal kompetensiyalar nuqtai nazaridan yetuk mutaxassis bo‘lib 
chiqadilar. 

Adabiyotlar tahlili va metodologiya 
Pedagogika nazariyasida umummadaniy kompetentlik mustaqil bilim olish, 

o‘z-o‘zini anglash, mustaqil va madaniyatning turli sohalaridagi hodisalar haqidagi 
asoslangan fikrlar, boshqa madaniyat vakillari bilan dialogga kirishish uchun 
yetarlicha ta’lim olganlik darajasi sifatida talqin qilinadi. 

Umummadaniy kompetentlik – insonning madaniy muhit, jamiyatga nisbatan 
yo‘nalganlik qobiliyati. U o‘zida turli xalqlar va insonlar hayotining ma’naviy-
axloqiy asoslari, ijtimoiy va madaniy yo‘nalishlar, milliy va umuminsoniy 
madaniyat, inson madaniyatida ilm-fan va din, oilaviy, ijtimoiy hodisalar, 
an’analarning madaniyatshunoslikka doir negizlarini qamrab oladi. Mazkur 
kompetentlikning ijtimoiy-amaliy ahamiyati insonning shaxsiy rivojlanishi bilan 
bevosita bog‘liqdir. 

Talabalarda transversal kompetensiyalarni rivojlantirish uchun unga taalluqli 
umummadaniy kompetensiyalarni ajratib olish zarur, degan xulosaga kelindi. Shu 
maqsadda pedagogika ta’lim sohasining Davlat ta’lim standarti tahlil etildi. 
Natijada, Davlat ta’lim standartida ko‘rsatilgan 29 ta malaka talablaridan 17 tasi 
umummadaniy, 36 ta kasbiy kompetensiyalardan 5 tasi aynan talabalarning 
transversal kompetentligini rivojlantirish kompetensiyalariga taalluqli ekanligi 
aniqlandi.  

Muammoning nazariy va amaliy o‘rganilishi bo‘lajak o‘qituvchilarning 
transversal kompetensiyalarini rivojlantirishda qo‘llaniladigan metodlarni ikki 
guruhga ajratish mumkinligini ko‘rsatdi. Ular: 

1. Maxsus metodlar. Ular talabalarni bevosita kreativ fikrlashga 
rag‘batlantiradi, muammo yuzasidan orginal yechimlarni topish yo‘lida nostandart 
fikrlash, garchi yechimni topishning eng oddiy yo‘li mavjud bo‘lsa-da, uni 
murakkab usullar vositasida yechishga undaydi.  

Bu turdagi metodlar sirasiga quyidagi metodlar kiradi: 
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1. «Tasodifiy assotsiatsiyalar» metodi. Uning maqsadi: shaxsda tasodifiy 
tanlangan ikki, uchta so‘z ishtirokida mantiqiy mazmunga ega g‘oyani ilgari surish 
yoki tugal fikrni aytish orqali kreativlik sifatini rivojlantirish. [2] 

2. Edvard de Bononing «Oltita rangli qalpoqcha» metodi. Bu metod 
talabalarda mavzu bir nechta urinishda orginal fikrlarni bildirish asosidagi 
transversal kompetensiyasini rivojlantirishga xizmat qiladi. Talabalar har bir 
urinishda qalpoqchaning rangiga ko‘ra belgilangan shartlar asosida bir fikrlash 
harakatini bajara olishlari lozim. [3] 

3. Brayan Eno va Piter Shmidtlarning «Bilvosita strategiyalar» metodi. 
Ushbu metodning maqsadi talabalarni turli topshiriq (buyruq)lar yozilgan 
kartochkalar to‘plamiga tayangan holda yangi g‘oyalarni izlash, asoslash va ilgari 
surishga undash orqali ularda kreativlik kompetensiyasini rivojlantirishdan 
iborat.[4] 

4. Charlz Vaytingning «Fokal obyektlar» metodi. Mazkur metod 
talabalarni turli obyektlarga xos bo‘lgan belgilarni birgina predmetda aks ettira 
olishga undash orqali ularda transversal kompetensiyasini rivojlantirish maqsadini 
ko‘zlaydi. Lug‘aviy mazmuniga ko‘ra «fokal» tushunchasi (ing. «focal» – o‘zak, 
manba, o‘choq ma’nolarini anglatadi).  

Muallifning o‘zi metod g‘oyasini tushuntirishda quyidagi misoldan 
foydalanadi: oddiy sham va «Yangi yil» tushunchasi qabul qilinadi. Odatda «yangi 
yil» tushunchasi bengal olovlari bilan assotsiatsiyalanadi. Bu belgi (bengal olovi) 
shamni yodga soladi. Agarda bengal olovi kir yuvish vositasida artilib, unga mum 
qo‘shilsa, ichida juda kichik uchqunlanadigan «yangi yil» shami hosil bo‘ladi.  [5].   

5.  Ellis Pol Torrensning «Tugallanmagan rasmlar» testi  Maqsadi yoshidan  qat’i  
nazariy  har bir shaxsda kreativ tafakkurni rivojlantirish bo‘lgan test uchta topshiriqdan 
iborat. [6].Testdan foydalanish tartibi quyidagicha:  

- respondent-talabalarning e’tiboriga shakli va hajmi oddiy tuxumga teng bo‘lgan 
rangli tuxumsimon shakl taklif etilib, uni asos qilib olgan holda rasm chizish so‘raladi (1-
topshiriq);  

- respondent-talabalarning e’tiboriga quyidagi 10 ta tugallanmagan, shtrixlardan 
iborat shakllar, tayanch figuralar havola qilinib, ularni asos qilib olgan holda rasmlarni 
tugatish vazifasi beriladi (2-topshiriq); 

- respondent-talabalarga tayanch material sifatida quyidagi 30 juft parallel 
vertikal chiziqlar taqdim etilib, takrorlanayotgan chiziqlar (juft chiziqlar) asosida 
assotsiatsiyalangan g‘oyani rasm asosida bayon qilish so‘raladi (3-топшириқ).  

 
2 Методики развития креативности // http://moluch. ru/rules/?utm_source= selfad&utm_medium= popup&utm_ 
campaign=archive. 
3 Интерфаол методлар: моҳияти ва қўлланилиши / Мет.қўлл. Тузув.: Д.Рўзиева, М.Усмонбоева. – Т.: ТДПУ 
нашриёти, 2013. – 79-б.  
4 Методики развития креативности // http://moluch. ru/rules/?utm_source= selfad&utm_medium= popup&utm_ 
campaign=archive. 
5 Методики развития креативности // http://moluch. ru/rules/?utm_source= selfad&utm_medium= popup&utm_ 
campaign=archive. 
6  Тест креативности Торренса. Диагностика творческого мышления //https://psycabi.net/testy/577-test-kreativnosti-
torrensa-diagnostika-tvorcheskogo-myshleniya. 

https://psycabi.net/testy/577-test-kreativnosti-torrensa-diagnostika-tvorcheskogo-myshleniya
https://psycabi.net/testy/577-test-kreativnosti-torrensa-diagnostika-tvorcheskogo-myshleniya
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2. Interfaol metodlar. Ularlar yordamida talabalar kichik va katta guruhlarda, 
juftlikda ishlaydi; o‘quv-bilish faoliyatining bu shaklda tashkil etilishi  har bir 
talabaning individual kreativlik qobiliyatini guruhdoshlari yoki «jufti»ning kreativ 
fikrlash imkoniyatlarini o‘zaro uyg‘unlashtirishga xizmat qiladi.  

Bu turdagi metodlar qatorida quyidagi metodlarni sanab o‘tish mumkin: 
1. «Sinergetika laboratoriyasi» metodi. Tadqiqotchi T.Aliboyev tomonidan 

ilmiy ishlanma sifatida taqdim etilgan ushbu metod talabalar tomonidan o‘quv fani 
asoslarini puxta o‘zlashtirish orqali ularda mavjud bilimlarni amalda qo‘llash, ular 
negizida kreativ g‘oyalarni ilgari surish qobiliyatini rivojlantirish maqsadini 
ko‘zlaydi. Metoddan foydalanish jarayonida kichik guruh yoki juftlikka biriktirilgan 
talabalar tegishli o‘quv fanining muayyan bobi, bo‘limi yoki mavzusi bo‘yicha 
o‘zlashtirilgan nazariy bilimlarga tayangan holda kreativ xarakterga ega mahsulotni 
tayyorlaydilar[7]. 

2. Frits Svikining «Morfologik quti» (Morfologik tahlil) metodi. Bu metod 
ham talabalarda muammo bo‘yicha g‘oyalarni tizimlashtirish va ko‘plab yangi 
g‘oyalarni yaratish qobiliyatini rivojlantirishga xizmat qiladi [8].  

3. Toni Byuzenning «Mental xarita» (yoki «Idrok xaritasi») metodi. 
1974-yilda asoslangan ushbu metod talabalarda tegishli mavzu bo‘yicha 

tayanch tushunchalarni tizimlashtirish va ularni muayyan belgilari, mohiyatiga ko‘ra 
guruhlashtirish qobiliyatini rivojlantirishga xizmat qiladi. Bir qarashda ushbu metod 
«Klaster» grafik organayzeriga o‘xshaydi. Ammo, ular o‘rtasidagi eng muhim farq 
– tayanch tushunchalarning klasterlar yoki  yo‘nalish  chiziqlari  (shoxlar, xaritaning 
yo‘nalishini belgilovchi chiziqlar) yordamida ifodalanishi sanaladi.  

«Mental xarita» (Idrok xaritasi)ni «chizish» yangi assotsiatsiyalarning yuzaga 
kelishiga imkon yaratadi, hosil bo‘lgan umumiy obraz esa muammo mohiyatini ifodalovchi 
tushunchalarning uzoq vaqt yodda saqlanishiga yordam beradi [9]. 

4. Ekspert baholash metodi. Ushbu metod talabalarda turli vaziyatlar 
asosida matn yozish malakalarni rivojlantirishga yordam beradi. Talabalarga metod 
bilan ishlash uchun bir necha daqiqa vaqt beriladi. Chunonchi, talabalar qog‘oz 
varag‘iga tegishli mavzu (o‘rganilayotgan mavzu, matnning qisqacha mazmuni)ga 
oid uncha katta bo‘lmagan, 3-5 ta gapdan iborat matn yozadi. Matn o‘z o‘lchamiga 
ko‘ra ixtisoslik bo‘yicha tayyorlangan maqola bo‘yicha yozilgan annotatsiya 
bo‘lishi mumkin. [10] 

Tadqiqot jarayonida ushbu metodlar talabalarning transversal 
kompetensiyasini rivojlantirishda samarali ekaniga ishonch hosil qilindi. 

Natija va muhokama 
 

7  Алибоев Т.Ч. Инновацион таълим муҳитида ўқувчиларда креативлик сифатларини ривожлантириш 
технологияларини такомиллаштириш (“Технология” фани мисолида): пед.фан. бўйича фалс.докт. (PhD)...дис. 
– Жиззах: 2021. – 129-130-б. 
8 Скрипник Ю. 5 приемов креативного мышления // https://blog.mann-ivanov-ferber.ru/2016/01/08/5-priemov-
kreativnogo-myshleniya. 
9 Методики развития креативности // http://moluch. ru/rules/?utm_source= selfad&utm_medium= popup&utm_ 
campaign=archive. 
10 Мороз В.В. Креативный подход к преподаванию профессионально-ориентированного иностранного языка // 
https://cyberleninka.ru/article/n/kreativnyy-podhod-k-prepodavaniyu-professionalno- orientirovannogo-inostrannogo-
yazyka. 

https://blog.mann-ivanov-/
https://cyberleninka.ru/article/n/kreativnyy-podhod-k-prepodavaniyu-professionalno-%20orientirovannogo-inostrannogo-yazyka
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Maqolada kasbiy refleksiya asosida bo‘lajak o‘qituvchilarning transversal 
kompetensiyalarini rivojlantirish uchun taklif etilgan modelning nazariy va 
amaliy ahamiyati ko‘rsatilgan. Model, bo‘lajak o‘qituvchilarning transversal 
kompetensiyalarini (kommunikativlik, jamoada ishlash, masalani hal qilish va 
mustaqil o‘rganish ko‘nikmalari) samarali rivojlantirishga xizmat qiladi. Kasbiy 
refleksiya vositasida o‘qituvchilar o‘z faoliyatlarini tahlil qilish, kamchiliklarni 
aniqlash va ularni bartaraf etish uchun innovatsion yechimlar izlash 
imkoniyatiga ega bo‘ladilar. Natijada, pedagogik mahorat oshadi, o‘quv jarayoni 
yanada samarali tashkil etiladi va o‘qituvchilarning professional rivojlanishi 
ta'minlanadi. Taklif etilgan model, zamonaviy ta'lim talablariga javob beradigan 
hamda bo‘lajak o‘qituvchilarning kasbiy salohiyatini oshirishga yo‘naltirilgan. 
Ushbu modelning afzalligi shundaki, u bo‘lajak o‘qituvchilarga transversal 
kompetensiyalarni rivojlantirish uchun aniq yo‘nalishlar va amaliy tavsiyalar beradi. 
Lekin har bir o‘qituvchining individual xususiyatlari va ta'lim muhitining maxsus 
sharoitlari ham hisobga olinishi zarur. Shuningdek, modelning qo‘llanilishi 
natijasida o‘qituvchilarning professional rivojlanish darajasini oshirish va ta'lim 
sifatini yaxshilash maqsadga muvofiq bo‘lishi kerak. 

Xulosa. Kasbiy refleksiya asosida bo‘lajak o‘qituvchilarning transversal 
kompetensiyalarini rivojlantirish modeli, zamonaviy ta'lim talablariga javob 
beradigan va pedagogik mahoratni oshirishga xizmat qiladigan samarali mexanizm 
sifatida taklif etilgan. Model orqali o‘qituvchilar o‘z faoliyatlarini tahlil qilish, 
transversal kompetensiyalarni (kommunikativlik, jamoada ishlash, masalani hal 
qilish va mustaqil o‘rganish ko‘nikmalari) shakllantirish va professional 
rivojlanishni ta'minlash imkoniyatiga ega bo‘ladilar. Natijada, bo‘lajak 
o‘qituvchilarning kasbiy salohiyati oshadi, ular zamonaviy ta'lim muhitiga 
moslashuvchanligini namoyon qiladilar. 
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Annotatsiya:Ushbu maqolada zamonaviy ta’lim tizimidagi raqamli 
transformatsiya sharoitida bo‘lajak texnologik ta’lim o‘qituvchilarining grafik 
kompetentligini rivojlantirish masalasi transformatsion ta’lim texnologiyalari 
asosida o‘rganiladi. Grafik kompetentlik tushunchasining tarkibiy qismlari, xalqaro 
tajriba, o‘quv jarayonidagi innovatsion yondashuvlar va amaliy natijalar tahlil 
qilinadi. Shuningdek, grafik kompetentlikni baholashning zamonaviy mexanizmlari 
va istiqbolli yo‘nalishlar ko‘rib chiqiladi. Maqolada ta’lim jarayonining markazida 
o‘qituvchi va talabaning faol ishtiroki hamda ularning kognitiv va ijtimoiy 
o‘zgarishlari muhim omil sifatida ko‘rsatiladi. 

Kalit so‘zlar: grafik kompetentlik, transformatsion ta’lim, CAD 
texnologiyalari, muhandislik grafikasi, aralash ta’lim, sun’iy intellekt, e-portfolio, 
shaxsga yo‘naltirilgan yondashuv 

 
Zamonaviy ta'lim jarayoni shiddat bilan o‘zgarayotgan texnologik muhitga 

moslashishni talab qilmoqda. Ayniqsa, texnologik yo‘nalishdagi mutaxassislarni 
tayyorlashda grafik kompetentlik muhim o‘rin tutadi. Grafik savodxonlik bugun 
chizmalarni chiza olishdan ko‘ra kengroq ko‘lamni — vizual muloqot, makoniy 
tafakkur, dizayn va modellashtirishni o‘z ichiga oladi. Ushbu maqola 
transformatsion ta’lim texnologiyalari yordamida grafik kompetentlikni 
rivojlantirish masalasiga kompleks yondashishni taklif qiladi. Ta’lim islohoti 
shunchaki vositalar almashinuviga emas, balki butun metodik tafakkurning 
o‘zgarishiga asoslanishi lozim.  

Grafik kompetentlik kontseptsiyasining evolyutsiyasi 
Grafik kompetentlikning asosiy komponentlari 

mailto:sharof.shukhratov@ktu.edu
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Ilmiy manbalarga tayangan holda grafik kompetentlik quyidagi tarkibiy 
qismlardan iborat: 

Texnik chizmachilik — GOST va ISO standartlariga asoslangan chizma 
yaratish malakasi. 

Vizual tafakkur — grafik obrazlar orqali axborotni tahlil qilish va sintez 
qilish. 

Makoniy fikrlash — uch o‘lchamli muhitni tasavvur qilish va manipulyatsiya 
qilish. 

Raqamli vositalarni egallash — AutoCAD, SolidWorks, SketchUp kabi 
dasturlarni puxta o‘zlashtirish. 

Grafik kommunikatsiya — grafik til orqali o‘z fikrini aniq ifodalash. 
OECD (2023) hisobotida grafik savodxonlik 21-asrning eng muhim 

ko‘nikmalaridan biri sifatida qayd etilgan. 
Finlandiya: DBL (Design-Based Learning) asosida maktablardan boshlab 

grafik loyihalashga urg‘u beriladi. 
Janubiy Koreya: VR/AR orqali muhandislik chizmalari o‘rgatiladi. 
Singapur: BIM texnologiyalaridan foydalanish orqali integratsiyalashgan 

loyiha asosidagi o‘quv jarayonlari joriy etilgan. 
Transformatsion ta’lim texnologiyalarining metodologik asoslari 

Transformatsion ta’limning asosiy tamoyillari 
J. Mezirow (1991, AQSh) tomonidan ilgari surilgan transformatsion ta’lim 

nazariyasiga ko‘ra, bilimlar hayotiy tajriba bilan qayta anglash orqali o‘zlashtiriladi. 
Quyidagi metodik tamoyillar ajratiladi: 
Shaxsga yo‘naltirilganlik — har bir talabaning individual o‘quv yo‘li. 
Hayotiylik — real loyihalar orqali o‘qitish. 
Interfaollik — talabani faol subyekt sifatida jalb qilish. 
Fanlararo integratsiya — informatika, matematika, fizika bilan uzviy 

bog‘lanish. 
Grafik fanlarda transformatsion modellarning qo‘llanilishi.Flipped Classroom 

modeli. Masalan, AutoCAD kurslarida nazariy ma’lumotlar uyda video orqali 
o‘rganiladi, amaliy topshiriqlar esa auditoriyada bajariladi. 

O‘yinga asoslangan o‘qitish. SolidWorks muhitida “Design Challenge” 
tanlovlari, eng yaxshi 3D model yaratish kabi metodlar motivatsiyani oshiradi. 

Aralash ta’lim (Blended Learning) 70% – virtual muhitda: onlayn testlar, 3D 
modellash;30% – amaliy mashg‘ulotlar: chizmachilik usullarini qo‘lda bajarish. 

 Grafik kompetentlikni baholashning zamonaviy usullari 
Avtomatik baholash tizimlari. AutoCAD Skills Evaluator — topshiriqlarning 

aniqligi va tezligi bo‘yicha algoritmik tahlil. 
SketchUp Proficiency Test — dizayn jarayonining kreativligiga baho 

beruvchi tizim. 
Portfolioga asoslangan yondashuv 
O‘quvchining bir semestr yoki yillik loyiha ishlaridan iborat e-portfoliosi 

orqali rivojlanish bosqichlari kuzatilib boriladi. 
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 Kompetensiya xaritalari. Grafik kompetentlik bosqichlari SCORM (Sharable 
Content Object Reference Model) talablari asosida o‘quv modullari bilan 
bog‘lanadi. 

Sun’iy intellekt.AI yordamida loyihalash: AutoCAD AI Assistant, Generative 
Design.  

 Kengaytirilgan reallik.VR/AR texnologiyalari grafik loyihalashda fazoviy 
tafakkurni rivojlantirish uchun foydalaniladi. 

Blockchain asosida tasdiqlash 
E-portfolio va baholash natijalarini blokcheyn orqali sertifikatlash orqali 

oshkoralik va ishonchlilik ta’minlanadi. 
Grafik kompetentlikni rivojlantirishda transformatsion ta’lim yondashuvlari 

bugungi kunda eng samarali vositalardan biri sifatida e’tirof etilmoqda. Mazkur 
metodika nafaqat bilim va ko‘nikmalarni shakllantiradi, balki shaxsiy rivojlanish, 
ijodkorlik, muloqot va muammolarni hal qilish kabi keng kompetensiyalarni ham 
rivojlantiradi. 

Inson omili — o‘qituvchining metodik mahorati, talabaning ichki 
motivatsiyasi, o‘zaro hamkorlik va ijtimoiy o‘zgaruvchanlik bu jarayonning 
muvaffaqiyatiga bevosita ta’sir etuvchi omillardir. 

Foydalanilgan adabiyotlar: 
1. Oʻzbekiston Respublikasi Prezidentining 2019-yil 8-oktabrdagi 

“O‘zbekiston Respublikasi oliy ta’lim tizimini 2030-yilgacha rivojlantirish 
konsepsiyasini tasdiqlash to‘g‘risida”gi PF-5847-sonli Farmoni. 

2. .O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2024-yil 2-fevraldagi PQ-54-
son qarori “Ta`lim sohasidagi islohotlarni jadallashtirish bo‘yicha qo‘shimcha 
chora-tadbirlar to‘g‘risi”dagi Qarori  

3. E.R. Tufte  "The Visual Display of Quantitative Information" Graphics 
Press. Connecticut, AQSh 2001-yil 

4. P. Dillenbourg "Collaborative Learning: Cognitive and Computational 
Approaches" Elsevier Niderlandiya  1999-yil 

5. T. Brown "Change by Design: How Design Thinking Transforms 
Organizations" Harper Business (New York, AQSh 2009-yil  

6. S.To'xtayeva "Raqamli ta'lim muhitida vizual muloqot" "Pedagogika" 
jurnali Toshkent, 2021-yil 

7. P. Sahlberg "Finnish Lessons 2.0: What Can the World Learn from 
Educational Change in Finland?" Teachers College Press .New York, 2015-yil. 
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BO‘LAJAK BOSHLANG‘ICH SINF O‘QITUVCHILARI RAQAMLI 
SAVODXONLIGINI TAKOMILLASHTIRISHDA RAQAMLI 

RESURSLARNING AHAMIYATI 
Djurayeva Saida Iskandarovna  

Nizomiy nomidagi OʻzMPU mustaqil izlanuvchisi 
saidadjurayeva8@gmail.com    

Yakubboyeva Nafisa Saxobiddinovna  
Nizomiy nomidagi OʻzMPU,  

“Informatika va uni oʻqitish metodikasi”  
kafedrasi  dotsenti,  PhD 

Annotatsiya: Maqolada ta’limning raqamlashtirilishi sharoitida bo‘lajak 
boshlang‘ich sinf o‘qituvchilari uchun raqamli savodxonlikning ahamiyati 
yoritilgan. Pedagoglarni tayyorlash jarayonida raqamli resurslarning turlari va 
imkoniyatlariga, shuningdek, raqamli kompetensiyalarni shakllantirishning samarali 
usullariga alohida e’tibor qaratilgan. Pedagogik oliygoh talabalari raqamli 
savodxonligini oshirish bo‘yicha muammolar va tavsiyalar keltirilgan. 

Kalit so‘zlar: raqamli savodxonlik, raqamli resurslar, boshlang‘ich ta’lim, 
bo‘lajak o‘qituvchilar, pedagogik tayyorgarlik, raqamli kompetensiyalar, axborot-
kommunikatsiya texnologiyalari. 

Raqamli texnologiyalarning jadal rivojlanishi va ta’lim sohasiga kirib kelishi 
pedagogik faoliyatga bo‘lgan yondashuvlarni tubdan o‘zgartirmoqda. Ta’lim 
jarayoni endilikda faqatgina an’anaviy auditoriya doirasida emas, balki raqamli 
muhitda tashkil etilayotganligi o‘qituvchilardan zamonaviy axborot-
kommunikatsiya texnologiyalaridan (AKT) xabardorlikni, ularni samarali va 
maqsadli qo‘llash malakalarini talab etmoqda. Shu nuqtayi nazardan, bo‘lajak 
boshlang‘ich sinf o‘qituvchilarining raqamli savodxonligini rivojlantirish — hozirgi 
bosqichdagi ta’lim tizimi oldida turgan eng muhim masalalardan biridir. 

Raqamli savodxonlik keng ma’noga ega bo‘lib, faqat kompyuterdan 
foydalanishni emas, balki raqamli texnologiyalar orqali axborotni izlash, tahlil 
qilish, tanqidiy baholash, yaratish, almashish, himoya qilish va uni axloqiy 
me’yorlarga muvofiq boshqarish qobiliyatlarini ham o‘z ichiga oladi [1][2]. 
Bo‘lajak o‘qituvchilarda ayni kompetensiyani shakllantirish ularning kelajakdagi 
kasbiy faoliyatida zamon bilan hamnafas, raqamli avlodga mos pedagog 
bo‘lishlariga zamin yaratadi. 

Yevropa Ittifoqi tomonidan ishlab chiqilgan DigCompEdu (Digital 
Competence Framework for Educators) modeli o‘qituvchilar uchun zarur bo‘lgan 
raqamli kompetensiyalarni 6 asosiy komponentga ajratadi: (1) professional muhitda 
AKTdan foydalanish; (2) raqamli resurslarni tanlash va qo‘llash; (3) o‘qitish va 
o‘rganishni raqamlashtirish; (4) baholashni raqamli vositalar orqali tashkil etish; (5) 
o‘quvchilarni raqamli muhitga jalb etish; (6) raqamli kompetensiyalarni o‘rgatish 
[3]. 

So‘nggi yillarda O‘zbekistonda ham ta’lim sohasida raqamli texnologiyalarni 
joriy etishga katta e’tibor qaratilmoqda. O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 

mailto:saidadjurayeva8@gmail.com
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“Raqamli O‘zbekiston – 2030” strategiyasi to‘g‘risidagi qarorida pedagogik 
kadrlarni raqamli kompetensiyalar asosida tayyorlash ta’lim islohotlarining ustuvor 
yo‘nalishi sifatida belgilangani buni tasdiqlaydi [4]. 

Raqamli savodxonlikni rivojlantirishda raqamli resurslar muhim vosita 
bo‘lib xizmat qiladi. Bunday resurslarga onlayn ta’lim platformalari (Google 
Classroom, Moodle, Zoom), interaktiv darsliklar (LearningApps, Wordwall), 
elektron kutubxonalar (ZiyoNET, eLibrary), mobil ilovalar va multimedia vositalari 
kiradi. Ushbu vositalardan foydalangan holda o‘qituvchilar nafaqat o‘z bilimini 
oshiradi, balki dars jarayonini interaktiv va individual yondashuvga asoslangan 
shaklda tashkil etadi [5]. 

Shuningdek, raqamli texnologiyalar yordamida o‘quvchilarning bilim 
darajasini baholash, ularning faoliyatini monitoring qilish, ta’lim sifatini diagnostika 
qilish imkoniyati ham yuzaga kelmoqda. Shu sababli, pedagogik ta’lim 
muassasalarida bo‘lajak boshlang‘ich sinf o‘qituvchilarini raqamli savodxonlikka 
tayyorlash pedagogik jarayonning muhim komponenti hisoblanadi. 

Ushbu maqolada bo‘lajak boshlang‘ich sinf o‘qituvchilarining raqamli 
savodxonligini shakllantirishda raqamli resurslarning o‘rni, ularning turlari, 
samaradorligi hamda ulardan foydalanishda duch kelinayotgan muammolar va 
takliflar tahlil qilinadi. Tadqiqot natijalari asosida ta’lim jarayonini 
raqamlashtirishga qaratilgan ilmiy-amaliy tavsiyalar shakllantiriladi. 

1. Raqamli savodxonlik tushunchasi va pedagogik tayyorgarlikdagi o‘rni 
Raqamli savodxonlik zamonaviy pedagog uchun muhim kasbiy 

kompetensiyadir. Bu tushuncha nafaqat texnik vositalarni ishlata olish, balki 
axborotni to‘g‘ri boshqarish, raqamli muhitda o‘quvchilarning faoliyatini 
yo‘naltirish, raqamli xavfsizlikni ta’minlash va axborotdan madaniyatli 
foydalanishni ham o‘z ichiga oladi [1][2].  

Yevropa Ittifoqi tomonidan ishlab chiqilgan DigCompEdu modeliga ko‘ra, 
pedagoglar uchun zarur bo‘lgan raqamli kompetensiyalar 22 indikator orqali 
baholanadi va ular 6 asosiy yo‘nalishga ajratiladi: bu o‘qitish, baholash, resurslarni 
tanlash, raqamli aloqa, o‘quvchilarni rag‘batlantirish va raqamli kompetensiyani 
shakllantirishni o‘z ichiga oladi [3]. 

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining “Raqamli O‘zbekiston – 2030” 
strategiyasi doirasida ham barcha sohalarda, xususan ta’lim tizimida 
raqamlashtirishni chuqurlashtirish ustuvor yo‘nalishlardan biri sifatida belgilangan 
(PQ–4699, 2020) [4]. Shu asosda pedagogik oliy ta’lim muassasalarida bo‘lajak 
boshlang‘ich sinf o‘qituvchilarini AKT vositalaridan samarali foydalanishga 
yo‘naltirish, ularning raqamli savodxonligini oshirish ta’lim sifatini oshirish bilan 
chambarchas bog‘liq. 

2. Raqamli resurslarning turlari va o‘rni 
Raqamli resurslar deganda o‘quv jarayonini tashkil etish, axborot yetkazish, 

baholash va tahlil qilishda foydalaniladigan raqamli formatdagi vositalar va 
platformalar tushuniladi. Ular quyidagi asosiy guruhlarga ajratiladi: 
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• Onlayn ta’lim platformalari: Google Classroom, Moodle, Canvas, 
Edmodo, Zoom, Microsoft Teams — masofaviy ta’limni tashkil etishda qo‘llaniladi 
[5]; 

• Interaktiv vositalar: Wordwall, LearningApps, Kahoot, Quizizz — 
darslarni interaktiv tarzda tashkil etishga xizmat qiladi [6]; 

• Multimedia materiallari: video, audio, animatsiya, virtual laboratoriyalar 
— vizual va tinglov asosida o‘rganishni kuchaytiradi [7]; 

• Elektron kutubxonalar: ZiyoNET, eLibrary.ru, JSTOR, Google Scholar 
— ilmiy manbalarni topish va ishlash imkonini beradi. 

Yuqoridagi raqamli vositalar yordamida o‘quvchilarni ta’lim jarayoniga jalb 
qilish osonlashadi, vizual va kinestetik o‘quvchilarning ehtiyojlariga mos metodlar 
tanlanadi va individual yondashuvga yo‘l ochiladi [8]. 

3. Bo‘lajak boshlang‘ich sinf o‘qituvchilarining raqamli savodxonligini 
shakllantirish tajribalari 

So‘nggi yillarda ko‘plab mamlakatlar pedagogik ta’limda raqamli 
kompetensiyani shakllantirish bo‘yicha aniq yondashuvlar ishlab chiqmoqda. 
Jumladan: 

• Finlyandiya: pedagogik dasturlar raqamli texnologiyalar asosida 
loyihalashtirilgan, talabalar dars davomida interaktiv vositalar, kodlash asoslari va 
virtual metodikalarni o‘zlashtiradi [9]; 

• O‘zbekiston: pedagogik oliy ta’lim muassasalarida “AKT”, “Raqamli 
pedagogika”, “Multimedia vositalari bilan ishlash” kabi modullar joriy etilgan, lekin 
ularni amaliyotga qo‘llashda tizimlilik yetarli emas (Karimova, 2022) [6]; 

• Rossiya: raqamli ta’lim kontenti yaratish bo‘yicha o‘qituvchilarni 
masofadan qayta tayyorlash kurslari keng yo‘lga qo‘yilgan [10]. 

Pedagogik amaliyot jarayonida bo‘lajak o‘qituvchilar dars loyihalashda 
onlayn vositalardan foydalanganda, ularda raqamli resurslarning metodik 
imkoniyatlarini anglash kuchayadi, shuningdek, mustaqil ta’lim olish ko‘nikmasi 
shakllanadi. 

4. Duch kelinayotgan muammolar va takliflar 
Amaliy kuzatuvlar shuni ko‘rsatmoqdaki, bo‘lajak o‘qituvchilarning raqamli 

savodxonlik darajasi bir xil emas. Muammolar quyidagilardan iborat: 
• AKT vositalarini yuzaki bilish, ammo metodik jihatdan qo‘llay olmaslik; 
• Raqamli resurslarni tanlashda mezonlar yetarli emasligi; 
• Raqamli xavfsizlik va mualliflik huquqi masalalariga e’tibor sustligi. 
Mazkur muammolarni bartaraf etish uchun quyidagi takliflar ilgari suriladi: 
• pedagogik dasturlarda raqamli kompetensiyani alohida modul sifatida 

chuqurlashtirish; 
• o‘quvchilarga amaliy topshiriqlar orqali raqamli kontent yaratish va tahlil 

qilishga imkon berish; 
• AKT vositalaridan foydalanish bo‘yicha maxsus ustoz-mentor tizimini 

joriy etish; 
• raqamli xavfsizlik va etik masalalarni o‘rgatish bo‘yicha treninglar tashkil 

etish. 
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Bo‘lajak boshlang‘ich sinf o‘qituvchilarining raqamli savodxonligini 
shakllantirish hozirgi bosqichdagi ta’lim tizimi uchun strategik ahamiyatga ega 
bo‘lgan masalalardan biridir. Raqamli savodxonlik — bu faqat texnik 
ko‘nikmalarning yig‘indisi emas, balki axborotni izlash, baholash, yaratish va undan 
xavfsiz hamda axloqiy jihatdan foydalanish kompetensiyasini ifodalaydi. Ushbu 
kompetensiyani rivojlantirishda raqamli resurslar muhim vosita bo‘lib xizmat qiladi. 

Tadqiqotlar va tahlillar shuni ko‘rsatadiki, raqamli resurslardan samarali 
foydalanish bo‘lajak o‘qituvchilarda: 

• ta’lim jarayonini interaktiv tashkil qilish ko‘nikmasini, 
• metodik materiallar tayyorlash va baholash kompetensiyasini, 
• raqamli xavfsizlik, mualliflik huquqi va axborot madaniyatiga rioya qilish 

qobiliyatini shakllantiradi. 
Shu bilan birga, raqamli resurslarni qo‘llashda qator muammolar — 

texnologik tayyorgarlik yetishmasligi, metodik yondashuvlardagi sustlik, 
resurslardan tanlab foydalanish ko‘nikmasining pastligi kabi holatlar ham mavjud. 
Bularni bartaraf etish uchun quyidagi tavsiyalar asosli bo‘ladi: 

1. Pedagogik ta’lim dasturlarini raqamli kompetensiyaga yo‘naltirilgan 
holda yangilash; 

2. Amaliy topshiriqlar orqali talabalarni raqamli vositalarda ishlashga 
yo‘naltirish; 

3. Onlayn platformalar, mobil ilovalar va multimedia kontent bilan ishlash 
bo‘yicha ustozlik (mentoring) tizimini yo‘lga qo‘yish; 

4. Raqamli xavfsizlik va etik me’yorlar bo‘yicha muntazam treninglar tashkil 
etish. 

Xulosa qilib aytganda, bo‘lajak boshlang‘ich sinf o‘qituvchilari uchun 
raqamli savodxonlik — bu shunchaki texnologik zamonga moslashish emas, balki 
professional kompetensiyalarning ajralmas tarkibiy qismidir. Uni shakllantirish 
orqali o‘qituvchi nafaqat bilim beruvchi, balki raqamli avlodga yo‘l ko‘rsatuvchi 
raqamli liderga aylanadi. Bu esa zamonaviy ta’lim tizimining barqaror va sifatli 
rivojlanishiga xizmat qiladi. 

Foydalanilgan adabiyotlar: 
1. UNESCO (2021). Digital Literacy and Sustainable Development: A Global 

Perspective. Paris: UNESCO Publishing. 
2. European Commission (2022). The Digital Competence Framework for 

Citizens – DigComp 2.2. Publications Office of the European Union. 
3. European Commission (2017). European Framework for the Digital 

Competence of Educators – DigCompEdu. Luxembourg: EU Publications Office. 
4. O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining PQ–4699-son qarori (2020). 

“Raqamli O‘zbekiston – 2030” strategiyasi. Lex.uz 
5. Baxtiyorov Sh., Karimova G. (2023). “Pedagogik ta’limda raqamli 

kompetentlikni shakllantirish yo‘llari”.// “Ta’lim innovatsiyalari” ilmiy jurnali, 
№1(7), Buxoro. 

6. Karimova G., Toirova N. (2022). Boshlang‘ich ta’limda AKT vositalaridan 
foydalanishning samarali yondashuvlari”. // Ta’lim va innovatsiyalar, №4. 
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7. Salikhova M. (2021). “Interaktiv darslarda raqamli vositalardan 
foydalanish tajribalari”. // O‘qituvchi, №6. 

8. Bakhtiyorov Sh. (2023). “Bo‘lajak pedagoglarda raqamli savodxonlikni 
shakllantirishning metodik asoslari”. // O‘zMU Xabarlari, №1. 

9. Saarinen J. et al. (2021). “Developing Teachers' Digital Competence in 
Finland: Policy and Practice”. // Nordic Journal of Digital Literacy, №2. 

10. Ivanyuk G. (2021). “Цифровые компетенции учителя: вызовы и 
перспективы”. // Педагогика, №8. 

 
XALQ AMALIY BEZAK SAN’ATI MASHG’ULOTLARIDA 

O‘QUVCHILARNING BADIIY IJODKORLIK QOBILIYATLARINI 
RIVOJLANTIRISH. 

Boyboboyev Ravshanbek  
Farg‘ona davlat universiteti, Aniq va tabiiy  

fanlar kafedrasi o‘qituvchisi 
Abdullayeva Mushtariy  

Farg‘ona davlat universiteti, Aniq va tabiiy  
fanlar  kafedrasi o`qituvchisi 

Rahmatova Naimaxon 3 
Farg‘ona davlat universiteti, Aniq va tabiiy  

Fanlar  kafedrasi o‘qituvchisi 
 

Annotatsiya: Ushbu maqolada ta`lim tizimida amalga oshirilayotgan 
o‘zgarishlar, shaxsning intellektual va ijodiy salohiyatidan hayotning barcha 
jabhalarida ijodiy faoliyat uchun foydalanish zarurligi, xalq amaliy bezak san’ati 
mashg’ulotlarida o’quvchilarning badiiy ijodkorlik qobiliyatlarini rivojlantirish 
ta'limning innovatsion shakllari  yoritilgan. 

Kalit so‘zlar: paradigma, interfaol ta’lim, bilim, ijod, ijodkor, interaktiv, 
kollektiv. 

 
Demokratik tamoyillar asosida jahon hamjamiyatida o‘zining munosib 

o‘rniga ega bo‘lib borayotgan mamlakatimizda ta’limning barcha shakllari qatorida 
to‘garak mashg‘ulotlari ham o‘quvchi shaxsi shakllanishida erkinlikni 
ta’minlashning muhim omili sifatida qaralmoqda.  

Ta’lim islohotlarining hozirgi bosqichida erkin fikrlovchi shaxsni tarbiyalash 
muammosi alohida dolzarblik kasb etmoqda. 

Xalq hunarmandchiligi moddiy madaniyatimizning eng qadimiy muhim 
turlaridan hisoblanadi va tasviriy hamda amaliy san’atning ko‘pdan-ko‘p sohalar 
bilan uyg‘unlashib ketadi. Ammo, tasviriy va amaliy san’at, buyumlarga badiiy 
ishlov berish jarayonining hamda xalq hunarmandchiligining o‘ziga xosligi, 
yo‘llarini, xusumatlarini bir  biridan farqlash va ajratish muhimdir. Shuning uchun 
biz moddiy ma’naviyatning, madaniyatning ushbu soxalarining mavjud ta’riflarini 
keltirib, taqqoslab o‘tmoqchimiz.  
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Tasviriy san’at – san’at turi bo‘lib, rassomlik, grafika, haykaltaroshlik va foto 
san’ati sohalarini o‘z ichiga oladi. Tasviriy san’nat real borliqni ko‘rgazmali 
obrazlarda, mavjud predmetlarni ularning tabiiy shakli, o‘rni bo‘lishini o‘ziga 
o‘xshatib, umumlashtirib va tipiklashtirib ifodalaydi.  

Amaliy bezakchilik san’ati – tasviriy san’atning eng qadimgi turlaridan biri, 
va materialga bezak texnikasiga qarab farqlanadi. Xalq turmush madaniyatini 
xarakterlaydi. Amaliy bezak san’ati buyumlarining badiiyligi shu buyumlarining 
amaliy funktsiyasi bilan bog’liq.  

Hunarmandchilik – hunarmand, har-xil oddiy mehnat qurollari yordamida 
xomashyodan turli mahsulotlar tayyorlanadigan ishlab chiqarish, shunday 
mahsulotlar tayyorlanadigan kasblarning umumiy nomi11.  

Kulolchilik, duradgorlik, temirchilik, misgarlik, binokorlik, xaykaltaroshlik, 
o‘ymakorlik, toshtaroshlik, konchilik, pichoqchilik, do‘ppichilik, kashtachilik, 
zargarlik va boshqalar ajrala borgan. 

Demak, yuqoridagi ta’riflardan ko’rinib turibdiki, xalq hunarmandchiligining 
mohiyati, mazmuni , tuzilishi xususiyati, o‘ziga xosdir. O‘zbek xalqining 
shakillanishi tarixi bilan uyg‘unlashib ketgan xalq hunarmandchiligining o‘nlab 
turlari bo‘lishiga qaramasdan, hozirgi zamon ta’lim tarbiya tizimida ulardan deyarli 
foydalanmasdan kelishi mavjud, mehnat va kasbga yo’naltirish  ta’lim tizimining 
milliy, mahalliy, etnik, tarixiy xususiyatlardan ajralib qolishiga  sabab bo‘lmoqda.  

Respublikamizdagi xalq hunarmandchiligining Toshkent, Samarqand, 
Buxoro, Nukus, Xiva, Termiz, Urganch, Namangan, Andijon, Farg‘ona, Chust, 
Shaxrisabz va boshqa markazlarning ta’limiy-tarbiyaviy imkoniyatlari beqiyos 
bo‘lib, o‘ziga xosligi jihatdan bir-biridan ajralib turadi. 

Xalq amaliy bezak san’ati tarixiy jismga badiiy ishlov berish faoliyatidan 
boshlangan. Inson badiiy-ijodiy tafakkuri mahsuli bo’lgan bu faoliyat tosh asrida 
paydo bo‘lgan va uning yashashi uchun go‘zal muhit yaratishga xizmat qilgan. 
Bundan tashqari, bu faoliyat inson qalbida komillikka va erkinlikka intilishni 
kuchaytirgan hamda unga cheksiz imkoniyatlar sohibi ekanligini anglatgan. O‘z 
navbatida inson ongi va tafakkuri rivojlanib, ma’naviy ehtiyojlarini ortib borishi 
bilan mazkur san’atning mazmuni, turlari hamda badiiy ifoda vositalari boyib, rivoj 
topib borgan. 

Xalq amaliy bezak san’ati naqshlar asosida buyumlarga badiiy ishlov 
berishdan iboratdir. Naqshlar jismga turli yo‘llar va vositalar yordamida tushirilgan: 
chizib, o‘yib, zarb bilan, qadab, qo‘l choklari yordamida, to‘qib, gul  san’ati hamda 
xalq hunarmandchiligi turlarining paydo bo’lshiga olib kelgan: naqqoshlik, yog‘och 
o‘ymakorligi, zargarlik, ganchkorlik, kashtachilik, zardo‘zlik, gilamchilik va 
hokazo. 

Ajdodlarimiz tomonidan asrlar davomida shakllantirilgan o‘zbek xalq amaliy 
bezak san’ati bugungi kunda umuminsoniyat madaniyatida muhim o‘rin egallaydi. 

 
11 Parmonov A. Umumiy о‘rta – ta’lim maktablari о‘quvchilarida badiiy konstruksiyalash elementlariga doir bilim va kо‘nikmalarni shakllantirish: 

Dis. … ped. fan. nom. – Toshkent: TDPU, 2006. – 160 b. 
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O‘zbek xalq amaliy san’ati namunalari jahonga mashhur bo‘lib, dunyoning turli 
shaxarlaridagi san’at va etnografiya muzeylaridan o‘rin olgan. Ayniqsa, 
mustaqillikdan so‘ng mazkur san’at asarlari xalqimiz nomini butun dunyoga 
tanitishda katta rol o‘ynamoqda. Shubxasiz, bu jabhada yoshlarimizning o‘rni 
beqiyosdir. Yoshlarimizning badiiy san’at va hunarmandchilik turlarini ilmiy asosda 
va amaliy jihatdan puxta o‘zlashtirgandagina bu muhim vazifani muvaffaqiyatli 
uddalay oladilar. 

Endilikda hunarmandchilik turlarining kasb-hunar kollejlari dars jadvalidan 
texnologik fan sifatida o‘rin olayotganligi huddi shu maqsadni ko‘zlaydi. 

Umumiy o‘rta ta’lim maktablari o‘quvchilarini mehnat va kasbga 
tayyorlashni takomillashtirishda xalq hunarmandchiligidan foydalanishning 
pedagogik sharoitini tadqiq qilishda quyidagi jihatlarga e’tibor berish lozim: 

1. Mehnat ta’limi darslarida o‘quvchilarni  xalq hunarmandchiligi asosida 
tarbiyalash maqsadida mutafakkir, donishmandlar, olimlar asarlarining tarixiy 
manbalarida yoritilgan mazmunini o‘rganish, tahlil qilish orqali mazkur sohaning 
hozirgi davrdagi ilmiy, nazariy poydevorini yaratish lozim. 

2. Umumiy o‘rta ta’lim maktablari o‘quvchilarini mehnat ta’limi darslarida 
xalq hunarmandchiligi asosida tarbiyalash maqsadida xalq hunarmandchiligi 
sohalarining milliy, mahalliy, hududiy imkoniyatlarini hisobga olgan holda, o‘g‘il 
bolalar va qiz bolalar faol ishtirok etadigan, ya’ni ko‘nchilik, mahsido‘zlik, 
kosibchilik, pichoqchilik zardo‘zlik, kashtachilik, quroqchilik sohalarini tanlab olib, 
ularning o‘qitilish jihatlari rivojlantirilishi lozim. 

3. Umumiy o‘rta ta’lim maktablarida amalda qo‘llanilayotgan o‘quv 
dasturlari mazmunini tanlashda o‘quvchilarni xalq hunarmandchiligi asosida 
tarbiyalashda, xalq hunarmandchiligi asoslarini o‘rganishini tarkib toptirish hamda 
ularga xalq xunarmandchiligini ushbu soha misolida o‘rgatish lozim. 

4. O‘quv jarayonida o‘quvchilarni xalq hunarmandchiligi asosida 
tarbiyalashni ta’limning maqsad va vazifalarini belgilashda, albatta, ularning o‘ziga 
xos pedagogik usullari va vositalarining qo‘llanilishi lozim bo‘ladi12. 

Hozirgi davrda uzluksiz ta’lim-tarbiya tizimida, mehnat va kasb-hunar 
pedagogikasida xalqimizning milliy, ma’naviy, madaniy meroslaridan, 
qadriyatlaridan, tarixiy yutuqlaridan foydalanishning yo’llarini, pedagogik shart-
sharoitlarini belgilash ishi barcha izlanishlarning asosiy yo’nalishlaridan 
hisoblanadi. 

Masalan, zardo‘zlik sa’nati, uning vatani qadimgi Yunoniston bo‘lib, bu yerda 
zadogonlar zar, ipak va jun qo‘shib to‘qilgan kashtali naqshlar tushirilgan kiyimlar 
kiyishgan. Keyinchalik  Rim imperiyasi tomonidan bosib olingan qadimgi Misr 
hamda Bobilda ham zardo‘zlik rivojlana boshlagan. Qadimgi Bobil (Vavilion) 
o‘zining kashtali qimmatbaho matolari bilan dunyoga mashhur bo‘lgan. 

Keyinroq zardo‘zlik qadimgi Bobil bilan yaqin aloqada bo‘lgan Eron 
podsholigi saroyida ham rivojlana boshlagan. Eron shoxlari hamda asilzodalarining 
kiyimlari ham oltin iplar bilan tikilgan bezaklar va qimmatbaho toshlar bilan 

 
4. Mehnat ta’limidan Davlat ta’lim standarti.T.: 2010 y. 
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naqshlana boshlagan. Asilzodalar hayotida muhim o’rin egallay boshlagan zard 
o‘zlik Eron orqali asta sekin Afg‘oniston, Hindiston, Xitoy va ularga qo‘shni bo‘lgan 
O‘rta Osiyo mamlakatlariga tarqala boshlaydi. Har bir mamlakatda u o‘ziga xos 
tarzda shakllangan va taraqqiy etgan. 

Foydalanilgan adabiyotlar: 
1. O‘zbekiston Respublikasi prezidentining 2019 yil 2019 yil 17 yanvardagi 

“2017 - 2021 yillarda O‘zbekiston respublikasini rivojlantirishning beshta ustuvor 
yo‘nalishi bo‘yicha harakatlar strategiyasini «Faol investitsiyalar va ijtimoiy 
rivojlanish yili»da amalga oshirishga oid davlat dasturi to‘g‘risida” gi PF -5635sonli 
farmoni. 

2. Болтабоев С.А., Магдиэв О.Ш. Меҳнат ва касб таълими 
методикасидан амалий машғулотлар (Методик қўлланма). Т.: ТДПУ, 2002. 
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Abstract: News headlines play an important role in news reports. They are a 

guide to help readers choose news information and an outline to guide readers to 
understand and read news. In today's fast-paced era, news headlines often use some 
means and special language forms to attract readers. This paper studies the lexical 
characteristics of Chinese newspaper headlines from a linguistic perspective. 

Key words: Chinese newspapers, headlines, news, lexical feature of words, 
numbers. 

 
    Firstly, new words appear very frequently in Chinese newspaper headlines. 

News is the report about the latest major international and domestic issues that the 
public pays attention to. It is most sensitive to new developments and changes in 
social life, new things, new concepts, and new achievements and theories of science 
and technology, and always reflects them at the fastest speed. The nature and tasks 
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of news determine its close relationship with new words and new expressions. 
Therefore, this paper believes that the use of new words is the biggest lexical feature 
of Chinese newspaper headlines, and divides these new words into five categories: 
coinages (newly created words), existed words given new meanings, foreign words, 
dialect words, and newly generated abbreviations. In addition, this paper also 
believes that the use of figures and numbers in Chinese newspaper headlines is also 
very common. These numbers are generally easy to understand, straightforward, 
concise and convincing. 

Newspaper headlines play a pivotal role in news reports. They are a guide to 
help readers choose news information and an outline to guide readers to understand 
the main idea. In today's fast-paced era, newspaper headlines often use certain means 
and special language forms to attract readers. In this article, the lexical 
characteristics of Chinese newspaper headlines are divided into two main parts: one 
is the use of new words, and the other is the use of figures and numbers.  

In news language, new words and phrases appear very frequently. Many new 
words and phrases are used with the help of news media. News is the report of the 
latest major international and domestic facts that concern the public. It is most 
sensitive to new developments and changes in social life, new things and new 
concepts that appear at the present, and new achievements and new theories in 
science and technology, and always reflects them at the fastest speed. The nature 
and tasks of news work determine its close relationship with new words and 
phrases.[ Гао Д. Основные синтаксические особенности газетно -
публицистического стиля китайского языка. – Litera, № 11, 2021. – C. 29.] 

New words and phrases used in newspaper headlines can be mainly divided 
into five categories based on their sources: newly created words, existed words given 
new meanings, foreign words, dialect words, and newly generated abbreviations. 

1.Newly created words 
Creating new words and phrases based on existed vocabulary and following 

the Chinese word-forming rules is a major way of vocabulary metabolism. For 
exmmple:  

Headline 1—连房奴最后的 “弱者武器 ” 也要剥夺 ？ 
Headline 2—条件好了，“剩女剩男 ” 也多了 
In headline 1, the word“房”(house) and “奴”(slave) combined together and 

create a new word “房奴”，it means “mortgage slave” - housebuyers who spent 
more than half of their monthly income to pay back mortgage. 

In headline 2, “剩” means “left” or “left-over”, when it combines with “男
”(man, male) and “女”(woman, female), the new words “剩男”and “剩女” means 
men and women that are at the age suitable for marriage but unmarried due to various 
reasons. 

2.existed words given new meanings 
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With the development of society, some existed words have slowly acuqired 
new meanings and usages in the process, specifically in news industry.[ 张新. 话说

汉语语言新词. – 新疆石油教育学院学报，2006. – 34页.  ] 
Since China’s reform and opening-up policy, some words that once had been 

elminated but later given new meaning, have reappered back to the public. Some of 
the have been extended from their original meanings and become active again in 
newspaper headlines. For example: 

Headline 3—卷走邻居 90 万养老钱  债主组成行动队 “人肉 ” 他 

Headline 4—未成年人有犯罪前科，改过自新后可 “洗白 ”  
In headline 3, “人肉” used to mean human flesh, but nowadays it’s given the 

new meaning of the act of illegally collecting or disclosing the private information 
of specific individuals through the internet with the power of massive amount of 
internet users. 

In headline 4, “洗白” used to mean money laudering in the last century, 
nowadays besides its origional meaning, it also means criminals cleansing their 
records to make themsleves look innocent. 

3.Foreign words 
Since the last century, economic and cultural exchanges between China and 

foreign countries have become more frequent and extensive.A large number of 
foreign new products and technologies have entered the Chinese market, and related 
foreign words have also been introduced. A large number of foreign products and 
technologies have entered the Chinese market, therefore related foreign words have 
also been introduced. For example:克隆(cloning), 托福(TOEFL), 卡通(cartoon), 艾
滋(AIDS) ,etc. Many English abbreviations have been directly used together with 
Chinese words, such as CT, TV, WTO,DNA, etc. These foreign words nowadays 
are often seen on television, newspapers and magazines, and Chinese people have 
become acctustomed to them. 

Headline 5—兴冲冲从 4S 店提新车，刚上路一脚油门冲向公交站 

Headline 6—大师指路 “秒杀 ” 记忆难题 
In headline 5,  “4S” is the foreign word that refers the automobile store that 

provides Sales, Spare parts, After-sales Service and Survey. And nowadays in China, 
almost any automobile store with the above services can be called a 4S store.   

In headline 6,  “秒杀 ”came from the word “Seckill” that used to mean killing 
the enemy game character in an instant in online video games. Nowadays it means 
to solve problems quickly. More recently, it also means flash sale at a certain period 
of time. 

4.Dialect words 
In Chinese language, dialect vocabulary and standard Madarin vocabulary are  

mutually opposed and complementary.Only by constantly absorbing the vital 
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elements of dialect vocabulary can Mandarin vocabulary be continuously enriched.[ 
胡裕树. 现代汉语.–上海教育出版社，1993. – 56页.]  

Headline 7—借手机煲 “爱情电话粥 ” ，乘客讨要她撒腿就跑  

In headline 7, “煲电话粥” is the dialet word from Guangdong province in 
China that means to boil porridge. If someone is on the phone talking non-stop, then 
we can use “煲电话粥” to describe this behaviour of talking on the phone for hours. 

5. Newly generated abbreviations 
Abbreviations are generally words or phrases with long syllables shortened to 

two-syllable words.[ 中国社会科学院语言研究所词典编辑室. 现代汉语词典（

第七版）. – 北京商务印书馆，2016. – 1212页.] This conforms to the  trend of 
Chinese vocabulary and also conforms to the principle of economical language 
expression. Abbreviations often coexist with full forms. Some people have proposed 
that in formal occasions, the original word form should be used instead of 
abbreviations. However, in fact, some abbreviations with concise forms and clear 
meanings are used very quickly after they are created. They are very popular and are 
used very frequently in language communication. 

In contrast, the full terms appears less. For example, 彩电 (彩色电- color 

television), 节育 (节制生育 - birth control), 考研 (报考研究生 -postgraduate 

examination), 消协(消费者协会- consumer rights protection association), etc. 

Headline 8—江都两药监局长被紧急免职  

In headline 8, “药监局” is the abbreviation of “国家食品药品监督管理局” 
(State Food and Drug Administration). This abbreviation is simple and has been 
accepted therefore widely used not only in newspaper headlines but also inpeople’s 
daily life. 

Besides the use of new words, this article believes that the use of figures and 
numbers is also an obious lexical feature of newspaper headlines in China. Numbers 
are simple yet magical. Sometimes one or a few vivid numbers can replace a long 
article of disscusion. Numbers and figures are not only more convincing than empty 
arguments, but also have a strange appeal on the readers. 

Numbers and figures in Chinese newspaper headlines are generally easy to 
understand, straightforward, concise, and persuasive. So what kind of numbers and 
figures can be written in newspaper headlines? Through corpus analysis, we found 
that newspaper headlines that often use numbers and figures generally include the 
following situations: firstly, they are used to reflect the changing state of objective 
things. Secondly, numbers and figures can become the main embodiment of news. 
Thirdly, numbers and figures are an important part of explaining the facts in the 
news. For example: 

Headline 9—一把大火烧了 20 多层楼 
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Headline 10—2.2亿中小学生 9 月 1 日同看 《开学第一课 》  
There are two figures in headline 9: 1 and 20. “One set of fire that has burnt 

down more than 20 floors”- the figures has made the news very striking and urgent, 
therefore can easily attract readers’ attention. 

Headline 10 includes two figures: 220 million and September 1st. “220 
million primary and secondary school students watched the ‘First Lesson of School’ 
on September 1st ” indicates the massive amount of students that have watched the 
show and therefore makes it very clear to the news readers that the show have a huge 
influence. 

Gernerally speaking, what people need to express with many characters can 
be expressed clearly with just one or two numbers or figures, and this is the most 
important reason why journalists and news editors like to use numbers and figures 
in news headlines. Of course, when using numbers and figures in news headlines, 
they should also pay attention to the fact that: the numbers should be accurate but 
not ambiguous , so as not to cause readers to have difficulty understanding. Also, 
the numbers should not be excessive. When a newspaper headline is full of numbers, 
readers will find it boring to read. Therefore, news editors should choose concise 
figures and numbers that fully express the content and theme of the news to draft a 
new headline. 

In general, this article believes that Chinese newspaper headlines have the 
lexical characteristics of using new words, also figures and numbers. And these 
lexical characteristics are determined by the need of news to be. easy to understand, 
straightforward, concise and clear. 
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Abstract: The recent explosion in the popularity of Deep Learning (DL) is 
due to a combination of improved algorithms, access to large datasets and increased 
computational power. This had led to a plethora of open-source DL frameworks, 
each with varying characteristics and capabilities. End users are then left with the 
difficult task of determining software and hardware configurations to get optimal 
performance from each framework. We share our experiences and develop best 
practices for DL training with TensorFlow, MXNet and Caffe2. The paper also looks 
at DL inferencing with TensorRT on NVIDIA V100 Volta GPUs. It focuses on one 
of the more prominent neural network architectures, Resnet50, combined with 
Imagenet dataset. We quantify the impact of hardware attributes on DL workloads 
such as the usage of PCIe vs NVLink GPUs, performance past a single worker node, 
effect of high speed interconnect such as InfiniBand EDR on training and the 
implication of utilizing a network attached storage and its advantages. 

Keywords: Diagnosis, internal analysis, Dentistry, effective treatment, 
treatment plan, Dental diseases. 

 
Introduction. In recent years, Deep Learning (DL) has achieved great success 

in many fields such as computer vision, speech recognition, natural language 
processing and so on. The recent popularity of deep learning is due to a combination 
of improved algorithms, access to large data sets and increased computational 
power[1]. The popularity of DL has led to a plethora of open-source DL frameworks 
such as TensorFlow from Google, Apache MXNet, and Caffe2  from Facebook [2], 
[3], [4]. All of these frameworks can utilize GPUs to accelerate the compute 
intensive portions of the neural network models. Traditional deep learning models 
targeted at image related use cases comprise of a lot of matrix multiply operations 
and the GPU architecture is ideal to parallelize these operations and therefore 
reducing the model training time significantly. 

Since each DL framework has its own characteristics, the end users are then 
left with the difficult task of determining the software and hardware configurations 
to get the optimal performance from each framework. In this paper, we chose a 
computationally intensive model and train it under a variety of conditions and 
frameworks in order to draw insight and develop a set of best practices for each. We 
used TensorFlow, MXNet and Caffe2. All tests were run on a Dell EMC cluster 
containing multiple nodes with Nvidia V100 “Volta” GPUs. We will investigate 
whether they scale well on the cluster and tune the runtime parameters to ensure they 
scale as best as possible. If there are still issues that prevent the scaling, then we 
profile the application and analyze the possible reasons for this behavior. Profiling 
allows us to ascertain the CPU, memory, network and storage demands for that 
particular neural network model and framework. 

Deep Learning consists of two main phases: training and inference. Besides 
the training experiments we just mentioned, inference also plays a key role as it is 
the ultimate goal of any deep learning exercise. For inference, we will use Nvidia's 
TensorRT library as it not only supports inference with the commonly used 32-bit 
floating point (FP32), but also with 8-bit integers (INT8). We will compare the 
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throughput advantage of INT8, and highlight the negligible difference in accuracy 
when compared to FP32. 

The main contributions of this paper include: 
We benchmarked deep learning training on V100 GPUs at scale (past a single 

worker node) using different frameworks and libraries and provided a 
comprehensive comparison and analysis. This relates to the usage of the CPU, 
memory, network and storage. 

The performance difference for DL workloads of V100 GPU s using NVLink 
and PCIe GPU interconnects are compared. 

The training performance with FP32 and the reduced precision FP16 are 
compared. The characteristics of storage and node interconnect have been measured 
and analyzed. 

We compared the deep learning inference throughput with FP32 and INT8, 
and conclude that INT8 can also achieve the comparable accuracy with FP32. 

The organization of this paper is as follows: Section II discusses the related 
work. Section III introduces V100 GPU s and several deep learning frameworks. 
Section IV provides different types of tuning and analysis on DL training with 
TensorFlow, MXNet and Caffe2 frameworks. Then Section V presents the inference 
throughput and accuracy comparison between INT8 and FP32. We conclude our 
work in Section VI. 

Related Work. Shi et al. provided a comprehensive comparison for different 
deep learning frameworks including Caffe, CNTK, TensorFlow, and Torch [5], [6], 
[7]. They benchmarked those frameworks on CPU, single GPU and multi-GPUs 
within a single node. Their GPU tests used the Pascal GPU. In contrast we perform 
multi-GPU tests on single node, and scale up to eight nodes and 32 GPUs. We also 
use the latest Volta GPUs which include many features geared specifically for DL 
applications (will be discussed in Section III). In addition, we profile the frameworks 
to get an idea of the particular resource utilization. DAWNBench proposed a 
benchmark that focused on end-to-end training time to achieve a state-of-the-art 
accuracy, as well as maintaining the accuracy in the inference phase[8]. The paper's 
goal was to provide a means of evaluating many trade offs in deep learning systems. 
Uber's Horovod first evaluated the TensorFlow's own distributed implementation 
and found that there is a large gap between the actual speedup and the ideal speedup 
[9]. Then they went on to implement an MPI overlay for TensorFlow and achieved 
88% efficiency. These experiments were performed in a P100 GPU cluster where all 
nodes are connected with 25Gbps RDMA-capable Ethernet. Because of its high 
scaling efficiency, we leverage Horovod framework for running TensorFlow across 
multiple nodes, but our experiments are on a V100 GPU cluster where all nodes are 
connected with 100Gbps RDMA-capable InfiniBand network. Goyal et al. applied 
several techniques to train Resnet-50 model with a minibatch size of 8192 on 256 
GPUs, while still matching small minibatch accuracy[10]. You et al. took only 14 
minutes to train Resnet-50 to achieve 74.9% top-1 accuracy with 512 Intel Knights 
Landing coprocessors[11]. 
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Background. During the 2017 GPU Technology Conference (GTC), 
NVIDIA announced the Volta-based V100 GPU, of which there are two types: 
V100-PCIe and V100-SXM2. VI00-PCIe GPUs are inter-connected by PCIe buses 
and the bidirectional bandwidth is up to 32 GB/s. V100-SXM2 GPUs are inter-
connected by NV Link and each GPU has six links with the bi-directional bandwidth 
of each link being 50 GB/s. The bi-directional bandwidth for the NVLink 
implementation between GPUs is up to 300 GB/s which is 9.4 times more than the 
bandwidth available in the PCIe implementation. The V100 is the first Nvidia GPU 
to contain “Tensor Cores” which are cores specifically designed for 4x4 matrix 
multiplication operations which are a major part of DL models. These cores are 
essentially a collection of ALU s for performing 4x4 matrix operations: specifically 
a fused multiply add (FMA). To elaborate, this translates to three matrices A, B and 
C and the operation being A∗B+C, multiplying two 4x4 FP16 matrices together and 
then adding to a FP16IFP32 4x4 matrix to generate a final 4x4 FP16/FP32 matrix. 
By fusing matrix multiplication and add in one unit, the GPU can achieve high 
FLOPS for this operation. A single Tensor Core performs the equivalent of 64 FMA 
operations per clock (for 128 FLOPS total). With 8 such cores per Streaming 
Multiprocessor (SM), 1024 FLOPS per clock per SM can be achieved. 

The table I looks at the specification differences between the PCIe and SXM2 
V100 GPUs. The major difference includes the difference in frequency and the 
connectivity between GPUs. 

Table I: V100-pcie vs v100-sxm2. 
 

 
 
The table shows the frequency differences between the PCIe and SXM2 V100 

GPUs in the specification 
 
TensorFlow, developed by Googles Brain team, is a library for numerical 

computation using data flow graphs. TensorFlow supports multiple GPUs and can 
scale to multiple nodes using gRPC [12]. However, we didn't use TensorFlow's 
distributed implementation as it does not scale well as was discovered in paper [9]. 
Instead we use Uber's Horovod framework which uses MPI to distribute the 
computation across multiple worker nodes. 

MXNet, jointly developed by collaborators from multiple universities and 
companies, is a lightweight, portable and flexible deep learning framework designed 
for both efficiency and flexibility. MXNet is capable of launching jobs on a cluster 
in several ways including: SSH, Yarn, and MPI. For this evaluation, SSH was 
chosen. In SSH mode, the processes in different nodes use rsync to synchronize the 
working directory between the root and worker nodes. 
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Caffe2, developed by Facebook, is the successor of Caffe. It redesigned the 
data structures and added support for distributed training on multiple nodes. It 
provides capabilities to run models on mobile devices. Caffe2 uses the Gloo library 
for multi-node training and Redis to facilitate management of nodes in distributed 
training[13], [14]. Gloo is an MPI like library that comes with a number of collective 
operations like barrier, broadcast, and allreduce for machine learning applications. 
Redis is used by Gloo to connect all the participating nodes. Recently Caffe2 has 
been merged with PyTorch, but the measurement and analysis approachs presented 
in this paper are applicable to any framework, regardless whether that framework 
will disappear in the future or not[15]. 

In this section, we tune the deep learning training performance for 
TensorFlow, MXNet and Caffe2. The experiments were done on a Dell EMC 
PowerEdge C4140 cluster. The cluster has 10 C4140 nodes which are connected by 
100 Gbps InfiniBand EDR network. Each node has dual Intel Xeon Gold 6148 CPUs 
(Skylake architecture) and four Nvidia V100 GPUs. Of the 10 C4140 nodes, 8 of 
them have V100-PCIe GPUs and the remaining two have V100-SXM2 GPUs. 
Figure 1 shows a block diagram of the connections between CPU s and GPU s for 
both configurations. In each configuration, there is one PCIe bus connecting from 
one CPU to all four GPU s and therefore the GPU s are in the same PCIe root 
complex. As a result, all the GPUs are able to do Peer-to-Peer (P2P) memory 
accesses. The difference in these two configurations is that the V100-PCIe GPUs 
within a node are connected to each other through PCIe, while the V100-SXM2 GPU 
s are connected through NVLink. The storage server is a Dell PowerVault MD3220 
with 9TB of usable disk. It is connected to the head node of the cluster via SAS 
HBA. All the compute nodes mount this storage using InfiniBand EDR.  

Table II: Hardware and software configuration. 
 

 
 
Table II shows the hardware and software details of the Test Site. 
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We use the well known ILSVRC 2012 as our benchmark data set [16]. This 
data set contains 1,281,167 training images and 50,000 validation images. All 
images are grouped into 1,000 categories or classes. The total size of the whole 
dataset is 143GB. The overall size of ILSVRC 2012 leads to nontrivial training times 
and makes it more interesting for analysis. Additionally, the data set is commonly 
used by DL researchers for benchmarking and can provide a comparative view point. 
For the neural network model, we chose Resnet50 as it is a computationally intensive 
network. For the batch size parameter in deep learning, we chose the maximum batch 
size that does not cause GPU memory errors[17]. In our testing, the batch size is 64 
per GPU for MXNet and Caffe2, and 128 per GPU for TensorFlow. We measured 
the performance in images/sec which is a measure of throughput. The images/sec 
number was averaged across all iterations to take into account the minute run to run 
deviations. The training tests were run for a single epoch, or one pass through the 
entire data set. The throughput is stable through epochs. However, this does not 
apply to Caffe2 and we will explain this result in Section IV-A. Training tests were 
run on different node counts from a single node to eight nodes, while inference was 
only run on a single node. We also measure the actual network bandwidth for the 
InfiniBand fabric bandwidth and disk throughput when running the Resnet50 model. 

Figure 2 shows the scaling performance and speedup of one to 32 V100-PCIe 
GPUs for all three frameworks. The multiple GPUs are either in single node (up to 
4 GPUs) or across eight nodes. It can be seen that among the three frameworks, with 
32 GPUs, MXNet scales the best with 29.43x in FP32 mode and 25.84x in FP16 
mode at a 32 GPU scale relative to the performance of a single GPU. TensorFlow 
also scales well with 21.95x in FP32 mode and 23.72x in FP16 mode. Caffe2 scales 
well within a single node for which the speedup is 3.55x in FP32 and 3.58x in FP16 
mode at a four GPU scale relative to a single GPU. However, it does not scale well 
beyond a single node. This result is with Redis library for multi-node 
communication. The performance varies between 200 images/sec to 1,000 
images/sec in each iteration. We have also tried its MPI implementation and the 
result is similar to the Redis implementation. 
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Fig. 1. C4140 server with V100 GPUs. 
To find out why Caffe2 does not perform as expected, we profiled the GPU 

portion of the application with nvprof  profiler and the CPU portion with Intel 
Storage Performance Snapshot (SPS) [18] ,[19]. We found the issue is on the CPU 
side. We profiled two training epochs on both the head node and all compute nodes 
and the profiling result is shown in Figure 3. The profiling on all compute nodes are 
similar and Figure 3 only shows one compute node as an example. It is clear that the 
system caches the data in memory when the program is reading the image database 
from the disk. In compute nodes, the utilization of both CPU and InfiniBand network 
is low when the database is not fully cached. During this stage, because of the I/O 
wait on CPU, the training speed is unstable. But after the database is fully cached, 
the utilization of both CPU and InfiniBand network is much higher as both of them 
do not need to wait for the data reading from the disk, instead the data is read from 
memory. Since the compute nodes read the data from network file system (NFS), as 
shown in Figure 3h the local disk does not have any reading/writing operations. 
Based on this profiling data, we conclude that the training speed on multiple nodes 
is as good as the training speed on one node. In our experiment, the size of 
ILSVRC2012 image database for Caffe2 is ∼ 260GB which is lower than the head 
node and compute node memory size. If the nodes cannot cache the whole image 
database, then the performance will be as poor as the performance in the first epoch. 
More storage experiments will be presented in Section IV-E. 
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Fig. 3. Caffe2 performance profiling on both head node and compute nodes 

of a cluster. 
Inference is the end goal of deep learning. The inference performance is also 

critical as it is either latency-focused or throughput - focused. This section quantifies 
the inference performance using NVIDIA's TensorRT library. TensorRT, previously 
called GIE (GPU Inference Engine), is a high performance deep learning inference 
engine for production deployments of deep learning models. It maximizes inference 
throughput and efficiency. TensorRT provides users the ability to take advantage of 
fast reduced precision instructions provided in the Pascal and Volta GPUs. 

Although many HPC applications require high precision computation with 
FP32 (32-bit floating point) or FP64 (64-bit floating point), deep learning 
researchers have found they are able to achieve the same inference accuracy with 
FP16 (16-bit floating point) as can be had with FP32 [22]. Many applications only 
require INT8 (8-bit integer) or lower precision to keep an acceptable inference 
accuracy [23]. TensorRT began to support INT8 operations in version 2. All 
inference experiments were performed on a single V100-PCle GPU. Figure 9 shows 
the inference performance with TensorRT on Resnet50 model with different batch 
sizes. Note that a known issue is that on V100 GPU, running models with INT8 only 
works if the batch size is evenly divisible by 4 [24]. For this purpose we start with 
higher batch sizes. We can see that INT8 mode is ∼3.7x faster than FP32. This is 
expected since the theoretical speedup of INT8 is 4x compared to FP32 if only 
matrix multiplications are performed and no other overhead is incurred. However, 
there are kernel launches, occupancy limits, data movement and mathematical 
operations other than multiplications, so the speedup is reduced to about 3x faster. 
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Fig. 9. TensorRT inference for resnet50 with INT8 vs FP32 
Table III: The accuracy between FP32 and INT8. 
 

 
 

Table 3 describes the precision between FP32 and INT8 of some networks. 
Deep learning inference can be applied in difference scenarios. In certain 

instances, delayed batch processing is acceptable in which case the focus is using 
large batch sizes to increase throughput. On the other hand, real-time scenarios are 
latency sensitive, with time to solution taking priority over efficient hardware 
utilization. In such cases, the batch size can be as small as 1. Therefore we also 
measured the performance difference when using different batch sizes as shown in 
Figure 9. It can be seen that without batch processing the inference performance is 
very low. This is because the GPU is not assigned enough workload to keep it busy. 
The larger the batch size was used, the higher the inference performance was 
produced. This begins to taper off as the batch size increases. The largest batch size 
is only limited by GPU memory. 

We also compare the accuracy when using both INT8 and FP32 to verify that 
using INT8 can get comparable performance to FP32. To make INT8 data encode 
the same information as FP32 data, a calibration method is applied in TensorRT to 
convert FP32 to INT8 in a way that minimizes the loss of information. More details 
of this calibration method can be found in the presentation “8-bit Inference with 
TensorRT [25]. We used the ILSVRC2012 validation dataset for both calibration 
and benchmarking. The validation dataset has 50,000 images and was divided into 
batches where each batch has 25 images. The first 50 batches were used for 
calibration purpose and the rest of the images were used for accuracy measurement. 
Several pre-trained neural network models were used in our experiments, including 
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ResNet-50, ResNet-101, ResNet-152 ,VGG-16, VGG-19 GoogLeNet and 
AlexNet[26], [27], [28] , [29]. Both top-1and top-5 accuracy were recorded using 
FP32 and INT8 and the accuracy difference between FP32 and INT8 was calculated. 
The result is shown in Table III. We can see the accuracy difference between FP32 
and INT8 is between 0.02% – 0.18% for all test cases. This means very little 
accuracy is lost while achieving a 3x speed up. 

Conclusions. In this paper, we performed a comprehensive benchmarking for 
Horovod+ TensorFlow, MXNet and Caffe2 on a V100 GPU cluster. The 
benchmarking includes both the training and inference phases. For training, we 
compared the performance difference of single GPU vs multi-GPU, V100-SXM2 vs 
V100-PCIe, and FP16 vs FP32. We profiled those frameworks to understand the 
utilization of CPU, memory, network and storage and analyzed the reason for the 
unexpected performance for Caffe2. We found that for Caffe2, when the dataset is 
not fully cached into system's memory, the training performance is very unstable 
across iterations in multi-node training. For TensorFlow and MXNet, the differences 
for the database format and shuffle implementation lead to different storage and 
network behavior. The user is also able to infer the requirement of both storage and 
network based on our profiling results, for Resnet50 model and ILSVRC 2012 
workload. 

For inference, we benchmarked the throughput and accuracy with FP32 and 
INT8 using TensorRT library. As a result, INT8 is 3.7x faster than FP32 but can still 
achieve comparable accuracy. 

In the future work, we will try larger data sets so that it cannot be fit into 
memory and then check the impact of different file systems. We will also try to 
experiment and analyze the model parallelism implementations for Recurrent Neural 
Networks. The Resnet50 model benchmarked in this paper is implemented with data 
parallelism in all frameworks. We would like to compare these two types of 
implementations. More storage systems and the latest 32GB V100 GPUs will also 
be evaluated in the future work. 
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IN ELEMENTARY, MIDDLE, AND HIGH SCHOOLS 
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Uzbekistan State University of World Languages 
 
Introduction: Uzbekistan gained independence from the Soviet Union on 

August 31, 1991, and officially established diplomatic relations with the Republic 
of Korea on January 29, 1992. Since then, bilateral cooperation has been actively 
pursued across various fields such as politics, economy, and culture (Han Yeong 
Kyun ,Kim Sugyong, Kim Ryubi 2009). Korean language education in Uzbekistan 
began in 1993 when the Korean Language Department was established at Tashkent 
State University of Oriental Studies (Choi Seong-il, 2019). In 1956, the 
implementation of Korean language education at the elementary and secondary 
school levels began with the support of the Korean diaspora and the Korean 
government. 

In 1990, Korean language classes were first offered at School No. 135 in 
Tashkent, with the dispatch of Korean language teachers through KOICA starting in 
1992. In 2022, the Ministry of Public Education of Uzbekistan designated 10 schools 
across the country as regional centers for Korean language education and selected 
one model school in each province. Currently, Korean language education is being 
conducted in more than 20 elementary, middle, and high schools nationwide. 

Despite the growing scale of Korean language education, research on the 
current state and issues of Korean language instruction in Uzbekistan’s primary and 
secondary schools remains insufficient. Therefore, this study aims to investigate the 
current state  of  Korean language education in Uzbekistan’s elementary, middle, 
and high schools, identify the challenges faced, and propose effective improvement 
strategies. 

Research Questions: 
1. What is the current status of Korean language education in Uzbekistan’s 

elementary, middle, and high schools? 
2.What are the proposed improvement strategies for Korean language 

education? 
2. Previous Research 
Jang Mi Son  (2022) analyzed a total of 108 academic papers—61 theses and 

47 journal articles—related to Korean language education in Uzbekistan, published 
from 2000 to April 2022. The topics of these studies include Korean education 
policies, the status of Korean language education, and various instructional content 
areas such as vocabulary, grammar, speaking, listening, reading, writing, and 
culture. 

Among them, 50 papers focused on the content of Korean education, 11 
addressed the functions of teaching and teachers, while others examined factors such 
as textbooks, teaching methods, learner variables, evaluation, Korean language 
textbooks, multimedia tools, learning motivation, learning strategies, and teacher-
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related elements. A total of 42 papers were reviewed. 3. Research Method and 
Procedure 

3.1. Research Participants 
This study involved a total of 759 participants from 81 schools located in 9 

regions and 1 city. The distribution of participants by school level was as follows: 
elementary schools – 131 people (17.3%), middle schools – 378 people (49.8%), and 
high schools – 250 people (33.3%). Additional information on the participating 
teachers is provided in the table below. 

 3.2. Research Tools 
The survey tool was developed based on previous studies addressing the 

current status and developmental challenges of Korean language education in 
Uzbekistan (Yun, 2021; Slavin & Lazarus, 2019; Deci & Ryan, 1985; Dörnyei, 
1998). The questionnaire was designed to include sections on general background 
information, current Korean education practices, and development needs. A total of 
33 questions were created for the survey. 

The survey consisted of both closed-ended and open-ended questions. 
Additional research methods used include: 

 • Observation (participant and non-participant), 
 • Descriptive observation, and 
 • Video recording of lessons. 
In addition, structured interviews, multiple session interviews, and informal 

interviews were conducted. The interview contents included teaching materials used, 
classroom environment, lesson content, assessment methods, and the needs and 
expectations of the teachers. 

 
4. Research Results 
4.1. Current Status of Korean Language Education in Elementary, Middle, 

and High Schools 
4.1.1. Teacher Competence and Expertise 
For Item 1, “I teach Korean well,” the average score was 4.03, which was the 

highest. This was followed by Item 4, “Appropriate training opportunities are needed 
to improve teacher expertise,” with a score of 4.00. 

Classroom observations revealed that teachers conducted Korean classes 
effectively. Lessons were designed to actively engage students and make learning 
enjoyable. Despite some teachers being non-majors, they showed a high level of 
confidence in teaching Korean, as evidenced by their class performance and 
students’ results in Korean language proficiency exams. 

However, during in-depth interviews, several teachers expressed that they 
lacked professional knowledge and teaching methods. They emphasized the need for 
continuous teacher training to enhance their skills. 

4.1.2. Class Attitude 
Item 6, “I look forward to Korean class,” received the highest average score 

of 4.33, followed by: 
 • Item 7: “Korean class is fun” (4.31), 
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 • Item 8: “I actively participate in Korean class” (4.18). 
Observation results also confirmed a very positive attitude among students 

toward Korean classes. They were highly motivated and showed strong enthusiasm 
and anticipation for the lessons. There was little sign of anxiety or discomfort during 
class, and students participated very actively. 

4.1.3. Class Time and Textbook Appropriateness 
Item 14, “The class time for Korean grammar is appropriate,” received the 

highest average score of 4.07, followed by: 
 • Item 16: “The Korean textbook is appropriate” (4.04), 
 • Item 11: “The class time for Korean speaking is appropriate” (4.04). 
In contrast, the following items received relatively lower scores: 
 • Item 10: “The class time for Korean listening is appropriate” (3.85), 
 • Item 15: “The number of students per class is appropriate” (3.85). 
Regarding textbooks, teachers expressed high satisfaction with the “Korean 

Language for Overseas Elementary and Middle School Students” series, which is 
supported by the Korean Education Center in Tashkent. 

Below is a summary of teachers ’  classroom observation feedback. Most 

classes followed a well-structured format: introduction → presentation → practice 

→ application → closing. The quality of lessons was generally rated as excellent, 
and teachers stated that retraining programs provided by the Korean Education 
Center in Tashkent had been very helpful in improving their teaching. 

4.1.4. Learning Motivation 
 
Learning motivation was analyzed based on intrinsic and extrinsic factors. 

The study found that intrinsic motivation was stronger than extrinsic motivation, and 
the difference among school levels was not statistically significant. 

Among intrinsic factors, Item 19: “I am very interested in Korean culture” 
scored the highest at 4.31. Among extrinsic motivations, Item 23: “I want to enter a 
Korean university” had the highest average at 4.07. 

These results were also confirmed in teacher interviews. Most students were 
motivated to study Korean because of their interest in K-pop, Korean culture, Korean 
songs, and Korean celebrities. In some cases—especially among high school 
students—students were learning Korean in preparation for studying abroad in 
Korea. 

4.1.5. Opportunities to Use Korean Outside of School 
Item 25: “I watch Korean dramas, movies, and YouTube outside of school” 

received the highest score at 4.15, while Item 24: “I use Korean outside of school” 
received the lowest score at 2.96. 

This issue was also highlighted in teacher interviews. Teachers reported that 
students had very limited opportunities to use Korean outside of the classroom and 
faced significant difficulties in accessing Korean learning materials. 
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As a result, students tended to rely more on Korean dramas and films on 
YouTube rather than formal learning resources such as textbooks, magazines, or 
books. 

4.2. Development Plan for Korean Language Education 
According to Item 28, the most important language skill in Korean language 

education was identified as speaking by 37 respondents (49.3%). When analyzed by 
school level, speaking was also chosen as the most important by: 

 • Elementary school: 7 respondents 
 • Middle school: 19 respondents 
 • High school: 11 respondents 
This finding is consistent with the results from teacher interviews. 
In Item 29, the most insufficiently developed language skill in Korean 

education was also reported as speaking by 25 respondents (33.3%). By school level, 
the lack of speaking skills was most evident in: 

 • Elementary school: 1 respondent 
 • Middle school: 13 respondents 
For high schools, however, writing (9 respondents) was identified as the 

weakest area. 
Teachers noted that although students actively participate in class, they still 

find productive skills, such as speaking and writing, particularly challenging. 
In Item 30, the factor that most influences Korean language education was 

identified as the Ministry of Education by 19 respondents (25.3%). By school level: 
 • Elementary school: “School” (9 respondents) 
 • Middle school: “Ministry of Education” (10 respondents) 
 • High school: “Ministry of Education” 
This suggests that support from the Ministry of Education, such as the 

inclusion of Korean language classes in the curriculum and the provision of 
textbooks, is essential. Since Korean is often an elective subject determined at the 
discretion of the school principal, the involvement of both the Ministry of Education 
and school administrators plays a critical role in Korean education. 

In addition, institutional systems and salaries (14 respondents, 18.7%) were 
also identified as important influencing factors. Teachers highlighted that low 
salaries have led to a high turnover rate, and they expressed a desire for salary 
improvements. 

Item 31 revealed that the most necessary factor for effective Korean language 
classes is improving teacher professionalism (35 respondents, 46.7%). This was the 
most frequently selected response across all school levels. Teacher interviews also 
emphasized that enhancing teachers’ expertise is key to delivering high-quality 
Korean lessons. 

In Item 32, the most appropriate instructional direction for improving Korean 
proficiency was listening and speaking (25 respondents, 33.3%), with responses by 
school level as follows: 

 • Elementary: 5 
 • Middle: 13 
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 • High: 7 
This is believed to be closely related to the fact that Korean language classes 

are typically held only once or twice per week and are conducted at a beginner level 
regardless of school level. 

Lastly, Item 33 asked about plans to expand and promote Korean language 
education. The most frequent response was active support from the Korean and 
Uzbek governments (34 respondents, 45.3%). 

By school level: 
 • Elementary school: “Stable support for Korean language teachers” (5 

respondents, 38.5%) 
 • Middle school: “Active support from the Korean and Uzbek governments” 

(18 respondents, 48.6%) 
 • High school: same response (12 respondents, 48%) 
Teacher interviews echoed these views. The most commonly cited solutions 

for expanding Korean language education were: 
 • Active support from the Korean and Uzbek governments, and 
 • Stable employment and support for Korean language teachers. 
These findings align with Item 30, where respondents identified the school 

and Ministry of Education as the most influential factors. It highlights that the future 
development of Korean language education in Uzbekistan greatly depends on 
governmental support and cooperation. 

5. Conclusion 
The purpose of this study was to examine the current state of Korean language 

education in elementary, middle, and high schools in Uzbekistan and to propose 
development strategies based on the findings. To achieve this, surveys, classroom 
observations, and teacher interviews were conducted. The research yielded the 
following results.The first research question addressed the current state of Korean 
language education in Uzbekistan’s elementary, middle, and high schools. Teachers 
showed a generally high level of proficiency in Korean, confidence in lesson 
planning, and teaching ability. Nevertheless, they expressed a need for more 
opportunities for professional development. Therefore, this study recommends 
continuous Korean language teacher training programs supported by the Korean and 
Uzbek governments to enhance teacher competencies. 

Students demonstrated high expectations for Korean language classes and 
actively participated in lessons. Most students were motivated by intrinsic factors 
such as interest in the Korean language, K-pop, dramas, and films. This indicates the 
necessity of implementing speaking- and activity-based instruction, along with 
opportunities for cultural experiences. Expanding class hours and making systemic 
changes in policy are also essential. 

Despite the overall satisfaction of both teachers and students, the study found 
that Korean language class hours are insufficient and students have limited 
opportunities to use Korean outside of school. To improve this, plans should be 
developed to increase instructional time and to provide learners with more 
opportunities to use Korean in extracurricular or everyday contexts. 
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The second research question explored development strategies for Korean 
language education in Uzbekistan’s elementary, middle, and high schools. Among 
the four language skills, speaking was considered both the most important (49.3%) 
and the most lacking (33.3%). Writing was also highlighted as a weak skill area, 
particularly at the high school level. Therefore, lesson plans should be designed to 
strengthen students’ speaking and writing abilities. 

Regarding the appropriate direction of Korean language education, listening 
and speaking (33.3%) were emphasized. The most important element for effective 
Korean instruction was identified as the improvement of teacher professionalism 
(46.7%). These findings were consistent across all school levels and were confirmed 
through teacher interviews. Thus, this study recommends teacher training programs 
that include strategies for developing both receptive (listening and reading) and 
productive (speaking and writing) skills. 

As for the factors most influencing Korean language education, the Ministry 
of Education (25.3%), schools (24.0%), teachers (22.7%), and issues related to 
institutional systems and teacher salaries (18.7%) were identified. Interviewed 
teachers emphasized the significant role of both the Ministry of Education and 
individual schools in determining the success of Korean language programs. They 
also voiced strong hopes for better treatment and compensation. Many teachers are 
currently teaching at two or more schools due to low wages, which leads to high 
turnover and disrupts Korean language instruction. 

Finally, in terms of strategies for sustaining and expanding Korean language 
education, the most commonly cited need was strong support from the Korean and 
Uzbek governments (45.3%), followed by stable support for Korean language 
teachers (17.3%). Teachers stressed that without governmental backing and stable 
employment conditions, Korean language programs cannot be sustained effectively. 

In conclusion, for the continued development of Korean language education 
in Uzbekistan’s elementary, middle, and high schools, both the Korean and Uzbek 
governments must take active roles. This includes providing stable support for 
Korean language teachers and implementing teacher training programs that include 
specific teaching strategies for each language skill.Moreover, attention must be paid 
to teachers’ voices, particularly their calls for improved working conditions and fair 
compensation. 
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Abstract: Who am I? Where do I come from? Where am I going? Since the 
philosopher Plato proposed it, it has been the ultimate question of life exploration 
and the ultimate question of exploration in professional development. Under the dual 
constraints of social norms and professional requirements of teachers, young college 
teachers face heavy work tasks, high social expectations and attention, and changes 
in the diverse social environment. What does it mean to be a teacher? What kind of 
teacher should I become? How to become such a teacher? How can young teachers 
find their own identity from self-identification and self-development? 

Keywords: Young teachers; Identify; Self-development; Professional 
development. 

 
Self-cognition and self-development are the driving force of teachers' 

professional development and the inherent needs of teacher education. Young 
college teachers are the main force in promoting the development of higher 
education in my country and an important force in the construction and development 
of colleges and universities at present and in the future. How to motivate young 
teachers to exert their potential and improve work efficiency through various 
substantive measures has become an important task in human resource management 
in colleges and universities. In the process of implementing the action plan of the 
Teacher Education Revitalization Plan (2018-2022), it was concluded that external 
measures such as improving the education and teaching environment and building 
high-level education and teaching bases in colleges and universities are not enough 
to support the construction of a high-level, high-quality and professional teaching 
team. After the external factors were gradually improved, we found that the 
construction of the teacher team ultimately fell on the self-development of teachers, 
stimulating the internal drive of "active learning" and "active participation", which 
became the key factor in improving the teaching quality of teachers. Dewey believed 
that the profession absorbs information like a magnet and preserves information like 
accumulated water. This method of organizing knowledge is vital because it is 
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connected with needs, that is, it is manifested in action and readjusted in action, and 
it will never stagnate [Democracy and Education by John Dewey, translated by 
Wang Chengxu, People's Education Press]. Exploring and answering "What does it 
mean to be a teacher? What kind of teacher should I be? How to become such a 
teacher?" has become a necessity for the professional development of young 
teachers. Only by fully analyzing the self-identification and self-development of 
young teachers can the work efficiency of teachers be improved and the human 
resource management of colleges and universities be more effective. 

1. Self-identity of young teachers 
Self-identity refers to the self-positioning and in-depth interpretation of social 

life, one's own physiology and psychology, and personal career development. Based 
on the professional identity of young teachers, we should explore self-identity, that 
is, explore and answer "What does it mean to be a teacher? What kind of teacher 
should we become?" The exploration of self-identity of young teachers is the 
exploration of professional identity and professional development. 

1.1 What does it mean to be a teacher? 
Teachers are professionals who teach and answer questions. The "Teachers 

Law of the People's Republic of China" clearly states that "teachers are professionals 
who perform educational and teaching duties, undertake the mission of teaching and 
educating people, cultivating builders and successors of the socialist cause, and 
improving the quality of the nation." The professionalism of education and teaching 
refers to the three dimensions of teaching students to learn, emphasizing the results 
of education, and emphasizing service awareness. 

The first dimension is to teach students to learn. It is to make students 
understand how to learn and what to learn, and through "guidance, guidance, 
counseling, help, demonstration, and teaching" and other methods, "admonition, 
training, and discipline" and other means to enable students to learn to learn, learn 
subjects, learn cognition, and learn to think, so as to achieve development. Teaching, 
learning and solving doubts not only requires teachers to impart theoretical 
knowledge to students, but also teachers themselves need to go through three stages: 
learning to teach, being able to teach and teaching students to learn. Teachers should 
pay time, be good at thinking, and have insights and a spirit of seeking truth from 
facts. 

The second dimension emphasizes the results of educating people. Educating 
people is an indispensable part of the professionalism of teachers, because teachers 
bear the responsibility of cultivating future citizens. Through precepts and deeds, 
they practice the five-education approach proposed by Mr. Cai Yuanpei, which is in 
line with the development policy of harmonious education of morality, intelligence, 
physical fitness, aesthetics and labor, and also in line with the law of education for 
the development of people. Cultivating students' moral and civic development, 
individuality, sociality and personality development is the sublimation of the content 
of "teaching students to learn" and the concrete manifestation of teachers' 
professional integrity. 
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The third dimension emphasizes service awareness. Compared with other 
professions, teachers should have a stronger sense of service. The service awareness 
they need is to provide professional services, which not only includes providing 
professional services to students, but also serving schools, society and peers. 
Organically coordinate self-interest and altruistic behavior, provide enthusiastic, 
thoughtful, and proactive service desire and awareness in the process of interacting 
with all stakeholders, and take the initiative to do a good job in education and 
teaching. 

Based on the above three dimensions, becoming a teacher means fulfilling the 
professional duties of teaching and educating people and preaching and solving 
doubts, making education the core of self-existence. Not only will the ultimate goal 
be to obtain corresponding remuneration through teaching labor, but also to obtain 
external affirmation, love teaching, make it the meaning of survival in the world, 
and truly become an excellent teacher in spirit. 

1.2 What kind of teacher should I become? 
Thinking about what kind of teacher I should become is the thinking of young 

teachers about the completion of their professional competence as teachers. 
Competence was proposed by David McClelland, a professor at Harvard University. 
"Competence is the most significant potential, deep-seated individual characteristic 
that can distinguish excellent performers from mediocre performers in a certain job 
(or organization, culture). It can be any individual characteristic that can be reliably 
measured or counted, such as motivation, traits, self-image, attitude or values, 
knowledge in a certain field, cognition or behavioral skills, and can significantly 
distinguish excellent performance from average performance." [2 Liu Hong, Ma Lu. 
Professionalization of human resource managers based on competence [J]. New 
Capital, 2005] From the comprehensive consideration of professional functions such 
as professional knowledge, professional ability, professional values and personal 
traits and characteristics, the explicit characteristics that an excellent teacher should 
have are quantifiable and tested and evaluated, which is conducive to young teachers 
to better understand what kind of teacher they should become. 

1.2.1 Competence system for college teachers 
The construction of the system must have standards. Young teachers' 

exploration of professional competence needs to understand the standards contained 
in the competency indicator system. Chinese and foreign scholars and research 
institutions have explored and constructed a competency model for college teachers 
from seven aspects: motivation, self-image, personality, attitude, knowledge, values, 
and skills. The competency model for college teachers constructed by Tang Shujun 
et al. includes four dimensions: "personal charm, student orientation, teaching level, 
and scientific research ability" and 22 indicators: "being a role model, seeking truth 
and innovation, love for higher education, dedication, and good at learning". [Tang 
Shujun, Liu Ya, Guo Yongyu. Research on the competency model for college 
teachers [J]. Educational Research and Experiment, 2010, (6): 78-81.] This enables 
young teachers to evaluate their own competency more objectively and make 
continuous adjustments in their teaching and educational work. Through quantitative 
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standards, they can more deeply understand the basic qualities that excellent teachers 
should possess. 

1.2.2 Practice of competency for college teachers 
The competency standard system for college teachers is not only applicable to 

the evaluation of young teachers by management departments, but more importantly, 
it is the self-evaluation and practice of young teachers. The construction of the 
indicator system has common factors and also has different performances. 
Therefore, young teachers are required to pay more attention to exploring and 
discovering the different factors behind the competency standards while completing 
the common characteristics of in-depth exploration of knowledge fields and love for 
teaching work, and practice and explore the continuity and stability characteristics 
that teachers' behavior should have. In the new era of higher education reform in 
China, while pursuing higher-quality development, education is also facing changes 
in a diverse and complex social environment, and the functional requirements for 
college teachers are more abundant. Facing social expectations, professional 
requirements and mission requirements, under the pressure and motivation of 
becoming an excellent teacher, how to better practice the victory of teachers will 
become the goal of the comprehensive development of young teachers. 

1.3 Combining self-identity with organizational identity 
Self-positioning and deep interpretation of personal and social life cannot be 

separated from thinking about organizational identity. This cognition directly 
determines the sense of belonging, satisfaction, and tendency to leave of young 
teachers. As a comprehensive concept, the consistency of young teachers' 
psychology and behavior with the organization directly affects our attitude and 
behavior in education and teaching. This consistency is not only based on the 
development of the school and the development of the teacher team, but also based 
on the development of the country and society. Through Simon's satisfaction 
principle - through organizational changes and development, the wishes and interests 
of the majority can be satisfied, so as to mobilize their enthusiasm, resolve artificial 
resistance, and promote the smooth development of things. [Zhu Guifang, Ning 
Chang. On the difference and coordination between the optimization principle and 
the satisfaction principle, Journal of System Dialectics, Issue 4, 2000, Pages 70-72] 
Combine the self-identity of young teachers with organizational identity to 
strengthen our sense of responsibility, mission and belonging to the teaching 
profession. 

2. Self-development of young teachers 
With the increasing research on "competence of college teachers", the self-

development of young teachers is to solve the problem of "how to become such a 
teacher". It is our thinking from "passive learning" and "passive change" to "active 
learning" and "active participation". Combining Maslow's hierarchy of needs theory 
[Maslow et al. "Human Potential and Value", compiled by Lin Fang et al., Huaxia 
Publishing House. ], stimulate the self-learning and self-development of young 
teachers, and further improve their own quality and ability. 

2.1 Understand the foundation of self-development 
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Before we explore "how to become such a teacher", we should clarify the 
necessary foundation that they should have, that is, professional spirit, professional 
knowledge and professional ability for teaching. 

2.1.1 Having professional spirit is the primary foundation for self-
development 

Professional spirit is the professional ethics that teachers should have in their 
education and teaching work, which should include national spirit, professional 
spirit, patriotism and innovative spirit. Only by adhering to the sense of mission and 
responsibility of teaching and educating people, and a high degree of professional 
identity and professional honor, can we become a role model for students to teach 
by words and deeds, and ensure the implementation and implementation of the three 
dimensions of "teaching students to learn, emphasizing the results of education and 
emphasizing service awareness". 

2.1.2 Having professional knowledge is the necessary foundation for self-
development 

Professional knowledge is not limited to subject knowledge, but a more solid 
and broad knowledge base, which should include general knowledge, subject 
knowledge, practical knowledge, teaching and research knowledge, mental health 
knowledge, life planning and development knowledge and other dimensions. Only 
when you have a solid and broad knowledge base can you better carry out the 
teaching work of "teaching students to learn, emphasizing the results of education 
and emphasizing service awareness". 

2.1.3 Having professional ability is the necessary foundation for self-
development 

Professional ability is the ability of teachers to master subject knowledge, and 
also to have good communication and expression skills, innovation ability, 
organizational ability and research ability, and to be able to analyze teaching 
materials, students, and teaching tasks, and to combine the work of "teaching 
students to learn, emphasizing educational results and emphasizing service 
awareness" with actual concerns. By organizing and guiding students to learn 
problems, think about problems, solve problems, summarize and evaluate, improve 
students' knowledge structure and promote student development. 

2.2 Understand the challenges of self-development 
The previous article pointed out that the changes in the diverse and complex 

social environment have made the social responsibilities of young teachers more 
complicated due to the diversified professional activities such as teaching, scientific 
research, participation in school management, and social services for young 
teachers. In addition to daily teaching and education work, we also have to deal with 
non-teaching tasks such as government inspections, school meetings, and student 
evaluations. Overloaded workloads have become the main source of pressure for 
young teachers; objective pressures such as teaching quality assessments, scientific 
research task requirements, and professional title evaluations have worn away our 
passion for work, causing us to have negative experiences and coping thoughts; 
issues such as salary and housing increase personal anxiety from physiological needs 
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and safety needs, which in turn causes a lack of a sense of belonging; with the 
development of the Internet and the diversification of information channels, society, 
parents, and students have higher expectations of teachers, and teachers are subject 
to doubts, criticisms, and responsibilities from all walks of life, which makes them 
self-denial and carry on under an imperfect social system. 

2.3 Practice of self-development 
Through firm ideals and beliefs, knowledge summary, reflection mechanism, 

and long-term active learning, a self-development practice mechanism is 
constructed. This practice mechanism is implemented in the exploration of "how to 
become such a teacher", in the teaching activities of "teaching students to learn, 
emphasizing educational results and emphasizing service awareness", and in the 
professional spirit, professional knowledge, and professional ability foundation of 
teaching. 

2.3.1 Summary of knowledge 
In teaching and work, actively summarize "theoretical knowledge" and 

"practical knowledge", not limited to summarizing the theoretical knowledge that 
emerges from the surface of teachers' knowledge, but digging deep into the lower 
part of the knowledge hidden in the iceberg. Through the accumulation and 
understanding of personal experience, communication and cooperation between 
teachers, and the understanding and application of theoretical knowledge, "tacit 
knowledge" is written and digitized, "examine myself three times a day, whether I 
have passed it on or not", consciously summarize and share it, and repeatedly 
practice and apply it, so as to cultivate the summary of knowledge into unconscious 
behavior. 

2.3.2 Construction of reflection mechanism 
At present, the teaching reflection mechanism of colleges and universities is 

mainly carried out in the form of collective reflection and dialogue. By analyzing 
the significance and limitations of collective reflection, it can be found that reflection 
is the most effective means for teachers to improve their personal business level. The 
construction of the reflection mechanism discussed here emphasizes personal 
reflection and summary. Combined with the summary of knowledge discussed in 
the previous article, we can jump out of ourselves and reflect on ourselves, and learn 
from others' experience. Through learning and comparison, we can find gaps, study 
the knowledge summary of each stage, the teaching strengths of others, find personal 
gaps, and generate reflections from strong comparisons. Combine collective 
reflection and dialogue with personal reflection and summary to better improve our 
business and theoretical level. 

2.3.3 Cultivate long-term active learning habits 
We often emphasize the cultivation of students' active learning habits, but 

ignore the cultivation of our own active learning habits. "Learning is to give 
ourselves the ability." In order to meet the needs of social development and personal 
development, we should adhere to the lifelong learning concept of "endless learning" 
and "learning until old age." In the whole process of education and teaching, we 
should flexibly apply Bruner's learning theory, focus on the acquisition of new 
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knowledge, the transformation of old knowledge and the analysis of existing 
knowledge. "Life is limited, but knowledge is unlimited." In the face of a rapidly 
changing world, the speed of knowledge updating has greatly accelerated. Therefore, 
only by continuous learning, active learning, and seeking knowledge as a way of 
work and life can we adapt to the ever-changing objective world. 

"Heaven moves vigorously, and a gentleman strives for self-improvement." 
As a member of the young teachers in colleges and universities, we enjoy the fruits 
of struggle created by our predecessors. At the same time, we should also have the 
vigor and fighting spirit of young people, actively explore the sense of responsibility 
and mission as teachers in the new era, understand the educational goals, tasks and 
content more comprehensively and proactively, update educational concepts and 
methods, and integrate "active learning" and "active participation" into our own 
professional development, into education and teaching, into self-cognition and self-
development, and complete teaching and educating people and dealing with people 
in the most appropriate way, pursue excellence and oppose mediocrity. 
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Abstract: Originating in the United States, STEAM education a 
multidisciplinary, real-world, and experiential approach-has gained global attention 
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for fostering holistic student development. Recognizing its advantages in 
"cultivating talents", China has localized STEAM education. While STEAM-
focused curriculum research thrives in primary and secondary schools, early 
childhood education remains underexplored. This study integrates STEAM 
principles with autonomous games to design age-appropriate curricula for 
kindergarten students. Through experimental validation, the research demonstrates 
that STEAM-inspired autonomous games enhance children’s comprehensive 
abilities. 

Keywords: STEAM education; kindergarten; autonomous game education; 
curriculum construction. 

 
Section 1 Literature Review 
(I) Definition of concepts 
1. STEAM education 
STEAM education originated in the United States and evolved from STEM 

education, which stands for Science, Technology, Engineering, and Mathematics. 
Recently, Arts has been added to form STEAM education, which has become more 
comprehensive [Song Yi, Chen Xin. From STEM to STEAM - A review of the 
STEAM activity camp at Lafayette College in the United States [J]. Popular Science 
(Science Education), 2016 (12).]. STEAM is an interdisciplinary educational 
concept. It starts from the above five levels and carries out comprehensive and 
multidisciplinary education. The core characteristics of STEAM education are 
advocating interdisciplinary, experiential, situational, collaborative, design, and 
artistry [ Susan. Learning activity design for cultivating college students' innovative 
ability from the perspective of STEAM education [D]. Jiangnan University, 2019.]. 
The characteristics of STEAM education are the integration of curriculum models: 
subject integration, focusing on the comprehensiveness of knowledge, practice, 
focusing on students' hands-on ability, and learning knowledge in practice. At the 
same time, STEAM education is also a reflection of the curriculum returning to life, 
nature and society, and is a transdisciplinary education concept that emphasizes 
practice. 

It can be seen that STEAM education is a multi-dimensional and situational 
education concept. Because it is not a simple superposition of five courses, nor does 
it involve all courses in every activity, but it pays more attention to the integration 
of STEAM education concepts, and needs to create situations, convey knowledge in 
different situations, and let children practice in person. With this educational concept 
as a guide, it can help preschool educators better explore the construction of 
children's autonomous game courses. 

2. Children's autonomous games 
"Autonomy" refers to the ability of an individual to act according to his own 

wishes, then children's autonomous games refer to games that children can 
independently carry out, freely choose, and spontaneously communicate according 
to their own interests, wishes and needs, with the purpose of happiness and 
satisfaction, without being disturbed and dominated by teachers. Give full play to 
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the enthusiasm, initiative and creativity of children. [Cai Zhenlan.Optimization 
strategies for children's autonomous games. 2019 (7.8).] 

Kindergarten autonomous games are essentially a more modern education 
model, which mainly relies on teachers to create a game scene or game area for 
children to cultivate children's ability to play independently, so that children can 
subtly develop good behavioral habits and thinking patterns in happy games. At the 
same time, some scholars believe that children's autonomy is a problem related to 
situation and degree. People's autonomy is not all or nothing. People's autonomy will 
show different degrees with various differences in situations [ Chai Junying. 
Research on the development of students' learning autonomy [D]. Doctoral 
dissertation of East China Normal University. 2016: 30.],  

so teachers should play a supporting and guiding role in children's 
autonomous games. 

In summary, this study defines children's autonomous games as: children can 
freely choose and control game activities based on their own or their peers' interests 
and needs. Teachers do not interfere, restrict or force in this process, but it does not 
mean that teachers should completely let children play freely. Instead, they should 
give children inspiration and guidance in a timely manner to help them overcome 
various emergencies and difficulties and solve problems. Teachers should be 
navigators and supporters of children's independent games. 

3. Construction of game courses 
In traditional educational concepts, games are games, and courses are just 

courses. Games and courses are two completely separate concepts and are unrelated 
to each other. With the gradual updating of educational concepts, we have 
continuously discovered in practical courses that there are many positive interactions 
between games and courses. This positive interaction can interact with each other: 
"Games generate courses, and courses can also generate games" [Liu Yan. General 
Theory of Children's Games [M] Beijing: Beijing Normal University Press. 
2004:427.].  

Today, "games are the basic activities of kindergartens" has penetrated into 
the hearts of every preschool teacher. Ralph W. Tyler is the "father of modern 
curriculum theory". He divides curriculum construction into four stages: 
determining goals, selecting learning experiences, organizing learning experiences 
and evaluating learning experiences [Philip Tyler, Colin Richards, and William 
Wang. Three Models of Curriculum Design [J]. Foreign Education Research. 
1986(02).]. Based on the above theories and analysis, the author believes that the 
construction of kindergarten game courses is to improve children's autonomy 
awareness, cultivate children's autonomy, and enhance children's autonomy. 
Teachers need to integrate autonomous games into the kindergarten curriculum 
system according to children's interests and needs. 

Provide children with more opportunities for autonomous games, determine 
teaching and game goals, support and guide children to carry out corresponding 
learning game activities in a timely manner, and constantly reflect on and evaluate 
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game courses, and regard autonomous games as the sum of various activities in the 
construction of kindergarten courses.  

(II) Research background According to the "Guidelines for Learning and 
Development of Children Aged 3-6" issued by the Ministry of Education of China 
in October 2012 and the continuous deepening of China's curriculum reform, it has 
become a consensus that games are the most basic activities in kindergartens. 
Children are the masters of games, and cultivating children's ability to learn and 
explore independently has become the theme and goal of today's kindergarten 
curriculum construction. The author believes that there are many studies on 
children's autonomous games, but there are few studies on the construction of 
kindergarten autonomous game courses based on the STEAM education concept as 
a guiding ideology. The author hopes to start with the construction of kindergarten 
autonomous game courses under the scientific STEAM education concept, analyze 
the guiding significance and implementation difficulties of the STEAM education 
concept, and combine the work practice in kindergartens to summarize the 
implementation strategy of kindergarten autonomous game courses under the 
STEAM education concept. 

1. Foreign research on STEAM education 
In Western countries, the United States was the first to set off a wave of 

STEAM education. In 1996, the National Science Foundation published the report 
"Shaping the Future: A Perspective on Undergraduate Education in Science, 
Mathematics, Engineering and Technology". In response to the national education 
form at the time, it proposed "vigorously cultivating the problem of teachers in the 
K-12 education system" [ National Science Foundation.Shaping the Future 
Strategies for Revitalizing Undergraduate Education.Proceedings from the National 
Working Conference.1996.]. On January 11, 2009, the National Science Board of 
the United States published an open letter entitled "Improving Science, Technology, 
Engineering and Mathematics for All American Students", which officially launched 
the STEAM education concept and also triggered a global STEAM education 
movement [ Strive to build a STEAM curriculum system with Chinese 
characteristics - News - ScienceNet. 2020, 12-16.]. In addition to the United States, 
the United Kingdom also officially included STEM education in government 
documents as early as 2002, expanding the focus of STEM education to the quality 
of science teachers and lecturers, and students' learning during the General 
Certificate of Secondary Education examination stage. In 2014, the British Cultural 
Learning Alliance released the report "STEM+ARTS=STEAM", emphasizing the 
need to create an environment for students to realize their potential. Germany calls 
STEAM education MINT (Mathematik, Informatik, Naturwissenschaften, Technik) 
education. They pay more attention to students' interests and development in MINT 
careers, and hope to combine it with lifelong education to create sustainable 
development of MINT education [[[] Bertelsmann VW. Hauke Sturm Design, 
Perspektive MINT-- Wegweiser fur MINT-Forderung und Karrieren in Mathematik, 
Informatik, Naturwissenschaften und Technik. Bundesministerium fur Bildung und 
Forschung[M]. Berlin: Bundesministerium Fur Bildung Und Forschung,2012.]. In 
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2013, the Office of the Chief Scientist of Australia issued the "STEM Strategy in the 
National Interest", which formulated strategic development goals in terms of STEM 
literacy improvement, curriculum design, employment security, teacher training, etc. 
[ Wu Xiaopeng. International STEM education development path, value orientation 
and enlightenment from the perspective of national policy [J]. Contemporary 
Education Forum, 2020(02):55-64.], and issued the "STEM: Australia's Future" 
document in 2014, which made more detailed plans for STEM: improving the 
comprehensive literacy of teachers and students, the scientificity and rationality of 
curriculum construction, etc. [ Fu Qian, Liu Pengfei. From verification to creation-
research on the application model of STEM education in primary and secondary 
schools [J]. China Audio-visual Education, 2016(04).]. In 2015, Australia 
promulgated the "National STEM School Education Strategy 2016-2016" to 
improve the teaching programs of science, mathematics, and information technology 
in Australian schools [ Zhang Yuxian. Pursuing Equity and Excellence - Research 
on Australia's Basic Education Reform since the New Century [D]. East China 
Normal University, 2015.]. Among Asian countries: In 2011, the Korean Ministry 
of Education promulgated the "Activating Integrated Talent Education (STEAM) 
Program" to implement STEAM courses centered on mathematics and science and 
combined with engineering technology to cultivate comprehensive talents with 
STEAM qualities. In Japan, STEAM education has not yet been proposed in formal 
government documents, but in fact, Japan is promoting STEAM education in a 
potential and localized way. In the primary school stage, STEAM education focuses 
on the cultivation of research talents and increases students' interest in STEAM 
education-related subjects.  

In the high school stage, STEAM elite education is implemented [ Zhang Xi. 
STEAM education in the United States, Germany, Japan, and South Korea. Science 
Cat Education Paper, 2018.]. Japan's STEAM education has not only been integrated 
into the current school curriculum, but is also being further deepened: mathematics, 
science, technology (including programming), art and music, health and sports, as 
Japan's STEAM 2.0 version, have been included in the 2020 junior high school 
education implementation plan.  

At the same time, STEAM education is also mandatory in Japan's new 
elementary school curriculum for fiscal year 2020. In the 2020 high school 
curriculum, information and mathematics-related courses will be set up, and 
STEAM practice bases will be established in agricultural high schools, industrial 
high schools and technical colleges [Li Dongmei. New initiatives in Japanese 
education in 2020: "Embrace" STEM education and improve problem-solving skills. 
STEAM science and innovation education, 2019.].  

In summary, STEAM education began in the United States to promote the 
support of American innovation capabilities and high-tech talents, and attracted the 
attention and favor of many countries in a short period of time. 

Each country has different forms and understandings of the STEAM education 
concept. But the essence is the integration of interdisciplinary and the training of 
teachers, curriculum construction and development, and implementation evaluation. 
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Under the premise of theoretical exploration and teacher training, STEAM education 
is implemented, and curriculum development and evaluation are used as the carrier 
of implementation. This also provides ideas and references for the research of this 
article. 

2. Research on STEAM education in China 
Chinese scholars began to pay attention to the concept of STEAM education 

as early as 2011, and it has shown a trend of rapid increase year by year, indicating 
that the country attaches more and more importance to the role of STEAM education 
in education. Domestic scholars' research on STEAM shows a trend of diversified 
subjects, enriched research paths, extensive research aspects, and integration 
between various studies. Many scholars first started from the policy direction of the 
STEAM education concept, and conducted research from the perspective of national 
policies and implementation guidelines, pointing out that STEAM education is of 
great significance to the development of scientific education, and it is also an 
important way for my country to cultivate innovative and comprehensive talents in 
the face of international competition. By discovering the problems existing in 
STEAM education in primary and secondary schools in the United States, an 
implementation strategy suitable for the development of STEAM education in my 
country is proposed. It lays the foundation for the localized STEAM education 
research in my country. 

In 2016, the Ministry of Education of my country issued the "13th Five-Year 
Plan for Education Informatization", which clearly proposed to actively explore the 
application of information technology in new educational models such as 
interdisciplinary learning (STEAM education) and maker education to promote the 
all-round development of students [[[] Ministry of Education. "13th Five-Year Plan" 
for Education Informatization. 2016.]]. As can be seen from Figure 1 [[[] Mi Yu. 
Research on the design and practice of kindergarten robot education curriculum 
under the concept of STEAM education. 2021.]], STEAM education has gradually 
entered the national level of education planning. The main research hotspots are 
education and teaching research based on case studies, STEAM curriculum analysis 
based on curriculum setting, curriculum construction and curriculum evaluation 
research, and also include five aspects: primary and secondary school curriculum 
practice, school-based curriculum practice, and the dilemma and practice of STEAM 
curriculum, engineering design, and technical literacy. 
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Figure 1: Domestic STEAM education research topics 

On April 12, 2019, the Beijing Forum on the Theory and Practice of 
Curriculum Gamification and Early Childhood Deep Learning, hosted by Yiyang 
Education Research Institute, mentioned three major STEAM education workshops: 
Ge Haihong's "21st Century Core Literacy in STEM Game Activities", Wang Xi's 
"Project-Integrated Learning and Interdisciplinary Education", and Miao Jinglei's 
"Computational Thinking and Early Programming Enlightenment". The main 
purpose is to present the path of kindergarten STEAM education without violating 
"children and science" and "interdisciplinary integration" [[[] Yan Juxue. 
Kindergarten STEM Education Curriculum Design and Practice Research. 2020.]]. 
Yan Juxue proposed the integration of STEAM education and kindergarten subjects 
in 2020 to build a STEAM education curriculum. Yuan Lei and Zhang Yuxin 
proposed to introduce STEAM education into weak schools, and to construct 
STEAM education courses and conduct practical research based on the 
characteristics of weak schools. 

In general, the STEAM education concept started relatively late in my 
country, but it has attracted widespread attention from both scholars and front-line 
educators, and is showing a trend of vigorous development. Preschool STEAM 
education has also attracted attention in the field of education. In recent years, the 
STEAM education concept has gradually been integrated into kindergarten 
education and teaching. Its emergence and application have effectively improved the 
singleness of kindergarten education and teaching and enriched educational and 
teaching activities. Carrying out interdisciplinary integrated courses such as science, 
engineering, mathematics, art, and technology in kindergarten's independent games 
as early as possible is conducive to cultivating children's interest and ability in 
independent learning. At the same time, it is also conducive to cultivating how to 
discover and solve problems. 

3. Research on autonomous games abroad 
In the process of conducting research on "Strategies for implementing 

autonomous game courses for children under the concept of STEAM", the author 
collected many studies on this topic. Montessori mentioned in her "Montessori Early 
Childhood Education Method" that "we must be able to help children develop 
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independence" and "freedom is based on independence, so we must guide children 
to express their personality actively and freely..." [[[] Montessori, compiled by 
Ailifang. Montessori Early Childhood Education Method [M]. Beijing: Beijing 
Institute of Technology Press. 2015: 93-95.]] It can be seen that it is very important 
to cultivate children's independence and autonomy, giving children full freedom to 
express themselves, and autonomous games are a benign platform that can not only 
guarantee the premise of children's freedom, but also teachers can provide help and 
support in the process of games, respect children's wishes, and cultivate children's 
autonomy. Jean Piaget emphasized the initiative of cognitive development and 
believed that activities, interests and needs are conducive to promoting children's 
active learning. In this active process, Piaget mainly explained two meanings: one is 
that children directly act on their environment; the other is that children must be 
psychologically active [[[] Zhang Yan. Research on the placement of materials in 
the small class art area to promote children's active learning [D]. Nanjing Normal 
University, 2015:9.]]. American scholar Marry Hormann pointed out in her 
"Children in Activities" that the term active learning refers to learning initiated by 
learners rather than directly taught by teachers [[[] Quoted from: Zhang Yan. 
Research on the placement of materials in the small class art area to promote 
children's active learning [D]. Nanjing Normal University, 2015:8.]]. Therefore, 
when children acquire knowledge and experience through active learning, this 
realizes the main position of children in the activity. 

It can be seen from this that children's autonomous games put children in the 
main position of the game, give them autonomy, discover or create games in the 
environment according to their own interests and needs, find game partners, choose 
game materials by themselves, and collaborate and share with peers in the game. 
Teachers play a supporting role in the activities to realize children's active learning. 

4. Research on autonomous games in China 
In China, since the 1990s, the field of education has attached more and more 

importance to students' subjectivity. In recent years, many scholars have begun to 
clearly put forward the definition and related content of autonomous games. In 2004, 
Qiu Xueqing published "Research on the Guidance Strategies of Autonomous 
Games in Kindergartens", which elaborated on the specific guidance strategies of 
autonomous game guidance from three aspects: "implicit guidance infiltrating the 
environment", "participation guidance through observation", and "construction 
guidance through discussion" [Qiu Xueqing. The conditions for the realization of 
autonomous games in kindergartens [J]. Preschool Education Research, 2008, (Issue 
1): 55.]]. In 2012, Lu Ling, a scholar from Luzhou Vocational and Technical 
College, said in the article "Talking about the guidance of teachers in autonomous 
games": Autonomous games emphasize the control and independent choice of 
children in the game environment, materials, content, role allocation, exploration 
methods and results expression in the game. The achievement and satisfaction that 
young children gain from playing autonomous games is an affirmation of their 
subjectivity [Lu Ling. On the guidance of teachers in children's autonomous games 
[J]. Journal of Luzhou Vocational and Technical College, 2012, (No. 2): 77.]]. In 
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2017, Wang Xin described the importance of autonomous games in the article 
"Children's Subjectivity in Kindergarten Autonomous Games" as follows: The early 
childhood stage is an important stage for cultivating children's autonomous abilities, 
good habits and thinking patterns. In kindergarten education, we should pay 
attention to the subjectivity of children in games so that children can learn and grow 
happily in games [Wang Xin. Children's Subjectivity in Kindergarten Autonomous 
Games [J]. Kindergarten Education, 2017, (No. 1): 209.]]. In 2012, Huang Xinyao, 
a teacher at Zhoushi Kindergarten in Kunshan City, talked about creating a good 
environment and providing rich game materials as the prerequisite for kindergartens 
to carry out autonomous games in "Carrying out autonomous games to cultivate 
children's interest in exploration" [[[] Huang Xinyao. Carrying out autonomous 
games to cultivate children's interest in exploration [J]. New Curriculum Research 
(Teacher Education), 2012, (No. 2): 101.]]. In 2015, Ye Yanyan, a teacher at Binhai 
Town Experimental Kindergarten, pointed out in "A Brief Analysis of How Children 
Develop in Autonomous Games": Autonomous games should start from the 
perspective of children and design game areas that children are interested in. 
Teachers should take advantage of the situation during the game process, and 
teachers and children should grow together to enable children's initiative to develop 
in a healthy way [[[] Ye Yanyan. A Brief Analysis of How Children Develop in 
Autonomous Games [J]. New Curriculum (Primary School Edition), 2015, (No. 6): 
15.]]. 

In summary, many scholars and teachers in my country have conducted a lot 
of research on the content, guidance strategies and curriculum model construction 
of autonomous games. The content and results of these studies are worth learning 
and drawing lessons from. Based on the experience of predecessors, the author has 
conducted practical research on the construction of autonomous game courses in 
kindergartens, exploring the combination of STEAM education concepts and 
autonomous games to construct kindergarten courses in practice. Some specific 
improvement and implementation strategies are proposed around the problems in 
curriculum design and curriculum implementation, providing some practical 
references for colleagues in the construction of autonomous game courses in 
kindergartens. 

Section 2 Purpose and Significance of the Study 
(I) Purpose of the Study 
The purpose of this study is to review the current status of autonomous game 

courses and STEAM education in preschool education. The focus of the study is on 
the curriculum design and practice of autonomous games under the STEAM 
education concept, hoping to provide some reference suggestions for kindergarten 
education practice. According to the guiding significance of the STEAM education 
concept, suggestions for the development of STEAM autonomous game courses in 
my country are put forward. Construct STEAM autonomous game courses, improve 
the STEAM autonomous game course system to implement the quality training 
required by the contemporary era, strengthen the theoretical research on the 
development of STEAM autonomous game courses to guide the practice of course 
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development, and innovate the teaching mode of STEAM autonomous game courses 
to cultivate innovative talents. 

(II) Research Significance 
1. Theoretical Significance 
After combing through the relevant literature on STEAM, the author found 

that there are a large number of studies on the STEAM education concept, and the 
research field is also very wide. The research on children's autonomous games is 
very comprehensive and in-depth, but there are relatively few studies on the 
integration of autonomous games under the STEAM concept. On the one hand, this 
study provides theoretical support for the construction of autonomous games in 
kindergartens, and on the other hand, it enriches the curriculum design of 
kindergartens and provides some suggestions and references for the curriculum 
reform of other kindergartens. 

2. Practical significance 
Compared with the traditional teaching model curriculum, the curriculum of 

autonomous games for children under the concept of STEAM education is more in 
line with the laws of children's growth and physical and mental development. It has 
surpassed the traditional education and teaching model in cultivating children's 
innovation ability, practical ability, and ability to discover and solve problems. 
Studying the curriculum construction of preschool STEAM education and 
autonomous games can promote the reform and innovation of China's preschool 
education, broaden its vision and understanding, enrich the curriculum model of 
preschool education, carry out preschool education more effectively, and lay a more 
competitive advantage for children. By analyzing the implementation status of 
autonomous game courses under the concept of STEAM education, the current 
problems are drawn: pointing out the shortcomings of kindergarten educators in 
carrying out autonomous game teaching under the concept of STEAM education; 
summarizing a set of implementation plans suitable for the actual situation of their 
own schools, and improving kindergarten curriculum design. Improving the 
professional quality of preschool teachers, while helping children to establish better 
learning habits and learning abilities in the early stages of growth, laying a 
foundation, has positive significance for the future development of children. At the 
same time, it adds fresh power to the STEAM curriculum design, provides some 
references and feasible suggestions for future research, and has a certain role in 
promoting preschool education in my country. At the same time, taking a 
kindergarten as a case, the curriculum of autonomous games under the STEAM 
education concept is transformed and implemented, and the problems existing in it 
are found, so as to propose a more optimized curriculum construction plan, which 
has certain practical significance. 

Section 3 Research Methods and Theoretical Basis 
(I) Literature Research Method 
The general process of literature research method includes five basic links, 

namely: proposing topics or hypotheses, research design, collecting literature, 
organizing literature and conducting literature review. The proposed topic or 
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hypothesis of literature research method refers to the idea of analyzing and 
organizing relevant literature or reclassifying research based on existing theories, 
facts and needs. 

Throughout this article, literature research method is the basic method of this 
research. The author collects, consults, organizes and analyzes literature related to 
this research through China National Knowledge Infrastructure and Wanfang 
Network Document System, understands the research content of others, and has an 
in-depth understanding of STEAM education, kindergarten curriculum, autonomous 
games and other related knowledge, providing theoretical basis and reference for 
research. 

(II) Observation method 
This study is based on the author's work in G Kindergarten in Mianyang City, 

and observes randomly selected samples for one week. This study attempts to 
conduct non-participatory, all-day observations of the kindergarten's teaching 
activities and daily teaching processes in a natural state without external 
interference. 

In the all-day observation, the author mainly records the daily activity process 
arrangement of the class, the educational and teaching activity methods, the time 
arrangement of each teaching activity, the use of teaching materials and teaching 
aids, the selection of educational activity types, the teacher's educational methods, 
the development of children's subjectivity and the degree of children's participation, 
the actual implementation effect of STEAM gamification teaching, and the problems 
and results of STEAM autonomous gamification teaching. Focus on recording 
representative typical activity cases and conducting in-depth analysis. During the 
observation process, the event sampling method was adopted for case sampling, and 
the recording method was faithful to the actual situation without the interference of 
personal thinking. After the observation activity was over, the records were recorded 
and sorted out in time to truly reflect the words and deeds of teachers and students, 
so as to ensure that detailed, real and comprehensive research data were extracted to 
the greatest extent, thus laying a good foundation for the later analysis. 

(III) Interview method 
Reference to relevant literature and research design of the paper, prepare the 

interview outline of this study, and hope to conduct targeted and targeted in-depth 
interviews with teachers to understand their true interpretation and feelings of the 
STEAM autonomous game teaching course, so as to analyze the understanding and 
implementation of the STEAM autonomous game course by teachers in G 
kindergarten in Mianyang City, and the difficulties and demands. 

(IV) Action research method 
This is an exploratory research method. The purpose is not to establish 

theories or summarize laws, but to continuously discover, improve and solve the 
actual problems in action research in response to the difficulties in early childhood 
education activities and practices. Based on the actual situation of G Kindergarten 
in Mianyang City, the author uses action research method to explore the practical 
process of constructing autonomous game courses under the concept of STEAM in 
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kindergartens. From the design to the implementation of game activities, problems 
are constantly discovered, solved, reflected, and practiced. After continuous practice 
and improvement, the effective construction of autonomous game courses under the 
concept of STEAM in this kindergarten is achieved. 

Section 4 Practice of STEAM Autonomous Game Courses in 
Kindergartens 

(I) Class Schedule 
The courses involved in the survey officially started in the fall semester of 

2021. After investigating the previous gamification teaching in kindergartens, we 
communicated with the head of the kindergarten to form a STEAM course research 
team to provide sufficient conditions and guarantees for this study as much as 
possible. The course is arranged as one class per week, from 9:00 to 9:30 am every 
Monday. Since the STEAM course has more hands-on practice, demonstration and 
evaluation links, in order to make the course process more full, the class time is 
appropriately extended compared to other courses in the kindergarten, and during 
the period after 9 o'clock in the morning, the children are more energetic, reducing 
the impact of the children's learning status on the implementation of the course. As 
of December, a total of 12 theme classes were completed. 

(II) Preliminary Preparation 
The language development of children in the middle and large classes of 

kindergartens is clearer. After communicating with teachers and parents, the middle 
class (average age of 4.5 years old) was selected as the research object to carry out 
the STEAM autonomous game course design seminar. For each class, teachers will 
develop teaching designs one week in advance, report in group discussions, and 
conduct timely surveys of parents to ensure that the basic abilities of children are 
improved, so as to better design the curriculum and make it more reasonable. In the 
process of discussion, we will try to explore the design logic, design content, design 
difficulty and changes in the meaning of implementation [Hu Yinghui. Preschool 
Children STEAM Education Curriculum Design and Case Study [D]. Northeast 
Normal University. 2018.]]. 

(III) Curriculum Practice 
Based on the characteristics of STEAM autonomous game courses and in 

accordance with the principles of STEAM curriculum design, this study designed 
four directions for practice. 

In the process of physical games and drawing games, the following STEAM 
components are summarized in this class: 

1 Science (S): Explore the magic of symbols; 
2. Technology (T): Different symbols in life, through this drawing technology, 

bring great convenience to daily life (danger warnings, garbage classification, 
weather forecast, etc.); 

3. Engineering (E): Before the project starts, draw up a schematic diagram in 
advance and carry out construction according to the drawings; 

4. Mathematics (M): Shapes and styles in various symbols; 
5. Art (A): Through actual drawing, design symbols, and create beauty. 
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The representatives of the STEAM course research team reported and 
discussed the research results of the subject in the past few months, and discussed in 
detail the thinking points, practice points, difficulties, course design, implementation 
methods and final effects in the development of the theme course, and demonstrated 
the educational results of the past four months through videos, cases, etc., so that 
everyone has a further understanding of the preliminary teaching results of the 
STEAM independent game course. 

The construction of kindergarten STEAM autonomous game courses explores 
teachers' innovative thinking ability from the aspects of innovative activity design, 
innovative game material production, and new ways of playing with old things. It is 
hoped that through this curriculum reform, the teaching practice results will be 
further deepened and consolidated, and the classroom dominance will be truly 
returned to the children, so that teachers can play the role of guides and participants. 
The teachers' STEAM gamification teaching business level and classroom teaching 
ability have also been further improved and consolidated, deepening the research 
results of STEAM autonomous gamification courses and promoting the construction 
of STEAM autonomous game courses. 

Section 2 Reflection and Prospect of Autonomous Games under the Concept 
of STEAM Education 

Through the practice in G Kindergarten in Mianyang City, this paper mainly 
expounds the methods and suggestions for the construction of STEAM autonomous 
game courses. It is hoped that the research on STEAM autonomous game courses 
can be further developed to make it more comprehensive and reasonable. 

Chapter 6 Conclusion 
In view of the current situation of preschool education, the state and relevant 

departments have attached great importance to the development of STEAM 
education and autonomous game courses, and have taken a series of specific 
measures to implement them. However, there are still some shortcomings in the 
specific implementation process, which need further improvement. Looking at the 
STEAM autonomous game courses in most kindergartens in China, the author 
believes that the following questions should be seriously considered: 1. Is it a true 
STEAM education course to make STEAM courses into pure "Lego building 
blocks" or "robot education" courses? 2. How many parents have mistakenly thought 
that Lego classes or robot classes are STEAM? Is the science experiment class 
STEAM? These courses are good in themselves, but they are only part of the 
STEAM course, not the STEAM course. Therefore, this type of course has largely 
misled parents and teachers to focus on the difference between educational materials 
and STEAM education itself. Think about it carefully. In real life, we all complete 
projects one by one to achieve a certain goal, which may involve multiple abilities 
to solve life problems, rather than taking certain materials or equipment to complete. 
The STEAM autonomous game education course itself comes from life, so STEAM 
education should also return to life, carry out students-oriented games in happy 
games, and return to the essence of education. 
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In summary, the current kindergarten STEAM autonomous game courses 
have problems such as unclear understanding, insufficient guidance, single model, 
lack of reflection, and incomplete evaluation. Through the investigation and 
practical analysis of this study, it is recommended that kindergarten teachers 
reasonably design and prepare STEAM autonomous game course activities, 
encourage children to participate in games, guide children to share and reflect on 
game activities, comprehensively evaluate children's autonomous game activities, 
and effectively integrate the STEAM education concept into the kindergarten 
autonomous game curriculum, give full play to its advantages, and improve the 
quality of early childhood education. 

The construction of autonomous game courses under the STEAM education 
concept emphasizes the scientific thinking ability of children to explore 
independently in games, raise questions and solve problems, not just imitate 
construction or learning after seeing a certain result. The vision of the autonomous 
game curriculum under the STEAM concept is to design, improve, reflect on the 
curriculum, and actively construct knowledge and ability. As a contemporary 
educator, STEAM autonomous game education is to cultivate personalized 
education in game activities, rather than standardized education. 

The autonomous game curriculum under the STEAM concept does not require 
more work. On the contrary, it requires teachers and educational managers to regard 
STEAM as a way of thinking, integrate it into the games spontaneously carried out 
by young children, encourage young children to use this scientific thinking mode in 
games, and help young children understand the world they see and feel in the natural 
environment or life. In fact, what the STEAM autonomous game curriculum does is 
to label what preschool teachers are already doing, helping children to freely explore, 
observe, ask questions, guess, and integrate their learning. This is what we have been 
doing in early childhood education. Of course, this requires the joint efforts of every 
preschool educator. Preschool educators should contribute their own strength to the 
development of STEAM autonomous game activities. I believe that in the near 
future, the level of preschool STEAM education and autonomous game curriculum 
construction will be improved to a greater extent. 
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O‘ZBEKISTONDAGI NOFILOLOGIK OLIY TA’LIM 
MUASSASALARIDA XITOY TILINI IKKINCHI CHET TILI SIFATIDA 

O‘QITILISHINING HOZIRGI HOLATI 
Ro‘zumova Gulbahor Matyakubbayevna 

O‘zDJTU  
Xitoy filologiyasi kafedrasi  o‘qituvchisi 

1904chunhua@mail.ru 
 

Annotatsiya: Ushbu maqolada O’zbekistondagi nofilologik Oliy ta’lim 
muassasalarida xitoy tilini ikkinchi chet tili safatida o‘qitilishining hozirgi holati 
ko‘rib chiqiladi. Bir nechta nofilologik oliy ta’lim muasasalari misolida xitoy tilini 
o‘qitishda nafaqat asosiy chet tili sifatida, balki ikkinchi xorijiy til sifatida ta’lim 
berilishi tahlil qilinadi.  

Kalit so‘zlar: Xitoy tili, ikkinchi chet tili, filologik yo‘nalish, nofilologik oliy 
ta’lim muassasalari, asosiy chet tili, o‘quv soatlari, o‘quv adabiyotlari, til bilish 
darajasi talablari. 

 
Jahonda, xususan O‘zbekistonda chet tilini o‘rganishga bo‘lgan talab har 

qachongidan-da dolzarb bo‘lgan bir davrda xorijiy tillarni mukammal biladigan 
mutaxassislarga bo‘lgan ehtiyoj ham oshib bormoqda. Ushbu talablarning 
nechog’lik muhimligi O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2021-yil 19-
maydagi “O‘zbekiston respublikasida xorijiy tillarni o‘rganishni ommalashtirish 
faoliyatini sifat juhatdan yangi bosqichga olib chiqish chora-tadborlari 

mailto:1904chunhua@mail.ru
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to‘g’ridida”gi 5117-sonli Prezident qaroqi hamda unga muvofiq13,  xorijiy tillarni 
o‘rganishni ommalashtirish bo‘yicha tashkiliy chora-tadbirlarni samarali amalga 
oshirish maqsadida O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining 2021 yil 19-
maydagi 312-son “Xorijiy tillarni o‘rganishni ommalashtirishni samarali tashkil 
etish chora-tadbirlari to‘g’risida” gi qarorining qabul qilinishi va amalda tadbiq 
qilinishi buning yaqqol misolidir. 14  Bu qarorda nafaqat asosiy xorijiy til balki, 
ikkinchi chet tili ham inobatga olingan bo‘lib ikkinchi chet tilining ahamiyatini 
o‘rganishni talab qiladi. 

Jahon iqtisodiyoti va diplomatiya universitetida har uchala fakultetda ham 
xitoy tili ikkinchi chet tili sifatiga o‘rgatilib kelinadi. Bular: Xalqaro munosabatlar 
fakulteti, Xalqaro iqtisodiyot va menejment fakulteti hamda Xalqaro huquq 
fakultetidir. Talabalar 1-bosqich oxirida chet tillar bo‘yicha tanlov qilishadi va  2-
bosqichdan boshlab xitoy tilini tanlagan talabalarga o‘qitish boshlanadi. Kredit-
modul tizimiga ko‘ra, 2-bosqich talabalarida bir o‘quv yilida haftasiga 10 akademik 
soat xitoy tili o‘tildi. 3-bosqich talabalariga esa 4 soat ya’ni 2 juftlik soandan dars 
o‘tildi. Faqat 2-3-bosqichda  ikkinchi chet tili sifatida xitoy tili o‘rgatiladi va ushbu 
bosqich talabalariga 6 soat dan 15 hafta, har semestrda 90 soat ikkinchi chet tili 
o‘rganishadi. 15  Aynan ushbu universitet nofilologik yo‘nalishda xitoy tili 
o‘qitiladigan OTM lardan biri hisoblanadi. Yuqoridagi tahlildan shuni bilish 
mumkinki, mutaxassis va nomutaxassis OTM larda ikkinchi chet tili sifatida xitoy 
tiliga ajratilgan soatlar turlicha va natijada bu ta’lim sifatining va talabalar bilim 
darajasining farqli bo’lishini anglatadi.  

Ushbu ilovada ko‘rsatilgan tahlillar universitetlardan olingan fan va ishchi 
dasturlar asosida amalga oshirildi va dasturlarda bir hillik yo‘qligi (til bilish darajasi 
tallabi to‘liq emas)ligi bois, dasturda ko‘rsatilganidek taqdim etildi. 

OTM nomi 
va 
biriktirilga
n kafedra 

Ta’lim 
yo‘nalishlari 

Qaysi 
kursdaan 
boshlab 
o‘qitiladi 

Necha yil 
o‘qitiladi 
va necha 
darajani 
qamrab 
oladi 

Necha hafta va 
necha soat 

Asosiy 
adabiyotlar 

Jahon 
iqtisodiyoti 
va 

60310200-
Xalqaro 
munosabatlar 

2-bosqich 
talabalari 
uchun 3-

So‘z 
boyligi 150 
ta iyeroglif 

15 Hafta  90 
soat 

1.成功之路 
Road to 

 
13 Ш. Мирзиёев “O‘zbekiston respublikasida xorijiy tillarni o‘rganishni ommalashtirish faoliyatini sifat 

juhatdan yangi bosqichga olib chiqish chora-tadborlari to‘g’ridida”gi 5117-sonli Prezident qaroqi.  2021 yil 

19-may 
14  O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining  312-son “Xorijiy tillarni o‘rganishni 

ommalashtirishni samarali tashkil etish chora-tadbirlari to‘g’risida” gi qarori. 2021 yil 19-may 
 
15 https://www.uwed.uz/ 
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diplomatiy
a 
universiteti 
Sharq 
tillari 
kafedrasi 

60310700-
Siyosatshunos
lik 
60420100-
Yurisprudensi
ya 
60411100-
Jahon 
iqtisodiyoti 
va xalqaro 
iqtisodiy 
munosabatlar 

semetrdan 
boshlab 
o‘qitiladi 

va bu HSK 
1 
darajasiga 
to‘g’ri 
keladi 
 
 

successe 1. 
起步片一,  
Beijing 
language 
and culture 
university. 
2012; 
2.HSK 
standard 
course 1. 
Beijing 
language 
and culture 
university. 
2012;  

Jahon 
iqtisodiyoti 
va 
diplomatiy
a 
universiteti 
Sharq 
tillari 
kafedrasi 

60310200-
Xalqaro 
munosabatlar 
60310700-
Siyosatshunos
lik 
60420100-
Yurisprudensi
ya 
60411100-
Jahon 
iqtisodiyoti 
va xalqaro 
iqtisodiy 
munosabatlar 

2-bosqich 
talabalari 
uchun 4-
semetrda 
davom 
etiladi 

So‘z 
boyligi A2 
darajasiga 
yetadigan 
va  250-
300 ta 
iyeroglif va 
bu HSK 2 
darajasiga 
to‘g’ri 
keladi 

15 Hafta  90 
soat 

1.成功之路 
Road to 
successe 1. 
起步片一,  
Beijing 
language 
and culture 
university. 
2012; 
2.HSK 
standard 
course 2. 
Beijing 
language 
and culture 
university. 
2012;  

Jahon 
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va 
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universiteti 
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60310200-
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Jahon 
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(A2 
darajasiga 
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bo‘ishi 
kerak va  5-
semestrdan 
so‘ng 600-

15 Hafta  90 
soat 

1.成功之路 
Road to 
successe 1. 
顺利片一,  
Beijing 
language 
and culture 
university. 
2012; 
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iqtisodiyoti 
va xalqaro 
iqtisodiy 
munosabatlar 

700 ta 
iyeroglif 
bilishi, 
A2+   HSK 
3 
darajasiga 
yetishi 
kerak. 

2.HSK 
standard 
course 3. 
Beijing 
language 
and culture 
university. 
2012;  

Jahon 
iqtisodiyoti 
va 
diplomatiy
a 
universiteti 
Sharq 
tillari 
kafedrasi 

60310200-
Xalqaro 
munosabatlar 
60310700-
Siyosatshunos
lik 
60420100-
Yurisprudensi
ya 
60411100-
Jahon 
iqtisodiyoti 
va xalqaro 
iqtisodiy 
munosabatlar 

3-bosqich 
talabalari 
uchun 6-
semetrda 
davom 
etiladi 

So‘z 
boyligi 1 
yil xitoy tili 
o‘rgangan 
(A2+ 
darajasiga 
yetgan) 
bo‘ishi 
kerak va  6-
semestrdan 
so‘ng B2   
HSK 4 
darajasiga 
yetishi 
kerak. 

15 Hafta  90 
soat 

1.成功之路 
Road to 
successe 2. 
顺利片一,  
Beijing 
language 
and culture 
university. 
2012; 
2.HSK 
standard 
course 4. 
Beijing 
language 
and culture 
university. 
2012;  

Toshkent 
davlat 
iqtisodiyot 
unversiteti 
Xorijiy 
tillar 
kafedrasi 
 

60410300-
soliqlar va 
soliqqa tortish 
60411100-
Jahon 
iqtisodiyoti 
va xalqaro 
iqtisodiy 
munosabatlar 
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Axborot 
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texnologiyala
ri 
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xavfsizligi 

1-semestr A2 xitoy 
tilini bilish 
darajasiga 
ega 
bo'lishlari 
kerak. 

1-semestrda 60 
soat 
Hamda 72 
soatlik kurs  

1.1.参考书
目:《新实
用汉语课本
》刘洵主编
北京语言大
学出版社
2021年 12

月第三版 
(New 
Practical 
Chinese 
Reader-3rd 
edition) 
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Sun'iy 
intellekt 
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soliqqa tortish 
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ri 
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Axborot 
xavfsizligi 
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2-semestr A2 xitoy 
tilini bilish 
darajasiga 
ega 
bo'lishlari 
kerak. 

2-semestrda 60 
soat 
 

1.1.参考书
目:《新实
用汉语课本
》刘洵主编
北京语言大
学出版社
2021年 12

月第三版 
(New 
Practical 
Chinese 
Reader-3rd 
edition) 
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60111800-
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2-semestr (Dasturda 
aks 
ettirilmaga
n) 

2-semestr 30 
soat(Dasturda hafta 
miqdori ko‘rsatilmagan) 

 

1. 新实用汉
语课本 1-2

北京语言大
学出版社-
北京 2009

年。 

Denov 
tadbirkorli
k va 
pedagogik
a instituti 
Xorijiy til 
va 
adabiyot 
kafedrasi 

60111800 – 
Xorijiy til va 
adabiyoti 

3 va 4 -
semestrlar 

B1 
darajada 
bilimga ega 
bo’lish 

 Umumiy(3-4-
semestr) 60 soat 
(Dasturda hafta 
miqdori 
ko‘rsatilmagan) 

1.S.A. 
Nosirova. 
S.A. 
Xashimova 
Xitoy tili. (2 
qism) T. 
2013 
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2.新实用汉
语课本 1-2

北京语言大
学出版社-
北京 2009

年。 

3. 《汉语教
程》    北京
语言文化大
学出版社 
2009年 11

月 
Jahon iqtisodiyoti va diplomatiya universitetida yuqorida ko‘rsatilgan 

yo‘nalishlarda xitoy tili ikkinchi chet tili sifatida 2-bosqichdan o‘qitiladi. 
Sillabusning fan tavsifida va maqsadida mutaxassislikka doir mavzular bo‘yicha 
muloqot qila olish, xat yoza olish va  intervyu qila olish kabi ko‘nikmalarga erishishi 
ko‘rsatib o‘tilgan, lekin dars mavzularida bunday mavzular aks ettirilmagan. Ushbu 
mavzular sillabusning topshiriq va qo‘shimcha adabiyotlar bo‘limida ko‘rsatilga. 
Mustaqil ta’lim bo‘limida ham e’tibor asosiy adaboyit mavzulariga qaratilgan.   

  Toshkent davlat iqtidodiyot universitetida xitoy tili chet tili sifatida 
o’qitiladi. Kursning maqsadi xitoy tili kursining maqsadi talabalarga xorijiy til 
kompetensiyasi va muloqot ko'nikmalarini berish, ularning bugungi global 
madaniyat dunyosini hisobga olgan holda o'zlarining kasbiy va ilmiy sohalarida 
yanada samarali faoliyat yuritishlariga imkon berishdir, deb ko‘rsatilgan. Ushbu 
daraja quyidagi ko'nikmalarni takomillashtirishga qaratilgan: chet tilining 
kommunikativ kompetensiyasi, lingvistik kompetentsiya, sotsiolingvistik 
kompetentsiya, sotsial-madaniy kompetentsiya, ijtimoiy o'zaro ta'sir 
kompetentsiyasi, pragmatik kompetentsiya va nutqni tahlil qilish ko'nikmalari. Kurs 
oxirida talabalar quyidagilarga qodir bo‘lishi ko‘rsatib o‘tilgan:  

- boshqa odamlar bilan samarali muloqot qilish va boshqa ishtirokchilarning 
ijtimoiy rollarini tushunish: 

- aloqa muammolarini hal qilishda zamonaviy texnologiyalar va 
qurilmalardan foydalanish; 

- biznes lug'atidan to'g'ri foydalanish; 
- maqolalardagi masalalarni muhokama qilish va ularga javob berish; 
- biznes ko'nikmalaridan foydalanish (taqdimotlar qilish, muzokaralar 

o'tkazish, telefon qilish, telekonferentsiya o'tkazish va h.k.), 
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- xabarlarni, xatlarni va hokazolarni o'qish va tushunish va tegishli javob 
berish; 

- xulosa qilish; 
- leksik va grammatik resurslardan foydalanish. 
Biroq, yuqoridagi talab va kutilayotgan natijalarga nisbatan ajratilgan yillik 

soat miqdori mos emas. Chunki belgilanga talablar ixtisosligi xitoy tili 
mutaxassisligiga mos keladi, unga berilgan dars soatlari esa fakultativ kurs sifatida 
1-bosqichdan boshlab  har semestr 60 soat, ya’ni haftalik 2 juftlikni tashkil qiladi. 
Yuqorida ushbu kursni to‘liq o‘zlashtirgan talaba kurs nihoyasida  A2+ darajasiga 
yetishi belgilangan va bu talab ajratilgan soatga mos keladi. Biroq kurs oxirida talab 
etilgan talablar A2+ darajasidn yuqori bo‘lib, ushbu talablar faqatgina 1-bosqichdan 
boshlab har semestrda kamida 90 soat xitoy tili o‘qitilganda va to‘liq 2-bosqich 
oxirigacha davom etsagina, erishish mumkin. Ushbu talablar xalqaro xitoy tili 
darajasini belgilab beruvchi HSK talablarida ham o‘z aksini topgan. 

   Denov tadbirkorlik va pedagogika institutida xitoy tili ikkinchi chet tili 
sifatida  o‘qitishdan – o‘rganilayotgan xorijiy til bo‘yicha amaliy kommunikativ 
kompetensiyani shakllantirish, shuningdek talabalarning o‘rganayotgan chet tilida 
ravon va aniq so‘zlashishlariga va hozirgi paytda dunyoda sodir bo‘layotgan siyosiy, 
iqtisodiy va ijtimoiy voqelikka o‘z munosabatlarini bildira olishlarini hamda 
mustaqil fikrlash, izlanish, bilim, ko‘nikma va malakalarini shakllantirish maqsad 
qilib olingan. Fanning vazifasi esa – talabalarga o‘rganilayotgan chet tilidan ona 
tiliga yozma va og‘zaki tarjima masalalari, leksik, grammatik va stilistik sathlaridagi 
o‘xshash va tafovutli jihatlari, o‘ziga xos xususiyatlari to‘g‘risida ma'lumotlar 
berish, magistrantlarning matnni leksik, semantik va stilistik tahlil qilish 
ko‘nikmalarini rivojlantirish, ma'lumotni turli kontekstlarda tahlil qilish orqali uning 
ma'nosini qayta ifoda etish usullarini o‘rgatish, turli vaziyatlarda o‘rganilayotgan 
amaliy xorijiy tilda ravon muloqat qilishga o‘rgatishdan iborat. Talaba fanni 
o‘zlashtirish natijasida: Keng ko‘lamli nutq yoki qator murakkab fikrlar bayonini; 
ma'ruza, nutq, bayonot, tafsilotli yo‘riqnomalar, ilmiy va ixtisoslik taqdimotlar, 
so‘rov va fikrlarning mohiyatini; e'lon va xabarlarni; tanish va notanish kontekstdagi 
murakkab autentik nutqni; o‘rganilayotgan til egasi bo‘lgan so‘zlashuvchilarning 
suhbat yoki munozarasining aksariyat qismini bilishi kerak, radio, internet va 
televidenie dasturlari, interv'yularning aksariyat qismini tushuna olishi; 
o‘rganilayotgan tilda so‘zlashuvchilar bilan muloqotga kirishish; oldindan 
tayyorgarlik ko‘rilmagan jonli muhokama va munozara yuritish; rasmiy muhokama 
doirasida o‘z fikr va mulohazalarini aniq ifodalashi; o‘z hamkorlari bilan muzokara 
yuritishi; ma'lum masala yuzasidan madaniy tartibga amal qilib ma'lumot so‘rashi; 
muhokamalarda o‘z fikrlarini asoslash, o‘zgartirib talqin eta olishi va tuzatishi; 
rasmiy doiralarda (masalan, seminar va hokazolar) o‘z sohasi bo‘yicha savol-
javobga kirishish ko‘nikmalariga ega bo‘lishi; tanish va notanish mavzulardagi 
matnlarning asosiy/ayrim jihatlarini; o‘z sohalari va qiziqishlariga mos 
yozishmalarni; jadval, grafiklarning qisqa izohini; murakkab nomalarni; maxsus va 
murakkab yozma yo‘riqnoma va yo‘nalishlarni; tezislar, ma'ruza matnlari, 
konferensiya dasturlari, mundarija va shu kabi matnlarni; kasbiy sohalariga oid 
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maqola va ma'ruzalardan tegishli ma'lumotni farqlash va tushunish malakalariga ega 
bo‘lishi lozim, deb ko‘rsatilgan.  

 Talabaga ushbu talablarga 1 semestrni o‘zida erisha olish vaqt jihatdan to‘g’ri 
kelmydi. Sababi birinchidan, ikkinchi chet tili 2-semestrdan boshlab boshlang’ich 
bosqichdan boshlab o‘tiladi. Ikkinchidan, 1 semestrdagi dars soatlari 30 soatni 
tashkil etadi. Yuqoridagi OTM lardan farqli ravishda ushbu OTM da ikkinchi chet 
tiliga berilgan soatga nisbatan talab yuqori.  

Yuqorida keltirilgan lug’at miqdori, xalqaro til bilish qobiliyati va CEFR ga 
tenglashtirilgan daraja talablari ham “Xitoy tilini bilish darajasi standarti”  
yo‘riqnomasida soatlar bilan asoslangan holda keltirib o‘tilgan. Unga ko‘ra, masalan 
一级-1-daraja uchun “教程 1”-(Jiaocheng 1) kitobi talabiga ko‘ra 34 akademik 

soatda o ‘qib tugatish lozim. Bu Xitoy Xalq Respublikasida o ‘ tilsa haftalik 8 

akademik soatda (tahminan 1 oyda) o‘qib tugatish, agar Xitoy tashqarisida, ya’ni 

boshqa mamlakatda o‘qitilsa va haftalik 4 akademik soatni tashkil qilsa,   o‘qib 
tugatish uchun 2 oy vaqt kerakligi ta’kidlangan. Shunga ko‘ra boshqa daraja uchun 
mo‘ljallangan dars soatlari ham belgilab berilgan.   

Xitoy tilini bilish darajasi standarti 
新 HSK 
Yangi HSK 
darajasi 

词汇量 
Lug’at 
miqdori 

国际汉语能
力 标 准
Xalqaro 
xitoy tili 
qobiliyati 
standartlari 

欧洲语言框架
(CEF) 
Evropa tillari 
doirasida(CEF) 

教学时数(学时) 
O‘qitiladigan 
vaqt (akademik 
soat) 

HSK (六级) 6-
Daraja 

5000 及以上
-(-dan 
yuqori) 

 
五 级 -5-
Daraja 

C2 240-320 

HSK (五级) 5-
Daraja 

2500 C1 160-240 

HSK (四级) 4-
Daraja 

1200 四 级 -4-
Daraja 

B2 80-120 

HSK (三级) 3-
Daraja 

600 三 级 -3-
Daraja 

B1 60-80 

HSK (二级) 2-
Daraja 

300 二 级 -2-
Daraja 

A2 30-45 

HSK (一级) 1-
Daraja 

150 一 级 -1-
Daraja 

A1 30-45 
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Yuqorida ko‘rib o‘tgan nofilologik oliy ta’lim muassasalarida ikkinchi chet tili 
o‘qitiladigan yo‘nalishlarda turli o‘quv adabiyotlari va darsliklardan foydalangan 
holda xitoy tili o‘qitiladi. Bu ularda xitoy tilining o‘qitilishidagi o‘ziga hosligidir. 
Bundan tashqari, ajratilgan o‘quv soatlarining har xilligi talabalar bilim darajasiga 
ta’siq qilmay qolmaydi.  

 Birinchidan, xitoy tilini egallash va darajani belgilaash bo‘yicha xalqaro 
dastur mavjud va ushbu dasturga muvofiq darslar soatlarga ajratilishi va shu asosda 
daraja talablari qo‘yilishi lozim. Xitoy tilini bilishni belgilash xalqaro dasturida 
talabaning chet tilini qancha vaqtda elalashi, qancha so‘z boylidiga ega bo‘lsa, 
belgilangan darajaga yeta olishi tahlil qilingan. Ushbu dastur tajribadan o‘tkazilib, 
so‘ng amaliyotda tadbiq etilgan. Biz ko‘rib chiqqan nofilologik OTMlar dasturlarida 
esa bunga to‘liq e’tibor berilmagan. Bu ayniqsa ko‘plab OTM larning Kredit-modul 
tizimiga o‘tgandan so‘ng hamda ularga moliyaviy-mustaqillik berilgandan so‘ng 
yaqqol sezildi.  

 Ikkinchidan, aksariyat dasturlar tayanch davlat filologik yo‘nalishdagi 
universitet dasturlaridan ko‘chirilgan va nofilologik yo‘nalish OTMsi uchun qisman 
moslashtirilgan. Tahlil qilingan nofilologik yo‘nalishlarda dastavval xitoy tilini 
ikkinchi chet tili sifatida o‘qitishdan maqsad ixtisosligi bo‘yicha tahsil olayotgan 
talabalarga mazkur fanlar borasida umumiy amaliy tushunchalar berish, tillarni 
o‘rganishga qobiliyati bor yoshlarda dastlabki fundamental tushunchalarni hosil 
qilish va rivojlantirish hisoblangan, chet til sohasida to‘plangan amaliy bilimlarni 
kundalik hayot davomida qo‘llay bilish qobiliyatini shakllantirish va rivojlantirish 
muhim vazifa, deb qaralgan. 

         Bizning filrimizcha, bugungi kunda rus, ingliz, fransuz, italyan, nemis, 
arab tillari kabi talabgor tillar qatorida qiyinlik darajasi bo‘yicha 1-o‘rinni egallagan 
xitoy tili nafaqat asosiy xorijiy til sifatida o‘rgatilishi, balki ikkinchi chet til 
ko‘rinishida ham ko‘proq e’tibor berilishi kerak bo‘lgan til, deb hisoblaymiz. 
Bundan tashqari globallashuv jarayonida barcha sohalarda guvohi bo‘lganimizdek, 
rus va ingliz tillari kabi eng talabgor tillar ayni kundalik hayotimizda muloqot 
vositasi sifatida nofilologik soha vakillari uchun tabiiy holga aylanyapdi. Boshqacha 
qilib aytganda, endi bu tillar bilan hech kimni hayratlantira olish yoki oddiygina 
tarjimon sifatida faoliyat yurita olish biroz mushkulroq. Sababi jamiyatimizda har 
bir sohada xorijiy chet tillarini bilish talab etilmoqda va buni kundalik hayotimizda 
ro‘y berayotgan jarayonlardan guvohi bo‘lishimiz mumkin. Endilikda eng talabgor 
mutaxassis bo‘lib yetishish va ularni o‘qitishda boshqa bir sharq tillariga alohida 
e’tibor qaratish lozim. Ayniqsa bunda filologik va nofilologik oliy ta’lim 
muassasalarida xitoy tilini ikkinchi chet tili sifatida o‘qitish soatlarini ko‘paytirish, 
o‘quv dasturlarini mutaxasislik yo‘nalishidan kelib chiqib moslashtirish va shunga 
yarasha til bilish darajasiga qo‘yilgan talabni aniq belgilash, mos ravishda 
o‘rganilayotgan mutaxassislikdan kelib chiqib alohida o‘qitish usullarini tadbiq 
qilish, ta’lim olayotgan mutaxassisligiga mos ravishda ikkinchi xorijiy tildan o‘quv 
adabitoylar tayyorlash va chop qilish taklifini beramiz. Bu borada allaqachon 
mutaxassislar tomonidan amaliy ishlar boshlab yuborilganiga quvonarli holat. Biroq 
bizning fikrimizcha, yaratilayotgan o‘quv adabiyotlari o‘rganilayotgan 
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mutaxassisligini hisobga olgan holatda ishlab chiqilishi maqsadga muvofiq. Chunki, 
talabalarga o‘zi o‘rganayotgan sohasini mukammal o‘rganishi, bunda ikkinchi chet 
tilini o‘rganish unga halaqit bermasligi, vaqtini olmasli, qiyinchilik tug’dirmasligi 
kerak. Aksincha, o‘z mutaxassisligi bo‘yicha olayotgan bilimlarini ortishiga yordam 
berishi, o‘zlashtirayotgan bilimlari orqali ikkinchi chet tilini oson va tez o‘rganishiga 
yordam berishi hamda uning rivojlanishi uchun ko‘mak vazifasini o‘tashi kerak. 
Buning uchun esa aavvalo o‘quv dasturlarining har bir mutaxassislik uchun  
to‘laqqonli, har tomonlama mosligini qayta ko‘rib chiqish talab etiladi.  

Foydalanilgan adabiyotlar ro‘yhati: 
1. Ш. Мирзиёев “O‘zbekiston respublikasida xorijiy tillarni o‘rganishni 

ommalashtirish faoliyatini sifat juhatdan yangi bosqichga olib chiqish chora-
tadborlari to‘g’ridida”gi 5117-sonli Prezident qaroqi.  2021 yil 19-may 

2. O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining  312-son “Xorijiy tillarni 
o‘rganishni ommalashtirishni samarali tashkil etish chora-tadbirlari to‘g’risida” gi 
qarori. 2021 yil 19-may 

3. https://www.uwed.uz/ 
4. https://tsue.uz/ 
5. https://www.chinesetest.cn/userfiles/file/dagang/HSK-koushi.pdf 
6. https://lex.uz/ru/docs/-5193564 

 
 

INGLIZ TILINI O‘QITISHDA SUNʼIY INTELLEKT 
TEXNOLOGIYALARIDAN FOYDALANISH 

 
Sabirjanov Rovshan Anvarovich 

O‘zbekiston davlat jahon tillari universiteti 
mr.rovshanjon@gmail.com 

Sayfullayeva Ramziya Razzoq qizi. 
 Angren Universiteti 

sayriddinramziya@gmail.com 
 
Annotatsiya – Zamonaviy raqamli texnologiyalar taʼlim jarayoniga chuqur 

kirib kelishi bilan ingliz tilini o‘qitishda sun’iy intellekt texnologiyalaridan 
foydalanish masalasi dolzarb ahamiyat kasb etmoqda. Ushbu ilmiy maqolada sun’iy 
intellekt asosida yaratilgan ta’limiy platformalar, til o‘rgatuvchi algoritmlar va 
adaptiv o‘quv tizimlarining samaradorligini tahlil qilish orqali ingliz tilini o‘qitish 
sifatini oshirishning innovatsion metodlari yoritib berilgan. Ayniqsa, interaktiv 
vositalar va mashinali o‘rganish modellarining ta’limga integratsiyasi til o‘rgatish 
samaradorligini oshirishi, o‘quvchilarning individual ehtiyojlariga moslashtirilgan 
yondashuvni shakllantirishi mumkinligi asoslab berilgan. Tadqiqot natijalari sun’iy 
intellektdan maqsadli foydalanish orqali o‘quvchilarda til kompetensiyasini 
shakllantirishni yanada jadallashtirish imkonini berishini ko‘rsatadi. 

Kalit so‘zlar: sun’iy intellekt, ingliz tili, raqamli ta’lim, adaptiv tizim, til 
o‘rgatish texnologiyalari, interaktiv metodlar, mashinali o‘rganish. 

https://www.chinesetest.cn/userfiles/file/dagang/HSK-koushi.pdf
https://lex.uz/ru/docs/-5193564
mailto:mr.rovshanjon@gmail.com
mailto:sayriddinramziya@gmail.com
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KIRISH: Bugungi kunda sun’iy intellekt texnologiyalarining taʼlim tizimiga 

tobora kengroq kirib borayotgani global miqyosda o‘qitish uslublarini tubdan 
o‘zgartirmoqda. Axborot-kommunikatsiya texnologiyalarining izchil rivojlanishi, 
xususan, algoritmik yondashuvlar asosida ishlab chiqilgan aqlli dasturiy yechimlar, 
o‘quv jarayonini nafaqat avtomatlashtirishga, balki uning sifat darajasini ham 
sezilarli darajada oshirishga xizmat qilmoqda. Ayniqsa, til o‘rganish jarayonida 
sun’iy intellektdan foydalanish bugungi kunda nafaqat eksperimental yondashuv, 
balki ta’lim amaliyotining ajralmas qismiga aylanib bormoqda. 

Ingliz tilini o‘qitishda sun’iy intellekt texnologiyalarining tatbiqi orqali 
o‘quvchilarning nutqiy faolligini oshirish, fonetik, grammatik va leksik 
kompetensiyalarini mustahkamlash, individual yondashuv asosida o‘quv 
yuklamasini optimallashtirish imkoniyatlari yuzaga chiqmoqda. Shuningdek, tabiiy 
tilni qayta ishlash (NLP), mashinali o‘rganish, neyron tarmoqlar va ovozli 
interfeyslar kabi texnologiyalar til o‘rgatishning ilg‘or usullarini shakllantirishda 
asosiy rol o‘ynamoqda. 

Ushbu ilmiy maqolaning asosiy maqsadi – ingliz tilini o‘qitishda sun’iy 
intellektga asoslangan metodlarni tizimli ravishda o‘rganish, mavjud texnologik 
imkoniyatlarni tahlil qilish va ularning samaradorligini ilmiy asosda baholashdir. 
Shu bilan birga, sun’iy intellekt texnologiyalarini o‘quv jarayoniga integratsiya 
qilish orqali qanday natijalarga erishish mumkinligi, bu yo‘nalishda qanday 
pedagogik va texnik yondashuvlar muhim ahamiyat kasb etishi tahlil etiladi. 

Mazkur tadqiqot nafaqat texnologik imkoniyatlarni ochib berishga, balki 
sun’iy intellektdan foydalanish orqali til o‘rganish strategiyalarini yangilash, 
ta’limni shaxsga yo‘naltirish, o‘quvchini o‘rganish jarayonida faol subyektga 
aylantirish kabi muhim maqsadlarni amalga oshirishga xizmat qiladi. 

ADABIYOTLAR SHARHI 
Ingliz tilini o‘qitishda sun’iy intellekt texnologiyalaridan foydalanish g‘oyasi 

bugungi kunda xalqaro ilmiy hamjamiyatda keng muhokama qilinayotgan dolzarb 
masalalardan biri hisoblanadi. So‘nggi yillarda xorijiy va mahalliy tadqiqotchilar 
tomonidan ushbu yo‘nalishda olib borilgan ilmiy izlanishlar ta’lim jarayoniga 
raqamli texnologiyalarni samarali joriy etish yo‘llarini aniqlashga qaratilgan bo‘lib, 
sun’iy intellekt vositalarining til o‘rgatishdagi rolini har tomonlama o‘rganishga 
harakat qilingan. 

Xususan, R. Luckin, W. Holmes, M. Griffiths va L. Forcier tomonidan 
tayyorlangan UNESCO hisoboti (2016)da sun’iy intellektning ta’limda qo‘llanilishi, 
ayniqsa, til o‘rganishdagi interaktivlik, o‘zlashtirish monitoringi va shaxsga 
yo‘naltirilgan yondashuvni shakllantirishdagi afzalliklari atroflicha yoritilgan. Shu 
bilan birga, J. Heffernan va B. McNamara tadqiqotlarida til o‘rgatuvchi 
platformalardagi AI algoritmlar orqali o‘quvchilarning individual qobiliyatlariga 
moslashtirilgan topshiriqlar taklif qilishning samaradorligi isbotlangan. 

Mahalliy mualliflardan G. Normurodova va A. Egamberdiyeva ingliz tilini 
o‘qitish metodikasida raqamli vositalardan foydalanishning psixolingvistik va 
didaktik jihatlarini tahlil qilgan. Ularning ishlanmalarida sun’iy intellekt 
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texnologiyalari yordamida tinglab tushunish, matnni tarjima qilish, talaffuzni 
avtomatik baholash kabi ko‘nikmalarni rivojlantirish imkoniyatlariga urg‘u 
berilgan. 

Yana bir e’tiborga loyiq manba – Xalqaro TESOL (Teaching English to 
Speakers of Other Languages) tashkilotining tahliliy materiallaridir. Unda til 
o‘rgatishda AI vositalaridan foydalanish bo‘yicha metodik tavsiyalar berilgan 
bo‘lib, o‘qituvchining o‘rnini sun’iy tizimlar to‘liq egallamasligi, balki uni 
pedagogik faoliyatda qo‘llab-quvvatlovchi vosita sifatida ko‘rilishi kerakligi 
ta’kidlangan. 

Alohida e’tirof etilish lozimki, ChatGPT, Grammarly, Duolingo Max, Elsa 
Speak kabi ilg‘or sun’iy intellekt asosidagi dasturlar ingliz tilini o‘rganishda real 
vaqtli tahlil, avtomatik teskari aloqalar va shaxsiylashtirilgan mashg‘ulotlarni taklif 
qilish orqali o‘quvchilarning til kompetensiyasini shakllantirishga bevosita xizmat 
qilmoqda. 

TAHLIL VA NATIJALAR 
Ingliz tilini o‘qitishda sun’iy intellekt texnologiyalaridan foydalanishning 

samaradorligini aniqlash maqsadida olib borilgan tahlillar ushbu sohada yangi 
yondashuvlarning shakllanayotganini yaqqol ko‘rsatdi. Tadqiqot davomida AI 
asosidagi ta’limiy dasturlar – xususan, avtomatik tahlil qiluvchi platformalar, ovoz 
tanish tizimlari va adaptiv o‘qituvchilar yordamida amalga oshirilgan eksperimental 
mashg‘ulotlar chuqur tahlil qilindi. 

Dastlab, sun’iy intellekt texnologiyalari asosida yaratilgan platformalarda 
o‘quvchilarning individual o‘zlashtirish sur’atlari avtomatik ravishda aniqlanib, 
ularga moslashtirilgan topshiriqlar taqdim etilgani o‘quvchilarning motivatsiyasiga 
ijobiy ta’sir ko‘rsatdi. Ayniqsa, real vaqtli fikr-mulohaza (feedback) tizimining 
mavjudligi, talaffuzdagi xatolarni aniqlash va grammatik tuzatishlarning 
avtomatlashtirilgan holda taqdim etilishi orqali o‘rganuvchining til kompetensiyasi 
sezilarli darajada mustahkamlangan. 
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1-rasm. Sunʼiy intellekt vositalari taʼsirida o‘quv ko‘nikmalarining 

o‘sishi (%) 
Analitik ma’lumotlarga ko‘ra, sinovdan o‘tkazilgan AI vositalarining 

qo‘llanilishi natijasida o‘quvchilarning eshitib tushunish ko‘nikmasi 23% ga, o‘qib 
anglash darajasi 18% ga, grammatik xatolarni kamaytirish ko‘rsatkichi esa 27% ga 
yaxshilangan. Bu esa o‘z navbatida sun’iy intellektning o‘quv faoliyatiga 
integratsiyasi nafaqat texnologik yondashuv, balki didaktik imkoniyat sifatida ham 
o‘zini oqlashini ko‘rsatadi. 

Yana bir muhim jihat shuki, o‘qituvchilarning AI tizimlari bilan parallel 
ishlashi o‘quvchilarga kengroq manbalar bilan ishlash imkonini yaratgan, bu esa 
ta’limda o‘zlashtirishning interaktiv modelini shakllantirishga xizmat qilgan. 
Shuningdek, o‘rgatuvchi algoritmlarning natijaviy tahlil asosida doimiy yangilanib 
borishi orqali ta’lim jarayonining moslashuvchanligi oshgan. 

Tadqiqot yakunida sun’iy intellekt texnologiyalarining ingliz tilini 
o‘rgatishdagi real imkoniyatlari nafaqat nazariy jihatdan, balki amaliy tajribada ham 
isbotlandi. Ularning qo‘llanilishi orqali o‘quv jarayonining sifatini oshirish, shaxsga 
yo‘naltirilgan yondashuvni kuchaytirish va o‘rganuvchilarni mustaqil o‘rganishga 
undovchi mexanizmlarni shakllantirish mumkinligi aniqlandi. 

XULOSA: Tadqiqot natijalari ingliz tilini o‘qitish jarayonida sun’iy intellekt 
texnologiyalaridan foydalanish nafaqat texnologik yangilik, balki pedagogik 
transformatsiyaning muhim bosqichi ekanligini tasdiqlaydi. Sun’iy intellektga 
asoslangan o‘quv platformalari, interaktiv tahlil vositalari va mashinali o‘rganish 
modellarining ta’limga integratsiyalashuvi o‘quvchilarning individual ehtiyojlariga 
moslashtirilgan yondashuvni shakllantirish imkonini bermoqda. Ayniqsa, adaptiv 
o‘qitish tizimlari, avtomatik teskari aloqa, talaffuzni to‘g‘rilash hamda til 
kompetensiyalarini real vaqt rejimida baholash kabi funksiyalar o‘quv faoliyatining 
samaradorligini sezilarli darajada oshirgan. 



Kompyuter lingvistikasi: muammo va yеchimlar                                            https://doi.org/ 10.36078/1748328269 
 

415 
 

Tahlillar shuni ko‘rsatmoqdaki, o‘rgatuvchi algoritmlar va AI modellarining 
doimiy yangilanib borishi ta’lim sifati barqarorligiga xizmat qiladi. Shu bilan birga, 
AI texnologiyalarining o‘qituvchilar faoliyatini to‘ldiruvchi, balki ularni to‘liq 
almashtirmasligi lozimligi aniq ko‘rsatib o‘tilgan. Sun’iy intellekt vositalari 
o‘qituvchiga yordam beruvchi, o‘quvchini esa mustaqil bilim egallovchi faol 
subyektga aylantiruvchi kuchli omilga aylanmoqda. 

Umuman olganda, ingliz tilini o‘qitishda sun’iy intellekt texnologiyalaridan 
oqilona va maqsadli foydalanish ta’lim jarayonining shaxsga yo‘naltirilganligini 
kuchaytirish, o‘quvchilar til ko‘nikmalarini samarali shakllantirish, ta’lim sifatini 
oshirish va raqamli kompetensiyalarni rivojlantirishda ustuvor yo‘nalish sifatida 
baholanishi mumkin. 

Foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati: 
1. Лакин, Р., Холмс, У., Гриффитс, М., Форсье, Л. Интеллект без 

ограничений: аргументы в пользу ИИ в образовании / Пер. с англ. – Лондон : 
Pearson Education, 2016. – 48 с. 

2. TESOL International Association. Руководство TESOL: 
Искусственный интеллект в преподавании английского языка. – Александрия 
: TESOL Press, 2023. – 64 с. – URL: https://bookstore.tesol.org/tesol-zip-guide--ai-
in-english-language-teaching-products-9781953745484.php 

3. Holmes, W., Bialik, M., Fadel, C. Искусственный интеллект в 
образовании // В кн.: Data Ethics: Building Trust: How Digital Technologies Can 
Serve Humanity. – Globethics Publications, 2023. – С. 621–653. – URL: 
https://www.researchgate.net/publication/369288544 

4. Woo, J. H., Choi, H. Обзор ИИ-инструментов для изучения языков 
/ arXiv preprint arXiv:2111.04455. – 2021. – 14 с. – URL: 
https://arxiv.org/abs/2111.04455  

5. Tafazoli, D. Критическая оценка коммуникации, опосредованной 
ИИ / arXiv preprint arXiv:2305.11897. – 2023. – 10 с. – URL: 
https://arxiv.org/abs/2305.11897 

6. Owoc, M. L., Sawicka, A., Weichbroth, P. Технологии 
искусственного интеллекта в образовании: преимущества, проблемы и 
стратегии внедрения / arXiv preprint arXiv:2102.09365. – 2021. – 20 с. – URL: 
https://arxiv.org/abs/2102.09365 

7. Макнамара, Д. Стратегии понимания прочитанного: теории, 
интервенции и технологии / Пер. с англ. – М.: Lawrence Erlbaum Associates, 
2007. – 402 с. 

8. TESOL Journal. Международный научный журнал / Изд-во: Wiley-
Blackwell для TESOL International Association. – Режим доступа: 
https://onlinelibrary.wiley.com/journal/19493533 

9. ЮНЕСКО. Искусственный интеллект в образовании: вызовы и 
возможности для устойчивого развития. – Париж : UNESCO Publishing, 2019. 
– 63 с. – URL: https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000366994 
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Annotatsiya: Ushbu maqolada ommaviy axborot vositalarining (OAV) ta’lim 

sohasidagi o‘rni va imkoniyatlari yoritilgan. Jumladan, OAV orqali bilim yetkazish, 
interaktiv ta’lim tashkil etish, multimedia resurslaridan foydalanish va masofaviy 
ta’limning innovatsion texnologiyalari kabi yo‘nalishlar tahlil qilingan. Ayniqsa, 
sun’iy intellekt, virtual va kengaytirilgan reallik, blockchain va hissiy sun’iy 
intellekt asosidagi imkoniyatlar keng ko‘lamda bayon etilgan. Maqola OAV 
yordamida ta’lim sifati va imkoniyatlarini oshirishga qaratilgan. 

Kalit so‘zlar: ommaviy axborot vositalari, ta’lim, masofaviy ta’lim, sun’iy 
intellekt, multimedia, virtual reallik, blockchain 

 
Kirish. Raqamli texnologiyalar jadal rivojlanayotgan bugungi kunda ommaviy 

axborot vositalari (OAV) jamiyatning barcha sohalarida, jumladan, ta’lim tizimida 
ham muhim o‘rin egallamoqda. An’anaviy ta’lim uslublari endilikda zamonaviy 
axborot texnologiyalari bilan uyg‘unlashib, interaktiv va masofaviy ta’lim 
shakllarini yuzaga keltirmoqda. Televizor, radio, internet va bosma nashrlar kabi 
OAV vositalari bilim olish imkoniyatlarini kengaytirib, ta’limning sifat va 
samaradorligini oshirishga xizmat qilmoqda. Ushbu maqolada OAVning ta’limdagi 
o‘rni, imkoniyatlari va innovatsion yondashuvlar orqali ta’lim jarayoniga 
qo‘shayotgan hissasi tahlil etiladi. 

Ta’lim jarayonida ommaviy axborot vositalarining imkoniyatlaridan to‘g‘ri 
foydalanish, ayniqsa, til o‘rganish yo‘nalishida muhim ahamiyatga ega. 
Kamariddinovna va Dauletbaevna (2024) o‘z tadqiqotida 10-sinf o‘quvchilari uchun 
internet resurslaridan foydalangan holda og‘zaki nutq ko‘nikmalarini rivojlantirish 
yo‘llarini tahlil qilgan. Ularning fikricha, internetdagi interaktiv mashqlar, 
videodarslar, onlayn suhbatlar va bloglar o‘quvchilarning so‘z boyligini 
kengaytirish, talaffuz va fikrni erkin ifodalash ko‘nikmalarini shakllantirishda 
samarali vosita bo‘la oladi. Maqolada aytilishicha, OAV orqali yaratilgan audio va 
video materiallar yordamida o‘quvchilar real muloqot muhitiga yaqinlashtiriladi, bu 
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esa ularning motivatsiyasini oshiradi va mustaqil o‘rganishga undaydi 
(Kamariddinovna & Dauletbaevna, 2024). Bundan tashqari, interaktiv ta’lim 
usullari, jumladan, veb-kvest kabi zamonaviy yondashuvlar ta’lim samaradorligini 
oshirishga xizmat qiladi (Moydinova, 2024). 

Ommaviy axborot vositalari (OAV) zamonaviy ta’lim tizimining ajralmas 
qismiga aylanib bormoqda. Ular orqali bilim olish imkoniyatlari kengaymoqda, 
interaktiv va masofaviy ta’lim shakllari rivojlanmoqda. Ayniqsa, veb-kvest, 
multimedia resurslar, onlayn platformalar va sun’iy intellekt kabi texnologik 
yondashuvlar ta’lim jarayonining samaradorligini oshirishga xizmat qilmoqda. 

Tadqiqotlar shuni ko‘rsatmoqdaki, OAV yordamida o‘quvchilarda mustaqil 
fikrlash, tanqidiy tahlil, til ko‘nikmalari va jamoaviy ishlash kabi zamonaviy 
kompetensiyalar shakllanmoqda. 

Shunday qilib, ommaviy axborot vositalarining to‘g‘ri va samarali qo‘llanilishi 
ta’lim sifatini oshirish, teng imkoniyatlar yaratish va global ta’lim muhitiga 
integratsiyalashish yo‘lida muhim omil hisoblanadi. 

Ommaviy axborot vositalarining ta’limdagi o‘rni 
OAV ta'lim jarayoniga sezilarli ta’sir ko‘rsatadi va uni zamonaviylashtirishga 

yordam beradi. Uning asosiy rollari quyidagilardan iborat: 
1. Bilim yetkazish va ta'lim olish imkoniyatlarini kengaytirish – 

Televizor, radio, internet va bosma nashrlar orqali ta’lim resurslari keng 
ommaga taqdim etiladi. Ayniqsa, internetda joylashgan ochiq kurslar va 
videodarslar har qanday inson uchun bilim olishni osonlashtiradi. 

2. Ma'lumot olishni tezlashtirish – OAV yangiliklar va ilmiy yangiliklarni 
tezkor tarzda taqdim etib, ta’lim oluvchilarga zamonaviy bilimlarni 
yetkazishda muhim rol o‘ynaydi. 

3. Interaktiv ta’lim imkoniyatlari – Hozirda OAV orqali masofaviy ta’lim, 
virtual laboratoriyalar va onlayn kurslar ommalashmoqda, bu esa ta’limni 
yanada qulay va samarali qiladi. 

4. Ilmiy va madaniy savodxonlikni oshirish – OAV insonlarni ilmiy 
yangiliklar, madaniyat va san’at bilan tanishtiradi, bu esa umumiy bilim 
darajasining oshishiga xizmat qiladi. 

Ommaviy axborot vositalarining ta’limdagi imkoniyatlari 
OAV ta'lim sifatini oshirishda quyidagi imkoniyatlarni taqdim etadi: 

1. Masofaviy ta’lim – Internet va televizion vositalar orqali o‘qish imkoni 
bor. Ayniqsa, onlayn platformalar masofaviy ta’limni rivojlantirishga katta 
hissa qo‘shmoqda. 

2. Multimedia resurslari – Audio, video va grafik materiallar ta’lim 
jarayonini yanada qiziqarli qiladi. Ta’lim jarayonini vizual va audio tarzda 
boyitish tushunishni osonlashtiradi. 

3. Global bilim almashinuvi – OAV dunyo bo‘ylab ta’lim materiallari va 
tadqiqotlarni tarqatish imkonini yaratadi, bu esa global ta’lim tizimini 
kuchaytiradi. 
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4. Motivatsiya va ilhomlantirish – OAV orqali mashhur olimlar, 
tadqiqotchilar va mualliflarning hikoyalari va tajribalari ta’lim 
oluvchilarning motivatsiyasini oshirishga yordam beradi. 

5. Interaktivlik va individual ta’lim – Shaxsiylashtirilgan ta’lim metodlari 
orqali har bir o‘quvchi o‘ziga mos yo‘nalish bo‘yicha rivojlana oladi. 
Masalan, internetdagi ta’lim platformalar shaxsiy o‘quv rejalarini ishlab 
chiqish imkonini beradi. 

Masofaviy ta’lim tushunchasi 
Masofaviy ta’lim – bu o‘qituvchi va o‘quvchi o‘zaro jismoniy jihatdan uzoq 

bo‘lsa-da, turli texnologiyalar yordamida bilim olish imkoniyatiga ega bo‘lgan 
ta’lim shaklidir. Bu usul internet, televideniye, radio va bosma nashrlar orqali 
amalga oshirilishi mumkin. 

Ommaviy axborot vositalarining masofaviy ta’limdagi imkoniyatlari 
Ommaviy axborot vositalari (OAV) masofaviy ta’lim tizimida muhim rol 

o‘ynaydi. Texnologiyalarning rivojlanishi bilan ta’lim jarayoni an’anaviy shakldan 
chiqib, istalgan joyda va istalgan vaqtda bilim olish imkonini beruvchi zamonaviy 
formatga o‘tdi.  

OAV masofaviy ta’limni rivojlantirishda quyidagi imkoniyatlarni taqdim etadi: 
1. Internet orqali masofaviy ta’lim 
• Onlayn platformalar (Coursera, Udemy, Khan Academy va h.k.) orqali har 

kim o‘ziga mos kurslarni tanlab, istalgan vaqtda bilim olishi mumkin. 
• Virtual darslar va webinarlar o‘quvchilarga real vaqt rejimida interaktiv 

ta’lim olish imkonini beradi. 
• Elektron kutubxonalar orqali kitoblar, maqolalar va ilmiy ishlarni o‘qish 

mumkin. 
2. Televizor va radio orqali ta’lim 
• Televideniyedagi maxsus ta’lim kanallari turli fanlar bo‘yicha 

ma’lumotlarni taqdim etadi. 
• Radiodasturlar orqali ta’lim olish, ayniqsa, internetga kirish imkoniyati 

cheklangan joylarda, samarali hisoblanadi. 
3. Multimedia vositalari yordamida ta’lim 

• Videodarslar, animatsiyalar va grafik materiallar ta’lim jarayonini 
qiziqarli va tushunarli qiladi. 

• Audio materiallar orqali til o‘rganish va boshqa fanlarni o‘zlashtirish 
qulayroq bo‘ladi. 

4. Ijtimoiy tarmoqlar va bloglar 
• Ijtimoiy tarmoqlardagi ta’lim sahifalari orqali o‘quvchilar bilim 

almashishlari, yangi ma’lumotlar bilan tanishishlari mumkin. 
• Bloglar orqali tajribali mutaxassislar o‘z bilim va fikrlarini boshqalar bilan 

bo‘lishadi. 
5. OAV yordamida interaktiv ta’lim 

• Onlayn testlar va viktorinalar bilimni tekshirish va mustahkamlashga 
yordam beradi. 

• Virtual laboratoriyalar tajriba qilish imkonini beradi. 
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• Sun’iy intellekt asosida yaratilgan o‘quv tizimlari individual ta’lim 
yo‘nalishini shakllantiradi. 

Masofaviy ta’limning afzalliklari 
• Istalgan vaqtda va istalgan joyda o‘qish imkoni 
• Bilim olish tezligi va sifatini oshirish 
• Har kim uchun teng ta’lim imkoniyatini yaratish 
• Qulay va arzon ta’lim modeli 

Masofaviy ta’limning yana innovatsion imkoniyatlari  
Masofaviy ta’limning innovatsion imkoniyatlari kun sayin kengayib 

bormoqda.  
Zamonaviy texnologiyalar ta’lim jarayonini yanada qulay, interaktiv va 

samarali qilishga yordam beradi. Quyida kelajakda masofaviy ta’limda paydo 
bo‘lishi mumkin bo‘lgan eng muhim innovatsion imkoniyatlarni asoslab beraman: 

1. Sun’iy intellekt asosida individual ta’lim tizimi 
Sun’iy intellekt (SI) yordamida har bir o‘quvchi o‘ziga moslashtirilgan ta’lim 

rejimini olishi mumkin. SI talabaga uning bilim darajasiga mos keladigan 
materiallarni tavsiya qiladi, murakkablik darajasini individual ravishda o‘zgartiradi 
va ta’lim jarayonini optimallashtiradi. Bu texnologiya quyidagilarga asoslanadi: 

• Mashina o‘rganish algoritmlari orqali talabalar ta’lim jarayoni 
monitoring qilinadi. 

• Ta’lim jarayonini avtomatlashtirish – uy vazifalari va testlar avtomatik 
ravishda tekshiriladi. 

• Interaktiv o‘quv yordamchilari – virtual maslahatchilar talabaga 
savollarga javob berishda va tushunchalarni mustahkamlashda yordam 
beradi. 

2. Virtual va kengaytirilgan reallik (VR & AR) yordamida ta’lim 
VR va AR texnologiyalari masofaviy ta’limda o‘quv tajribasini yanada realistik 

va chuqurroq qilishga yordam beradi: 
• Virtual laboratoriyalar – talabalar fizik jihatdan mavjud bo‘lmagan 

muhitlarda tajriba o‘tkazishlari mumkin (masalan, kimyo va fizika 
laboratoriyalari). 

• Interaktiv tarix va geografiya darslari – talabalar tarixiy joylarni virtual 
ravishda kezib, qadimgi sivilizatsiyalarni o‘rganishlari mumkin. 

• Kengaytirilgan reallik yordamida amaliy bilim olish – tibbiyot va 
muhandislik kabi sohalarda real hayotga yaqin tajribalar yaratish. 

3. Blockchain asosidagi ta’lim tizimi 
Blockchain texnologiyasi ta’lim muhitini yanada ishonchli va shaffof qilishga 

yordam beradi: 
• Diplom va sertifikatlarni xavfsiz saqlash – talabalar o‘z natijalari va 

sertifikatlarini buzib bo‘lmaydigan blokchain tizimida saqlashlari mumkin. 
• Ta’lim tranzaksiyalarining shaffofligi – o‘qituvchilarning baholari, 

kurslar va ta’lim sifati nazorati yanada ishonchli bo‘ladi. 
• Avtomatlashtirilgan kontraktlar – talabalar va ta’lim muassasalari 

o‘rtasidagi kelishuvlar blokchain orqali avtomatik amalga oshadi. 
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4. Hissiy sun’iy intellekt (Emotion AI) yordamida ta’lim 
Hissiy SI talabalar kayfiyatini va qiyinchiliklarini aniqlab, ularga mos 

keladigan uslubda ta’lim berishga yordam beradi: 
• Talabaning stress darajasini baholash – video orqali yuz ifodalarini tahlil 

qilib, o‘quvchining qiyinchiliklari aniqlanadi. 
• Motivatsiyani oshirish – SI talabaga individual ruhiy yordam ko‘rsatadi 

va uni o‘qishda rag‘batlantiradi. 
• O‘quv jarayoniga moslashish – ta’lim uslubi talabalar ehtiyojiga qarab 

o‘zgaradi. 
5. Ijtimoiy va hamkorlikka asoslangan masofaviy ta’lim 
Masofaviy ta’lim faqat individual emas, balki jamoaviy ham bo‘lishi mumkin: 
• Virtual guruh loyihalari – talabalar onlayn muhitda hamkorlikda 

ishlashlari mumkin. 
• Global ilmiy hamjamiyatlar – turli davlatlardagi talabalar va professorlar 

o‘zaro bilim almashishlari mumkin. 
• Interaktiv forumlar va muhokamalar – o‘quvchilar muammolarni 

muhokama qilib, birgalikda yechim topishlari mumkin. 
Xulosa. Masofaviy ta’lim texnologiyalari har kuni yangilanmoqda va 

takomillashmoqda. Sun’iy intellekt, VR/AR, blockchain va hissiy sun’iy intellekt 
kabi texnologiyalar ta’lim sifatini sezilarli darajada oshirishi mumkin. Kelajakda 
masofaviy ta’lim yanada interaktiv, moslashuvchan va jahon darajasida yetakchi 
o‘quv muhitiga aylanishi kutilmoqda. 

 Ommaviy axborot vositalari ta’limni yanada rivojlantirishga va bilimlarni 
ommalashtirishga katta ta’sir ko‘rsatadi. Zamonaviy texnologiyalar bilan birga OAV 
ta’lim jarayonida samaradorlikni oshirish va yangi bilim olish imkoniyatlarini 
kengaytirish imkonini bermoqda. 

Ommaviy axborot vositalari masofaviy ta’limning muhim elementi 
hisoblanadi. Texnologiyalar rivojlanishi bilan ta’lim jarayoni yanada qulay va 
samarali bo‘lib bormoqda. Kelajakda sun’iy intellekt va virtual ta’lim muhitlari 
yanada takomillashib, masofaviy ta’limning sifati oshishi kutilmoqda. 
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ПОВЫШЕНИЕ ЦИФРОВОЙ ГРАМОТНОСТИ БУДУЩИХ 
УЧИТЕЛЕЙ НАЧАЛЬНЫХ КЛАССОВ ЧЕРЕЗ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ 
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Аннотация. В статье рассматривается значение цифровой грамотности 

будущих учителей начальных классов в условиях цифровизации образования. 
Особое внимание уделено видам и возможностям цифровых ресурсов в 
процессе подготовки педагогов, а также эффективным методам формирования 
цифровых компетенций. Представлены проблемы и рекомендации по 
повышению уровня цифровой грамотности студентов педагогических вузов. 

Ключевые слова: цифровая грамотность, цифровые ресурсы, начальное 
образование, будущие учителя, педагогическая подготовка, цифровые 
компетенции, информационно-коммуникационные технологии. 

 
Быстрое развитие цифровых технологий радикально меняет подходы к 

педагогике. Образование выходит за рамки традиционного класса и активно 
интегрируется в цифровую среду. Это требует от учителей уверенного 
владения ИКТ и умения эффективно их применять. В связи с этим развитие 
цифровой грамотности у будущих педагогов начального звена становится 
приоритетной задачей. 

Цифровая грамотность охватывает не только работу с компьютером, но и 
умение искать, анализировать, критически оценивать, создавать и защищать 
информацию, соблюдая этические нормы [1]. Эта компетенция помогает 
будущим учителям быть современными и эффективно взаимодействовать с 
цифровым поколением. 

Модель DigCompEdu, предложенная ЕС, выделяет шесть ключевых 
компонентов цифровой компетентности педагога: использование ИКТ в 
профессиональной деятельности, отбор цифровых ресурсов, цифровизация 
обучения, цифровая оценка, вовлечение учащихся и обучение цифровым 
навыкам [2]. 

В Узбекистане цифровизация образования также активно поддерживается. 
В стратегии «Цифровой Узбекистан – 2030» подготовка педагогов с 
цифровыми компетенциями признана важным направлением реформ [3]. 
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Онлайн-платформы (Google Classroom, Moodle), интерактивные ресурсы 
(LearningApps, Wordwall), электронные библиотеки (ZiyoNET, eLibrary) и 
мобильные приложения способствуют повышению квалификации педагогов и 
организации учебного процесса на более высоком уровне [5][6]. 

Цифровые технологии позволяют эффективно оценивать знания учеников, 
мониторить их активность и улучшать качество образования. Поэтому 
формирование цифровой грамотности у студентов педагогических вузов 
должно быть составной частью образовательного процесса. 

Данная статья рассматривает значение цифровых ресурсов в подготовке 
будущих учителей начальных классов, их эффективность, типы и проблемы 
использования. На основе анализа представлены рекомендации по 
цифровизации педагогической практики. 

Основная часть 
1. Понятие цифровой грамотности и её место в педагогической 

подготовке. Цифровая грамотность является важной профессиональной 
компетенцией современного педагога. Это понятие охватывает не только 
умение работать с техническими средствами, но и способность правильно 
управлять информацией, направлять деятельность учащихся в цифровой 
среде, обеспечивать цифровую безопасность и культурное использование 
информации [5][6]. Согласно модели DigCompEdu, разработанной 
Европейским Союзом, необходимые цифровые компетенции педагогов 
оцениваются по 22 индикаторам и делятся на 6 основных направлений: 
преподавание, оценка, выбор ресурсов, цифровая коммуникация, мотивация 
учащихся и формирование цифровых компетенций [7]. 
В стратегии Президента Республики Узбекистан «Цифровой Узбекистан – 
2030» цифровизация всех сфер, в том числе системы образования, обозначена 
приоритетным направлением16. На этом основании в педагогических вузах 
направляют будущих учителей начальных классов на эффективное 
использование ИКТ и повышение их цифровой грамотности, что напрямую 
связано с улучшением качества образования. 

2. Виды цифровых ресурсов и их роль. Под цифровыми ресурсами 
понимаются цифровые инструменты и платформы, используемые для 
организации учебного процесса, передачи информации, оценки и анализа. Их 
можно разделить на основные группы: 

Онлайн-платформы для обучения: Google Classroom, Moodle, Canvas, 
Edmodo, Zoom, Microsoft Teams — используются для организации 
дистанционного обучения [8]; 

Интерактивные инструменты: Wordwall, LearningApps, Kahoot, Quizizz — 
служат для интерактивной организации уроков [9]; 

Мультимедийные материалы: видео, аудио, анимация, виртуальные 
лаборатории — усиливают визуальное и аудиторное восприятие [10]; 

 
16  Постановление Президента Республики Узбекистан № PQ-4699 (2020). Стратегия 
"Цифровой Узбекистан – 2030". Lex.uz. 
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Электронные библиотеки: ZiyoNET, eLibrary.ru, JSTOR, Google Scholar — 
предоставляют доступ к научным источникам. 
С помощью указанных цифровых средств облегчается вовлечение учащихся в 
учебный процесс, подбираются методы, учитывающие визуальные и 
кинестетические потребности, и создаётся индивидуальный подход [11]. 

3. Опыт формирования цифровой грамотности будущих учителей 
начальных классов. В последние годы многие страны разрабатывают 
конкретные подходы к формированию цифровых компетенций в 
педагогическом образовании. Например: 

Финляндия: педагогические программы построены на основе цифровых 
технологий, студенты осваивают интерактивные инструменты, основы 
программирования и виртуальные методики в ходе занятий [12]; 

Узбекистан: в педагогических вузах внедрены модули «ИКТ», «Цифровая 
педагогика», «Работа с мультимедийными средствами», однако системность 
применения их на практике пока недостаточна [13]; 

Россия: внимание уделяется развитию цифровых компетенций учителей 
начальных классов через курсы повышения квалификации, образовательную 
робототехнику и интерактивные платформы. Это помогает формировать 
навыки применения технологий, создания цифрового контента и 
использования дистанционного обучения [14]. 

Будущие учителя, используя онлайн-инструменты при планировании 
уроков, лучше осваивают методику и развивают умения к самостоятельному 
обучению. 
4. Проблемы и предложения. Практика показывает, что уровень цифровой 
грамотности будущих педагогов различен. Основные трудности: 
– поверхностные знания ИКТ без методического применения; 
– отсутствие критериев выбора цифровых ресурсов; 
– слабое внимание к цифровой безопасности и авторским правам [11][13].  
Для решения предлагается: 
– включение отдельного модуля по цифровым компетенциям в учебные 
программы; 
– практические задания по созданию и анализу цифрового контента; 
– наставничество в использовании ИКТ; 
– проведение тренингов по цифровой безопасности и этике. 

Заключение. Формирование цифровой грамотности у будущих учителей 
начальных классов является одной из стратегически важных задач 
современной системы образования. Цифровая грамотность — это не просто 
набор технических навыков, а компетенция, включающая поиск, оценку, 
создание информации и её безопасное, этическое использование. В развитии 
этой компетенции важную роль играют цифровые ресурсы. 

Исследования показывают, что эффективное использование цифровых 
ресурсов способствует формированию у будущих учителей навыков 
интерактивной организации учебного процесса, разработки и оценки 
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методических материалов, а также компетенций в области цифровой 
безопасности, авторских прав и информационной культуры. 

Однако на практике наблюдаются такие проблемы, как недостаточная 
технологическая подготовка, слабая методическая база и низкий уровень 
навыков выбора цифровых ресурсов. Для их преодоления необходимы 
следующие меры: 

Обновление педагогических программ с акцентом на глубокое освоение 
цифровых компетенций; 

Направление студентов на активную работу с цифровыми инструментами 
через практические задания; 

Внедрение системы наставничества по работе с онлайн-платформами, 
мобильными приложениями и мультимедийным контентом; 

Регулярное проведение тренингов по цифровой безопасности и этическим 
нормам. 

Таким образом, цифровая грамотность для будущих учителей начальных 
классов — это не просто адаптация к технологической эпохе, а неотъемлемая 
часть профессиональных компетенций. Формируя эту компетенцию, педагог 
становится не только носителем знаний, но и цифровым лидером, ведущим 
цифровое поколение. Это способствует устойчивому и качественному 
развитию современной системы образования. 
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TA’LIM JARAYONIDA BULUTLI TEXNOLOGIYALARNI QO‘LLASH 
Mirziyodova Gulnozaxon 

Toshkent davlat iqtisodiyot universiteti 
 “Raqamli iqtisodiyot” kafedrasi asisstenti 

  
Annotatsiya: Mazkur maqolada zamonaviy ta’lim tizimida bulutli 

texnologiyalarning o‘rni, ularni o‘quv jarayoniga integratsiya qilish imkoniyatlari 
va afzalliklari tahlil qilingan. Raqamli transformatsiya sharoitida bulutli xizmatlar 
— masofaviy ta’lim, elektron kutubxonalar, onlayn baholash tizimlari va 
hamkorlikda ishlash platformalari orqali ta’lim sifatini oshirishga xizmat qilmoqda. 
Tadqiqot davomida ayrim mashhur bulutli platformalarning funksional 
imkoniyatlari hamda ularni o‘zlashtirishda duch kelinayotgan muammolar 
yoritilgan. Shuningdek, O‘zbekistondagi oliy ta’lim muassasalarida bulutli 
texnologiyalardan foydalanish amaliyoti o‘rganilib, samarali yechimlar taklif 
etilgan. Maqola yakunida ta’lim sifatini oshirish va raqamli kompetensiyalarni 
rivojlantirishda bulutli texnologiyalarni strategik asosda joriy etish bo‘yicha 
tavsiyalar ishlab chiqilgan. 

Kalit so‘zlar: Raqamli iqtisodiyot, bulutli texnologiyalar, raqamli 
infratuzilma, axborot xavfsizligi, IT xarajatlarini optimallashtirish, masofaviy ish, 
ma’lumotlar ombori, innovatsion rivojlanish, bulutli platformalar 

 
Hozirgi vaqtda ta’lim sifatini ta’minlash uchun zamonaviy axborot 

texnologiyalaridan foydalanish muhim ahamiyatga ega. Ta'limda davom etayotgan 
texnologik taraqqiyot bilan bog‘liq holda, ta’lim axborot muhiti ta’limning ajralmas 
qismiga aylanmoqda. O‘quv jarayoniga axborot texnologiyalarining joriy etilishi 
oliy ta’lim muassasalarining asosiy maqsadi – sifatli ta’limni ta’minlashga erishish 
imkoniyatlarini ochadi. Bugungi kunda faol rivojlanayotgan sohalardan biri bulutli 
texnologiyalardan foydalanish hisoblanadi. Gartner Group tahlilchilari bulutli 
hisoblashni "kelajakning eng istiqbolli strategik texnologiyasi" deb atashadi17 va 5-
7 yil ichida ko'pgina axborot texnologiyalarining “bulutlarga” o‘tkazilishini bashorat 
qilmoqdalar. Bulutli texnologiyalar yuqori unumdorlikni va resurslar hamda 
xizmatlarga tezkor kirishni talab qiladigan barcha sohalarda qo‘llanilmoqda, ta’lim 
muhiti bundan mustasno emas. Bulutlar dunyoning ko‘plab ta’lim muassasalarida 
qo‘llanilib, talabalar uchun ma’lumot resurslariga istalgan qurilmalar orqali kirishni 
ta’minlaydi. Shu bilan birga, bulutli texnologiyalardan foydalanish universitetlar 

 
17 https://www.gartner.com/en 
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uchun resurslarni tejash imkoniyatini yaratib, o‘quv jarayonini yanada samarali 
qilishga yordam bermoqda. 

Bundan tashqari, O‘zbekiston Respublikasining “Raqamli O‘zbekiston 2030” 
strategiyasi va so‘nggi yillarda qabul qilingan yangi qonunlar ham ta’lim tizimida 
axborot texnologiyalarining joriy etilishiga alohida e’tibor qaratmoqda. 18Ushbu 
strategiya maqsadlaridan biri – raqamli infratuzilmani rivojlantirish va ma’lumot 
texnologiyalarini barcha sohalarga, shu jumladan, ta’limga joriy etishdir. “Raqamli 
O‘zbekiston 2030” doirasida mamlakatda bulutli hisoblash texnologiyalarining keng 
tarqalishi va rivojlanishi, shuningdek, oliy ta'lim muassasalarida virtual o‘qitish 
platformalarini joriy etish kabi tashabbuslar amalga oshirilmoqda. Bu strategiya 
ta’lim resurslarini global miqyosda yanada ochiq va erkin qilishni ko‘zda tutadi, shu 
orqali xalqaro ta'lim hamkorliklarini kengaytirishga xizmat qiladi. Shu bilan birga, 
Prezidentning raqamli iqtisodiyotga oid farmonlari va qarorlari orqali, bulutli 
texnologiyalarni o‘qitish jarayoniga joriy etishning huquqiy asoslari yaratilgan. Bu 
esa O‘zbekiston ta’lim tizimining modernizatsiyasini yanada rivojlantirishga va 
xalqaro ta'lim maydonida raqobatbardoshlilikni oshirishga imkon yaratadi. Bulutli 
texnologiyalarni joriy etish ta’limning sifatini oshirishda, shuningdek, universitetlar 
uchun moliyaviy samaradorlikni oshirishda ham katta ahamiyatga ega. 

Metodologiya 
Mazkur tadqiqotda bulutli texnologiyalarning ta'lim tizimidagi o‘rni, ularning 

integratsiyasini o‘rganish va ta’lim sifatini oshirishdagi afzalliklarini tahlil qilish 
uchun sifatli va miqdoriy metodlar qo‘llanilgan. Tadqiqotning asosiy usullari 
quyidagilardan iborat: 

Adabiyotlarni tahlil qilish – O‘zbekiston va jahon ta'lim tizimida bulutli 
texnologiyalarni joriy etish bo‘yicha mavjud ilmiy manbalarni o‘rganish. Bu usul 
orqali, bulutli texnologiyalarning ta'lim jarayoniga ta’siri, samaradorligi va bu 
boradagi eng yangi tadqiqotlar chuqur tahlil qilindi. O‘zbekiston va xalqaro ta'lim 
muassasalarida bulutli texnologiyalarning joriy etilishi va ulardan foydalanish 
tajribalari tahlil qilindi. Bu tadqiqot usuli o‘quv jarayonida bulutli 
texnologiyalarning qaysi jihatlari samarali ishlatilishini, qanday natijalarga olib 
kelishini va uning afzalliklari bilan muammolarini ko‘rsatdi.  

Statistik tahlil – Bulutli texnologiyalardan foydalanishdan olingan natijalar 
statistik ma'lumotlar yordamida tahlil qilindi. Bu usul yordamida bulutli 
texnologiyalarni qo‘llashning samaradorligini ko‘rsatish uchun ma'lumotlar asosida 
solishtirish va xulosalar chiqarildi. 

Metodologiya doirasida har bir sohada bulutli texnologiyalarning funksional 
imkoniyatlari, afzalliklari, muammolari va ularni optimallashtirish yo‘llari chuqur 
tahlil qilindi. Ushbu metodologik yondoshuvlar orqali, bulutli texnologiyalarni 
ta'lim tizimiga integratsiya qilishning samaradorligini oshirishga qaratilgan aniq 
tavsiyalar ishlab chiqildi. 

Adabiyotlar tahlili 
Bulutli texnologiyalarni ta’lim tizimiga integratsiyalashgan holda o‘rganish, 

ularning afzalliklari va muammolarini tahlil qilishda turli ilmiy manbalar va 
 

18 O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining Farmoni, 05.10.2020 yildagi PF-6079-son. 06.10.2020 
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tadqiqotlar keng qo‘llanildi. O‘zbekiston va xalqaro ta'lim tizimlarida bulutli 
texnologiyalarni joriy etish bo‘yicha bir qator ilmiy izlanishlar amalga oshirildi. 

Birinchidan, bulutli texnologiyalarni ta'lim tizimiga joriy qilishning 
samaradorligi va ta’lim jarayoniga ta'siri haqida bir qator ilmiy ishlar mavjud. 
Gartner Group (2021) o‘z tahlilida bulutli texnologiyalarni “kelajakning eng 
istiqbolli strategik texnologiyasi” deb atab, ularning ta'lim muassasalarida qanday 
qo‘llanilishi va masofaviy ta'limni rivojlantirishdagi ahamiyatini ta'kidlaydi. 
Ularning tadqiqotiga ko‘ra, bulutli texnologiyalar, ayniqsa, o‘quv materiallariga har 
qanday joydan va qurilmadan kirish imkoniyatini ta'minlaydi. Bu o‘z navbatida 
ta'lim sifatini oshirishga yordam beradi va ta'lim muassasalariga resurslarni tejash 
imkonini yaratadi. Xususan, bulutli hisoblash texnologiyalari orqali ta'lim 
muassasalari talabalar va o‘qituvchilar o‘rtasida samarali hamkorlikni amalga 
oshirishi mumkin. 

Shuningdek, bulutli texnologiyalarning samarali qo‘llanishi uchun tegishli 
strategiyalar va platformalar zarurligini ko‘rsatgan ilmiy izlanishlar ham mavjud. 
Sultan va Nabil  ta'kidlaganidek, bulutli texnologiyalarni joriy etish, ularni to‘g‘ri 
boshqarish va talabalar uchun qulaylik yaratishda aniq platformalarning ahamiyati 
katta. Bulutli platformalar orqali ta'lim muassasalari o‘zining resurslarini samarali 
boshqarish imkoniyatiga ega bo‘ladi, shu bilan birga, talabalar va o‘qituvchilar 
o‘rtasida innovatsion fikrlash va kollaboratsiya imkoniyatlarini yaratadi. Bu esa 
o‘quv jarayonining sifatini oshiradi.19 

   
Taxlil va natijalar 
Bulutli texnologiyalar zamonaviy axborot texnologiyalari olamining talab 

qilinadigan va tez rivojlanayotgan sohalaridan biridir. Ta'lim jarayonida bulutli 
texnologiyalardan foydalanish tobora ommalashib bormoqda va bu texnologiyalar 
ta'lim muassasalari, o'qituvchilar hamda talabalar uchun ko'plab imkoniyatlarni 
yaratib bermoqda. 2021-yilga kelib, ta’limga yo‘naltirilgan bulutli texnologiyalar 
bozorining qiymati 25 milliard dollarga yetishi kutilmoqda. Bulutli texnologiyalar 
maktablar va tumanlar infratuzilmasini boshqarishda yordam berib, xavfni 
kamaytiradi va o‘quvchilarga e'tibor qaratish imkonini beradi. Ular, shuningdek, 
raqamli tenglikni yaxshilashda muhim rol o'ynaydi, chunki bulut maktablar va 
jamoalarga hajmdan qat'iy nazar, arzon narxlarda so'nggi texnologiyalardan 
foydalanish imkoniyatini taqdim etadi. 

Bulutli texnologiyalar o'quvchilar uchun keng imkoniyatlar yaratib, ular 
o‘zlarining bilim va ko‘nikmalarini mustaqil rivojlantirishlari uchun zarur bo‘lgan 
vositalarni taqdim etadi. Bunda o‘quvchilar hamkorlikda ishlash imkoniyatiga ega 
bo‘ladilar, bu esa ularni murakkab loyihalar va vazifalarni hal qilishda faol ishtirok 
etishga undaydi. Bulutli texnologiyalar orqali ta'lim jarayonini yanada samarali va 
interaktiv qilish mumkin. Masalan, SaaS (Software as a Service) texnologiyalari 
o‘quvchilarning birgalikdagi loyiha ishlari samaradorligini oshiradi, chunki ular 

 
19 Sultan, Nabil. "Cloud computing for education: A new dawn?." International Journal of Information Management 
30.2 (2010): 109-116. 
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o‘zaro hujjatlar yaratib, ularni tahrir qilishlari mumkin. O'qituvchi bu hujjatlarga 
kirish huquqini beradi va shuningdek, talabalarning ishlash jarayonini nazorat qiladi. 

Bugungi kunda bulutli texnologiyalarning turlari va ularning imkoniyatlari 
juda xilma-xildir. Ular turli vazifalar uchun mo‘ljallangan bo‘lib, ta’lim jarayonida 
ishlatiladigan asosiy bulutli platformalar quyidagilardan iborat: 

Google Classroom – Google Apps for Education tarkibiga kiruvchi bulutga 
asoslangan taʼlimni boshqarish tizimi bo‘lib, bu platforma talabalarga kompyuterlar, 
planshetlar va smartfonlar orqali o‘quv materiallariga kirish imkonini beradi. 

Blackboard – Bulutli doska bo‘lib, ta'lim provayderlari, korporatsiyalar va 
davlat tashkilotlariga ta'lim, mobil, aloqa va tijorat dasturlari va tegishli xizmatlarni 
taqdim etadi. 

Knowledge Matters – Bulutga asoslangan virtual biznes simulyatsiyalari 
platformasi bo‘lib, o‘rta maktab va oliygoh talabalariga biznes darslarini o‘rgatadi. 

Coursera – Keng tarqalgan ta’lim platformalaridan biri bo‘lib, talabalarga turli 
fanlar bo‘yicha onlayn kurslar taqdim etadi. 

Microsoft Education Center – Microsoft ta'lim markazi talabalarga onlayn 
o‘rganishni osonlashtiradi va har bir talabaga eng yaxshi ta'limni taqdim etish uchun 
yaratilgan. 

1-jadvaldan ko‘rinib turibdiki, bulutli texnologiyalar ta’lim sohasida 1990-
yillardan boshlab jadal rivojlangan va har bir yangi platforma o‘quv jarayonining 
samaradorligini oshirishga xizmat qilgan. Ayniqsa, Google Classroom va Coursera 
kabi zamonaviy platformalar pandemiyadan so‘ng keng qo‘llanila boshladi. Bu 
texnologiyalar masofaviy ta’lim, hamkorlikda ishlash va bilimni shaxsiylashtirish 
imkoniyatlarini taqdim etadi. Shu bois, bulutli texnologiyalar zamonaviy ta’lim 
tizimining ajralmas qismiga aylangan.  

 
1-jadval. Bulutli texnologiyalarni taʼlimda qoʻllash: rivojlanish yillari, 

funksiyalari va foydalanuvchi doiralari20 
 

№ Texnologiya Yil Ta'limdagi 
Vazifa 

Afzalliklar va ta’siri 

1.  Google Classroom 2014 Onlayn ta'limni 
boshqarish, 

topshiriqlarni 
berish 

Ta'lim jarayonini 
soddalashtirish, mobil 
qurilmalardan foydalanish 

2.  Blackboard 2000 Onlayn darslar 
va materiallarni 

boshqarish 

Yaxshi tashkil etilgan 
ta'lim platformasi, keng 
tarqalgan 

3.  Coursera 2012 Onlayn kurslar 
va keng 

doiradagi fanlar 

Dunyo bo'ylab sifatli 
ta'lim imkoniyatlari 
yaratish 

4.  Microsoft 
Education Center 

2016 Ta'limni 
boshqarish 
uchun vositalar 
yaratish 

Microsoft mahsulotlari 
yordamida interaktiv 
ta'lim yaratish 

 
20 To‘langan ma’lumotlar asosida muallif ishlanmasi 
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5.  Knowledge 
Matters 

1995 Virtual biznes 
simulyatsiyalari 

Ta'limda biznes o'rganish 
va amaliy tajribalar 
yaratish 

6.  SaaS 
(Software as a 
Service) 

2000 Dasturiy 
ta'minot bilan 
ta'limni 
boshqarish 

Onlayn ta'limda 
zamonaviy 
texnologiyalarni qo'llash 

 
Bulutli texnologiyalar ta'lim jarayonida nafaqat resurslarni tejash va 

samaradorlikni oshirish, balki o‘quvchilarga yanada yuqori sifatli ta'lim berish 
imkonini ham yaratadi. Bulutli texnologiyalar yordamida o‘qituvchilar va talabalar 
birgalikda ishlashlari mumkin, bu esa o‘quv jarayonining yanada interaktiv va 
dinamik bo‘lishini ta'minlaydi. Bulutli platformalar, masalan, elektron kundaliklar 
va hujjatlarni onlayn tahrirlash imkoniyati orqali o‘quvchilarga o‘z bilimlarini 
mustaqil ravishda rivojlantirish va o‘qituvchi bilan doimiy muloqotda bo‘lish 
imkonini beradi. 

Bulutli texnologiyalarni ta'limda qo‘llashda ko‘p foydalanuvchilarni jalb 
qilish va birgalikdagi ishni samarali tashkil qilish imkoniyatlari mavjud. O‘qituvchi 
va talaba o‘rtasidagi kommunikatsiya, masofaviy ta'limni rivojlantirishda katta 
ahamiyatga ega. Bulutli texnologiyalar yordamida talabalar o‘qituvchining nazorati 
ostida o‘qish va o‘zaro yordam ko‘rsatish imkoniyatiga ega bo‘ladilar. Shuningdek, 
bulutli texnologiyalarni masofaviy ta’limda samarali qo‘llash mumkin. Masalan, 
o‘qituvchi elektron kundalik orqali talabalarga topshiriqlar beradi. Talaba o‘zi hujjat 
yaratadi yoki tayyor hujjat bilan ishlaydi. O‘qituvchi esa tizimga kirish huquqiga ega 
bo‘lib, hujjatdagi o‘zgarishlarni ko‘rib chiqishi mumkin. Bu jarayon bulutli 
texnologiyalar yordamida samarali tarzda amalga oshiriladi va o‘quvchilarni 
elektron resurslardan foydalanishga undaydi. 

Xulosa. Bulutli texnologiyalar yordamida masofaviy ta'limni rivojlantirish, 
o'quvchilarni birgalikda ishlashga undash va ularni o'z bilimlarini kengaytirishga 
rag'batlantirish mumkin. Hujjatlarni onlayn yaratish va tahrirlash, o'qituvchi 
tomonidan nazorat qilish va baholash imkoniyati ta'lim jarayonining samaradorligini 
oshiradi. Bunda o‘qituvchilar va talabalar o'rtasida samarali kommunikatsiya tashkil 
etilib, ta’lim tizimining shaffofligi va samaradorligi ta'minlanadi. 

Shuningdek, bulutli texnologiyalar o'qituvchilarga resurslarni tejash imkonini 
beradi va talabalarga zamonaviy, arzon va qulay texnologiyalar yordamida ta'lim 
olish imkoniyatini yaratadi. Bulutli platformalar yordamida ta'lim jarayonini yanada 
interaktiv, moslashuvchan va shaxsiylashtirilgan qilish mumkin, bu esa 
o'quvchilarning bilim olish sifatini yaxshilaydi. 

Xulosa qilib aytganda, bulutli texnologiyalar ta'lim tizimining asosiy tarkibiy 
qismlariga aylandi va ularning ta'limda qo'llanilishi nafaqat ta'limning 
samaradorligini oshiradi, balki ta'limning sifatini yanada yaxshilashga imkon 
yaratadi. Ularning rivojlanishi va kengayishi, kelajakda ta'lim tizimida yangi 
yondoshuvlar va innovatsion metodlarni qo'llashda muhim rol o'ynaydi. Bulutli 
texnologiyalar ta'lim jarayonini nafaqat qulaylashtiradi, balki o'qituvchilar va 
talabalar uchun sifatli va samarali ta'lim olish imkoniyatlarini taqdim etadi. 
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DASTURIY - METODIK TA’MINOTINI TAKOMILLASHTIRISH 
Abdullayeva Dilobar O‘tkirovna 

Nizomiy nomidagi Toshkent davlat pedagogika universiteti 
Mustaqil izlanuvchisi 

aprelfevral14@gmail.com          
Annotatsiya: Bugungi kunda raqamli texnologiyalar shiddat bilan rivojlanib 

boryapti va har bir sohada zamon bilan hamqadam odimlashni taqozo etadi. 
Masalan, sun'iy intellekt texnologiyasini joriy etish soliq to‘lashdan bo‘yin tovlash 
holatlarini aniqlash, firibgarliklarni oldini olish, ma'lumotlarni tahlil qilish va 
takporlanuvchi jarayonlarni avtomatlashtirish hamda shaffoflikni oshirishda qo‘l 
kelsa, katta hajmli ma'lumotlar — Big data esa soliq organlariga kelib tushadigan 
katta hajmdagi ma'lumotlarni saqlash, qayta ishlash, tushumlarni yanada yaxshiroq 
bashorat qilish hamda to‘lovchilar va soliq organlari o‘rtasidagi hujjat almashinuvini 
yaxshilash imkoniyatini beradi.  
          Kalit so‘zlar: Raqmli texnologiya, eleketron tizim, axborot tizimlari,sun’iy 
intellekt, ta’lim tizimi, innovatsion metodlar, o‘quv jarayoni, o‘qitish, tadqiq qilish, 
rivojlantirish. 
          Bugungi kunda taʼlim taraqqiyoti juda tez rivojlanmoqda va uzgarmoqda 
deyarli xar daqiqada sayyoramizning turli burchaklarida uzgarishlar, yangilanishlar 
sodir bulib, xar bir kunimiz kuchli axborot oqimi ostida kechmoqda. Аxborot oqimi 
va xajmining ko‘pligi xayotning xar bir laxzasi va joyida - uqish jarayonida, uyda, 
ishxona va xatto dam olish vaqtida xam taʼsir etmoqda”. 
          Raqamli texnologiyalar hayotimizga shunchalik singib ketdiki, bugungi 
kunda nafaqat kundalik faoliyatimiz, balki ijtimoiy-iqtisodiy sohalar rivojini ham 
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ularsiz tasavvur qilib bo‘lmaydi. Tabiiyki, boshqa sohalarda bo‘lgani singari kabi 
raqamli texnologiyalarni soliq ma’murchiligida joriy etish ham uning faoliyatini 
tubdan o‘zgartirmoqda. Bu nafaqat soliq to‘lovchilar va soliq organlari o‘rtasidagi 
munosabatlar bilan bog‘liq bo‘lib qolmay balki deklaratsiyalarni taqdim etishdan 
tortib to soliqlarni to‘lash va ma'lumotlarni saqlash usullarigacha ham yangiliklar 
kirityapti. 
                 Asosiy qism xususan, tizimda yagona elektron platformani yaratish orqali 
ma'lumotlarni kiritish, to‘plash, shakllantirish, tahlil qilishning zamonaviy uslubi 
yo‘lga qo‘yildi. Buning natijasida soliq hisobotlarini topshirish jarayoni 5-7 
barobarga qisqardi. Ayni kezda 112 guruh va 1348 tovar va xizmatlar sinfidan iborat 
bo‘lgan O‘zbekiston Respublikasi tovarlar va xizmatlarning yagona elektron 
tasniflagichi uchun veb-portal joriy qilingan. Mahsulotlar va xizmatlar 
identifikatsiya kodlari yordamida 900 mingdan ortiq elektron hisob-fakturalar 
yaratilgan. Raqamli texnologiyalar taraqqiy etgan asrda eng muhum omil bu 
ma'lumotlar hisoblanadi ularni to‘plab, o‘rganishlar asosida xulosalar chiqarishda 
Big Data texnologiyasining ahamiyati katta.  
           Undan ko‘pincha salmoqli ma'lumotlarning prognozli tahlillariga yoki 
ma'lumotlardan qiymat chiqarib olishning boshqa usullariga murojaat qilishda ham 
foydalaniladi. Big Data texnologiyalaridan olinadigan daromadlar yildan yilga o‘sib 
bormoqda. U 2019-yilda 189,1 milliard dollarni tashkil etgan bo‘lsa, 2022-yilda 
274,3 milliard dollarga etishi kutilmoqda. AQSH Avstraliya kabi mamlakatlarda 
katta hajmli ma'lumotlar texnologiyalarini rivojlantirish va moliyalashtirish 
bo‘yicha maxsus davlat dasturlari ishlab chiqilgan. 
              Ma'lumotlarga ko‘ra 2015-2016-yillarda moliya vazirligining g‘aznachilik 
departamenti va davlat soliq qo‘mitasi bilan hamkorlikda byudjetdan tashqari 
mablag‘larni to‘g‘ridan-to‘g‘ri moliya vazirligi g‘aznachiligiga tushirishni yo‘lga 
qo‘yish maqsadida ma'lumotlar markazi serverlarining bir qismi yangilagan, biroq 
mazkur elektron qurilmalar bugungi kunga kelib ancha eskirgan. 
             Raqamli ta’lim tizimini yuksalishiga Wi-Fi zonalar IT parklar ochilishi katta 
xizmat qiladi. Ta’lim beruvchilarni raqamli texnologiyalar bilan ishlash qobiliyatini 
o`stirish va internet orqali turli ochiq kurslar tashkil etish imkoniyati tug‘iladi. Bu 
esa o‘z navbatida ta’lim beruvchilarni o`z ustida ko`proq ishlashi va raqobat tufayli 
ta’lim sifatini yanada ortishiga xizmat qiladi. Bundan tashqari raqamli 
texnologiyalar yana sun’iy intellekt texnologiyasini joriy etish soliq to‘lashdan 
bo‘yin tovlash holatlarini aniqlash, firibgarliklarni oldini olish, ma’lumotlarni tahlil 
qilish va takrorlanuvchi jarayonlarni avtomatlashtirish hamda shaffoflikni 
oshirishda qo‘l kelsa, katta hajmli ma’lumotlar - Big data esa soliq organlariga kelib 
tushadigan katta hajmdagi ma’lumotlarni saqlash, qayta ishlash, tushumlarni yanada 
yaxshiroq bashorat qilish hamda to‘lovchilar va soliq organlari o‘rtasidagi hujjat 
almashinuvini yaxshilash imkoniyatini beradi. 
             Raqamli texnologiyalarni o‘zlashtirish insoniyat tarixidagi boshqa 
innovatsiyalarga qaraganda tezroq sodir bo‘lmoqda: bor-yo‘g‘i yigirma yil ichida 
raqamli texnologiyalar rivojlanayotgan mamlakatlar aholisining qariyb 50 foizini 
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qamrab olishga va ularning yordami bilan jamiyatlarni o‘zgartirishga muvaffaq 
bo‘ldi. 
              Ta’lim sohasida virtual o‘quv muhiti va masofaviy ta’limning ta’minlanishi 
talabalarga boshqa imkoniyatga ega bo‘lmagan dasturlarda qatnashish imkonini 
berdi. Bundan tashqari, blokcheynga asoslangan tizimlardan foydalanish orqali 
davlat xizmatlaridan foydalanish qulay bo‘ladi, ularni ta’minlovchi institutlar 
mas’uliyatini oshiradi va sun’iy intellektdan foydalanish natijasida jarayonlar 
kamroq byurokratik bo‘ladi. Katta ma’lumotlar, shuningdek, yanada moslashuvchan 
va aniq siyosat va dasturlarga olib kelishi mumkin. Quyida raqamli texnologiyalrni 
bazilariga to‘xtalib o‘tamiz: bulutli texnologiyalar –internet foydalanuvchisiga 
onlayn xizmat sifatida kompyuter resurslarini taqdim etiladigan ma’lumotlarni qayta 
ishlash texnologiyalaridir. 
                Talabalarda kasbiy kompetentligini va kasbiy moslasha ola bilishi, 
o‘zlashtirgan bilimlarini kasbiy faoliyatida qo‘llay olishi va ish beruvchining 
talablariga moslasha olishini rivojlantirish zarur. Kasbiy kompetentlik – mutaxassis 
tomonidan kasbiy faoliyatni amalga oshirish uchun zarur bo‘lgan bilim, ko‘nikma 
va malakalarning egallanishi va ularni amalda yuqori darajada qo‘llay olinishi. 
Kasbiy kompetentlik mutaxassis tomonidan alohida bilim, malakalarning 
egallanishini emas, balki har bir mustaqil yo‘nalish bo‘yicha integrativ bilimlar va 
harakatlarning o‘zlashtirilishini nazarda tutadi.  
                 Shuningdek, kompetensiya mutaxassislik bilimlarini doimo boyitib 
borishni, yangi axborotlarni o‘rganishni, muhim ijtimoiy talablarni anglay olishni, 
yangi ma’lumotlarni izlab topish, ularni qayta ishlash va o‘z faoliyatida qo‘llay 
bilishni taqozo etadi. Masofaviy ta’limda talabalarning kasbiy kompetensiyasini 
rivojlantirish metodikasini takomillashtirishga imkor beradigan masofaviy ta’lim 
tizimlarni ko‘rib chiqaylik. 
                         Onlayn ta’lim sohasidagi eng yirik konsalting agentligining 
malumotlariga ko‘ra dunyoda 800 dan ortaq masofaviy ta’lim tizimi mavjud. 
Masofaviy ta’lim tizimini juda ko‘p kriteriylar asosida tahlil qilishimiz mumkin va 
ular odatda sub’ektivdir biz xozircha ikki yo‘nalishga ajratib chiqaylik: 
               Bepul foydalanish mumkin bo‘lgan masofaviy ta’lim uchun eng yaxshi 
platformalar barcha ishtirokchilar, savol haqida o‘ylab, to‘rtta plitalardan biriga 
ishora qiladilar. Keyin fikr almashish, bahs-munozaralar olib boriladi har qanday 
ishtirokchi ishonchli dalillar ta’siri ostida pozitsiyani erkin o‘zgartirishi mumkin 
natijalar sarhisob qilinadi. 
               Masofaviy ta’lim shakllaridan foydalanish talabaning shaxsiyatini 
rivojlantirishga yordam beradi, u o‘zi-o‘zida rivojlanishni ko‘radi, o‘qituvchi ham 
buni ko‘radi talabaning rivojlanishi uchun qo‘shimcha imkoniyatlar yaratadi. 
                 Masofaviy ta’lim jarayonida ham talabalarning kasbiy kompetentligini 
rivojlantirish metodikasi muhim ahamiyatga ega bo‘lib, masofaviy ta’limda tahsil 
olgan talabaning keyinchalik o‘z ishiga bo‘lgan munosabati va kasbiy 
kompetentligiga qarab, oliy ta’lim muassasasiga baho beriladi shuning uchun ushbu 
mavzu dolzarb deya e’tirof etishimiz mumkin. 
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             Raqamli texnologiyalar - narsalar interneti (Internet of Things, IoT) raqamli 
axborotga asoslangan asosiy texnologiyalardan biri bu narsalar internetidir. 
Ko‘pgina maishiy texnikaning elektr tarmog‘iga ulanganligi odatiy holdir, lekin 
asta-sekin jismoniy dunyoning tobora ko‘proq obektlari internetga ulanadi, bu esa 
ma’lumot to‘plash va hatto ushbu obektlarni masofadan turib boshqarish imkonini 
beradi. Darhaqiqat, internetda obekt va tashqi dunyoning turli parametrlarini o‘z 
ichiga olgan va internet orqali ob’ektni boshqarish imkonini beruvchi jismoniy 
ob’ektning virtual nusxasi paydo bo‘ladi. Narsalar internetiga misol qilib, 
kinoteatrdagi proyektor kabi qurilma texnik qo‘llab-quvvatlash xizmatiga 
aniqlangan nosozlik va rejadan tashqari ta’mirlash doirasida almashtirilishi kerak 
bo‘lgan ehtiyot qismlar ro‘yxati haqida signal yuboradi. 
           Raqamli texnologiyalar - kengaytirilgan haqiqat (AR) eng istiqbolli - bu 
virtual dunyodan real dunyoga ob’ektlarni qo‘shish imkonini beruvchi to‘ldirilgan 
reallik texnologiyasi. Tasavvur qiling-a, ko‘chada yurib, atrofingizdagi narsalar va 
odamlar haqida qo‘shimcha ma’lumotni ko‘rasiz. Kengaytirilgan haqiqat misollari 
allaqachon mavjud va faol qo‘llanilmoqda, ba’zi istiroxat bog‘larida siz jismoniy 
dunyodagi ob’ekt va virtual dunyo o‘rtasidagi aloqalarni ko‘rsatadigan belgilarni 
allaqachon ko‘rishingiz mumkin. 
             Raqamli texnologiyalar - virtual haqiqat (Virtual haqiqat, VR) insonning 
virtual haqiqatda bo‘lishiga imkon beruvchi texnik qurilmalarning paydo bo‘lishi 
ushbu texnologiyani ko‘ngilochar sohada talabga aylantirdi. Virtual haqiqatning 
dubulg‘alari va kostyumlari, ixtisoslashtirilgan xonalar sizga noma’lum dunyoga 
kirishga imkon beradi, bu sizning barcha harakatlaringiz virtual olamdan javob 
berish uchun dasturlashtirilgan, bu sizga o‘zingizni 100% ga imkonini beradi. 
             Ta’lim sohasida VR o‘quvchilarning bilim olish uslubini o‘zgartiradi. Sinf 
xonalarida VR dan foydalanish o‘quvchilarga bilimlarni yaxshiroq o‘zlashtirish va 
qiyin tushunchalarni tasavvur qilish orqali o‘rganishga yordam beradi xulosa sifatida 
aytish mumkinki raqamli texnologiyalarni turli sohalarga nafaqat ta’lim tizimiga 
joriy etilishi mamlakat ta’lim tizimini modernizatsiya qilishda katta rol o`ynaydi. 
Zamonaviy ta’limni tashkil etish va ta’lim samaradorligini ortishiga xizmat qiladi. 
              Ta’lim tizimining hozirgi holati noan’anaviy ta’lim texnologiyalarining roli 
ortib borayotgani bilan tavsiflanadi. Ta’lim oluvchi tomonidan ularning yordami 
bilan bilimlarni o‘zlashtirish an’anaviy texnologiyalarga qaraganda ancha tezdir. 
Ushbu texnologiyalar bilimlarni rivojlantirish, egallash va tarqatish xarakterini 
o‘zgartiradi, o‘rganilayotgan fanlarning mazmunini chuqurlashtirish va 
kengaytirish, uni tezda yangilash, samaraliroq o‘qitish usullarini qo‘llash, 
shuningdek, har bir kishi uchun ta’lim olish imkoniyatini sezilarli darajada 
kengaytirish imkonini beradi. 
                Shuni ta'kidlash kerakki, zamonaviy axborot va kommunikatsiyalar 
texnologiyalar an'anaviy ta'limning o‘rnini bosmaydi, aksincha, uni to‘ldiradi, 
o‘qituvchi va talaba o‘rtasidagi o‘zaro munosabatlar uchun yangi imkoniyatlar 
yaratish, ta'minlash o‘quv materialini taqdim etish vositalarini tanlashda ijodkorlik 
erkinligi tomonidan shakllantirilgan ta'lim sifatining o‘sishiga pirovardida hissa 
qo‘shadi talabalarning bilim, ko‘nikma va malakalari sifati ortib boradi. Аxborot-
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kommunikatsiya texnologiyalari ta'lim muhiti, o‘quv jarayonining o‘zi sifatini 
yaxshilash, Shuningdek, ular o‘qituvchining malakasiga ma'lum talablarni 
qo‘yadilar, undan doimiy ravishda o‘zining axborot texnologiyalari bo‘yicha 
malakasini takomillashtirish va yaxshilashni talab qiladi.  
                Аxborot-kommunikatsiya texnologiyalari maktab va universitetlarda 
ta'lim sifatini oshirish uchun katta imkoniyatlar yaratadi, lekin ularni oliy ta‟lim 
tizimini modernizatsiya qilish bo„yicha boshqa chora-tadbirlar bilan 
uyg„unlashtirish kerak. Video tahrirlash va ovozni tahrirlash dasturlari o‘qituvchilar 
uchun bebaho yordamdir. Bunday dasturlar yordamida siz o‘quv dasturining turli 
mavzulari bo‘yicha o‘quv videolarini yaratishingiz mumkin. 
             Texnologiyadan foydalanishni o‘rganish hayotiy ko‘nikma va muhim 
savodxonlik qobiliyatidir. Hozirda ta’limga axborot texnologiyalarini joriy etish 
jarayoni davom etmoqda. Bu ko‘p vaqt va kuch talab etadi, lekin oxir-oqibatda 
"texnologiya - bu yangi bilim va yangi tajribaga yo‘l". Vaqt o‘tishi bilan 
texnologiyadan foydalanish o‘qituvchilar uchun tanish bo‘lib qoladi va amalga 
oshirish oson bo‘ladi. 
               Raqamli texnologiyalar endi nafaqat vosita, balki inson zamonaviy olamda 
ilg`or texnologiyalardan foydalanish uchun yangi muhitdir. Raqamli ta'lim muhiti 
printsipial jihatdan yangi imkoniyatlarni taqdim etadi: sinfdagi ta'limdan istalgan 
joyda va istalgan vaqtda o‘qishga o‘tish; individual ta'lim yo‘nalishini loyihalash, 
shu bilan o‘quvchi shaxsining ta'lim ehtiyojlarini qondirish; talabalarni nafaqat 
elektron resurslarning faol iste'molchilariga, balki yangi resurslarni yaratuvchilarga 
aylantirish va hokazo.  
                Turli kurslar, veb-seminarlar va seminarlar tufayli o‘qituvchilar ta'limda 
qo‘llaniladigan yangi raqamli texnologiyalar bilan tanishadilar. Turli kurslar, veb-
seminarlar va seminarlar tufayli o‘qituvchilar ta'limda qo‘llaniladigan yangi raqamli 
texnologiyalar bilan tanishadilar. Ushbu mavzuni o‘rganishni rag‘batlantirish uchun 
turli tanlovlar o‘tkazilib, unda o‘qituvchilar zamonaviy texnologiyalardan 
foydalanish bo‘yicha o‘zlarining uslub va uslublari bilan o‘rtoqlashadilar.  
              O‘qituvchi qanchalik ko‘p texnologiyalarga ega bo‘lsa, u darsni shunchalik 
qiziqarli va xilma-xil o‘tkazishi mumkin. Raqamli texnologiyalar o‘qituvchi uchun 
cheksiz bo‘lgan yangi imkoniyatlarni ochib beradi. Ushbu texnologiyalardan 
foydalanganda mumkin bo‘lgan ko‘rinishni namoyish qilish yanada muvaffaqiyatli 
bo‘ladi. 
              Xulosa qilib aytganda asofaviy ta’limda tahsil olayotgan talabalarning 
bilim darajasi albatta DTS talablariga javob beradigan bo‘lishi, an’anaviy ta’limda 
qatnab o‘qiyotgan talabalardan kam bo‘lmasligi kerak.Shuning uchun masofaviy 
ta’limni zamonaviy innovatsion texnologiyalardan, dasturiy ta’lim vositalardan, 
mobil ilovalardan, turli platformalardan unumli foydalangan holda tashkil qilish, shu 
bilan birga nafaqat ta’lim balki tarbiyalab borish har bir o‘qituvchining oldiga 
qo‘yilgan asosiy vazifalardan biri hisoblanadi. 

Foydalanilgan adabiyotlar: 
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 1. E.F.Zir Kasbiy ta'lim psixologiyasi. - M.: "Akademiya", 2013. A.K. 
Markova "Professionallik psixologiyasi" - M.: "Bilim" xalqaro gumanitar fondi 
1996 yil. 312 bet.   

2. E.I.Kudryavtseva Vakolatlar va menejment: boshqaruv sohasidagi 
vakolatlar, menejerlarning vakolatlari, boshqaruv vakolatlari. 
https://uz.wikipedia.org/wiki/Raqamli_texnologiya_asoslari // Shimoli-g‘arbiy 
Menejment instituti - ranepa Monografiyasi filiali. Sankt-Peterburg 2012. 340 bet.  

3.M.A.Innazarov. Malaka nazorat tizimida teacher cadlar kasbiy 
kompetentligini tashhislash texnologiyalarini takomi (Oliy talim hodisalar 
misolida). Abstrakt. ped.fan.fal.doc. – T. 2020. 11-b.  

4. G.A. Gareeva Masofaviy ta'lim sharoitida talabalarning axborot 
kompetentsiyasini shakllantirish // Annotatsiya. Pedagogika fanlari nomzodi - 
IJEVSK. 23 sahifa. 

 
 

MUSTAQIL TA’LIMDA ARAB  TILINI OʻRGANISHGA DOIR MOBIL 
ILOVALARDAN FOYDALANISH 

Moʻminova Rayyonaxon Mashxurbek qizi 
Oʻzbekiston davlat jahon tillari universiteti 

Tarjimonlik fakulteti 2425-guruh talabasi 
rayyonamumonivaaa@gmail.com 

 
Annotatsiya: Arab tili o‘rganishning murakkabligi, til tuzilishi, grammatika, 

talaffuz va yozuvi jihatidan cheklovlarga ega. An’anaviy uslublarda vaqt va joy 
cheklovlari mavjud bo‘lsa, mobil ilovalar bu cheklovlarni yengishda yordam beradi. 
Maqolada arab tilini o‘rganish uchun keng tarqalgan AlifBee va Duolingo mobil 
ilovalaridan mustaqil ta’limda foydalanish imkoniyatlari tahlil qilingan. AlifBee 
talaffuz va grammatika ko‘nikmalarini rivojlantirish imkonini bersa, Duolingo o‘yin 
tarzida o‘rganish jarayonini tashkil etadi va bepul foydalanish imkoniyatini taqdim 
etadi. Har ikki ilova ham arab tilini o‘rganish uchun innovatsion va samarali 
vositalar hisoblanishi koʻrsatib oʻtilgan. 

Kalit so‘zlar: arab tili, mobil ilova, ta’lim, talaffuz, grammatika, mustaqil 
ta’lim, metodika. 

 
Ma’lumki,bugungi kunda inson shunchaki bitta tugmani bosish orqali e-mail, 

audio yoki video orqali har qanday ma’lumotni uzatish yoki qabul qilish 
imkoniyatiga ega bo‘lmoqda [1]. Texnologiyalarning taʼlim jarayoniga taʼsiri juda 
katta va bu ushbu sohada mobil ilovalar ishlab chiqarishga olib keladi. Oʻquvchi 
yoshlar endilikda o‘z turmush tarzini smartfonlar va boshqa shu kabi elektron 
qurilmalarsiz tasavvur qila olmaydilar. Ta’lim sohasi uchun ishlab chiqilgan mobil 
ilovalardan foydalanish o‘quvch yoshlarga istalgan mavzudagi ma’lumotlarni 
istalgan joydan, barmoq uchida olish imkoniyatlarini yaratmoqda. O‘qish, aslida, 
uzluksiz jarayon ва diqqat markazlari endi butunlay elektron ta’lim (e-Learning) 
tizimiga o‘tdi [2]. Smartfonlar ва turli xil fanlarni oʻzlashtirishga yo‘naltirilgan 

https://uz.wikipedia.org/wiki/Raqamli_texnologiya_asoslari
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o‘quv dasturlari yordamida o‘quvchilar o‘zlarining xohlagan mavzularini 
o‘rganishlari va har xil nazariy ma’lumotlarni tushunishga va amaliy koʻnikmalarni 
egallashga vaqt ajratishlari mumkin, chunki barcha narsa shunchaki tugmani bosish 
orqali amalga oshiriladi [3]. Bundan tashqari, mobil qurilmalar diqqatni jamlashda, 
tushunish va eslab qolish samaradorligini oshirishda yordam berishi orqali ta’lim 
jarayonida oldingi ta’lim usullariga nisbatan yaxshilanayotganligini qayd  tish 
mumkin [4]. Zamonaviy axborot-kommunikatsiya texnologiyalari vositalarining 
o‘quv jarayoniga kirib borishi anʼanaviy o‘qitish usullaridan tashqari o‘qitishning 
yangi shakli bo‘lgan masofadan o‘qitishni yaratishda omil bo‘ldi. Arab tilini 
mustaqil oʻrganishda mobil ilovalar orqali ta’lim olish - zamonaviy, qulay va 
samarali yondashuv hisoblanadi. 

Arab tili tuzilishi, grammatikasi, talaffuzi va yozuvi jihatdan boshqa tillarga 
nisbatan murakkab til hisoblanadi. Shu boisdan, ushbu tilda oʻqish, eshitish, gapirish 
va yozish koʻnikmalarini shakllantirish uchun samarali yondashuv talab etiladi. 
An’anaviy uslublarda vaqt va joy bilan cheklov mavjud boʻlsa, mobil ilovalar bu 
cheklovlarni yengishga yordam beradi. Hozirda mustaqil ta’limda arab tilini 
oʻrganish uchun bir necha mobil ilovalar ishlab chiqilgan boʻlib, ular sirasiga 
lugʻatlar, tarjimonlar, oʻqitish, mashq qildiruvchi tizimlar kiradi. Quyida arab tilini 
mustaqil ta’limda qoʻllash uchun ishlab chiqilgan mobil ilovalar imkoniyatlari tahlil 
qilinadi.   

AlifBee - bu arab tilini o‘rganish uchun mo‘ljallangan zamonaviy va 
interaktiv mobil ilova bo‘lib, foydalanuvchilarga o‘qish, yozish, tinglash va so‘zlash 
ko‘nikmalarini bosqichma-bosqich rivojlantirish imkonini beradi [5]. 

AlifBee ilovasining asosiy xususiyatlari: 
10 ta bosqichli kurs: Boshlang‘ich darajadan (A0) to ilg‘or darajagacha (C2) 

bo‘lgan 200 dan ortiq darslar mavjud. 
Arab alifbosini o‘rganish: Ilova arab alifbosini o‘rgatishga alohida e’tibor 

qaratadi, bu esa o‘quvchilarga yozuv va talaffuzni mukammal o‘zlashtirishga 
yordam beradi. 

Sun’iy intellektga asoslangan talaffuz tekshiruvi: Sun’iy intellekt yordamida 
foydalanuvchilarning talaffuzi baholanadi va takomillashtiriladi. 

Interaktiv mashqlar: Grammatika, lug‘at va muloqot ko‘nikmalarini 
rivojlantirish uchun turli xil mashqlar va testlar taqdim etiladi. 

Haqiqiy hayotiy muloqot tarzidagi mashqlar: Darslarda kundalik hayotga oid 
suhbatlar orqali til o‘rganish jarayonini yanada qiziqarli boʻlishini ta’minlaydi. 

Spaced repetition tizimi: Yangi so‘z va iboralarni eslab qolish uchun 
takrorlash asosidagi metodika qo‘llaniladi. 

Qo‘shimcha kurslar: Haj va Umra, biznes va futbol kabi mavzularga oid 
maxsus kurslar mavjud. 

AlifBee Kids - bolalar uchun arab tilini o‘rganish ilovasi bolib. Unda  
o‘yinlar, qo‘shiqlar va hikoyalar orqali arab tilini o‘rgatuvchi mashqlar taklif 
etiladi.  

Reklamasiz muhit: Bolalar uchun xavfsiz va chalg‘ituvchi omillarsiz 
o‘rganish muhiti ta’minlanadi. 
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Sinbad va do‘stlari bilan sarguzashtlar: Bolalar arab tilini o‘rganish 
jarayonida qiziqarli personajlar bilan birga sayohat qilishadi. 

1000 dan ortiq so‘z va iboralar: Bolalar kundalik hayotda qo‘llaniladigan 
asosiy so‘z va iboralarni o‘rganishadi. 

Pearson xalqaro tashkiloti tomonidan akkreditatsiyadan oʻtkazilgan: 
Ilovaning sifati xalqaro ta’lim standartlariga javob beradi. 

Bosma materiallar: Yozish, rang berish va boshqa motorik ko‘nikmalarni 
rivojlantirish uchun bosma materiallar mavjud. 

Mustaqil ta’lim jarayonida ushbu mobil ilovadan foydalanish natijasida uni 
eng yaxshi vositalardan biri deb e’tirof etish mumkin. Ayniqsa, ilovaning 
foydalanuvchilarga moslashuvchanligi, interaktivligi va samaradorligi talabalar 
tomonodan yuqori baholandi.  Biroq, ilovaning litsenzion narxi yuqoriligi va undagi 
mashqlarning takrorlanuvchanligi talabalar tomonidan e’tirozlarga sabab boʻldi.   

Duolingo - bu arab tilini o‘rganish uchun mo‘ljallangan mashhur va bepul 
mobil ilova bo‘lib, foydalanuvchilarga o‘qish, yozish, tinglash va so‘zlash 
ko‘nikmalarini bosqichma-bosqich rivojlantirish imkonini beradi [6].  

Duolingo Arab tili kursining asosiy xususiyatlari quyidagilardan iborat:  
Duolingo arab tilining zamonaviy adabiy shakli - Modern Standard Arabic 

(MSA) shaklini o‘rgatadi. Bu til rasmiy hujjatlar, ommaviy axborot vositalari va 
ta’limda qo‘llaniladi. Arab tili kursi 30 ta bo‘limdan iborat bo‘lib, 251 daraja va 
1196 ta darsni o‘z ichiga oladi.  Ushbu darslar orqali 4306 ta jumla va 1481 ta noyob 
so‘zlar o‘rgatiladi. 

Interaktiv mashqlar: Har bir darsda taxminan 15 ta mashq mavjud bo‘lib, ular 
orqali foydalanuvchilar yozish, o‘qish, tinglash va gapirish ko‘nikmalarini 
rivojlantiradilar.  

Oʻyin tarzidagi mashqlar: Ilova o‘yin tarzida tuzilgan bo‘lib, 
foydalanuvchilar (tajriba ballari) to‘plashadi, darajalarni oshirishadi va haftalik 
reytinglarda ishtirok etishadi.   

Kunlik maqsadlar va seriyalar: Foydalanuvchilar har kuni ma’lum miqdorda 
mashq bajarish orqali oʻzlashtirish jarayonlarini tizimli ravishda davom ettiriadilar, 
bu esa muntazam o‘rganishni rag‘batlantiradi.   

Afzalliklari - bepul foydalanish: Duolingo’ning asosiy funksiyalari bepul 
taqdim etiladi. 

Qulay interfeys: Ilovaning foydalanuvchi uchun qulay dizayni va oson 
navigatsiyasi mavjud.   

Motivatsiya tizimi: Oʻyin tarzidagi mashqlar orqali foydalanuvchilarning 
o‘rganishga boʻlgan qiziqishlari rag‘batlantiradi. 

Moslashuvchanlik: Istalgan vaqtda va istalgan joyda o‘rganish imkoniyati 
mavjud.   

Kamchiliklari: 
Dialekt yetishmasligi: Duolingo faqat MSA ni o‘rgatadi, bu esa kundalik 

suhbatlarda qo‘llaniladigan dialektlar bilan tanishish imkonini bermaydi.   
Cheklangan lug‘at: Ba’zi foydalanuvchilar kursning lug‘at boyligi 

cheklanganligini ta’kidlaydilar. 
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Talaffuz mashqlari cheklangan: Ilovada talaffuzni mukammal o‘rganish 
uchun yetarli mashqlar mavjud emas.  

Tadqiqotlar shuni ko‘rsatadiki, mobil ilovalar orqali ta’lim olish o‘quvchilar 
motivatsiyasini oshiradi, ularning til o‘rganishga bo‘lgan qiziqishlarini kuchaytiradi 
va o‘zlashtirish samaradorligini oshiradi. Interaktiv elementlar, ovozli mashqlar, real 
muloqotlar va oʻyin tarzidagi mashqlar bu jarayonni yanada jozibador boʻlishini 
ta’minlaydi. Arab tilini mustaqil o‘rganishda mobil ilovalar zamonaviy va samarali 
vosita sifatida katta imkoniyatlarni taqdim etadi. To‘g‘ri tanlangan ilova yordamida 
til o‘rganish jarayoni qiziqarli, mustahkam va individual yondashuvga asoslangan 
bo‘ladi. Kelajakda ushbu ilovalarning sun’iy intellekt va nutqni anglash 
texnologiyalari bilan uyg‘unlashuvi ta’lim sifatini yanada oshiradi. 

Foydalanilgan adabiyotlar: 
1. Бондарева, Г.А. Мультимедиа технологии: учебное пособие / Г.А. 

Бондарева. – Саратов: Вузовское образование, 2017. - 158 с. 
2. Технологии обучения в цифровой среде : учебно-методическое 

пособие / редкол.: Н.А. Чернова, Е.Н. Елизарова, Н.И. Степанова. –Чебоксары: 
ЦНС «Интерактив плюс», 2020 – 40 с. 

3. Амиров, А. Ж. Роль современных мобильных приложений в 
учебном процессе вуза / А. Ж. Амиров, А. М. Ашимбекова, А. Е. Темирова.// 
Молодой ученый. — 2017. — № 1 (135). — С. 13-15.  

4. Muhamad Khairul Anuar Zulkepli, Mohd Zulkhairi Abd Hamid, Basma 
Ahmad Sidqi Dajani. The Impact of Mobile Applications on Arabic Language 
Acquisition: A Pedagogical Perspective  

https://www.researchgate.net/publication/385550845_The_Impact_of_Mobile
_Applications_on_Arabic_Language_Acquisition_A_Pedagogical_Perspective 

5. AlifBee ilovasi: Arab tilini o‘rganish uchun zamonaviy interaktiv ilova 
haqida rasmiy sayt va foydalanuvchi sharhlari - https://www.alifbee.com/uz. 

6. Duolingo: Arab tilini o‘rganish uchun moslashtirilgan bepul ilova haqida 
rasmiy duolingo saytida mavjud ma’lumotlar - 
https://www.duolingo.com/course/ar/en/Учить-арабский. 

 
 

O‘ZBEK TILIDA GAPLARNI MODELLASHTIRISH MASALASI VA 
UNING AHAMIYATI 

O‘tkirova Fotima Baxtiyor qizi 
ToshDOʻTAU Kompyuter lingvistikasi mutaxassisligi 

 Magistrant 
otkirovafotima55@gmail.com  

 

Annotatsiya. Ushbu maqolada jahon tilshunosligida gaplarni 
modellashtirishning ahamiyati hamda o‘zbek tilidagi gaplarni modellashtirish 
masalasi, bugungi kunda mavjud asosiy modellashtirish yondashuvlari, ularning 
nazariy asoslari va sohaviy-amaliy ahamiyati tahlil qilinadi. Shuningdek, o‘zbek 

https://www.duolingo.com/course/ar/en/%D0%A3%D1%87%D0%B8%D1%82%D1%8C-%D0%B0%D1%80%D0%B0%D0%B1%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9
mailto:otkirovafotima55@gmail.com
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tilining morfologik va sintaktik xususiyatlari hamda boshqa bir qancha omillarning 
modellashtirish jarayoniga ta’siri haqida tahlillar beriladi. 

Kalit so‘zlar: gap, modellashtirish, tabiiy tilni qayta ishlash, qoidaviy model, 
statistik model, neyron tarmoqlar, sintaktik tahlil. 

 
Gapni modellashtirish — bu til birliklari orasida mavjud bo‘lgan grammatik, 

semantik va pragmatik bog‘lanishlarni aniqlash, gapning tuzilishini, ma’nosini va 
funksiyasini matematik, algoritmik yoki sxematik shaklda ifodalash jarayonidir. Bu 
yondashuv tilni tahlil qilishda, tilshunoslik nazariyalarini yaratishda hamda 
kompyuter lingvistikasi va NLP (Natural Language Processing) sohalarida juda 
muhimdir. Tilshunoslikda gaplarni modellashtirishning amaliy ahamiyati avtomatik 
tarjima(Google translate, DeepL), chatbotlar va ovozli yordamchilar(Siri, Alexa), 
matnni tahlil qilish(sentiment analysis) va til o‘rgatuvchi dasturlar, grammatikani 
tekshiruvchi tizimlarda  yaqqol namoyon bo‘ladi.  

Jahon tilshunosligida gaplarni modellashtirish masalasiga nisbatan erta 
yondashilgan bo‘lib, bu borada ancha samarali ishlar amalga oshirilgan. Jumladan, 
quyida gaplarni modellashtirishning 3 ta asosiy yondashuvlarini beramiz: 

1. Generativ grammatika (Chomskiy modeli). Ushbu yondashuvda gap 
sintaktik kategoriyalar asosida tuziladi[1]. Noam Chomskiy tomonidan taklif etilgan 
bu yondashuvda gap sintaktik qoidalar asosida daraxt ko‘rinishida tasvirlanadi(1-
rasm).  Gaplar transformatsiyalar orqali hosil qilinadi. Chuqur tuzilmadan yuzaki 
tuzilmaga tomon tahlil qilinadi. 

2. Tizimli-funksional grammatik(Halliday modeli). Ushbu tahlil turida 
gaplar nafaqat tuzilishi, balki funksional roli asosida ham tahlil qilinadi. Gapning 
matn ichidagi roli, axborot oqimi, kontekst bilan bog‘liqligi muhim hisoblanadi[2].  

 
1-rasm. N.Chomskiy tomonidan ilgari surilgan gap modeli 

 
3. Bog‘liqlik tahlili(Dependency parsing). Gaplardagi bog‘liqlik tahlili 

so‘zlar orasidagi grammatik munosabatlarni aniqlashga yordam beradi. Bu 
yondashuv NLP sohasida keng qo‘llaniladi[3]. Gaplardagi bog‘liqlik tahlilini quyida 
ko‘rish mumkin(2-rasm) 
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2-rasm. Gaplarni modellashtirishning Dependency parsing modeli 

 
O‘zbek tilshunosligida gaplarni modellashtirish masalasi yangi amaliy bosqich 

bo‘lib, bu borada bir qancha ishlar amalga oshirilmoqda. Zamonaviy lingvistikaning 
imkoniyatlari kengayishi  va davr talabi bilan til birliklarini modellashtirish 
masalasiga ham sezilarni ehtiyoj yuzaga kelmoqda. Xususan, turli sohalarning ba’zi 
muammolarini yangi usullar bilan hal qilish imkoniyati vujudga kelmoqda.  

Hozirgi kunda zamonaviy tilshunoslik va modellashtirishda tabiiy tillarning 
formal modellarini yaratish, ya’ni formal til yoki formal grammatikaning matematik 
belgilari yordamida lingvistik tushunchalarni yozish muammolariga ko‘proq e’tibor 
qaratilmoqda. R.K.Rahmonov o‘z tadqiqotida formal tilshunoslikda qoidalar tildagi 
tizim va grammatik qoidalarning  nomuvofiqligi va noto‘g‘riligini ko‘rsatishi 
mumkinligini yozadi[4]. Bunda asosiy masala grammatikani – berilgan gapdagi 
so‘zlarning qaysi ketma-ketligi gap tuzishning ma’lum qoidalari orqali olinib hosil 
qilingan gapni qanoatlantirishini aniqlaydigan qoidalar to‘plamini shakllantirishdan 
iboratligi deb belgilanadi. Ushbu maqolada o‘zbek tilidagi gaplarning 3 darajali 
tahlili taklif etilgan bo‘lib, bular quyidagilar: 

1.So‘z turkumlari; 
2.Gap bo‘laklari; 
3.Gap konstruksiyalari. 
Gaplarni modellashtirish masalasida qiyosiy tadqiqotlar ham olib borilgan 

bo‘lib, rus, ingliz va o‘zbek tilidagi gaplar tuzilmasining srukturaviy, chiziqli, 
kategoriyaviy, funksional va semantik jihatlari ko‘rib chiqilgan[5]. M. Zokirov, 
A.Rasulovalar tomonidan o‘rganilgan ushbu ilmiy ishda tipologik jihatdan turli til 
guruhlariga mansub uch xil tilning gap modellari nazariyasi ko‘rib chiqiladi. 
Shuningdek, analitik, agglyutinativ va fuzion-sintetik tillarda gap modellarini 
shakllantirishda so‘z tartibi va morfologik xususiyatlarning roliga alohida e’tibor 
qaratilgan. Tadqiqotda gapning ham shakliy, ham funksional xususiyatlarini tizimli 
ravishda hisobga olishning muhimligi ta’kidlanadi va gap modellarining muntazam 
voqelanishi zamonaviy sintaktik tadqiqotlarning asosiy yo‘nalishi sifatida 
ta’kidlanadi. Ushbu tadqiqot ishida aniq xulosalar beriladi. Xususan, ingliz, o‘zbek 
va rus tillaridagi gap modeli nazariyalarini qiyosiy o‘rganish morfologik tipologiya 
va sintaktik arxitektura o‘rtasidagi nozik o‘zaro bog‘liqlikni ta’kidlaydi. Ingliz 
tilining analitik tabiati grammatik munosabatlarni ifodalash uchun so‘zlarning qat’iy 
tartibi va funksional so‘zlarga tayanadi. Agglyutinativ tuzilishga ega bo‘lgan o‘zbek 
tilida ham so‘z tartibi nisbatan qat’iy bo‘lib, ingliz tilidan ravish-ega-to‘ldiruvchi-
kesim ketma-ketligi bilan farq qiladi. Rus tili esa, aksincha, so‘z tartibini 
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o‘zgartirishning yana-da moslashuvchan, ammo hali ham tuzilmaviy jihatdan izchil 
doirasini ta’minlaydigan mustahkam flektiv morfologiya tizimidan foydalanishi 
aytib o‘tiladi.  

A.Mukhammadiyev, M.Mukhiddinov, I.Khujayarov, M.Ochilov, Jinsoo Cho 
tomonidan yozilgan “Development of Language Models for Continuous Uzbek 
Speech Recognition System” tadqiqot ishi statistik va neyron tarmoqlarga 
asoslangan o‘zbek til modelini ishlab chiqish masalasida[6]. Shuningdek, ushbu 
model uzluksiz o‘zbek nutqini tanib olishda qo‘llaniladi. Katta so‘z boyligiga ega 
bo‘lgan nutqni avtomatik tanib olish tizimlari va boshqa tabiiy tilni qayta ishlash 
dasturlari til modelisiz ishlay olmaydi. Maqolada bungacha yaratilgan til modellari 
ingliz, xitoy va Yevropa tillari kabi mashhur tillarga qaratilganligi, ammo o‘zbek 
nutqining ochiq ma’lumotlar to‘plami mavjud emasligi til modellarini o‘rganish va 
yaratishning zarur ekanligini ta’kidlangan. Ushbu tadqiqotning maqsadi o‘zbek tili 
uchun kam resursli til modelini ishlab chiqish va lingvistik hodisalarni tushunish 
orqali ushbu cheklovni bartaraf etishdan iborat. 

Foydalanilgan adabiyotlar: 

1. https://en.wikipedia.org/wiki/Generative_grammar 
2. https://en.wikipedia.org/wiki/Systemic_functional_grammar 
3. Prashant. (2025). Dependency Parsing in Natural Language Processing with 

Examples. Analytics Vidhya.  Retrieved from      
https://www.analyticsvidhya.com/blog/2021/12/dependency-parsing-in-natural-
language-processing-with-examples/  

4. Rakhmonov, K. R. (2020). The Formal Model of the Grammar of the Uzbek 
Language.ResearchGate. Retrieved from 
https://www.researchgate.net/publication/343657405_THE_FORMAL_MODEL_
OF_THE_GRAMMAR_OF_THE_UZBEK_LANGUAGE  

5. Zokirov M., Rasulova A. (2025). On the Question of the Theory of Sentence 
Models in English, Uzbek and Russian Languages. Web of Scholars. Retrieved from 
https://webofjournals.com/index.php/9/article/view/3274 

6. Sattorov, B., Mirzakarimov, M., & Rustamov, S. (2022). Development of 
Language Models for Continuous Uzbek Speech Recognition. International Journal 
of Advanced Computer Science and Applications, 13(12), 246–251. Retrieved 
from https://pmc.ncbi.nlm.nih.gov/articles/PMC9919949/ 
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Annotatsiya: Ushbu maqolada H5P platformasining “Interactive Video” va 

“Course Presentation” elementlarining onlayn ta’limda qo‘llanilishi, ularning 
ta’limiy samaradorligi, didaktik funksiyasi, hamda zamonaviy raqamli o‘quv 
modellaridagi o‘rni o‘rganiladi. Solishtirma tahlil asosida har ikki elementning 
imkoniyatlari, afzalliklari va chegaralari chuqur tahlil qilinadi. Maqola raqamli 
didaktika va konstruktivistik ta’lim nazariyalari asosida yozilgan. 

Kalit so‘zlar: H5P platformasi, raqamli ta’lim, interaktiv video, Course 
Presentation, multimodal o‘rgatish, ta’lim texnologiyasi, onlayn kurs, nteraktiv 
o‘qitish vositalari, Formativ baholash, Konstruktivistik yondashuv, Vizual ta’lim 
strategiyalari, Didaktik interfeys. 

 
Kirish: Zamonaviy ta’lim jarayoni raqamli va interaktiv texnologiyalarsiz 

tasavvur etib bo‘lmaydi. 2020-yildan so‘ng dunyo miqyosida masofaviy va gibrid 
ta’lim modellari ommalashdi va bu holat raqamli didaktik vositalarga ehtiyojni 
yanada oshirdi (Laurillard, 2012). Shu nuqtai nazardan H5P (HTML5 Package) 
platformasi turli xil interaktiv elementlar orqali o‘qituvchiga dars dizayni, baholash 
va o‘quvchini jalb qilish imkoniyatini beradi. Ayniqsa, “Interactive Video” va 
“Course Presentation” elementlari onlayn kurslarni yaratishda asosiy o‘rin tutadi. 

Interactive Video: vizual axborotni interaktiv shaklda yetkazish vositasi 
Ta’rifi va ishlash prinsipi: Interactive Video elementi oddiy videolarga 

interaktivlik kiritish imkonini beradi: 
• Savollar qo‘shish (multiple choice, fill in the blanks) 
• Tushuntiruvchi belgilar, popup matnlar 
• Videoni bo‘lib to‘xtatish va foydalanuvchiga faol ishtirokni taklif qilish 

Didaktik asoslar 
• Mayer (2009) ning multimodal o‘rganish nazariyasiga ko‘ra, eshitish, 

ko‘rish va amaliy ishtirok orqali axborot samaraliroq o‘zlashtiriladi. 
• Aktiv o‘rganish nazariyasiga asoslangan: harakat, izlanish va refleksiya 

talab qilinadi. 
• Bloom taksonomiyasi bo‘yicha "tushunish" va "qo‘llash" darajalarida 

kuchli effekt beradi. 
Qo‘llanilish sohalari 

• Masofaviy kurslarda laboratoriya tajribalarini tushuntirish 
• Tibbiyot, texnika, san’at, fizika fanlarida ko‘rsatma materiallarni 

faollashtirish 
• Mikro o‘qitish (microlearning) kontentlarini yaratish 

Course Presentation: Interaktiv slayd asosida o‘qitish vositasi 
Ta’rifi va ishlash prinsipi: Bu element Microsoft PowerPoint yoki Google 

Slides kabi slaydlar formatida, ammo H5P imkoniyatlari bilan boyitilgan: 
• Har bir slaydda interaktiv testlar, video, rasm, matn, tugmalar 
• Liniyali va nolinchaviy (non-linear) navigatsiya 
• Savollar, havolalar, o‘z-o‘zini baholash 
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Didaktik asoslar 
• Tarkibiy o‘rganish nazariyasi asosida: kontent bosqichma-bosqich, 

strukturaviy tarzda beriladi (Ausubel, 1968) 
• Formativ baholash: har bir bo‘limda o‘quvchi o‘z bilimini tekshiradi 
• Vizual-tekstual integratsiya: kognitiv ko‘makni kuchaytiradi 

Qo‘llanilish sohalari 
• Kurs modullari tuzishda (masalan, 5-10 slayddan iborat bo‘limlar) 
• Masofaviy ta’lim platformalari uchun modul yaratishda 
• Tayyor kurslarni sertifikatlash jarayoniga integratsiya qilish 

Solishtirma tahlil: Interactive Video vs. Course Presentation 
Ko‘rsatkichlar Interactive Video Course Presentation 
Kontent turi Video asosli Slayd asosli 

Interaktivlik turi Video ichida savollar, 
pauza, tavsiyalar 

Har bir slaydda matn, test, 
media elementlari 

Didaktik yo‘nalish Multimodal va faol 
ishtirokga asoslangan 

Strukturaviy o‘rgatishga 
asoslangan 

O‘quvchini jalb 
qilish 

O‘quvchi video 
davomida faol ishtirok 

etadi 

O‘quvchi har bir bo‘limni 
mustaqil o‘zlashtiradi 

Baholash 
imkoniyati 

O‘rta – formativ 
testlar 

Keng – har slaydda test, 
yakuniy baholash 

Foydalanish 
qulayligi 

Videoga tayyorlik va 
vaqt talab etadi 

Prezentatsiya ko‘rinishida 
oddiy interfeys 

Texnik talablar Katta hajmli fayllar, 
tezkor internet kerak 

Engilroq, oddiy 
multimedia fayllar 

 
Natijalar  
1. Interaktiv vositalar o‘quvchini passiv tinglovchidan faol ishtirokchiga 

aylantiradi. 
Tadqiqotlar ko‘rsatmoqda-ki, H5P vositalarini, ayniqsa Interactive Video 
va Course Presentation elementlarini qo‘llagan darslar o‘quvchilarni bilim 
olish jarayoniga jalb etish, kontent bilan faol ishlash va refleksiya qilish 
imkoniyatini oshiradi (Mayer, 2009). Bu esa o‘z navbatida o‘rganish 
motivatsiyasi va bilimni mustahkamlashga xizmat qiladi. 

2. Interactive Video o‘qituvchiga real vaqtli ishtirokni ta'minlash 
imkonini beradi– bu vizual va interaktiv jihatdan boy kontent talab 
qilinadigan kurslar uchun eng yaxshi yechim (masalan, STEM fanlari). 
Video asosidagi darslarda interaktiv pauzalar, savol-javoblar va popup 
eslatmalar orqali o‘quvchi o‘rganilayotgan axborotni darhol sinovdan 
o‘tkazadi. Bu metod faol mulohaza yuritish va tezkor fikrlashni 
rag‘batlantiradi. 
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3. Course Presentation modulining strukturaviyligi o‘quvchilar uchun 
barqaror o‘quv trayektoriyasini yaratadi. Course Presentation – bu 
strukturali va sekvensiyalashgan o‘quv modullari uchun mos (ayniqsa 
ijtimoiy fanlarda). Slaydli modullar asosida yaratilgan kurslar talaba uchun 
bosqichma-bosqich harakatlanish va har bir bosqichda bilimi va 
tushunchalarini baholash imkonini beradi. Bu esa ko‘p bosqichli o‘quv 
strategiyalarini qo‘llashga yo‘l ochadi. 

4. Ikkala vosita ham formativ baholash uchun mukammal mos keladi 
hamda o‘quvchini faollashtirish, va interaktiv o‘quv muhiti yaratishda 
o‘zaro to‘ldiruvchi rol o‘ynaydi. H5P da mavjud test modullari va 
avtomatik feedback tizimi orqali har bir slayd yoki video bo‘limida 
o‘quvchi o‘z bilimini sinab ko‘radi va xatolarini darhol tuzatadi. Bu esa 
uzluksiz refleksiya va o‘z-o‘zini baholashga zamin yaratadi. 

5. Fanlararo integratsiyaga moslashuvchanlik yuqori. Onlayn kurs 
yaratishda gibrid yondashuv (Interactive Video + Course Presentation) 
eng samarali strategiyalardan biridir. “Interactive Video” texnika, 
biologiya, geografiya, san’at kabi vizual kontent kuchli bo‘lgan fanlarda 
ishlash uchun qulay bo‘lsa, “Course Presentation” esa tarix, adabiyot, 
ijtimoiy fanlar, til o‘rgatish kabi sohalarda ayniqsa samarali. 

Tavsiyalar 
1. H5P vositalari asosida onlayn kurslar yaratishda gibrid yondashuv 

tavsiya etiladi. 
Faqat bitta vosita emas, balki “Interactive Video” va “Course Presentation” 
elementlarini birgalikda qo‘llash orqali o‘quvchilar uchun turli formatda 
o‘quv tajribalari yaratiladi. Bu multimodal o‘rgatish yondashuviga mos 
keladi. 

2. O‘qituvchilar uchun H5P bo‘yicha amaliy treninglar tashkil etish 
zarur. 
Ko‘plab pedagoglar texnologiyani yaxshi bilmaganlari sababli interaktiv 
vositalarni to‘laqonli qo‘llay olishmaydi. Shu bois, o‘quv dasturlariga 
raqamli didaktika bo‘yicha modul kiritilishi zarur. 

3. Har bir modulga baholash va refleksiya bloklari qo‘shilishi kerak. 
Talabalar uchun yakuniy testlar bilan birga, modul ichida kichik interaktiv 
savollar, self-check va qisqa refleksiya topshiriqlari ham bo‘lishi kerak. Bu 
metakognitiv o‘rganishni rag‘batlantiradi. 

4. Talabalar faol ishtirokini oshirish uchun tanlovli navigatsiya 
qo‘llanishi mumkin. 
“Course Presentation” elementida o‘quvchiga o‘zi xohlagan mavzuni 
tanlash imkoniyati berilishi foydalidir. Bu o‘z-o‘zini boshqaruvchi o‘quv 
modeliga xizmat qiladi. 

5. Onlayn kurslar H5P vositalari bilan ishlab chiqilayotganda, SCORM 
va Moodle integratsiyasiga e’tibor berish lozim. 
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Kursni Learning Management System (LMS) bilan uyg‘un ishlashini 
ta’minlash uchun SCORM eksport va foydalanuvchi faoliyatini kuzatish 
tizimlari qo‘llanilishi kerak. 

Xulosa: Raqamli ta’limda H5P vositalarining samarali qo‘llanishi, ayniqsa 
“Interactive Video” va “Course Presentation” elementlari orqali onlayn kurslar 
yaratish — nafaqat ta’lim sifatini oshiradi, balki o‘quvchilarni mustaqil, faol va 
multimodal fikrlashga undaydi. Har ikki vosita turli o‘quv maqsadlari va fanlar 
uchun moslashuvchan bo‘lib, zamonaviy ta’lim texnologiyalari uchun kuchli asos 
yaratadi.  

Ushbu maqolada H5P platformasining “Interactive Video” va “Course 
Presentation” elementlari zamonaviy raqamli ta’lim jarayonida qanday o‘rin tutishi, 
ularning didaktik funksiyalari va ta’limiy samaradorligi konstruktivistik va raqamli 
didaktika nazariyalari asosida tahlil qilindi. O‘tkazilgan solishtirma tahlillar shuni 
ko‘rsatdiki, har ikkala element ham o‘quvchini faol jalb qilish, interaktiv muhitni 
shakllantirish va muvozanatli baholash imkoniyatlari bilan ajralib turadi. 
“Interactive Video” vositasi o‘quv materialini individuallashtirish va o‘z-o‘zini 
tekshirish imkoniyatlarini kuchaytirsa, “Course Presentation” elementining 
strukturalangan kontent taqdimoti va ketma-ketlik orqali o‘quv jarayonini 
optimallashtirishga xizmat qilishi aniqlangan. 

Mazkur elementlarning imkoniyat va chegaralarini kompleks yondashuvda 
o‘rganish H5P platformasidan pedagogik jihatdan samarali foydalanish yo‘llarini 
belgilashda muhim ahamiyat kasb etadi. Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki, H5P 
asosidagi vositalarni metodik jihatdan puxta rejalashtirilgan va didaktik asoslangan 
holda joriy etish masofaviy ta’lim sifatini oshirishda muhim omil bo‘lib xizmat 
qiladi. Kelgusida ushbu platformaning boshqa elementlari ham shunga o‘xshash 
yondashuv asosida o‘rganilishi zarur. 

Foydalanilgan adabiyotlar: 
1. Mayer, R. E. (2009). Multimedia Learning. Cambridge University 

Press. 
2. Laurillard, D. (2012). Teaching as a Design Science. Routledge. 
3. Ausubel, D. P. (1968). Educational Psychology: A Cognitive View. 

Holt, Rinehart & Winston. 
4. H5P.org (2024). Interactive Video and Course Presentation 

Documentation. https://h5p.org 
5. Clark, R. C., & Mayer, R. E. (2016). E-learning and the Science of 

Instruction. Wiley. 
6. Bonk, C. J., & Khoo, E. (2014). Adding Some TEC-VARIETY. 

OpenWorldBooks. 
7. Black, P., & Wiliam, D. (1998). Assessment and Classroom Learning. 

Assessment in Education. 
 
H5P PLATFORMASINING VIZUAL TASVIRLAR BILAN ISHLASH 

INTERAKTIV ELEMENTLARI: DIDAKTIK VA SOLISHTIRMA TAHLIL 
Ablizova Gulzahiryam Alimovna 

https://h5p.org/


Kompyuter lingvistikasi: muammo va yеchimlar                                            https://doi.org/ 10.36078/1748328269 
 

446 
 

O‘zbekiston davlat jahon tillari universiteti  
Zamonaviy axborot texnologiyalari 

kafedrasi katta o‘qituvchisi 
gulzahiraolim@gmail.com 

Omonova Muxlisa G‘ayratovna 
O‘zbekiston davlat jahon tillari universiteti 

Roman–german filologiya fakulteti Ispan tili 
yo‘nalishi talabasi 

 
Annotatsiya: Ushbu maqolada H5P platformasining tasvirlar bilan ishlovchi 

interaktiv elementlari — “Image Hotspots”, “Image Juxtaposition”, “Image 
Sequencing”, “Image Slider”, “Agamotto” va “Find the Hotspot” — onlayn ta’limda 
qo‘llanilishi, ularning didaktik funksiyalari, o‘quvchini jalb qilish darajasi va 
pedagogik samaradorligi konstruktivistik ta’lim nazariyasi asosida tahlil qilinadi. 
Har bir elementning imkoniyatlari, afzalliklari va cheklovlari solishtirma tahlil 
orqali ko‘rib chiqiladi. 

Kalit so‘zlar: H5P, “Image Hotspots”, “Image Juxtaposition”, “Image 
Sequencing”, “Image Slider”, “Agamotto” va “Find the Hotspot”, Chart, Dialog 
Cards, Memory Game, interaktiv element, Didaktik funksiya. 

 
Kirish: Raqamli ta’lim vositalarining rivojlanishi o‘quv jarayonida 

interaktivlik va vizualizatsiyaning ahamiyatini oshirdi. H5P platformasi 
o‘qituvchilarga turli xil interaktiv kontent yaratish imkonini beradi. Ayniqsa, 
tasvirlar bilan ishlovchi elementlar o‘quvchilarning vizual idrokini kuchaytirish va 
mavzuni chuqurroq tushunishga yordam beradi. 

H5P tasvirlar bilan ishlovchi interaktiv elementlari 
Image Hotspots. Bu element tasvir ustida bir nechta "hotspot"lar joylashtirish 

imkonini beradi. Har bir hotspot bosilganda matn, rasm, video yoki havola 
ko‘rinishidagi qo‘shimcha ma’lumotlar ochiladi. 

Didaktik funksiyasi: O‘quvchilarga murakkab diagramma yoki xaritalarni 
bosqichma-bosqich o‘rganish imkonini beradi. 

Afzalliklari: 
• Murakkab ma’lumotlarni qismlarga bo‘lib taqdim etish. 
• O‘quvchini faol ishtirok etishga undash. 

Cheklovlari: Hotspotlar soni ortishi bilan tasvirda chalg‘ituvchi elementlar 
ko‘payishi mumkin. 

Image Juxtaposition. Ikki tasvirni yonma-yon joylashtirib, foydalanuvchiga 
ularni solishtirish imkonini beradi. 

Didaktik funksiyasi: "Oldin" va "keyin" holatlarni taqqoslash orqali 
o‘quvchilarning tahlil qilish ko‘nikmalarini rivojlantiradi. 

Afzalliklari: 
• Vizual farqlarni aniq ko‘rsatish. 
• Oddiy va intuitiv interfeys. 

Cheklovlari: Faqat ikki tasvirni solishtirish imkoniyati mavjud. 

mailto:gulzahiraolim@gmail.com
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Image Sequencing. O‘quvchilarga tasvirlarni to‘g‘ri ketma-ketlikda 
joylashtirish topshirig‘ini beradi. 

Didaktik funksiyasi: Jarayonlar yoki voqealar ketma-ketligini tushunishga 
yordam beradi. 

Afzalliklari: 
• Tartib va ketma-ketlikni o‘rgatish. 
• Faol ishtirokni rag‘batlantirish. 

Cheklovlari: Tasvirlar soni ortishi bilan murakkablik oshadi. 
Image Slider. Tasvirlar galereyasini slayd ko‘rinishida taqdim etadi. 
Didaktik funksiyasi: Mavzuni bosqichma-bosqich ochib berish orqali 

o‘quvchilarning diqqatini saqlab turadi. 
Afzalliklari: 

• Oddiy va samarali vizual taqdimot. 
• Mobil qurilmalarda qulay ishlash.educationexpress.uts.edu.au 

Cheklovlari: Interaktivlik darajasi past. 
Agamotto. Tasvirlar ketma-ketligini slayder orqali ko‘rsatadi, har bir tasvirga 

izoh qo‘shish imkoniyati mavjud. 
Didaktik funksiyasi: O‘zgarishlar yoki evolyutsiyani bosqichma-bosqich 

ko‘rsatish. 
Afzalliklari: 

• Vaqt o‘tishi bilan yuz beradigan o‘zgarishlarni ko‘rsatish. 
• Har bir bosqichga izoh berish imkoniyati.english-please.world 

Cheklovlari. Faqat tasvirlar ketma-ketligini ko‘rsatish bilan cheklanadi. 
Find the Hotspot. O‘quvchilarga tasvirda belgilangan joylarni topish 

topshirig‘ini beradi. 
Didaktik funksiyasi: Diqqatni jamlash va tafsilotlarga e’tibor berishni 

o‘rgatadi. 
Afzalliklari: 

• O‘yin elementlarini o‘quv jarayoniga qo‘shish. 
• Vizual idrokni rivojlantirish. 

Cheklovlari: Murakkab tasvirlarda hotspotlarni aniqlash qiyin bo‘lishi 
mumkin. 

Chart. “Chart” elementi yordamida ustunli (bar), chiziqli (line) yoki doirali 
(pie) diagrammalar yaratish mumkin. Bu grafiklar raqamli ma’lumotlarni vizual 
ifodalash uchun ishlatiladi. 

Didaktik funksiyasi: Talabalar statistik ma’lumotlar, jarayonlar dinamikasi 
yoki nisbatlarni tahlil qilish ko‘nikmalarini rivojlantiradi. 

Afzalliklari: 
• Murakkab ma’lumotlarni tushunarli vizual ko‘rinishda taqdim etish. 
• Statistik va analitik tafakkurni rivojlantirish. 
• O‘quvchi o‘z ma’lumotlarini grafik shaklga keltira oladi. 

Cheklovlari: 
• Interaktivlik darajasi pastroq — faqat ma’lumot ko‘rinadi, faol javob talab 

qilinmaydi. 

https://educationexpress.uts.edu.au/collections/creating-interactivity-with-h5p/resources/make-your-h5p-activities-accessible/?utm_source=chatgpt.com
https://english-please.world/all-h5p-content-showcase/?utm_source=chatgpt.com
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• Matematika yoki statistikaga asoslangan fanlar uchun ko‘proq mos. 
Dialog Cards. Bu element yordamida ikki tomonlama kartochkalar yaratiladi 

— old tomonida savol yoki ibora, orqa tomonida esa javob yoki tarjima beriladi. 
O‘quvchi kartochkani aylantirib to‘g‘ri javobni tekshiradi. 

Didaktik funksiyasi: Yodlash, tarjima, tushunchalarni aniqlash va test qilish 
uchun samarali. Kognitiv takrorlash va mustahkamlash strategiyalariga asoslanadi. 

Afzalliklari: 
• Leksik va faktologik materiallarni o‘zlashtirishda foydali. 
• O‘quvchi o‘z bilimini tekshirishi mumkin. 
• Har bir karta vizual tasvir bilan to‘ldirilishi mumkin. 

Cheklovlari: 
• Interaktivlik bir tomonlama (o‘quvchidan faol javob emas, passiv 

tekshiruv talab qilinadi). 
• Faol muhokama yoki tahlilga yo‘naltirilmagan. 

Memory Game. Tasvirlar, matnlar yoki ularning kombinatsiyasidan iborat 
juftliklarni topish o‘yinidir. “Matching pairs” prinsipiga asoslangan bo‘lib, 
foydalanuvchi ekrandagi kartalarni bosib ochadi va mos juftlikni izlaydi. 

Didaktik funksiyasi: Vizual idrok, xotira va kontseptual bog‘lanishlarni 
mustahkamlash uchun xizmat qiladi. O‘yin asosida bilimlarni eslab qolishni 
kuchaytiradi. 

Afzalliklari: 
• Vizual va eslab qolish ko‘nikmalarini rivojlantirish. 
• O‘quvchini faol ishtirok etishga undaydi. 
• O‘yin elementlari orqali motivatsiyani oshiradi. 

Cheklovlari: 
• Asosiy ta’limiy maqsadlarga yo‘naltirilmagan hollarda chalg‘ituvchi 

bo‘lishi mumkin. 
• Mazmuniy chuqurlikni bermaydi, faktologik bilimlarni mustahkamlashga 

mo‘ljallangan. 
Grafik elementlarni Solishtirma jadval 

Element Interaktivlik Vizualizat
siya 

O‘quvchini 
jalb qilish 

Moslashuv 
chanlik 

Image 
Hotspots Yuqori Yuqori Yuqori Yuqori 

Image 
Juxtaposition O‘rta Yuqori O‘rta Past 

Image 
Sequencing Yuqori O‘rta Yuqori O‘rta 

Image Slider Past Yuqori O‘rta Yuqori 
Agamotto O‘rta Yuqori O‘rta O‘rta 
Find the 
Hotspot Yuqori O‘rta Yuqori Past 
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Element Interaktivlik Vizualizat
siya 

O‘quvchini 
jalb qilish 

Moslashuv 
chanlik 

Chart Past Yuqori O‘rta Yuqori 
Dialog Cards O‘rta O‘rta O‘rta Yuqori 

Memory 
Game Yuqori O‘rta Yuqori O‘rta 

 
XULOSA 
H5P platformasining grafik va vizual asosli interaktiv elementlarini tahlil qilish 

orqali har bir vosita o‘zining maqsadli pedagogik funksiyasi, o‘quvchini jalb qilish 
usuli va ta’limiy samaradorligi bilan ajralib turishi aniqlandi. Quyida har bir element 
bo‘yicha yakuniy ilmiy-pedagogik xulosalar keltirilgan: 

Image Hotspots 
Bu element murakkab axborotlarni bosqichma-bosqich ochib berish orqali 

o‘quvchini mavzuga jalb etadi. Ayniqsa, vizual xaritalar, diagrammalar va tizimlar 
bilan ishlashda o‘ta foydalidir. Interaktivlik va tafsilotlarga yo‘naltirilgan 
o‘rganishni ta’minlaydi. Onlayn laboratoriyalar va ijtimoiy fanlar uchun tavsiya 
etiladi. 

Image Juxtaposition 
Vaqt mobaynida yoki holatlar o‘rtasidagi o‘zgarishlarni solishtirish uchun 

samarali vosita. Raqamli tarix, biologiya, ekologiya kabi fanlarda “oldin-keyin” 
kontseptsiyasini chuqur tushuntirishga yordam beradi. Vizual tahlilni rivojlantiradi, 
ammo faqat ikki tasvirga cheklangani funksionalligini pasaytiradi. 

Image Sequencing 
Ketma-ketlikni aniqlash orqali tushunish, mantiqiy tafakkurni shakllantirish va 

kognitiv tartibni o‘rgatishda qo‘llaniladi. Jarayonlar, tarixiy voqealar yoki biologik 
sikllarni o‘rgatishda ayniqsa foydalidir. Bu element faol o‘quvchini tayyorlashga 
yordam beradi. 

Image Slider 
Oddiy vizual taqdimot uchun mos, lekin interaktivlik darajasi past. Shu bois u 

tushuntirish bosqichida yordamchi vosita sifatida ishlatiladi, ammo faol o‘rganish 
vositasi emas. Kontekstual ko‘rgazmalar va bosqichli tushuntirishlar uchun tavsiya 
etiladi. 

Agamotto 
Tasvirlar evolyutsiyasini, bosqichma-bosqich o‘zgarishlarini ko‘rsatish uchun 

juda mos. Geografik, biologik va texnik fanlar uchun mos bo‘lib, sabab-oqibat 
aloqalarini tushuntirishni vizual asosda samarali qo‘llab-quvvatlaydi. Har bir 
tasvirga izoh kiritish imkoniyati o‘quv jarayonini mustahkamlaydi. 

Find the Hotspot 
O‘yin shaklida faol jalb qilishni ta’minlaydi. Diqqatni jamlash, vizual 

tafsilotlarga e’tibor va aniqlikni o‘rgatadi. Ayniqsa boshlang‘ich ta’lim va 
ko‘rgazmali tushuntirish talab qilinadigan mavzularda yuqori natija beradi. Biroq, 
haddan tashqari murakkab vizuallar chalg‘ituvchilikka olib kelishi mumkin. 
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Chart 
Raqamli tafakkurni rivojlantirish, statistik tahlil va nisbatlarga oid 

ko‘nikmalarni shakllantirishga xizmat qiladi. Garchi interaktivligi cheklangan 
bo‘lsa-da, bu vosita talabalarning tanqidiy va analitik fikrlashini kuchaytiradi. 
STEM yo‘nalishlarida ayniqsa dolzarb. 

Dialog Cards 
Xotira, yod olish va tarjima qobiliyatini rivojlantirish uchun ideal. Matn va 

rasm birgalikda ishlatilganda multimodal o‘rganishni ta’minlaydi. Til o‘rganish va 
faktologik mavzular uchun samarali vosita hisoblanadi, ammo interaktivlik 
chegaralangan. 

Memory Game 
O‘yin asosli yondashuv orqali faol o‘rganishni rag‘batlantiradi. Juftliklarni 

topish vazifasi vizual va semantik bog‘lanishni mustahkamlaydi. Yoshlarga 
mo‘ljallangan darslarda, jumladan boshlang‘ich va maktabgacha bosqichda yuqori 
samaradorlik ko‘rsatadi. Akademik chuqurlikni oshirish emas, balki bilimlarni 
mustahkamlash uchun foydalidir. 

H5P platformasining tasvirlar bilan ishlovchi interaktiv elementlari o‘quv 
jarayonini boyitish, o‘quvchilarning diqqatini jalb qilish va mavzuni chuqurroq 
tushunishga yordam beradi. Har bir elementning o‘ziga xos afzalliklari va 
cheklovlari mavjud bo‘lib, ularni didaktik maqsadlarga muvofiq tanlash zarur. 
O‘qituvchilar ushbu vositalarni o‘z dars dizaynlariga integratsiya qilish orqali ta’lim 
samaradorligini oshirishlari mumkin. 

Yakuniy Tavsiyalar 
H5P elementlarini tanlashda ta’limiy maqsad, auditoriya darajasi va mavzu 

xususiyatlari inobatga olinishi zarur. Vizual va grafik vositalar asosida qurilgan 
interaktiv elementlar nafaqat o‘quvchini jalb qiladi, balki uning kognitiv faolligini, 
mustaqil fikrlashini va mavzuni anglash darajasini sezilarli darajada oshiradi. Har 
bir vosita o‘zining pedagogik roliga ega bo‘lib, ular metodik jihatdan asoslangan 
holatda kombinatsiyalash orqali maksimal ta’limiy samaradorlikka erishish 
mumkin. 

Foydalanilgan adabiyotlar: 
1. Laurillard, D. (2012). Teaching as a Design Science: Building Pedagogical 

Patterns for Learning and Technology. Routledge. 
2. Mayer, R. E. (2009). Multimedia Learning (2nd ed.). Cambridge University 

Press. 
3. Bates, A. W. (2015). Teaching in a Digital Age: Guidelines for Designing 

Teaching and Learning. Tony Bates Associates Ltd. 
4. Jonassen, D. H. (1999). Designing Constructivist Learning Environments. 

In C. M. Reigeluth (Ed.), Instructional Design Theories and Models: A New 
Paradigm of Instructional Theory, Vol. II. Lawrence Erlbaum Associates. 

5. H5P Documentation. (2024). H5P Interactive Content User Guide. 
Retrieved from https://h5p.org/documentation 
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6. Clark, R. C., & Mayer, R. E. (2016). e-Learning and the Science of 
Instruction: Proven Guidelines for Consumers and Designers of Multimedia 
Learning (4th ed.). Wiley. 

7. Redecker, C., & Punie, Y. (2017). European Framework for the Digital 
Competence of Educators: DigCompEdu. Publications Office of the European 
Union. 

8. Kay, R. H. (2012). Exploring Student Perceptions of Video-Based 
Learning: A Case Study from Teacher Education. Journal of Educational 
Multimedia and Hypermedia, 21(3), 229–248. 
 
 

INNOVATSION TEXNOLOGIYALAR TA’LIMDA: H5P 
PLATFORMASINING INTERAKTIV MATNLAR BILAN ISHLASH 

ELEMENTLARINING  TAHLILI 
Ablizova Gulzahiryam Alimovna,  

O‘zbekiston davlat jahon tillari universiteti  
Zamonaviy axborot texnologiyalari 

kafedrasi katta o‘qituvchisi 
gulzahiraolim@gmail.com 

Rashidova Zarina O‘tkir qizi 
O‘zbekiston davlat jahon tillari universiteti  

Roman–german filologiya fakulteti  
Ispan tili yo‘nalishi talabasi 

 
Annotatsiya: Ushbu maqolada H5P platformasining yetti xil interaktiv 

elementi — Documentation Tool, Guess the Answer, Essay, Table, Agamotto, 
Mark the Words va Memory Game — ta’lim jarayonida qo‘llanishi, didaktik 
afzalliklari va o‘zaro solishtirma tahlili keltirilgan. Har bir elementning 
o‘quvchilarning bilim, ko‘nikma va kompetensiyalarini rivojlantirishdagi o‘rni, 
shuningdek, ularning multimodal o‘qitishdagi roli yoritiladi. 

Kalit so‘zlar: H5P, “Documentation Tool”, “Guess the Answer”, “Essay”, 
“Table”, “Agamotto”, “Mark the Words”, “Memory Game”, interaktiv element, 
kognitiv 
 

Kirish: Raqamli texnologiyalar ta’lim tizimiga chuqur kirib kelgan hozirgi 
davrda interaktiv vositalar o‘quvchilarning bilim olish jarayonini yanada samarali 
va qiziqarli qilishga xizmat qilmoqda. H5P platformasi o‘qituvchilarga turli xil 
interaktiv kontent yaratish imkonini berib, ta’lim jarayonini boyitadi. Ushbu 
maqolada H5P ning yetti asosiy elementi tahlil qilinadi. 

DOCUMENTATION TOOL: O‘quvchilarga ma’lum bir mavzu bo‘yicha 
yozma ishlarni rejalashtirish, yozish va tahrirlash imkonini beruvchi vosita. 
Pedagogik asos 

• Konstruktivistik yondashuv: O‘quvchilar o‘z bilimlarini mustaqil 
ravishda quradilar. 

mailto:gulzahiraolim@gmail.com
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• Metakognitiv ko‘nikmalar: O‘z-o‘zini baholash va refleksiya qilish 
imkonini beradi. 

Qo‘llanilishi 
• Yozma topshiriqlarni rejalashtirish va bajarishda. 
• Portfolio va reflektiv yozuvlar yaratishda. 

GUESS THE ANSWER: Rasm asosida savol berilib, o‘quvchi javobni taxmin 
qiladi. 
Pedagogik asos 

• Vizual o‘qitish: Rasmlar orqali tushunchalarni mustahkamlash. 
• Faol ishtirok: O‘quvchi faol tarzda javob izlaydi. 

Qo‘llanilishi 
• Til o‘rganishda yangi so‘zlarni o‘rgatishda. 
• Fanlarda tushunchalarni vizual tarzda mustahkamlashda. 

ESSAY: O‘quvchilarga berilgan mavzu bo‘yicha yozma insho yozish imkonini 
beruvchi vosita. 
Pedagogik asos 

• Yozma nutqni rivojlantirish: O‘z fikrini yozma tarzda ifodalash. 
• Tahlil va sintez: Berilgan mavzuni chuqur tahlil qilish. 

Qo‘llanilishi 
• Tarix, adabiyot, ijtimoiy fanlarda insho yozishda. 
• O‘quvchilarning yozma ko‘nikmalarini baholashda. 

TABLE: Ma’lumotlarni jadval shaklida taqdim etish imkonini beruvchi vosita. 
Pedagogik asos 

• Tartib va strukturani o‘rganish: Ma’lumotlarni tartibga solish. 
• Tahlil qilish: Ma’lumotlar orasidagi bog‘liqlikni ko‘rish. 

Qo‘llanilishi 
• Statistik ma’lumotlarni taqdim etishda. 
• Fanlarda tushunchalarni solishtirishda. 

AGAMOTTO: Rasmlar ketma-ketligini slayder orqali ko‘rsatish imkonini 
beruvchi vosita. 
Pedagogik asos 

• Vizual o‘rganish: O‘zgarishlarni vizual tarzda ko‘rsatish. 
• Tushunchalarni rivojlantirish: Jarayonlarni bosqichma-bosqich 
tushunish. 

Qo‘llanilishi 
• Biologiyada o‘sish jarayonlarini ko‘rsatishda. 
• Tarixda voqealar ketma-ketligini tushuntirishda. 

MARK THE WORDS: Matnda berilgan topshiriq bo‘yicha so‘zlarni belgilash 
imkonini beruvchi vosita. 
Pedagogik asos 

• Til ko‘nikmalarini rivojlantirish: So‘z turkumlarini aniqlash. 
• Diqqatni jamlash: Matndagi muhim elementlarni ajratish. 

Qo‘llanilishi 
• Til o‘rganishda grammatik tushunchalarni mustahkamlashda. 
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• Matn tahlilida asosiy tushunchalarni ajratishda. 
MEMORY GAME: Rasmlar yoki so‘zlar juftligini topish orqali xotirani 
rivojlantiruvchi o‘yin. 
Pedagogik asos 

• Xotirani rivojlantirish: Ma’lumotlarni eslab qolish. 
• Faol o‘rganish: O‘yin orqali bilimlarni mustahkamlash. 

Qo‘llanilishi 
• Til o‘rganishda yangi so‘zlarni eslab qolishda. 
• Fanlarda asosiy tushunchalarni mustahkamlashda. 

Elementlarning solishtirma tahlil jadvali: 

Element Asosiy maqsad O‘quv 
faoliyati turi Qo‘llanilishi 

Documentation 
Tool Yozma rejalashtirish Mustaqil ish Yozma topshiriqlar, 

portfolio 

Guess the Answer Vizual taxmin qilish Interaktiv 
o‘yin Til o‘rganish, fanlar 

Essay Yozma ifoda Insho yozish Tarix, adabiyot, ijtimoiy 
fanlar 

Table Ma’lumotlarni 
tartiblash Tahlil Statistika, fanlar 

Agamotto Vizual ketma-ketlik Vizual 
taqdimot Biologiya, tarix 

Mark the Words Matn tahlili Grammatik 
topshiriq Til o‘rganish, matn tahlili 

Memory 
Game Xotira o‘yini 

O‘yin 
orqali 
o‘rganish 

Til o‘rganish, fanlar 

Yuqorida tahlil qilingan har bir interaktiv elementlar bo’yicha qisqacha 
natija: 

Documentation Tool – Rejalashtirish va refleksiya vositasi: 
“Documentation Tool” o‘quvchilarning o‘quv jarayonini rejalashtirish va individual 
yozma ishlar orqali o‘z faoliyatini baholash ko‘nikmalarini rivojlantirishda muhim 
vositadir. Bu element mustaqil fikrlash, yozma ifoda va o‘z-o‘zini tahlil qilishni 
qo‘llab-quvvatlaydi. U portfolio yoki reflektiv yozuv shaklida talabalarni o‘z 
bilimlarini konstruktiv ravishda aks ettirishga undaydi. O‘z-o‘zini baholash 
tamoyillariga asoslangan holda, bu vosita yuqori darajadagi metakognitiv 
kompetensiyalarni shakllantirish uchun samarali hisoblanadi. 

Guess the Answer – Vizual asoslangan taxmin qilish vositasi: “Guess the 
Answer” — o‘quvchilarni rasm asosida fikrlashga, taxmin qilishga va 
tushunchalarni mustahkamlashga undaydigan interaktiv element bo‘lib, vizual 
o‘qitishga asoslangan yondashuvni ilgari suradi. Bu element, ayniqsa, til o‘rganish 
va boshlang‘ich bilim bosqichlarida yangi tushunchalarni joriy qilishda samarali. U 
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talabalarni qiziqtirish, jalb qilish va fikrlashni rag‘batlantirish orqali faol o‘rganish 
muhiti yaratadi. O‘yin elementi mavjudligi uni didaktik jihatdan jozibador qiladi. 

Essay – Akademik yozuv va fikr ifodasi vositasi: “Essay” vositasi 
o‘quvchilarni mavzuga oid chuqur mulohaza yuritish, dalil keltirish va fikrini 
mantiqiy tartibda ifodalashga yo‘naltiradi. U akademik yozuv ko‘nikmalarini 
rivojlantirishda, ayniqsa ijtimoiy fanlar, adabiyot va tarix fanlarida keng 
qo‘llaniladi. Talaba o‘z qarashlarini asoslash, tahlil qilish va yakuniy xulosa 
chiqarish imkoniyatiga ega bo‘ladi. Bu esa, yuqori darajadagi kognitiv 
ko‘nikmalar, ya’ni sintez va baholash darajalarini shakllantirishga xizmat qiladi. 

Table – Tuzilma va tahlil uchun jadval vositasi: “Table” elementi 
ma’lumotlarni tartibli va mantiqiy ravishda taqdim etish, solishtirish va tahlil qilish 
imkonini beradi. U statistik ma’lumotlar, voqealar, tushunchalar orasidagi aloqalarni 
ko‘rsatishda ayniqsa foydalidir. Bu vosita talabalarni strukturaviy fikrlashga va 
axborotni tizimli ko‘rish ko‘nikmalariga o‘rgatadi. Diagramma, jadval va taqqoslash 
asosidagi o‘qitish strategiyalariga asoslangan holda, “Table” faniy analiz va 
mantiqiy fikrlashni kuchaytiradi. 

Agamotto – Vizual jarayonlarni bosqichma-bosqich tushuntirish vositasi: 
“Agamotto” – bosqichma-bosqich rasm yoki ma’lumot ketma-ketligini ko‘rsatish 
orqali murakkab jarayonlarni vizual tarzda tushuntirish imkonini beradi. U biologik 
o‘zgarishlar, tarixiy davrlar ketma-ketligi yoki texnologik jarayonlar kabi vizual 
izchillikni talab qiladigan mavzularni yoritishda ayni muddao. Talabaning vizual 
idrokini kuchaytiradi, tushunishni soddalashtiradi va murakkab axborotni 
bosqichlarga ajratib taqdim etadi. 

Mark the Words – Matndagi maqsadli elementlarni ajratish vositasi: 
“Mark the Words” vositasi o‘quvchilarning matn bilan ishlash ko‘nikmalarini, 
ayniqsa grammatik, leksik va semantik elementlarni aniqlash bo‘yicha malakasini 
rivojlantiradi. U diqqatni jamlash, matndan asosiy fikrni ajratish va mavzuga oid 
tushunchalarni aniqlashda foydalidir. Bu vosita interaktiv va ko‘p variantli 
baholash uslubi sifatida ayniqsa boshlang‘ich va o‘rta bosqich talabalari uchun 
samarali bo‘lib, didaktik funksiyasi kuchli. 

Memory Game – Xotirani faollashtiruvchi juftlik o‘yini: “Memory Game” 
o‘yin tarzida bilimlarni mustahkamlash va xotirani rivojlantirishga yo‘naltirilgan. 
Juftliklarni eslab qolish orqali talaba bilimlarni faol tarzda takrorlaydi. Bu vosita 
takrorlash, assotsiatsiya qilish va eslab qolish asosida ishlaydi. U, ayniqsa, til 
o‘rganish, fan terminlarini yod olish yoki qisqa ma’lumotlar ketma-ketligini 
mustahkamlashda foydalidir. Shu bilan birga, o‘quv muhitini qiziqarli va 
noan’anaviy qiladi. 

Xulosa: H5P platformasining interaktiv elementlari ta’lim jarayonini boyitib, 
o‘quvchilarning bilim olish jarayonini yanada samarali qiladi. Har bir elementning 
o‘ziga xos afzalliklari mavjud bo‘lib, ularni dars jarayonida maqsadga muvofiq 
qo‘llash o‘quvchilarning bilim, ko‘nikma va kompetensiyalarini rivojlantirishga 
xizmat qiladi. 
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Foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati: 
1. Mayer, R. E. (2009). Multimedia Learning (2nd ed.). Cambridge University 

Press. → Multimodal o‘rgatish va vizual elementlar ta’siri haqida asosiy nazariy 
manba. 

2. Laurillard, D. (2012). Teaching as a Design Science: Building Pedagogical 
Patterns for Learning and Technology. Routledge. → Raqamli pedagogika va 
interaktiv dizayn asoslari haqida. 

3. Siemens, G. (2005). Connectivism: A Learning Theory for the Digital Age. 
International Journal of Instructional Technology and Distance Learning. 
→ H5P elementlarining tarmoq asosidagi o‘qitish modeliga mosligi haqida nazariy 
yondashuv. 

4. Sweller, J. (1988). Cognitive Load During Problem Solving: Effects on 
Learning. Cognitive Science, 12(2), 257–285. → O‘qitishda interaktivlik va aqliy 
yuklama nazariyasini asoslaydi. 

5. H5P Documentation (2024). Official Content Types and Tutorials. 
https://h5p.org/documentation → H5P platformasidagi barcha interaktiv elementlar 
uchun texnik va didaktik qo‘llanma. 

6. Black, P., & Wiliam, D. (1998). Assessment and Classroom Learning. 
Assessment in Education: Principles, Policy & Practice, 5(1), 7–74. 
→ Formativ baholash va interaktiv vositalarning baholash jarayonidagi o‘rni. 

7. Clark, R. C., & Mayer, R. E. (2016). E-learning and the Science of 
Instruction: Proven Guidelines for Consumers and Designers of Multimedia 
Learning. Wiley.n Onlayn va multimediya asosli o‘qitish bo‘yicha amaliy uslubiyat. 

8. Bonk, C. J., & Khoo, E. (2014). Adding Some TEC-VARIETY: 100+ 
Activities for Motivating and Retaining Learners Online. OpenWorldBooks. 
→ Talabalarni onlayn o‘qitishda faollashtiruvchi interaktiv metodlar. 

9. Biggs, J., & Tang, C. (2011). Teaching for Quality Learning at University 
(4thed.).McGraw-Hill.  Oliy ta’limda o‘qitishning natijaga yo‘naltirilgan 
yondashuvi va interaktiv metodlar. 

10. VanLehn, K. (2011). The Relative Effectiveness of Human Tutoring, 
Intelligent Tutoring Systems, and Other Tutoring Systems. Educational 
Psychologist,46(4),197–221.→ Interaktiv sistemalarning ta’limiy samaradorligi 
bo‘yicha tadqiqot. 
 
 

INNOVATSION TEXNOLOGIYALAR TA’LIMDA: H5P 
PLATFORMASINING “DRAG AND DROP” VA “DRAG THE WORDS” 
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Ablizova Gulzahiryam Alimovna 
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kafedrasi katta o‘qituvchisi 
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Egamberdiyeva Farangiz Mikoyil qizi 
O‘zbekiston davlat jahon tillari universiteti  

Roman–german filologiya fakulteti Ispan tili 
yo‘nalishi talabasi 

 
Annotatsiya: Ushbu maqolada zamonaviy axborot-kommunikatsiya 

texnologiyalarining ta’lim jarayonidagi o‘rni, xususan, H5P platformasining 
interaktiv elementlari — “Drag and Drop” va “Drag the Words” — til o‘qitishdagi 
pedagogik va metodik afzalliklari tahlil qilinadi. Muallif ushbu texnologik 
vositalarning ta’limda qo‘llanishiga oid nazariy asoslarni va ularning amaliy 
tatbiqini chuqur yoritadi. Maqolada konstruktivistik yondashuv asosida 
o‘quvchining bilimni faol ravishda o‘zlashtirishi, interaktiv mashqlar orqali til 
ko‘nikmalarini rivojlantirish jarayoni ilmiy asoslangan misollar bilan tahlil etiladi. 
Shuningdek, o‘quvchilarning motivatsiyasi, o‘z-o‘zini baholash va refleksiya 
jarayoniga bo‘lgan ta’siri tahlil etilib, ilg‘or xorijiy va mahalliy tajribalar asosida 
tavsiyalar beriladi. 

Kalit so‘zlar: H5P, til o‘qitish, interaktiv ta’lim, interaktiv elementlar, Drag 
and Drop, Drag the Words, multimedia kontent, innovatsion metodika, ta’lim 
texnologiyalari, konstruktivizm, o‘quvchi faolligi. 

 
Kirish: Axborot-kommunikatsiya texnologiyalarining (AKT) jadal rivojlanishi 

ta’lim jarayonida yangi metodik yondashuvlar va didaktik vositalarni qo‘llashni 
talab qilmoqda. Til o‘qitish sohasida innovatsion texnologiyalardan foydalanish 
o‘quvchilar faolligini oshirish, ularning fikrlash jarayonini faollashtirish va mustaqil 
ishlash ko‘nikmalarini rivojlantirishda muhim omil hisoblanadi. Shu nuqtayi 
nazardan, H5P (HTML5 Package) platformasining interaktiv elementlari ayniqsa 
e’tiborga molikdir. Mazkur maqolada aynan H5P’ning “Drag and Drop” va “Drag 
the Words” elementlari misolida, ularning til o‘qitishdagi amaliy samaradorligi 
tahlil qilinadi. 

 H5P Platformasining umumiy tavsifi 
H5P — bu ochiq manbali interaktiv ta’limiy kontent yaratish vositasi bo‘lib, u 

HTML5 asosida yaratilgan. Ushbu platforma yordamida o‘qituvchilar o‘z o‘quv 
resurslarini foydalanuvchi uchun qulay interfeysda yaratishi va ularni LMS 
(masalan: Moodle, WordPress) tizimlariga integratsiyalashi mumkin. 

Afzalliklari: 
• Kod yozmasdan kontent yaratish imkoniyati 
• 50 dan ortiq turli interaktiv faoliyatlar 
• Mobil moslik va brauzerlararo muvofiqlik 
• O‘quv jarayonini gamifikatsiyalash (o‘yinga o‘xshatish). 
“Drag and Drop” Elementining tavsifi va o‘qitishga tadbiqi 
 “Drag and Drop” — bu interaktiv topshiriq turi bo‘lib, unda o‘quvchi berilgan 

ob’ektni (masalan, so‘z yoki rasm) belgilangan joyga sudrab qo‘yadi. Bu turdagi 
topshiriqlar, odatda, so‘zlarni kontekstga moslashtirish, rasm va izohlarni bog‘lash, 
grammatik strukturalarni mustahkamlashda qo‘llaniladi. “Drag and Drop” va “Drag 
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the Words” interaktiv elementlarini batafsil tahlil qilish ta’limiy vositalarni chuqur 
tushunish va ularni metodik jihatdan to‘g‘ri qo‘llash uchun juda muhim. Quyida har 
bir element alohida ilmiy tavsiflangan, ularning texnik, didaktik va metodik jihatlari 
izohlangan. 

“Drag and Drop” interaktiv elementining to‘liq tavsifi 
Texnik ta’rif 
“Drag and Drop” (sudrab olib qo‘yish) — foydalanuvchiga bir ob'ektni 

(masalan, matn, rasm, belgi) sichqoncha yoki barmoq yordamida ushlab, ma’lum bir 
joyga ko‘chirish imkonini beruvchi interaktiv topshiriq turidir. Bu topshiriq H5P 
platformasida vizual-motorli faoliyatga asoslanadi. 

Didaktik Xususiyatlari 
• Faollik: O‘quvchi passiv qabul qiluvchi emas, faol ishtirokchiga aylanadi. 
• Vizual-motor koordinatsiya: Sudrash harakati o‘quvchining diqqatini 

jamlashiga, kontentni vizual ravishda o‘zlashtirishiga yordam beradi. 
• Real vaqtli baholash: Javob to‘g‘riligi darhol tekshiriladi. 

Til o‘qitishda qo‘llanilishi 
• So‘z va tasvirni moslashtirish: Masalan, biron hayvon rasmi va uning 

nomi. 
• Grammatik strukturani mustahkamlash: So‘zlar tartibini to‘g‘rilash, 

fe’llarni zamon shakliga ajratish. 
• Qarshi qo‘yish va sinonim topish: Yangi va oldingi so‘z boyligini 

mustahkamlash. 
• Kontekstual tahlil: Gap mazmuniga mos so‘z yoki iborani tanlash orqali 

mantiqiy fikrlashni faollashtirish. 
Afzalliklari 

• Ko‘rgazmali metodika bilan uyg‘un ishlaydi. 
• O‘quvchining o‘quv motivatsiyasini kuchaytiradi. 
• Takror va mashq uchun qulay muhit yaratadi. 
• Grammatik konstruktsiyalarni mashq qilish (masalan, zamonlar, gap 

tuzilmalari). 
• So‘z boyligini oshirish. 
• Tarjima va sinonim mashqlarini o‘tkazish. 
• Rasmli taqqoslash orqali kontekstual tushunchalarni rivojlantirish. 

Moslashuvchanlik: Har qanday til darajasiga moslashtirish mumkin. 
Misol 
Ingliz tili darsida “Prepositions of Place” mavzusi doirasida o‘quvchilarga 

rasmga qarab so‘zlarni mos joyga joylashtirish topshirig‘i beriladi: e.g., “The cat is 
___ the table” — [under/on/next to]. 

“Drag the Words” Elementining tavsifi va o‘qitishga tadbiqi 
“Drag the Words” topshirig‘i matnda bo‘sh joylar (gaps) mavjud bo‘lib, 

o‘quvchilar ularga tegishli so‘zlarni berilgan variantlardan sudrab olib 
joylashtiradilar. Bu mashq ko‘proq kontekstni tushunish, morfologik moslikni 
aniqlash va orfografik xatolarni kamaytirishga xizmat qiladi. 

Texnik ta’rif 
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“Drag the Words” — bu foydalanuvchiga berilgan matndagi bo‘sh joylarni 
to‘ldirish uchun kerakli so‘zlarni variantlar orasidan sudrab tanlash imkonini 
beruvchi topshiriq shakli. Bu element ko‘proq gap tuzilishi, kontekstli o‘qish, imlo 
va morfologiya bilan bog‘liq bilimlarni mustahkamlashga xizmat qiladi. 

Didaktik xususiyatlari 
• Kontekstga asoslangan yondashuv: So‘zlar to‘g‘ri shaklda ishlatilishi 

uchun o‘quvchi butun gapni tahlil qilishi kerak. 
• Orfografik va morfologik sezgirlik: To‘g‘ri so‘z shaklini tanlash orqali 

grammatika nazorat qilinadi. 
• Topshiriqqa tayyorlik: O‘quvchidan oldindan o‘rganilgan bilimlarni 

qo‘llash talab qilinadi. 
Til o‘qitishda qo‘llanilishi 

• Gap tuzish mashqlari: Bo‘sh joylarga fe’l, predikat yoki birikmalar 
qo‘yish. 

• Kontekst asosida tarjima: So‘zning vaziyatdagi mos ma’nosini aniqlash. 
• Imlo mashqlari: Sinonim yoki shunga yaqin so‘zlarni tanlash orqali 

to‘g‘ri yozuvga e’tibor berish. 
• Matnni qayta tuzish: O‘quvchilar mustaqil yozma ifoda qilish uchun 

asosli tayyorgarlik ko‘radi. 
• O‘qish va tushunish ko‘nikmalarini mustahkamlash 
• To‘g‘ri imlo va morfologiyani o‘rgatish 
• Gap tuzilmasiga e’tibor qaratish 
• Yozma nutqga tayyorgarlik vazifasini bajaradi. 

Afzalliklari 
• O‘quvchining o‘qish va yozish ko‘nikmalarini birgalikda rivojlantiradi. 
• Grammatik va stilistik nozikliklarga e’tibor qaratadi. 
• Kontekstual fikrlashni o‘rgatadi. 

Gaplar tuzilishini intuitsiyaviy tarzda mustahkamlaydi. 
Misol 
“Ingliz tili darsida quyidagicha mashq qo‘llaniladi: “Yesterday, I ___ to the 

market and ___ some fruits.” — [went/bought]. 
Solishtirma Tahlil Jadvali 

Belgilar Drag and Drop Drag the Words 
Foydalanish shakli Ob’ektni joyga sudrash So‘zni bo‘sh joyga sudrash 
Matn bilan ishlash Kamroq Ko‘proq 

Vizual vositalar Rasm, belgilar, matn Asosan matn 
Til ko‘nikmasi Leksika, grammatika Kontekst, imlo, morfologiya 
Baholash usuli Darhol javob tekshiriladi Darhol javob tekshiriladi 
Ko‘nikmalarni 
rivojlantiradi Ko‘rish, harakat, tanlash O‘qish, tahlil, tanlash 

Xulosa: H5P platformasining “Drag and Drop” va “Drag the Words” 
elementlari o‘zining interaktivligi, soddaligi va samaradorligi bilan til o‘qitish 
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jarayonini zamonaviy didaktik tamoyillar asosida tashkil qilishga imkon beradi. Bu 
texnologiyalar o‘quvchining mustaqil fikrlash, tahlil qilish va o‘z bilimini baholash 
ko‘nikmalarini rivojlantiradi. Shuningdek, ularning gamifikatsiya elementi 
o‘quvchilarda motivatsiyani oshiradi va o‘quv jarayonini o‘yin bilan 
uyg‘unlashtirishga yordam beradi. 

Foydalanilgan adabiyotlar: 
1. H5P.org. (2024). Getting Started with H5P. https://h5p.org/documentation 
2. Mayer, R. E. (2005). The Cambridge Handbook of Multimedia Learning. 

Cambridge University Press. 
3. Vygotsky, L. S. (1978). Mind in Society: The Development of Higher 

Psychological Processes. Harvard University Press. 
4. Piaget, J. (1970). Science of Education and the Psychology of the Child. 

Viking Press. 
5. Bekpolatova, D. O. (2023). Interaktiv o‘qitish metodikalari. Yevroosiyo 

akademik tadqiqotlar jurnali, 3(8), 190–192. 
 

INNOVATSION TEXNOLOGIYALAR TA’LIMDA: H5P 
PLATFORMASINING TEST MASHQLARINI YARATUVCHI ASOSIY 

INTERAKTIV ELEMENTLARI 
Ablizova Gulzahiryam Alimovna  

O‘zbekiston davlat jahon tillari universiteti  
Zamonaviy axborot texnologiyalari 

kafedrasi katta o‘qituvchisi 
gulzahiraolim@gmail.com 

Qalandarova Shahzoda Xurmat qizi 
O‘zbekiston davlat jahon tillari universiteti  

Roman–german filologiya fakulteti Ispan tili 
yo‘nalishi talabasi 

 
Annotatsiya: Maqolada H5P platformasining asosiy interaktiv elementlari — 

“Fill in the Blanks”, “Multiple Choice”, “Question Set”, “Single Choice Set”, 
“True/False Question”, va “Audio Recorder” — ta’lim jarayonida qo‘llanishi, 
ularning pedagogik samaradorligi hamda raqamli didaktika tamoyillari asosida 
o‘rganiladi. Tadqiqot H5P vositalarining interaktivlik orqali talabalarda faol 
o‘rganishni shakllantirishdagi o‘rni va zamonaviy ta’limdagi ahamiyatini ochib 
beradi. Shuningdek, maqolada ushbu vositalarning konstruktivistik yondashuv bilan 
uzviy aloqasi ham tahlil qilinadi. 

Kalit so‘zlar: H5P, raqamli didaktika, interaktiv texnologiya, ta’lim 
innovatsiyasi, “Fill in the Blanks”, “Multiple Choice”, “Question Set”, “Single 
Choice Set”, “True/False Question”, va “Audio Recorder”, onlayn o‘qitish, media 
vositalar, faol o‘rganish. 

 
Kirish. Zamonaviy ta’lim tizimi innovatsion texnologiyalarsiz tasavvur etib 

bo‘lmaydi. Pedagogik faoliyatda multimediya vositalari va interaktiv muhitlar 

mailto:gulzahiraolim@gmail.com
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yordamida o‘quvchilarni o‘quv jarayoniga faol jalb qilish samarali natijalarni 
ta’minlamoqda (Laurillard, 2012). Shunday vositalardan biri — H5P (HTML5 
Package) platformasi — o‘quv kontentini boyituvchi, interaktiv vazifalar, testlar, 
audio va vizual topshiriqlarni yaratish imkonini beruvchi ochiq kodli tizimdir. 
Mazkur maqolada aynan H5P vositalarining ta’lim jarayonidagi pedagogik 
ahamiyati va funksional tahlili amalga oshiriladi. 

H5P platformasining ta’limdagi umumiy roli 
H5P 2013-yilda Norvegiyada ishlab chiqilgan bo‘lib, bugungi kunda Moodle, 

WordPress va Drupal kabi platformalarga integratsiyalashgan. U 
foydalanuvchilarga 40 dan ortiq interaktiv kontent turlarini yaratish imkonini beradi 
(H5P.org, 2024). Bu vosita o‘quvchilar bilan ikki tomonlama aloqa o‘rnatish, ularda 
reflektiv fikrlash, tezkor tahlil va tanqidiy yondashuv kabi kompetensiyalarni 
rivojlantirishda muhim vosita hisoblanadi. 

Asosiy interaktiv elementlar va ularning didaktik tahlili 
Fill in the Blanks (Bo‘sh joylarni to‘ldirish) 
Ushbu element talabalarga matn asosida tushunchalarni mustahkamlash 

imkonini beradi. Konstruktivistik yondashuvga ko‘ra, bilim o‘rganuvchi tomonidan 
faol yaratiladi (Piaget, 1970), va bu turdagi topshiriqlar aynan shu prinsip asosida 
ishlaydi. 

Ta’rifi: Bu element o‘quvchilarga matnning ichida berilgan bo‘sh joylarni mos 
so‘z yoki iboralar bilan to‘ldirishni talab qiladi. 

Pedagogik asos: 
• Bu usul konstruktivistik yondashuvga mos bo‘lib, o‘quvchi bilimlarni 

faol ravishda tiklaydi va o‘zlashtiradi. 
• Bloom taksonomiyasi bo‘yicha asosan xotira va tushunish bosqichlarini 

baholashda qo‘llaniladi. 
Qo‘llanilish sohalari: 

• Til o‘rgatishda (lug‘at va grammatikani mustahkamlash). 
• Tarix, biologiya, kimyo kabi fanlarda matn asosida asosiy tushunchalarni 

mustahkamlashda. 
Afzalliklari: 

• Tez baholash imkoniyati. 
• Avtomatik feedback orqali o‘rgatish va o‘z-o‘zini baholash imkonini 

beradi. Differensial yondashuvga mos: osondan murakkabgacha 
darajalarda tuzilishi mumkin. 

Multiple Choice (Ko‘p variantli test) 
Bu vosita talabaning tanqidiy fikrlash darajasini aniqlashda samaralidir. 

Feedback (javobdan so‘ng izoh) imkoniyatlari uni o‘rgatish vositasiga ham 
aylantiradi. Ushbu element metakognitiv bilimlarni baholash uchun qulay (Flavell, 
1979). 

Ta’rifi: Berilgan savolga bir nechta variantlar orqali javob beriladi; ularning 
bir yoki bir nechtasi to‘g‘ri bo‘lishi mumkin. 

Pedagogik asos: 
• Bu format tahlil qilish va farqlash qobiliyatini baholashga mo‘ljallangan. 
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• Kognitiv yuklama nazariyasi (Sweller, 1988) asosida bu test turi 
kognitiv faollikni oshirish uchun samarali vositadir. 

Qo‘llanilish sohalari: 
• Matematika, biologiya, tarix, informatika kabi testga asoslangan fanlarda. 
• Til o‘rganishda kontekstual grammatikani baholashda. 

Afzalliklari: 
• Javoblar orasida noto‘g‘ri alternativalar mavjudligi o‘quvchini tanqidiy 

tahlilga undaydi. 
• Moslashtirilgan feedback orqali o‘rgatish bilan baholash birlashtiriladi. 

Katta auditoriyalarda avtomatik tahlil uchun juda qulay. 
Question Set (Savollar to‘plami) 
U bir nechta test elementlarini birgalikda qo‘llash imkonini beradi, bu esa 

summativ baholash uchun mos. Bu vosita o‘quvchilarning kompetensiyalarini 
murakkabroq holatda tahlil qilishga xizmat qiladi. 

Ta’rifi: Bu vosita bir nechta test turlarini (multiple choice, fill in the blanks, 
true/false va boshqalar) bitta o‘quv blokiga birlashtirish imkonini beradi. 

Pedagogik asos: 
• Formativ va summativ baholash uchun qulay. 
• O‘quvchilar bilimini ko‘p qirrali yondashuv bilan tekshiradi. 
• Multimodal o‘qitish nazariyasi (Mayer, 2009) asosida turli formatdagi 

savollar orqali har xil o‘quv uslublarini qamrab oladi. 
Qo‘llanilish sohalari: 

• Yakuniy baholashlar (testlar, mini-imtihonlar). 
• Kurs bo‘yicha oraliq baholashlar. 

Afzalliklari: 
• Mustahkamlash va umumlashtirish uchun ideal. 
• O‘quvchilarning barcha kognitiv darajalarini sinovdan o‘tkazadi. Bitta 

interfeysda ko‘p turdagi topshiriqlarni bajarish imkoniyati mavjud 
Single Choice Set (Bitta to‘g‘ri javobli test) 
Oddiy formatdagi test bo‘lib, u boshlang‘ich tushunchalarni baholashda 

foydalaniladi. Darsni boshlashda "diagnostik baholash" uchun ayniqsa foydalidir. 
Ta’rifi: Bir savol uchun faqat bitta to‘g‘ri javob variantini tanlash talab etiladi. 
Pedagogik asos: 

• Bu usul xotira, farqlash va tezkor fikrlash ko‘nikmalarini rivojlantiradi. 
• Darsni diagnostik baholash (dars boshida) yoki tezkor yodlashni tahlil 

qilish uchun mosdir. 
Qo‘llanilish sohalari: 

• Har qanday fan sohasida asosiy tushunchalarni o‘zlashtirish darajasini 
tekshirishda. 

• Dars boshlanishida o‘quvchilar bilimini aniqlash uchun. 
Afzalliklari: 

• Oson interfeys, tez ishlov berish. 
• Xatoliklarni aniqlash va ularni tezkor tahlil qilish imkonini beradi. 
• Matn, rasm, yoki media bilan birgalikda ishlatish mumkin. 
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True/False Question. Qisqa va aniq bilimlarni baholashga mo‘ljallangan. Bu 
test turi tezkor va frontal baholash vositasi sifatida ishlatiladi, lekin yuqori 
darajadagi tafakkurni kamroq o‘lchaydi. 

Audio Recorder. Talabaning og‘zaki ifoda qobiliyatini rivojlantiradi. Til 
o‘rganishda, logopediya, yoki nutq madaniyati kurslarida bu vosita ayni muddao. Bu 
vosita formativ baholashda muhim ahamiyatga ega (Black & Wiliam, 1998). 

Tahliliy Yondashuv 
Kognitiv va pedagogik daraja bo‘yicha farq: 

• Fill in the Blanks o‘quvchilarning asosiy bilimlarini yodda saqlashi va 
ularni kontekstda qo‘llashini baholaydi. Ammo yuqori darajadagi tahlil, 
sintez, yoki baholash uchun bu vosita yetarli emas. 

• Multiple Choice — tanqidiy fikrlash va noto‘g‘ri javoblar orqali o‘rgatish 
imkoniyatini beradi. Talabani o‘ylashga majbur qiladi. 

• Question Set — turli test shakllarining birlashtirilgan varianti bo‘lib, turli 
kognitiv darajalarda baholashga imkon beradi. 

• Single Choice Set ko‘proq oddiy bilimlarni tekshirishga mo‘ljallangan. 
Yuqori darajadagi fikrlashni shakllantirishda rol ancha cheklangan. 

Moslashtirish va integratsiya jihati 
• Question Set eng moslashuvchan format bo‘lib, dars modullarini 

kompleks baholash uchun mos. 
• Multiple Choice ham didaktik jihatdan boy va ko‘p kontekstda ishlatiladi. 
• Fill in the Blanks faqat kontekstual matnli topshiriqlar uchun mos. 
• Single Choice Set oddiy savollar uchun qulay, ammo murakkab 

integratsiyalarga to‘g‘ri kelmaydi. 
Didaktik kuch va o‘qitish natijasiga ta’siri 

• Question Set o‘z ichiga boshqa elementlarni ham olgani bois eng 
kompleks va ta’sirli hisoblanadi. 

• Multiple Choice mustaqil vosita sifatida ham samarali va o‘quvchini 
ko‘proq jalb qiladi. 

• Fill in the Blanks tezkor mustahkamlash vositasi, lekin chuqur tahlil 
uchun yetarli emas. 

• Single Choice Set tez va qulay, ammo yuzaki baholash darajasida qoladi. 
Didaktik ko‘rsatkichlar bo‘yicha solishtirish jadvali: 

Ko‘rsatkichlar Fill in the 
Blanks 

Multiple 
Choice Question Set Single 

Choice Set 
Baholash 
darajasi Past - o‘rta O‘rta - 

yuqori 
Pastdan 

yuqorigacha Past - o‘rta 

Kognitiv 
maqsad 

Xotira, 
tushunish 

Tahlil, 
tanqidiy 
fikrlash 

Umumlashtirish, 
integratsiya 

Farqlash, 
aniqlik 

Moslashtirish 
darajasi O‘rta Yuqori Yuqori O‘rta 
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Ko‘rsatkichlar Fill in the 
Blanks 

Multiple 
Choice Question Set Single 

Choice Set 
O‘qitish 

strategiyasi Mustahkamlash O‘rgatish 
+ baholash 

Kompleks 
baholash Diagnostika 

Feedback 
imkoniyati 

Statik yoki 
yarim-dinamik Dinamik 

To‘liq 
integratsiyalashgan 

feedback 

Oddiy 
feedback 

Interaktivlik 
darajasi O‘rta Yuqori Yuqori Past - o‘rta 

Foydalanish 
konteksti 

Til, ijtimoiy 
fanlar, 

grammatika 

Testga 
asoslangan 

fanlar 

Yakuniy nazorat, 
kurs baholashlari 

Dars boshlari, 
tushunchalarni 

aniqlash 

Talaba faolligi Passivdan 
faolga Faol Yuqori faol O‘rtacha 

Mos ta’lim 
bosqichi 

Boshlang‘ich, 
o‘rta 

O‘rta, 
oliy O‘rta, oliy Boshlang‘ich, 

o‘rta 
Multimedia 

integratsiyasi Matn asosli Matn + 
media 

Ko‘p turdagi 
media Matn + tasvir 

Ta’lim samaradorligiga ta’siri 
Tadqiqotlar shuni ko‘rsatadiki, interaktiv elementlar orqali tashkil etilgan 

darslar o‘quvchilarning motivatsiyasini oshiradi, mustaqil fikrlash va refleksiya 
darajasini yuqorilantiradi (Mayer, 2009). H5P vositalarining integratsiyasi 
talabalarning kognitiv faolligini oshirib, ularni passiv qabul qiluvchidan faol 
ishtirokchiga aylantiradi. 

Xulosa. H5P platformasining interaktiv elementlari o‘quv jarayonini 
multimodal yondashuv asosida boyitadi. Ular nafaqat bilimlarni o‘zlashtirish, balki 
ularni amaliyotda qo‘llash, tushunish va tahlil qilishga ham xizmat qiladi. O‘quv 
dasturlariga H5P ni integratsiya qilish, ayniqsa masofaviy ta’lim sharoitida, ta’lim 
samaradorligini oshiradi:  

• Ta’lim samaradorligini maksimal darajada oshirish uchun ushbu elementlar 
kompozitsiyada, ya’ni birgalikda qo‘llanganda yuqori natija beradi. 

• Dars strukturasiga ko‘ra: Single Choice orqali boshlang‘ich baholash, Fill 
in the Blanks bilan mustahkamlash, Multiple Choice bilan chuqur tahlil, va 
Question Set bilan yakuniy nazorat samarali yo‘l bo‘ladi. 

• O‘qituvchilar va dizaynerlar bu vositalarni blooms taxonomiyasiga mos 
tarzda kombinatsiyalab qo‘llasalar, talabalar bilim darajasi sezilarli oshadi. 
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1. Black, P., & Wiliam, D. (1998). Assessment and Classroom Learning. 
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 Annotatsiya: Hozirgi globallashuv raqamli va axborot texnologiyalari 
rivojlanayotgan davrda, til madaniyati va internet kommunikatsiyasi o‘rtasidagi 
bog‘liqlik yanada kuchayib bormoqda. Ayniqsa, internet tili va undagi 
qisqartmalar jamiyat hayotining ajralmas qismiga aylangan. Bu jarayon nafaqat 
muloqot balki noverbal muloqatda ham alohida ahamiyat kasb etmoqda.  

Kalit so‘zlar: xitoy tili, o’zbek tili, muloqot, internet,   ijtimoiy tarmoq   
          В современную эпоху глобализации, характеризующуюся 
стремительным развитием цифровых и информационных технологий, 
взаимосвязь между языковой культурой и интернет-коммуникацией 
становится всё более прочной. Особенно заметно это в языке интернета и 
используемых в нём сокращениях, которые стали неотъемлемой частью 
общественной жизни. Этот процесс играет важную роль не только в 
вербальном, но и в невербальном общении. 
        Ключевые слова: китайский язык, узбекский язык, общение, интернет, 
социальные сети.          
In the current era of globalization, marked by the rapid development of digital and 
information technologies, the connection between language culture and internet 
communication is becoming increasingly strong. This is especially evident in 
internet language and its abbreviations, which have become an integral part of social 
life. This process plays a significant role not only in verbal but also in non-verbal 
communication. 
Keywords: Chinese language, Uzbek language, communication, internet, social 
networks. 
 
           Internet tilining shakllanishi va rivojlanishi XX asr o‘rtalaridan boshlangan. 
Xususan, 1960-yilda AQShda ARPA (Advanced Research Projects Agency) 
tomonidan yaratilgan ARPANET tarmog‘i zamonaviy internetning asosi bo‘lib, 
tarmoqli aloqalar va raqamli kommunikatsiyaning rivojiga yo‘l ochgan. Bugungi 
kunda esa internet tili, ayniqsa qisqartmalar, faqatgina matnli muloqotda emas, balki 
mobil aloqa vositalari, ijtimoiy tarmoqlar, onlayn o‘yinlar va boshqa raqamli 
platformalarda ham keng qo‘llanilmoqda. Tilshunos olimlar qisqartmalar hodisasini 
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qadimdan o‘rganib kelishadi. Ingliz tilshunosligi tarixida bu borada ilk asosiy 
manbalardan biri bo‘lib, 1755-yilda Samuel Johnson tomonidan yaratilgan “A 
Dictionary of the English Language” asari ingliz tilining eng muhim lug‘atlaridan 
biri sifatida tarixga kirgan.21 

Xitoy tilida esa qisqartmalar morfemalar asosida hosil qilinadi. Xitoy tilidagi 
morfema — bu tovush va ma’no birligidagi eng kichik til birligi bo‘lib, har bir 
morfema o‘ziga xos tovush va ma’noga ega. Rus tilidagi qisqartmalar bilan 
solishtirganda, xitoycha qisqartmalarda har bir morfema to‘liq shaklda saqlanmasa-
da, ularning tovushi va ma’nosi odatda so‘zning asl mazmunini yodga soluvchi 
ishora beradi. Bu esa odamga qisqartmaning asl shaklini saqlab qolish imkonini 
yaratadi. 22 

Xu Yaomin (1988) “Qisqartmalarni ajratish va ularni me’yorlashtirish 
muammolari” nomli ishida: “Qisqartmalar asl so‘z birikmalarining 
soddalashtirilgan shaklidir, ularning qo‘llanishida, ayniqsa ma’no jihatidan hech 
qanday tub o‘zgarish bo‘lishi mumkin emas. Qisqartmaning asosiy talabi shuki, u 
o‘zining to‘liq shakliga tiklanishi kerak,” deya ta’kidlaydi.23 Internet qisqartmalar 
til tizimidagi leksik birliklarning shakllanishida muhim rol o‘ynaydi va ular tildagi 
iqtisodiylik tamoyilining tabiiy natijasi sifatida qaraladi. Ularning paydo bo‘lishi 
va faol ishlatilishi ijtimoiy taraqqiyot, ilm-fan, texnologiya hamda ommaviy 
axborot vositalarining rivojlanishi bilan bevosita bog‘liqdir. Qisqartmalar nafaqat 
tilning funksional imkoniyatlarini kengaytiradi, balki zamonaviy 
kommunikatsiyaning tezkor va qulay bo‘lishiga xizmat qiladi. Shunday qilib, bu 
hodisaning nazariy asoslarini chuqur o‘rganish, ularning lug‘aviy tizimdagi o‘rnini 
belgilash va boshqa tillar bilan qiyosiy tahlil qilish dolzarb ahamiyat kasb etadi. 

Xitoy va O‘zbek internet tillaridagi qisqartmalar esa bu borada ayniqsa 
e’tiborga loyiq bo‘lib, ularning o‘zaro o‘xshash va farqli jihatlari birgalikda tahlil 
qilinsa, tilshunoslik nuqtai nazaridan yangi va qiziqarli natijalarga olib keladi. Xitoy 
tilida qisqartmalarning shakllanishi asosan fonetik o‘xshashlik va belgilarni vizual 
o‘zgartirish orqali amalga oshiriladi. Xitoy tilining iyerogliflar asosidagi yozuv 
tizimi va talaffuzga boy fonetik tuzilmasi qisqartmalarning shakllanishida muhim 
rol o‘ynaydi. Bunda, ko‘pincha, har bir belgi yoki raqam o‘ziga xos bir ma’noni 
ifodalaydi, shu bilan birga, ular so‘zning talaffuziga yaqinlashgan holda yangi 
qisqartmalarni hosil qiladi. Masalan, xitoy tarmog‘ida keng qo‘llaniladigan “520” 
raqami, aslida “I love you” degan iboraning fonetik o‘xshashligini ifodalaydi, 
chunki “wu er ling” (五二零) talaffuzi “wo ai ni” (我爱你) - “men seni sevaman” 
iborasiga o‘xshaydi. O‘zbekistonda internet tilida keng qo‘llanilayotgan 
qisqartmalar, asosan, og‘zaki nutqning talaffuz xususiyatlariga tayanib shakllanadi. 
Ushbu qisqartmalar fonetik soddalik va talaffuzdagi tejamkorlik tamoyillariga 
asoslangan bo‘lib, so‘zlarning qisqaroq va qulayroq shakllarda ifodalanishini 
ta’minlaydi. 

 
1. https://goong.com/uz/word/johnsonese-uzbek-tilida/ 
2. 李炜.俄汉缩略语对比研究[D].黑龙江大学,2008. 
3. 徐耀民. 缩略语的划界和规范问题[J]. 语文建设, 1988 年. 第 36 页. 
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Xitоy internet tilidаgi iyerоglif qisqаrtmаlаr boshqa sohalardagi 
qisqartmalardan bir qator o‘ziga xosliklari bilan ajrаlib turаdi. Ulаrning 
shаkllanishidа ko‘pinchа nоrasmiylik va kontekstga bog‘liqlik kuchli bo‘lib, bu 
ularni nafaqat rasmiy uslubdan, balki kundalik og‘zaki muloqotdan ham ajratib 
turadi. Ushbu qisqartmalar, odatda, internet foydalanuvchilari tomonidan tezkor 
muloqot ehtiyojidan kelib chiqqan holda, vaqtni tejash va ifоda sаmаrаdоrligini 
оshirish mаqsadida yuzaga kelgаn. Bularga misol sifatida  “语死早” (yǔ sǐ zǎo) 

iborasi, grammatik jihatdan “语文老师死得太早” degan jumlaning qisqartmasi 
bo‘lsa-da, amalda biror kishining til yoki muloqotdagi sustligi, ifoda ojizligini 
bildiradi. “城会玩” esa “城里人真会玩” jumlasining qisqa shakli bo‘lib, shahar 
odamlarining noodatiy, ilg‘or yoki aqlli uslubdagi xatti-harakatlarini ifodalashda 
ishlatiladi. Shuningdek, “书无店砸 ” (“do‘konda senga oid kitob yo‘q, men 
do‘konni sindirdim”) kabi iboralar ham faqat tor doiradagi internet 
foydalanuvchilari orasida ishlatiladi va keng ommaviy leksikaga kirmagan.  

Noverbal muloqot bilan tanishish va undan samarali foydalanish 
madaniyatlararo muloqotda jiddiy va nozik masalalarni to‘g‘ri hal qilishda muhim 
rol o‘ynaydi. Tadqiqotlar natijasida, odamlar orasidagi kommunikatsiyada so‘zlar 
7%, tovush va ovoz ifodalari 38%, nutqiy bo‘lmagan o‘zaro ta’sir esa 53%ni tashkil 
etadi. 24 Publitsiy aytganidek: “ovoz orqali gaplashamiz, butun tanamiz orqali 
suhbatlashamiz”. Kundalik muloqotlarda odamlar ko‘proq quyidagi fanlar orqali 
o‘rganadigan muloqotning noverbal vositalaridan foydalanadilar: kinestetika (inson 
hissiyotlarining tashqi ifodalanishi), mimika (yuz mushaklarining harakati), 
imoishoralar (tana alohida qismlarining ishoratli harakatlari), pantomimika (butun 
tana: gavda holati, gomat, egilish, yurish harakatlari), takesika (mulogot 
vaziyatidagi yaqinlashishlar: qo‘1 siqish, o‘pishish, tegib ketish, siypalash, itarib 
yuborish va h.k.), proksemika (odamlarning mulogot vaqtida fazoda joylashishi, 
inson aloqalarida quyidagi masofalar sohalarini ajratadilar: yaqinlik sohasi (15-45 
sm), shaxsiy yoki xususiy soha (45-120 sm), ijtimoiy soha (120-400 sm), ommaviy 
soha (400 smdan ortiq). 25 Nonverbal mulloqot til, tovush nutqining qo‘llanilishiga 
asoslanmagan bo‘lib, bu mimika, imo-ishoralar, pantomimika, sensor yoki tana 
orqali aloqalar vositasidagi muloqot. Bu boshqa odamdan qabul qilinadigan taktil 
(teri orqali sezish), ko‘rish, eshitish, hid bilish hamda boshqa sezgi va tasavvurlar. 
Nonverbal muloqotning besh xil shakli mavjud: kinesika, paralingvistika, 
proksemika, vizual muloqot va takesika. 26 

Ifodаlаrgа yuzdagi o‘zgarishlar, mushaklarning tortilishi va qoshlar, burun va 
og‘iz kabi harakatlar kiradi. Ular yetkazadigan ma’lumоtlar tilga qаragаndа аnchа 
аqlli, boy va аnchа murаkkаb hisoblаnаdi. Tаbаssum bu turli xil mа’nolаrgа egа 
bo‘lgаn odаtiy og‘zаki bo‘lmаgаn muloqot xаtti-hаrakatlaridan biridir. Masаlan, 
Yaponiyаda oriqchа tаbаssum odаtdа odobli va salbiy holatlarni yashirish 

 
4. Югай А.Х., Мираширова Н.А. "Общая психология" - Ташкент 2014. С.560 
5. Abduraximova M.R.tilshunoslikda vebral va novebral muloqot . 2022 4.b 
6. To’rayeva D. M. Nutqiy ko'nikmalarni shakllantirshda vebral va noberbal vositalar 2023. 8.b 
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maqsadida qo‘llaniladi, shuningdek, u ko‘proq samimiylikdan ko‘ra, ijtimoiy 
etikaga mos kelishning ifodasi sifatida ko‘riladi. G‘arb madaniyatlarida esa, 
tabassum bu ko‘pincha samimiylik va pozitivlikni bildiruvchi belgidir, ya’ni baxt va 
ijobiy his-tuyg‘ularni aks ettiradi.  

Emojilаr bu yangi internet muloqotining ajralmаs qismiga aylanagan noverbal 
ifodadir. Emojlar nafaqat so‘zlarning o‘rnini bosish, va balki kommunikatsiyaning 
intuitiv va emotsional tomonlarini kuchaytirish uchun qo‘llaniladi. Har bir emoji 
o‘zining maxsus ma’nosi va talqini bilan ajralib turadi. Ushbu vizual belgilar turli 
madaniyatlarda bir xil ma’noga ega bo‘lishi mumkin, ammo ular orasida madaniy 
farqlar ham mavjud. Аxborot texnоlоgiyаlari shiddat bilan rivоjlаnаyоtgan bugungi 
kunda yоzma mulоqоtda hissiyоt va kаyfiyаtni ifоdalаsh zarurаti sezilаrli dаrаjаdа 
оrtdi. Aynаn shundаy ehtiyоj nаtijаsidа yuzаgа kelgаn vоsitаlаrdаn biri emоtikоnlаr 
(yoki emodjilar) bо‘lib, ular bugungi internet tilining аjralmаs qismigа аylаngаn. 
Emоtikonlаr bu grаfik yоki belgilаr yоrdamida tuzilgan yuz ifоdalari bo‘lib, ular 
matnga emotsional, semantik va madaniy qatlamlarni qо‘shadi. Ular ayniqsa 
xalqaro onlayn muloqotda, xususan Xitoy va O‘zbekiston internet foydalanuvchilari 
tilida keng tarqalgan. Xitoy internet tilida emotikonlardan foydalanish chuqur 
ijtimoiy va madaniy ildizlar bilan ta‘minlangan.  

Xulosa qilib aytganda xitoylik foydalanuvchilar asosan murakkab va obrazli 
emotikonlardan foydalaniladi. Masalan, (╯°□°）╯︵  ┻━┻   g‘azabni 
ifodalovchi, ^_^  xursandchilik yoki muloyimlik, ヾ(≧▽≦*)o Quvonchdan sakrash, 
(ง •̀_•́)ง O‘zini ruhlantirish, (╥﹏╥)  qayg‘u yoki yig‘ini ifodalovchi belgilar ko‘p 
uchraydi. Bunday emotikonlar nafaqat hissiy holatni ifodalaydi, balki muloqotning 
estetik tomonini ham boyitadi. Shuningdek, Xitoyda WeChat, QQ kabi social 
mediyalarning grafik emodjilari madaniy jihatdan moslashtirilgan bo‘lib, ular 
foydalanuvchilar orasida tez-tez ishlatiladi. Masalan, “抱拳” (qo‘l qovushtirib 

salom berish), “红包” (pul konverti), “鼓掌” (qarsak chalish) kabi grafik belgilar 
Xitoy madaniy kontekstiga xosdir. O‘zbek internet tilida esa emotikonlar nisbatan 
sodda va umumjahon belgilariga asoslangan. Masalan, :), :(, :D, :P kabi oddiy 
belgilar hamon keng qo‘llaniladi. So‘nggi yillarda esa grafik emodjilar (masalan, 
WhatsApp, Telegram, Instagram’dagi emoji’lar) keng tarqaldi va yoshlar orasida 
aktiv ishlatilmoqda. Lekin o‘zbek foydalanuvchilari hali ham hissiy ifodalarni 
ko‘proq yozma so‘zlar orqali bayon qilishga moyil: “ha-ha”, “voy”, “uhh”, “ehhe” 
kabi tovush ifodalari, yoki “jonga tegdi”, “zo‘r”, “gap yo‘q” kabi hissiy frazalar 
bilan boyitilgan. Shu jihatdan qaraganda, Xitoy internet tili emotikonlar orqali 
ko‘rkam va vizual ifoda berishga intilsa, o‘zbek internet tili bu borada leksik 
ifodalarga ko‘proq tayangan deyish mumkin. Bu farqlar, albatta milliy madaniyat, 
til tizimi, kommunikatsiya odatlari va texnologik platformalar bilan chambarchas 
bog‘liqdir. Shu bilan birga Emotikonlar orqali muloqot faqatgina til emas, balki 
madaniyatlararo anglashuv vositasiga ham aylanmoqda. Shu sababli, internet tili 
tadqiqotida bu belgilarni o‘rganish nafaqat lingvistik, balki madaniy-semiotik nuqtai 
nazardan ham muhim ahamiyat hisoblanadi. 

 



Kompyuter lingvistikasi: muammo va yеchimlar                                            https://doi.org/ 10.36078/1748328269 
 

468 
 

Foydalangan adabiyotlar: 
1. https://goong.com/uz/word/johnsonese-uzbek-tilida/ 
2. 李炜.俄汉缩略语对比研究[D].黑龙江大学,2008. 
3. 徐耀民. 缩略语的划界和规范问题[J]. 语文建设, 1988 年. 第 36 页. 
4. Югай А.Х., Мираширова Н.А. "Общая психология" - Ташкент 2014. С.560 
5. Abduraximova M.R.tilshunoslikda vebral va novebral muloqot . 2022 4.b 
6. To’rayeva D. M. Nutqiy ko'nikmalarni shakllantirshda vebral va noberbal 
vositalar 2023. 8.b 
 
 

O‘ZBEK TILI MATNLARI ASOSIDA NER BAZASINI YARATISH 

MASALALARI 

 Nilufar Abduraxmonova 
Oʻzbekiston Milliy universiteti  

Professori, filologiya fanlari doktori 
n.abduraxmonova@nuu.uz  

Nazokat Oʻrinboyeva 
Oʻzbekiston Milliy universiteti magistranti 

nnazokat71@gmail.com 
 

Annotatsiya: Ushbu maqolada o‘zbek tili matnlari asosida NER bazasini 

shakllantirishning nazariy va amaliy asoslari, shuningdek, mavjud resurslar, 

belgilash tizimlari (xususan, BIOES formati), birlik turlarining tasnifi, annotatsiya 

jarayoni va lingvistik muammolar tahlil qilinadi. Maqola NER tizimi uchun asos 

bo‘ladigan yuqori sifatli til resursini yaratishning metodologik asoslarini ishlab 

chiqish hamda xorijiy tajribani o‘zbek tiliga moslashtirish imkoniyatlarini 

ko‘rsatishga qaratilgan. 

Kalit so‘zlar: Named Entity Recognation, tabiiy tilni qayta ishlash, tokenizatsiya, 

LSTM-CRF va transformer modellari, IO, IBO/BIO, IOE, IOBES/BIOES, BI, 

IE, BIES. 

ISSUES IN DEVELOPING A NAMED ENTITY RECOGNITION (NER) 

CORPUS FOR THE UZBEK LANGUAGE 

Abstract: This article analyzes the theoretical and practical foundations of building 

a Named Entity Recognition (NER) corpus based on Uzbek language texts. It 
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discusses the available resources, annotation schemes (particularly the BIOES 

format), classification of entity types, the annotation process, and various linguistic 

challenges. The study aims to develop a methodological framework for creating a 

high-quality linguistic resource that can serve as the foundation for an NER system, 

while also exploring the potential for adapting foreign experience to the Uzbek 

language context. 

Keywords: Named Entity Recognition, Natural Language Processing, 

Tokenization, LSTM-CRF and Transformer Models, IO, IBO/BIO, IOE. 

ПРОБЛЕМЫ СОЗДАНИЯ БАЗЫ ДАННЫХ РАСПОЗНАВАНИЯ 

ИМЕНОВАННЫХ СУЩНОСТЕЙ (NER) НА ОСНОВЕ ТЕКСТОВ НА 

УЗБЕКСКОМ ЯЗЫКЕ 

Аннотация: В данной статье рассматриваются теоретические и практические 

основы создания базы данных распознавания именованных сущностей (NER) 

на основе текстов на узбекском языке. Анализируются существующие 

ресурсы, системы аннотации (в частности, формат BIOES), классификация 

типов сущностей, процесс аннотирования и лингвистические проблемы. 

Целью исследования является разработка методологических основ создания 

высококачественного языкового ресурса, который станет основой для системы 

NER, а также изучение возможностей адаптации зарубежного опыта к 

узбекскому языку. 

Ключевые слова: Распознавание именованных сущностей (NER), обработка 

естественного языка, токенизация, модели LSTM-CRF и Transformer, IO, 

IBO/BIO, IOE. 

Zamonaviy axborot texnologiyalari, sun’iy intellekt va tabiiy tilni qayta 

ishlash (NLP) yo‘nalishidagi ilmiy izlanishlar tilshunoslikda yangi metodologik 

yondashuvlarni shakllantirishga xizmat qilmoqda. Ayniqsa, matnlardan 

informatsion birliklarni avtomatik aniqlash, tasniflash va ularni kompyuter 

tizimlarida qayta ishlash imkonini beruvchi Named Entity Recognition (NER) 

texnologiyasi bugungi kunda qidiruv tizimlari, mashina tarjimasi, savol-javob 
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modullari, ijtimoiy tarmoq monitoringi va boshqa ko‘plab sohalarda muhim 

ahamiyat kasb etmoqda27.  

 NER (Named Entity Recognition) bo‘yicha birliklarni teglash - bu matndagi 

ma’lum bir turdagi birliklarni (entity) aniqlash va ularga ma’lum bir teglarni berish 

jarayoni sanalib, birliklarni teglashning bir qator afzalliklari mavjud. Ular 

quyidagilarni o‘z ichiga oladi: 

 -matnlardagi muhim birliklarni aniqlash va teglash orqali katta hajmdagi 

ma’lumotlarni tartibga solish va ulardan ma’lumotlar bazasini yaratish osonlashadi 

(yangilik maqolalaridan shaxslar, joylar va sanalarni ajratib olish orqali 

ma’lumotlarni indekslash kabi); 

-teglangan birliklar orqali muhim ma’lumotlarni tezroq qidirish va tahlil qilish 

imkoniyati yaratiladi (yirik hujjatlar ichida biror tashkilot nomini yoki muhim sanani 

topish); 

-birliklarni aniqlash va teglash jarayonini avtomatlashtirish, inson mehnatini 

kamaytiradi va samaradorlikni oshiradi (elektron pochta yoki mijozlarga xizmat 

ko‘rsatish sohalarida avtomatik javob berish tizimlarini rivojlantirish); 

-NER tizimlari matnning umumiy kontekstini chuqurroq tushunishga yordam 

beradi, bu esa boshqa NLP vazifalari (sentiment tahlili, mashina tarjimasi va h.k.) 

uchun asos yaratadi (“Apple yangi mahsulotini chiqardi” jumlasida Apple 

kompaniya ekanini aniqlash); 

-NER turli tillarda ishlash imkoniyatini beradi va ma’lumotlarni global 

darajada moslashtirishga yordam beradi (xalqaro kompaniyalar o‘z ma’lumotlarida 

barcha tegishli joy, shaxs yoki tashkilotlarni birlashtirish); 

-NER tizimlari muayyan birliklarni teglash orqali hujjatlarni turkumlashni 

osonlashtiradi (xabarlar yoki hujjatlarni sohalar bo‘yicha (tibbiyot, moliya, ta’lim) 

tasniflash); 

 
27 Jurafsky D., Martin J. H. Speech and Language Processing: An Introduction to Natural Language Processing, 
Computational Linguistics, and Speech Recognition (3rd ed.). 2025. 
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-maxfiy ma’lumotlarni aniqlash va ularni yashirish yoki himoya qilish uchun 

bu tizimlaridan foydalaniladi (shaxsiy ma’lumotlarni o‘chirish (PII - Personally 

Identifiable Information)); 

-teglangan ma’lumotlar mashina ta’limi modellarini yanada takomillashtirish 

uchun foydalaniladi (Mashina ta’limi (ML) modellarini yangi birliklarni tanishga 

o‘rgatish). 

O‘zbekcha matnlar asosida nomlovchi birliklarni aniqlashni amalga 

oshirishdan oldin, matn/korpus tokenizatsiyasi, qismlarga ajratish va teglash kabi 

bosqichlaridan o‘tishi kerak. Quyidagi jadvalda NER teglari ro‘yhati keltirilgan28: 

 

№ 

Tag Izoh 

1 PER Person – inson ismi (Alisher Navoiy, Elon Musk) 
2 ORG Organization – tashkilot,kompaniya (Google, BMT, O‘zbekist

on Milliy Universit 
3 LOC Location-

joy nomi, mamlakat, shahar, daryo, tog‘ (Samarqand, Nil dary
osi, Andijon) 

4 GPE Geo-
Political Entity – mamlakat yoki siyosiy birlik (O‘zbekiston, 

EU, USA) 
5 DATE Date – sana (masalan: 8-aprel 2025-yil, 12/05/2023) 

6 TIME Time – vaqt (14:00, ertalab soat 9 da) 
7 MONEY Money – pul birliklari (100 dollar, 1 million so‘m) 
8 PERCENT Percentage – foiz ifodalari (15%, 100 foiz) 
9 FAC Facility – inshoot, bino, aeroport, ko‘prik ( Toshkent xalqaro 

aeroporti, Toshkent teleminorasi) 
10 LAW Law – qonunlar, huquqiy hujjatlar nomi (Mehnat kodeksi, GD

PR) 
11 EVENT Event – tadbirlar, tarixiy voqealar (Ikkinchi jahon urushi, CO

P26) 
12 WORK_OF_

ART 
Work_of_art- kitob, film, rasm nomlari (“Alpomish”, “Suyun

chi”) 
13 LANGUAGE Language – til nomlari (o‘zbek tili, arab tili) 

 
28 Tjong K., Meulder D. Introduction to the CoNLL-2003 Shared Task: Language-Independent Named Entity 
Recognition. Proceedings of CoNLL-2003, Edmonton, Canada, 2003. P.142-147. 
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14 PRODUCT Product – mahsulot, texnika, dasturiy ta’minot (iPhone, Artel) 

15 NORP Nationalities, religious or political groups-millatlar, diniy yoki 
siyosiy guruhlar (o‘zbeklar, musulmonlar, demokratlar) 

16 ORDINAL Ordinal number – tartib sonlari (birinchi, ikkinchi, 1st, 2nd) 

17 CARDINAL Cardinal number – oddiy sonlar (100, million) 
18 QUANTITY Quantity- miqdorlar (5 kilogram, 3 litr) 

1- jadval.  NER teglari ro‘yhati 

Teglashda jumlaning har bir belgisini tegishli teg bilan belgilanadi, masalan, 

shaxs, joylashuv va hokazo. Muskaan Maurya o‘zining izlanishlarida NER (Named 

Entity Recognition) tizimlarida qo‘llaniladigan 7 ta asosiy teglash usullarini 29 

ko‘rsatadi: IO, IBO/BIO, IOE, IOBES/BIOES, BI, IE, BIES. Ular orasida BIOES 

(yoki IOBES) usuli eng to‘liq va aniq kontekstda birlik chegaralarini belgilash 

imkonini beradi. Bunda: 

Teg  Tavsifi Tarjimasi 

I inside ichki 

O outside tashqi 

B beginning boshlanishi 

E end oxiri 

S single token entity yagona so‘zdan iborat birlik 
 

Tadqiqotlar (Reimers & Gurevych, 2017 30; Lample et al., 2016 31) shuni 

ko‘rsatadiki, BIOES teglash formati LSTM-CRF va transformer modellarida 

aniqlik (F1-score) ko‘rsatkichini oshiradi, ayniqsa entity uzunligi turlicha bo‘lgan 

korpuslarda: 

 
29 Muskaan M. Name Entity Recognition and various tagging schemes // Medium. 2023. 
30Reimers N., Gurevych I. Reporting Score Distributions Makes a Difference: Performance Study of LSTM-networks 
for Sequence Tagging. In Proceedings of the 2017 Conference on Empirical Methods in Natural Language Processing. 
2017. 338–348 b. 
31  Lample G., Ballesteros M., Subramanian S., Kawakami K., Dyer C. Neural Architectures for Named Entity 
Recognition. In Proceedings of the 2016 Conference of the North American Chapter of the Association for 
Computational Linguistics: Human Language Technologies. 2016. 260–270 b. 
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Teglash formati Entity chegaralari aniqligi Model aniqligi (F1-score) 

BIO O‘rta O‘rta 

IO Past Past 

BIOES Yuqori Yuqori 

Teglangan natijalardan nomlovchi birliklarni qayta tiklash (post-processing) 

BIOES formatida ancha soddalashtiriladi. Chunki har bir entity aniq boshlanadi va 

yakunlanadi yoki bitta tegda (S) ko‘rsatiladi. Bu avtomatlashtirilgan tahlil va 

keyingi bosqichdagi ishlov berish uchun qulaylik yaratadi. 

 Ushbu jadvalda BIOES teglash usulidan foydalanilgan bo‘lib, nomlangan 

birlikning boshlanishi, ichki, tashqi, oxiri va yagona so‘zdan iborat birlik kabi 

guruhlarga tasniflangan: 

 

Tahlil va izoh: 

1. “Oliy” – B-ORG, “ta’lim”, “fan”, “va”, “innovatsiyalar” – I-ORG, 

“vazirligining” – E-ORG. 

→ Bu so‘zlar birgalikda bitta tashkilot nomini tashkil etadi: “Oliy ta’lim, fan va 

innovatsiyalar vazirligi”. “Oliy” tashkilot nomining boshlanishi sifatida B-ORG 

bilan, keyingi tarkibiy qismlar (“ta’lim”, “fan”, “va”, “innovatsiyalar”) esa ichki 

bo‘laklari sifatida I-ORG bilan, “vazirligining” esa yakunlovchi qismi sifatida E-

ORG bilan belgilangan. 
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2. “tashkiliy” – O, “tuzilmasi” – O 

→ Bu so‘zlar tashkilotga tegishli emas, balki u haqidagi tavsiflovchi atamalardir. 

Ya’ni, ular tashkilot nomining o‘zi emas, balki unga nisbatan aytilgan so‘zlar. 

3. “muvofiq” – O, “tasdiqlansin” – O 

→ Bular ham oddiy fe’l va sifat bo‘lib, hech qanday nomlovchi birlikka (tashkilot, 

shaxs, joy) taalluqli emas, shuning uchun O (Outside) teg qo‘yilgan. 

Shuning bilan birga, har bir so‘z yoki ibora birlik bo‘lishi shart emas. Faqat 

kerakli birliklarni teglash va matnning qolgan qismini o‘z holicha qoldirish muhim: 

 

Nomlovchi birliklarni tasniflashda bir nechta asosiy kategoriyalar mavjud. 

Quyida NER uchun asosiy tasniflash kategoriyalari haqida batafsil ma’lumot 

berilgan32: 

1. Shaxs nomlari (PERSON) — odamlar, mashhur shaxslar, siyosatchilar, 

san’atkorlar, olimlar, sportchilar va boshqalarni aniqlash uchun ishlatilib, matnda 

o‘sha shaxsni ifodalovchi so‘zlar yoki iboralardan iborat bo‘ladi. 

Misollar: “Sirojiddin Said”, “Diyora Keldiyorova”, “Zulfiya”, “Rustam Tushev”. 

2. Joy nomlari (LOCATION) — joylar, mamlakatlar, shaharlar, qit’alar va 

boshqa geografik joylarni tasniflash uchun foydalaniladi. Joy nomlari odatda katta 

harf bilan yoziladi va ular geografik hududlarni ifodalaydi. 

Misollar: “Toshkent”, “O‘zbekiston”, “Buxoro”, “Afrika”,”Moskva”. 

 
32 Doe J., Smith A.Named Entity Recognition for Information Extraction // Proceedings of the 60th Annual Meeting 
of the Association for Computational Linguistics. 2022. – №13(3). – B. 4. 
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3. Tashkilotlar (ORGANIZATION) — matndagi kompaniyalar, davlat 

tashkilotlari, notijorat tashkilotlar, sport jamoalari va boshqa tashkilotlarni aniqlash 

uchun ishlatiladi.  

Misollar: “Microsoft”, “Google”, “UNESCO”, “O‘zbekiston Respublikasi”, 

“FIFA”. 

 4.Sanalar va vaqt (DATE and TIME) — bu toifa matndagi sanalar, vaqt 

birliklari va ular bilan bog‘liq ifodalarni aniqlashda qo‘llaniladi. Sanalar odatda yil, 

oy, kun kabi birliklarni o‘z ichiga oladi, vaqt esa muayyan hodisa yoki voqea bilan 

bog‘liq bo‘lgan soat, daqiqa, sekund kabi o‘lchovlarda ifodalanadi. 

Misollar: “2025-yil”, “15-aprel”, “soat 10:00”, “dushanba”. 

5. Miqdorlar va o‘lchovlar (QUANTITY and MEASURE) —miqdorlar, 

hisoblar, pul birliklari va o‘lchovlarni tasniflash uchun qo‘llaniladi. Bu turdagi 

birliklar odatda sonlar, valyutalar va boshqa fizik o‘lchovlarni o‘z ichiga oladi. 

Misollar: “100 dollar”, “500 km”, “3 litr”, “10 metr”. 

6. Pul birliklari (MONEY) — ma’lum bir valyuta yoki moliyaviy qiymatni 

ifodalovchi birlik bo‘lib, ko‘pincha iqtisodiy yoki moliyaviy matnlarda uchraydi. 

Misollar: “1000 dollar”, “€50”, “1000 yapon yen”. 

7. Mahsulotlar va brendlar (PRODUCT) — bu toifa mahsulotlar, brendlar, 

xizmatlar, texnologik asboblar va boshqa tijorat predmetlarini tasniflash uchun 

ishlatiladi.  

Misollar:”iPhone”, “Nike”, “Coca-Cola”, “Samsung Galaxy”. 

8.Foydalanuvchi nomlari (USER) — matnda ijtimoiy tarmoqlardagi 

akkaunt yoki profil nomlarini aniqlash uchun ishlatiladi. Bunday nomlar odatda 

maxsus belgilar bilan yoziladi va o‘zgarmas shaklga ega bo‘ladi. 

Misollar: “@john_doe”, “@elonmusk”. 

9. Xujjatlar va huquqiy hujjatlar (LAW) — huquqiy va qonuniy matnlarda 

uchraydigan nomlangan birliklarni tasniflash uchun ishlatiladi.  
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Misollar: “O‘zbekiston Respublikasi Konstitutsiyasi”, “O‘zbekiston Respublikasi 

Jinoyat Kodeksi”, “O‘zbekiston Respublikasining Ta’lim to‘g‘risidagi qonuni”. 

10. Boshqa entitilar (MISC) — bu yuqoridagi asosiy toifalarga kirmaydigan, 

ammo ma’lum bir kontekstda nom sifatida qo‘llaniladigan umumiy atamalar yoki 

maxsus birliklarni ifodalaydi. Bu turdagi entitilar odatda boshqa kategoriyalar bilan 

bog‘liq bo‘lmagan, lekin muhim ma’lumotlarni o‘z ichiga oluvchi nomlardir. 

Misollar: “Toshkent International Film Festival”,”Sharq Taronalari”, “Buxoro 

Ipak yo‘li festivali”. 

NERning asosiy tasniflash kategoriyalari nomlangan birliklarni turli 

guruhlarga ajratadi, bu esa tabiiy tilni qayta ishlash va matnni tahlil qilish jarayonini 

osonlashtiradi. Nomlangan birliklarni aniqlash va tasniflash orqali kompyuterlar 

matndagi muhim ma’lumotlarni tezda topish va ularga asoslanib qarorlar qabul 

qilish imkoniyatiga ega bo‘ladi. 
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Annotatsiya 
Mazkur maqolada Mixail Bulgakovning “Master va Margarita” asari asosida 
yaratilgan parallel korpus tahlil qilinadi. Korpus o‘zbek va rus tillaridagi matnlar 
asosida tuzilgan bo‘lib, u tarjima jarayonida tilshunoslik jihatlaridan kelib chiqib 
olib borilgan tahlillar uchun muhim manba vazifasini bajaradi. Tadqiqotda asardagi 
iboralar, stilistik vositalar va kontekstual mosliklar o‘zaro solishtirilib, ularning 
tarjimada qanday ifodalangani yoritiladi. Annotatsiyada, shuningdek, korpusni 
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yaratish texnologiyasi, korpus asosida o‘tkazilgan lingvistik tahlillar va ularning 
amaliy ahamiyati haqida ma’lumotlar berilgan. Ushbu ish tarjimashunoslik, korpus 
lingvistikasi hamda stilistik tahlil sohalariga oid tadqiqotlar uchun asos bo‘la oladi. 

Kalit so‘zlar: parallel korpus, tarjima, stilistika, kontekst, lingvistik tahlil 

        Korpus lingvistikasi kompyuter lingvistikasi yo‘nalishi sifatida shakllandi. 
Korpus lingvistikasi hal qilinishi lozim bo‘lgan muammolar hajmining kengligi, 
vazifalarning keng ko‘lamdaligi bois alohida soha sifatida rivojlanmoqda. 
Kompyuter lingvistikasi, korpus lingvistikasi amaliy tilshunoslik yo‘nalishlari 
hisoblanadi. Har bir tilning mavqeyi axborot-kommunikatsiyadagi o‘rni bilan 
belgilanadi. Tilning axborot almashuv funksiyasini ta’minlashda kompyuter 
lingvistikasining, korpus lingvistikasining ahamiyati katta. Korpus lingvistikasi – bu 
tabiiy tilni ilmiy asosda o‘rganish va tahlil qilish uchun katta hajmdagi matnlar 
majmuasidan, ya’ni korpuslardan foydalanishga asoslangan fan sohasidir.  
Parallel korpuslar yohud tarjimalar korpusi (ingl. parallel / translation corpus) – bu 
asl tildagi matnlar va uning boshqa tildagi tarjimasi mavjud korpus. Qoidaga ko‘ra, 
bunday korpuslar faqat ikkita  tilda tayyorlanadi, shu bois undagi  o‘zaro mutanosib 
matnlar  bitekst ham deyiladi. Bimatn (bitekst) – asliy til matni va uning boshqa 
til(lar)dagi tarjimasi mavjud matnlar.  
Parallel korpuslar – partekst – bimatn – bitekst. 
Bitekstni yaratish g‘oyasi Brayan Xarris (Brian Harris)ga tegishli, u 1988-yilda 
bitekstni yaratish konseptsiyasi bo‘yicha tadqiqot yozgan va keyinchalik Monreal 
universiteti (Université de Montréal)ning bir guruh olimlari tomonidan 
rivojlantirilgan va konsepsiya RALI (Recherche appliquée  en  linguistique  
informatique  или  Applied  Research  in  Computational  Linguistics  – 
«Прикладные  исследования  в  вычислительной  лингвистике»  – “Hisoblash  
tilshunosligida amaliy tadqiqotlar) deb nom olgan. Guruh tabiiy matnni qayta 
ishlashni o‘rgangan dasturchilar va tilshunoslardan iborat bo‘lgan. Bitext 
konsepsiyasining taniqli targ‘ibotchilari Per Isabelle (Pierre Isabelle) va Klod 
Bédard (Claude Bédard)dir. Parallel  korpuslar,  asosan,  ma’lum  bir  kontekstdagi  
turli  til  tuzilmalari,  iboralar  va so‘zlarning tarjimasini ko‘rish uchun ishlatiladi. 
Parallel korpuslar matnlarining tarjima yo‘nalishi bo‘yicha turlari mavjud: 
Bir yo‘nalishli – ( masaln, inglizcha matn o‘zbek taiga tarjima qilingan) 
Ikki tomonlama – (masalan, inglizcha matn o‘zbek tiliga tarjima qilingan yoki 
aksincha, ya’ni  ingliz ↔oʻzbek) 
Ko‘p yo‘nalishli – (inglizcha matn, o‘zbek, nemis, fransuz va boshqalarga tarjima 
qilingan) 
Shu bois PK bir tilli (agar bir tilning bir nechta variantlari, shevalari qiyoslansa), 
ikki tilli va ko‘p tilli bo‘ladi.[1] 
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1-rasm. Parallel korpusi asosi 

 

Korpus lingvistikasining paydo bo‘lishi, eng avvalo, ingliz tilida yaratilgan 
dastlabki elektron matnlar bazalari bilan bog‘liq. Jumladan, 1964-yilda AQShda 
yaratilgan Brown Corpus bu sohadagi ilk yirik loyiha hisoblanadi. Keyinchalik, 
Buyuk Britaniyada yaratilgan British National Corpus (BNC) va AQShda tuzilgan 
Corpus of Contemporary American English (COCA) kabi korpuslar butun dunyo 
tilshunoslari uchun tayanch resurslarga aylandi. Korpuslar muayyan tilning 
xususiyatlarini yoritishda, imkoniyatlarini aks ettirishda, tilshunoslik sohalarini, 
xususan, kompyuter leksikografiyasini takomillashtirishda, ijtimoiy soha 
tushunchalarini ommalashtirishda amaliy ahamiyat kasb etadi. Kompyuter 
lingvistikasi taraqqiyotini ta’minlovchi asosiy lingvistik omil elektron matnlar 
korpusi yoki parallel matnlar korpusidir. Korpus (korpus) lotincha so‘z bo‘lib, 
«tana» degan ma’noni bildiradi. “Korpus so‘z, so‘z birikmasi, grammatik shakllarni, 
so‘z ma’nosini muayyan qidiruv tizimi orqali topishni anglatuvchi elektron 
ko‘rinishdagi matnlar jamlanmasidir[2]”. Korpuslar barcha yo‘nalishdagi 
tadqiqotlar uchun muhim manba sifatida xizmat qiladi. Korpus lingvistikasining 
kommunikatsiya, axborot almashuv, ilmiy tadqiqotlardagi ahamiyatli o‘rni 
tadqiqotchidan tavsiya qilingan adabiyotlardagi ma’lumotlarni tahlil qilish, 
qiyoslash va baho berish ko‘nikmalariga, korpus lingvistikasining dasturiy vositalari 
va axborot resurslari bilan ishlash malakasiga ega bo‘lishni talab etadi. Korpus 
lingvistikasining shakllanishi, taraqqiyoti va nazariy asoslari tadqiqotlarda 
yoritilgan. Korpus lingvistikasi, uning predmeti izohlangan, ilmiy adabiyotlardagi 
ta’riflari til korpusi ma’lum tilning belgilangan davrdagi, xilma-xil janr, rang-barang 
uslub, hududiy hamda ijtimoiy variantdagi matnlarning elektron shakldagi maxsus 
dasturiy ta’minot asosidagi yig‘indisi sifatida umumlashtirilgan [3]. Korpus 
lingvistikasida parallel matnlar korpusi muhim ahamiyat kasb etadi. Parallel matnlar 
korpusi badiiy asar, qo‘llanma, ommaviy axborot vositalari, turli xil hujjatlarning 
ikki yoki undan ko‘p tillardagi elektron ko‘rinishlaridir. Parallel matnlar korpusi 
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chog‘ishtirma aspektdagi tadqiqotlarda o‘ziga xos o‘rin tutadi. Parallel korpuslar 
yordamida bir so‘z, jumla, abzats, supersintaktik butunliklarning turli tillardagi 
variantlarini bilish mumkin. Parallel korpuslar – madaniyatlararo muloqot keng 
yoyilgan hozirgi davr uchun muhim bo‘lgan ma’lumotlar bazasi. Parallel korpuslar 
orqali turli til muhitidagi, madaniyatlaridagi universaliyalar hamda tillarning o‘ziga 
xos mental xususiyatlari, realiya va lakunar birliklarni aniqlash mumkin bo‘ladi. 
Parallel matnlar korpusi avtomatik tarjima rivoji uchun ham xizmat qiladi, 
kompyuter leksikografiyasining taraqqiyotini ta’minlaydi. Parallel matnlar korpusi 
yordamida maxsus konkordanser dasturlar ishlab chiqiladi va turli xil ixtisoslik 
lug‘atlari tuzish imkoniyati yuzaga keladi. “Parallel matnlar korpusi ilmiy va amaliy 
maqsadlarda (shu jumladan, xorijiy tillarni o‘qitish maqsadida) amalga 
oshirilmoqda. Parallel matnlar strukturasiga ko‘ra manba tildan maqsad tilga tarjima 
matnlardan iborat. Masalan, «Alie in Wonderland» ingliz matni va uning nemis, 
fransuz, rus tillaridagi tarjimasi parallel matnlarni yaratishga asos bo‘ladi [4]”. 
Parallel matnlar korpusining shakllanishi tilning nufuzini oshirish, mavqeini 
mustahkamlashga xizmat qiladi. Avvalo, parallel matnlar korpusi ma’lumotlar 
bazasi sifatida kommunikativ funksiya bajaradi. Bir tildagi matnning boshqa tildagi 
tarjimasi madaniyatlararo munosabatlarni aniqlashga, farqlarni ko‘rsatishga 
yo‘naltiriladi. Leksik birliklarni boshqa tillardagi tarjima variantlari orqali semantik 
tahlil qilishga imkoniyat yaratiladi. Axborot uzatishning turli tillardagi umumiy va 
spetsifik xususiyatlarini aniqlash imkoni yuzaga keladi. Badiiy asar bo‘yicha 
parallel matnlar korpusi, avvalo, ikki yoki bir necha tillar grammatikasidagi 
o‘xshash va farqli jihatlarni tahlil qilish imkonini beradi. Parallel matnlar korpusi 
har ikki tildagi badiiy uslub xususiyatlarini qiyoslashda ahamiyatlidir. Badiiy 
uslubda tasvir vositalari, ko‘chimlar, obrazli ifodalar har bir til an’anasiga mos 
ravishda aks etadi Muallif nutqida tillarning grammatik xususiyatlari o‘z ifodasini 
topsa, qahramonlar nutqida adabiy til va sheva so‘zlarining uyg‘un ravishda 
qo‘llanishi obrazli tasvir mahoratini yoritishga xizmat qiladi. Badiiy matnlar 
asosidagi korpus muayyan tillarga xos birliklar – realiya birliklarni ham o‘z ichiga 
oladi. Parallel matnlar korpusi realiya birliklar tarjimasidagi tamoyillarni aniqlashga 
imkon beradi. Badiiy asarlar asosidagi parallel matnlar korpusida frazemalar bilan 
bog‘liq muammolar bo‘lishi aniq. O‘zbek tilidagi frazemalar ikki yoki undan ortiq 
so‘zdan tuzilib, shu so‘zlar semantikasi asosida yangi ko‘chma lug‘aviy ma’noni 
shakllantirishga xizmat qiladi. Shu bois parallel matnlar korpusini shakllantirishda 
to‘g‘ridan to‘g‘ri mashina tarjimasidan foydalanilsa, semantikani to‘g‘ri yoritishda 
muammolar kelib chiqadi. Muammolarni bartaraf etish uchun frazemalar sodda va 
qo‘shma leksik birliklar, so‘z birikmalaridan farqlashi, maxsus teglar, razmetkalar 
bilan belgilanishi lozim. Frazemalar tarjimasida, albatta, mutaxassis nazorati kerak 
bo‘ladi. Parallel matnlar korpusi turli tillar asosida xilma-xil madaniyatlarni 
solishtirish, madaniy munosabatlarni ifodalovchi leksik birliklar mazmun-
mohiyatini o‘zlashtirish imkoniyatini beradi. Parallel matnlar korpusi orqali 
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tillarning fonetik, leksik, morfologik, sintaktik xususiyatlarini qiyoslash, 
chog‘ishtirish mumkin. Bunday korpuslar so‘z turkumlariga xos kategoriyalar, 
grammatik ma’noning ifodalanishi, so‘z yasalish tizimiga oid ma’lumotlar bera 
olishi bilan ham e’tiborga molikdir. Qo‘llanma, o‘quv adabiyotlari matni bo‘yicha 
tuzilgan korpuslar ilmiy uslub xususiyatlarini yoritishda, muayyan soha bo‘yicha 
nazariy ma’lumotlar berishga mo‘ljallangan. Ommaviy axborot vositalari doirasida 
tuzilgan parallel matnlar korpusi ommaviy nashrlarning turi, mazmuni haqida to‘liq 
ma’lumot beradi[5]. Matbuot nashrlarida yoritilayotgan masalalar mazmunini 
o‘zlashtirishga yordam beradi. Parallel matnlar korpusiga televidenie va 
radiomatnlarning og‘zaki varianti (audiomatnlar)ni joylashtirish ma’lumotlar 
bazasining illyustrativligini oshiradi. Rasmiy, ish yuritish hujjatlariga oid parallel 
matnlar turli tillardagi rasmiy ish yuritish uslubi, me’yoriy-huquqiy hujjatlar qolipini 
aniqlashda ahamiyatlidir. Parallel matnlarning bu ko‘rinishi turli tillardagi rasmiy 
uslub xususiyatlarini qiyoslash, universal hamda farqli jihatlarini yoritish maqsadi 
qo‘yilgan tadqiqotlar uchun manba vazifasini o‘taydi. Xulosa qilib aytganda, 
Parallel matnlar korpusidan til ta’limi, til o‘qitish tizimida lingvistik ma’lumotlar 
bazasi sifatida foydalanish mumkin. Badiiy asarlar mazmunini o‘zlashtirish, 
konseptual tahlil qilish, matn lingvistikasi asoslarini, turli tillarga xos matn 
xususiyatlarini o‘rganishda parallel matnlar korpusining ahamiyati katta. 

Korpus (lot. Corpus –  tan, to‘plam) – tilshunoslikda tabiiy til materiallarining 
katta hajmdagi elektron to‘plamidir. Bu to‘plamlar ilmiy tadqiqotlar, sun’iy intellekt 
tizimlari, mashina tarjimasi, nutqni aniqlash va boshqa ko‘plab maqsadlar uchun 
ishlatiladi. 

Korpus tabiiy tilning yozma yoki og‘zaki shakllarini o‘z ichiga olgan, maxsus 
tamoyillar asosida yig‘ilgan, raqamlashtirilgan, ko‘pincha morfologik, sintaktik, 
semantik jihatdan annotatsiyalangan, kompyuterda qayta ishlash uchun qulay 
formatda tuzilgan katta hajmdagi til materiallari to‘plami. 
Korpuslar zamonaviy kompyuter lingvistikasi, sun’iy intellekt, ma’lumotlar tahlili, 
tilshunoslik va o‘qitish texnologiyalarida keng foydalaniladi. 

Parallell korpus –   bu ikki yoki undan ortiq tilda yozilgan bir xil mazmunga 
ega bo‘lgan matnlar to‘plami bo‘lib, har bir til versiyasi bir-biriga mos qilingan 
(ya’ni, segmentlar yoki gaplar darajasida muvofiqlashtirilgan) holda saqlanadi. 
Oddiy qilib aytganda, parallell korpus – bir tilning matnlari va ularning 
tarjimalaridan iborat bazadir. Bu turdagi korpuslar mashina tarjimasi, kontrastiv 
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tilshunoslik, tarjima tadqiqotlari, va ko‘p tilli til modellari yaratishda keng 
qo‘llaniladi. 

 
 

2-rasm. Parallel korpus yaratish bosqichi 

      Parallell korpusni yaratish bir qator muhim bosqichlarni o‘z ichiga oladi. Bu 
jarayon texnik va lingvistik yondashuvlarni uyg‘unlashtirgan holda olib boriladi. 
Parallel korpusni yaratish bir qator muhim bosqichlarni o‘z ichiga oladi. Bu jarayon 
texnik va lingvistik yondashuvlarni uyg‘unlashtirgan holda olib boriladi. Bunda 
dastlab matnlarni tanlash, tozalash, segmentlash, moslashtirish, anotatsiyalash, 
formatlash va saqlash ishlari bajariladi. Bunda avvalo, yuqori sifatli tarjimalar topish 
va ularni tahlil qilishda yuzaga keladigan muammolarni aytishimiz mumkin. 
Ikkinchidan, ko‘p tilli korpuslarni yaratish  tildagi matnlarning o‘zaro 
muvofiqlashgan (alignment) shaklini talab qiladi. Ammo, Parallel korpusning bir 
qator qulayliklari ham mavjud. Misol uchun, zamonaviy va keng qamrovli 
yondashuvlarni amalga oshiradi. Bu esa bir necha tillar yuzasidan keng qamrovli 
tahlillarni olib borish mumkin. U tilni o‘rganish va tarjimani tahlil qilishda 
qo‘llaniladi. Badiiy asar bo‘yicha parallel matnlar korpusi, avvalo, ikki yoki bir 
necha tillar grammatikasidagi o‘xshash va farqli jihatlarni tahlil qilish imkonini 
beradi. Parallel matnlar korpusi har ikki tildagi badiiy uslub xususiyatlarini 
qiyoslashda ahamiyatlidir. 

Quyida yaratilgan M.Bulgakovning “Usta va Margarita” hikoyasi va uning 
o‘zbek tiliga tarjima qilingan nusxasi asosidagi parallel korpus ham tilshunoslik, 
tarjimashunoslik va adabiyotshunoslik uchun muhim ahamiyatga ega. Korpusni 
yaratishda “SketchEngine” dasturidan foydalanilgan. Korpus haqidagi statistik 
ma’lumotlarni quyidagi jadvallarda ko‘rish mumkin.  
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1  O‘zbek-rus PK Rus-o‘zbek PK 

2 words 184,497 149,744 
3 Tokens 135,092 116,111 
4 documents 1 1 
5 sentence 9,509 6,817 

 

1-jadval. O‘zbek-ingliz hamda Ingliz-o‘zbek parallel korpusi ma’lumotlari 
 

Matn joylangach quyida ko‘rsatilgan bosqichlar bo‘yicha qidiruvlarni amalga 
oshiramiz va tahlil natijalarini ko‘rib chiqamiz. 

 

3-rasm Parallel korpus interfeysi 

 
4-rasm Parallel korpusda o‘zbek tilidagi asar ma’lumotlari 
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5-rasm Parallel korpusda rus tilidagi asar ma’lumotlari 

Ushbu jadvalda bir asarning ikki tildagi nusxalaridagi farqlarni yaqqol ko‘rish 
mumkin. Jumladan, o‘zbekcha korpus hajman kattaroq bo‘lib, so‘zlar va gaplar soni 
ko‘proqligi bilan ajralib turadi. Bu tarjima jarayonida matnning kengayishi, 
izohlovchi iboralar qo‘shilishi yoki sintaktik o‘zgarishlar bilan bog‘liq bo‘lishi 
mumkin.  

Ta’kidlash joizki, bugungi kunda mashina tarjimasida so‘zma-so‘z tarjima 
usulidan voz kechilgan bo‘lib, ushbu usul hatto an’anaviy tarjima jarayonida ham 
o‘zini oqlamagan. Hatto asl matndagi katta bir xatboshi bir necha gap bilan tarjima 
matnda o‘z mazmunini topgan. Shu bois parallel korpuslarda ham tarjimalar 
jarayonida jumlama-jumla moslashish bo‘lmasligi mumkin[6]. 
 

Kalit so‘zlar bo‘yicha qidiruvda quyidagi so‘zlar chiqdi. Bu yerda kalit so‘zlar 
sifatida ko‘p ishlatilgan ismlar, yordamchi so‘zlar chiqdi. Bir xil so‘zlarning 
ishlatilganlik darajasini ikki tilda ko‘rib chiqishimiz mumkin.   

Kalit so‘zlar Takrori  Kalit so‘zlar Takrori  
Margarita 449 Маргарита 614 
Voland 270 Воланд 259 
Mushuk 245 Кот 218 
Prokurator 248 Прокуратор  250 
Azazello 151 Азазелло 145 
Berlioz 152 Берлиоз  155 
Lekin  537 Но  740 
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Ammo  193 Однако  29 
Korovyov  221 Коровьев 211 
qolgan 280 осталась 13 

2-jadval Kalit so‘zlar 

 

6-rasm Matnlar muvofiqlashgan parallel korpus. 

Bu rasmda rus va o‘zbek tilidagi matnlarning muvofiqlashganini ko‘rishimiz 

mumkin.  Ushbu format matnlar orasidagi semantik, sintaktik va stilistik mosliklarni 

tahlil qilish uchun juda qulay hisoblanadi. Parallel konkordans vositasi tarjima 

qilingan matn bilan asl matn o‘rtasidagi mazmuniy muvofiqlik, stilistik farqlar, va 

grammatik transformatsiyalarni aniqlash imkonini beradi. Taqdim etilgan rasmda 

“Master i Margarita” asarining ayrim parchalari rus tilidagi asl matn va o‘zbek 

tilidagi tarjima shaklida berilgan. 

1. Ismlar va atamalarning moslashuvi: 

• Ruscha matnda “Воланд” ismi qanday bo‘lsa, o‘zbekcha matnda ham 

Voland shaklida berilgan. Bu tarjimada antroponimlar (ism-shariflar) 

transliteratsiyasi asliga yaqin saqlanganini ko‘rsatadi. 

• “Профессор черной магии Воланд” tarjimada “Qora sehr professori 

Voland” deb berilgan. Bu funksional tarjima bo‘lib, nomlangan mavhumlikni 

tushunarli qilishga xizmat qiladi. 
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2. Gap qurilishi va sintaktik transformatsiya: 

Rus matni sintaktik jihatdan ko‘proq murakkab gaplar bilan ishlangan. Masalan: 

"Он говорил с кем-то по поводу..." 

tarjimada: 

"...kim bilandir biror ish bo‘yicha gaplashayotgandi." 

            Bu yerda tarjimachi sintaktik strukturani o‘zgartirgan holda mazmunni 

soddalashtirgan. Ba’zi hollarda o‘zbekcha tarjimada qo‘shimcha tushuntirishlar 

mavjud. Bu uslub o‘zbek o‘quvchisi uchun tushunarli va kontekstga mos matn 

yaratish maqsadida qo‘llangan. 

4. Semantik muvofiqlik: 

• Garchi har bir jumla so‘zma-so‘z tarjima qilinmagan bo‘lsa-da, ularning 

mazmuniy asoslari saqlangan. Bu tarjimaning adabiy va kontekstual 

yondashuvda bajarilganini ko‘rsatadi. 

• Har ikki matndagi asosiy voqealar, personajlar, iqtiboslar parallel ravishda 

harakatlanmoqda. Ushbu parallel konkordans tasviri tarjima korpuslar bilan 

ishlashda qanday muhim xulosalar chiqarish mumkinligini ko‘rsatadi: 

• Tarjimada so‘zlarning semantik ma’nolari muhim ahamiyatga ega bo‘lib, ular 

ko‘pincha grammatik va stilistik transformatsiyalarga uchraydi. Parallel 

konkordans orqali tarjima xatoliklarini, tafovutlarini va moslik darajasini 

aniqlash mumkin. Bu usul tilshunoslar, tarjimashunoslar va NLP (tabiiy tilni 

qayta ishlash) mutaxassislari uchun resurs sifatida juda qulay. 
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7-rasm. Voland so‘zining rus tilidagi matnda qo‘llanishi 

 
8-rasm. Voland so‘zining o‘zbek tilidagi matnda qo‘llanishi 

7-8-rasmlarda ko‘rganimizdek Voland so‘zining qo‘llanishi ikki tildagi matnda katta 

farq qilmaydi. Bunda ko‘rinadiki tarjima asliga yaqin qilib tarjima qilganini 

ko‘rishimiz mumkin.  
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Xulosa 

Ushbu maqolada Mixail Bulgakovning “Usta va Margarita” asari asosida 

tuzilgan o‘zbek-rus parallel korpusi lingvistik va tarjimashunoslik jihatdan chuqur 

tahlil qilindi. Tadqiqot davomida ikki tildagi matnlar o‘rtasida leksik, grammatik, 

sintaktik va stilistik mosliklar o‘rganilib, tarjima jarayonidagi kontekstual 

o‘zgarishlar, frazeologik birliklarning aks ettirilishi hamda madaniy tafovutlar 

yoritildi. Korpusni tuzishda Sketch Engine platformasidan foydalanilgan bo‘lib, bu 

vosita matnlar ustida sistematik tahlil olib borish, so‘z va iboralar chastotasini 

aniqlash, konkordanslar orqali stilistik tafovutlarni kuzatish imkonini yaratadi. 

Sketch Engine’ning afzalliklari sifatida quyidagilarni keltirish mumkin: 

• segmentlararo muvofiqlikni ko‘rsatish; 

• til juftliklari asosida parallel konkordanslar tuzish; 

• morfologik analiz va statistik tahlillarni tezkor bajarish; 

• foydalanuvchiga qulay interfeys va grafik ko‘rinishda tahlillarni 

vizuallashtirish. 

Biroq platformaning kamchiliklari ham mavjud bo‘lib, ulardan eng asosiysi — 

o‘zbek tilida to‘liq morfologik tahlil qilishda ba’zi hollarda noto‘g‘ri belgilanadigan 

shakllar va ba’zida murakkab gaplarning segmentatsiyada to‘g‘ri ajralmasligi 

kuzatilgan. Shuningdek, noaniq tarjimalarda konkordans natijalari semantik nuqtai 

nazardan doim ham to‘g‘ri tushunilmasligi mumkin. Umuman olganda, mazkur 

tadqiqot parallel korpuslar orqali tarjima muvofiqligini baholash, frazeologik 

birliklar va realiya tarjimalarini o‘rganish, stilistik transformatsiyalarni aniqlash va 

til o‘rganish jarayonlarini takomillashtirishda muhim ilmiy asos yaratadi. Tadqiqot 

nafaqat tarjimashunoslik va korpus lingvistikasi, balki adabiyotshunoslik va tabiiy 

tilni qayta ishlash (NLP) sohalarida ham amaliy ahamiyat kasb etadi. 

Foydalanilgan adabiyotlar: 

1. http://rusorpora.ru  
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2. Hamroeva Sh. M. Ŭzbek tili mualliflik korpusini tuzishning lingvistik 
asoslari: Filol. fan. f. d. (PhD) dis. avtoref. – Qarshi, 2018. –B.9 3.  

3. Baranov A.N. Vvedenie v prikladnuyu lingvistiku. - M.: Editorial URSS, 
2001.-S.61. ILM-FAN VA INNOVATSIYA ILMIY-AMALIY 
KONFERENSIYASI in-academy.uz/index.php/si 37  

4. Po‘latov A. Kompyuter lingvistikasi. –T., 2011;  
5. Rahimov A. Kompyuter lingvistikasi asoslari. –Toshkent: Akademnashr, 

2011. –B.117 
6. Sketch Engine – A corpus manager and text analysis software. – 

https://www.sketchengine.eu 
 
 
Antconc va Sketch engine dasturlarida Abdulla Qodiriy asarlari 
asosida yaratilgan mualliflik korpusi 

Karimova Zilola Dilmurod qizi 
ToshDO‘TAU Kompyuter lingvistikasi 

mutaxassisligi magistranti 
karimovazilola791@gmail.com 

 
Annotatsiya:Mazkur maqolada mashhur yozuvchi Abdulla Qodiriyning asarlari 
asosida yaratilgan mualliflik korpusi tahlil qilinadi. AntConc va Sketch Engine 
dasturlari orqali yozuvchining stilistik, leksik-semantik, sintaktik va diskursiv 
xususiyatlari aniqlangan. Korpus lingvistikasining zamonaviy metodlari asosida 
amalga oshirilgan bu tadqiqot yozuvchining til xususiyatlarini chuqur va tizimli 
tahlil qilishga xizmat qiladi. 

 
Kalit so‘zlar: mualliflik korpusi, stilistik tahlil, leksik-semantik birliklar, korpus 
lingvistikasi, Qodiriy asarlari. 
 

So‘nggi yillarda korpus lingvistikasi fan sifatida sezilarli rivojlandi va bu 
metodologiya matnlardagi til birliklarini tizimli va statistik tahlil qilish imkonini 
berdi. Ayniqsa, mualliflik korpusi vositasida bir yozuvchining stilistik, sintaktik va 
semantik jihatlarini aniqlashga erishilmoqda33. Mazkur maqolada Abdulla Qodiriy 
asarlaridan tuzilgan mualliflik korpusi misolida badiiy tilning stilometrik tahlili 
keltirilgan. Tadqiqotda AntConc va Sketch Engine dasturlari vositasida muallif 
uslubi va diskurs xususiyatlari ochib berilgan. 
 Mualliflik korpusi – bu bitta yoki bir nechta mualliflarga tegishli bo‘lgan 
matnlar to‘plamidan tashkil topgan lingvistik resurs bo‘lib, u muallifning individual 

 
33 Sinclair, J. (2004). Trust the Text: Language, Corpus and Discourse. Routledge. 

https://www.sketchengine.eu/
mailto:karimovazilola791@gmail.com
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til xususiyatlarini, uslubini, leksik-semantik va sintaktik qurilmalardan foydalanish 
tendensiyalarini o‘rganish imkonini beradi34. 
Mualliflik korpusining asosiy xususiyatlari: 
1. Muallif markaziy bo‘ladi: Matnlar bir muallifga yoki mualliflar guruhiga tegishli 
bo‘ladi. 
 2. Uslubiy barqarorlik: Korpusda muallifning yozuv uslubi, til uslubi, iboralardan 
foydalanish usuli muntazam takrorlanadi. 
 3. Ko‘p tilda yoki bir tilda bo‘lishi mumkin: Ba’zida muallif asarlari bir nechta tilda 
bo‘lishi mumkin (masalan, tarjima variantlar35). 

Mualliflik korpusi — bu muayyan yozuvchi yoki yozuvchilar guruhining 
stilistik, leksik, sintaktik va semantik til xususiyatlarini chuqur va tizimli o‘rganish 
imkonini beruvchi kuchli vositadir 36 . O‘zbek tilshunosligida bunday korpuslar 
yaratish — ilmiy-tadqiqotlar sifatini oshirish, kompyuter lingvistikasi sohasini 
rivojlantirish, va til texnologiyalarini yaratish uchun muhim asos bo‘la oladi37. 

Abdulla Qodiriy asarlariga asoslangan mualliflik korpusi uning ijodiy 
merosini tizimli o‘rganish, til xususiyatlarini tahlil qilish va adabiy uslubini aniqlash 
imkoniyatini beradi. Korpusga Qodiriyning  nashr etilgan asarlari (romanlar, 
hikoyalar, publitsistika) kiritilgan. Masalan: 

  - “O‘tgan kunlar”romani 
  - “Yig‘indi gaplar” maqolasi 
  - “Jinlar bazmi” hikoyasi 
  - “Uloqda” hikoyasi 

Matnlar elektron shaklda (.txt) saqlangan, korpus yaratish jarayonida  jami 118 ming 
so‘z ishlatilgan. Quyidagi rasmlar asosida mualliflik korpusi yaratish jarayonini 
batafsil ko’rib chiqamiz. 
 Antconc dasturi yordamida Abdulla Qodiriy asarlari asosida mualliflik 
korpusi yaratildi. Asarlarini dasturga yukladim(1-rasm) va natijalarni bosqichma-
bosqich ko‘rib chiqdim. Bu bosqich korpus lingvistikasining boshlang‘ich 
nuqtasidir. Qodiriy asarlarining elektron nusxalari AntConc dasturiga .txt formatida 
yuklandi. Bu jarayon matnlarni to‘liq tanib olish, ulardagi analitik amallarni bajara 
olish uchun muhimdir. To‘g‘ri yuklangan matnlar keyinchalik konkordans, 
kollokatsiya va n-gramlar asosida to‘g‘ri tahlil qilinadi. 

 
34 McEnery, T., & Hardie, A. (2012). Corpus Linguistics: Method, Theory and Practice. Cambridge University Press. 
 
35 Scott, M. (2008). WordSmith Tools Manual. Oxford University Press. 
36 Karimov, B. (2020). “Korpus lingvistikasi: asosiy tushunchalar va amaliy yondashuvlar.” Filologiya masalalari, 3(2), 
45-52. 
 
37 Kilgarriff, A., & Rychlý, P. (2010). Sketch Engine: Corpus Query Tool. Masaryk University Press. 
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1-rasm 

 
 Dasturning KWIS qismida 3 ta asarda ishlatilgan so‘zlarning qo‘llanish 

o‘rni ko‘rib chiqilgan. (2-rasmda) darjada so‘zi orqali asarlarda kelgan o‘rinlari 
ko‘rib chiqildi. 

 

 
2-rasm 

 
“JINLAR BAZMI.txt” faylida kalit so‘z 4183 marta uchragan.“ULOQDA.txt” 
faylida 903 ta so‘z bor, ammo kalit so‘z umuman yo‘q (Freq = 0).“Yig’indi 
gaplar…” faylida ham 1023 ta so‘z bor, ammo kalit so‘z yo‘q (Freq = 0).Demak, 
kalit so‘z faqat birgina — “Jinlar Bazmi” asarida faol ishlatilgan. Boshqa ikki 
matnda u mavjud emas. “JINLAR BAZMI.txt” faylida dispersion = 0.333 — bu 
degani, kalit so‘z faylning ayrim qismlarida ko‘p, boshqalarida esa kam 
uchragan.Qolgan ikki faylda dispersiya 0.000 — bu kalit so‘z umuman yo‘q degani. 
Bu rasm(3-rasm) orqali Qodiriyning ayrim asarlarida muayyan tematik birliklar 
kuchliroq aks ettirilganini ko‘rish mumkin. “Jinlar Bazmi” asarida tahlil 
qilinayotgan kalit so‘z asosiy semantik markazga ega.Boshqa asarlarda bu so‘z 
mavjud emasligi muallifning turli asarlarda har xil tematik e’tibor qaratganini 
ko‘rsatadi.Ushbu usul yordamida mualliflik stilini identifikatsiyalash, tematik tahlil, 
va diskurs o‘zgarishini o‘rganish mumkin. 

 
3-rasm 
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 Navbatdagi tahlilda(4-rasm) Qodiriy tilidagi psixologik ekspressivlik 

va o‘tmish zamonga asoslangan bayon usuli stilistik barqarorlik va semantik aniqlik 
bilan o‘z aksini topgan.Bu tahlil yozuvchi asarlaridagi subyektiv holatlarning tilga 
qanday ko‘chirilganini ko‘rsatadi — bu esa stilometrik va diskursiv tadqiqotlar 
uchun juda muhim. 

 
4-rasm 

 
 Abdulla Qodiriyning asarlaridan hosil bo‘lgan 4 ta ikki so‘zli fraza 

(bigrama) keltirilgan(5-rasm). 1. darajada ehtiyoj-ehtiyoj darajasini anglatuvchi 
ibora 2. darajada ezilmoqda-ijtimoiy bosim, jabrlanish holati. 3. darajada katta-
miqdor yoki ta’sir ko‘lami bo‘yicha kattalik 4. darajada ulug‘-ehtirom, buyuklikni 
bildiruvchi ibora. Bunday frazalar muallifning baholovchi til uslubini, intensivlik 
darajasini ifodalovchi vositalarni faol ishlatganini ko‘rsatadi. 

 
5-rasm 

 
 6-rasmdagi tahlilda ham 5-rasmdagi tahlil takrorlangan. Barcha 

bigramlar 1 martadan ishlatilgan, ammo bu kam chastota ularning semantik 
salmog‘ini kamaytirmaydi. 
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6-rasm 

 
(7-rasmda) “darajada” so‘zi barcha 3 faylda ham uchragan — bu esa uni 

stilistik jihatdan universal birlik sifatida ko‘rsatadi.4 marta ishlatilgan bo‘lsa ham, 
har bir matnda kamida bir marta qo‘llanilgan bo‘lishi uning diskurs bo‘ylab 
barqarorligini bildiradi. Type-Tahlil qilinayotgan so‘z: darajada. Rank- So‘zlar 
ichida bu so‘zning o‘rni: 1-o‘rinda. Freq- Umumiy chastotasi (necha marta 
ishlatilgan): 4 marta. Range- Nechta alohida matnda uchragan: 3 ta fayldan 3 tasida 
ham qo‘llanilgan. 

 
7-rasm 

 
 WordCloud yordamida aniqlangan so‘zlar Qodiriy tilining stilistik 

kodlarini ochib beradi(8-rasm),  ya’ni baholash, ehtiyoj, ijtimoiy tazyiq, retrospektiv 
bayon va qadriyatga asoslangan tilda ifoda mavjud. Ko‘p ishlatilgan so‘zlar badiiy 
uslubda semantik yadroni tashkil etadi va matnning tematik markazlarini ochib 
beradi. So‘z buluti orqali mualliflik korpusida leksik dominantalarni aniqlash va 
diskursiv strukturani tushunish imkoniyati kengayadi. 

 
8-rasm 

 
Sketch engine dasturida Abdulla Qodiriy asarlari asosida yaratilgan 

mualliflik korpusi 
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 Sketch engine dasturida mualliflik korpusi yaratishning dastlabki 
bosqichi (9-rasm)da korpus nomlanadi va tili tanlanadi. Asarlar txt. formatda 
yuklanib tahlilga tayyor holga kelguncha biroz vaqt talab qilinadi. 

 
9-rasm 

 
 Qodiriy” korpusida “chavandoz” so‘zining barcha grammatik shakllari 

(lemmatizatsiya orqali) jamlangan (10-rasm). “Chavandoz” so‘zining Sketch 
Engine’dagi tahlili Qodiriy tilida faol harakat, erkak timsoli, va xalq hayotidagi 
markaziy rollarni yorituvchi obraz ekanini tasdiqlaydi. Grammatik variantlar 
ko‘pligi (ko‘plik, egalik, yo‘nalish) bu so‘zning korpus ichida semantik jihatdan faol 
ishlatilganligini bildiradi. Bu Qodiriyning realistik uslubida obrazlar va harakatni 
tasvirlashda konkret, dinamik birliklarga tayanishini isbotlaydi. 

 
10-rasm 

 
 (11-rasm)dagi tahlil korpus lingvistikasidagi asosiy tahliliy 

vositalardan biri bo‘lib, ma’lum bir so‘zning atrofidagi matn kontekstini aniqlashga 
xizmat qiladi. Konkordansda ko‘rsatilgan gaplar orqali muallifning stilistik usuli va 
semantik markazlari (xalq obrazlari, faol shaxslar, sport/jang) aniq ko‘rinadi. 
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11-rasm 

 
 (12-rasm)da n-gram tahlili keltirilgan.  
1. “chavandozning oti” – egalik + predmet munosabati. Bu birikma egalik 

shaklida bo‘lib, “oti” (ya’ni chavandoz minib yurgan ot) bilan chavandoz o‘rtasidagi 
egalik  munosabatni ko‘rsatadi. 2. “chavandoz ichidan” – kirish joyi, harakat 
manbai. “Ichidan” ko‘makchisi bu yerda fizik yoki metaforik joylashuvni bildiradi. 
3. “chavandoz ham” – diskursiv parallel yoki ta’kid. Bu struktura orqali muallif 
boshqa shaxslar qatorida chavandozni ham ta’kidlaydi, yoki paralel holatni yaratadi. 
  

 
12-rasm 

 
 Sketch Engine “Keywords” funksiyasi orqali Qodiriy tilida boshqa 

korpuslarga nisbatan sezilarli darajada ko‘p ishlatilgan so‘zlar aniqlangan. Bu 
tahlilda Qodiriy matnlarida yuqori chastotada uchraydigan so‘zlar ro‘yxati berilgan. 
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13-rasm 

 
 Bu tahlilda Qodiriy matnlarida yuqori chastotada uchraydigan so‘zlar 

ro‘yxatining n-gram ko‘rinishlari berilgan. 
 

 
14-rasm 

 
 Sketch Engine dasturidagi “Token Coverage” statistik vizualizatsiyasi 

bo‘lib, Abdulla Qodiriyga tegishli korpusdagi matnlar bo‘yicha so‘z birliklarining 
(tokenlar) taqsimotini dona diagramma (pie chart) orqali ko‘rsatadi. Korpusdagi 
so‘zlarning deyarli 95% qismi “O‘tkan kunlar” romaniga tegishli. “Jinlar bazmi”, 
“Uloqda”, va “Yig‘indi gaplar” matnlarining hajmi ancha kichik, ammo ular 
muallifning boshqa janrlardagi til xususiyatlarini ko‘rsatadi.  
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15-rasm 

 
 (16-rasm)dagi tahlil  Sketch Engine’dagi asosiy korpus tahlil 

usullaridan biri bo‘lib, tanlangan so‘z (masalan, “men”) asosida: uning barcha 
grammatik shakllari (meni, menga, mendan, mening, mengagina va h.k.);  har bir 
shakl necha marta ishlatilgani; ushbu birliklar korpusda qanday tarqalganini 
ko‘rsatadi. 

  
16-rasm 

 
Xulosa qilib aytganda, Abdulla Qodiriyning badiiy asarlari bo‘yicha tuzilgan 

elektron korpusda AntConc va Sketch Engine dasturlaridan foydalangan holda 
amalga oshirilgan tahlillar asosida Qodiriy tilining lingvistik tuzilmasi, stilistik 
uslubi va leksik-semantik boyligi keng ko‘lamda ochib berildi. Rasmli tahlillar 
orqali olib borilgan bu tadqiqot natijalari muallif asarlarida mavjud bo‘lgan stilistik 
barqarorlik, shaxsga oid nutq strukturasi, va tematik yadroni chuqur anglash 
imkonini berdi.  Uning matnlarida: 
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 1.Baholovchi-emotsional ifoda (darajada, ehtiyoj, ezilmoqda) 
 2.Etnografik realizm va xalq obrazlari (chavandoz, uloq, shataloq) 
 3.Shaxsiy nutqning kuchli ifodasi (men, menga, meniki…) 
 4.Qahramonlar va voqealarning dinamik diskursi 
 5.Tarixiy va ijtimoiy tematik ustuvorliklar kuzatildi. 
Birinchidan, Qodiriy asarlarida shaxsga oid nutq shakllari, xususan “men” 

zamiri va uning grammatik ko‘rinishlari yuqori chastotada uchraydi. Bu muallifning 
subyektiv nutq pozitsiyasida yozganini va asarlarning psixologik ichki monolog va 
kechinmalar asosida qurilganini ko‘rsatadi. 
         Ikkinchidan, matnlarda tez-tez uchraydigan baholovchi-leksik birliklar 
(“darajada”, “katta”, “ulug‘”, “ehtiyoj”, “ezilmoqda”) muallif tilining intensivlik, 
nisbat va emotsional ifoda orqali fikr berishga moyilligini ko‘rsatadi. Bu esa Qodiriy 
uslubini ifoda kuchi va semantik aniqligi bilan ajratib turadi. 

Uchinchidan, Qodiriyda ko‘p ishlatilgan xalqona leksik birliklar 
(“chavandoz”, “shataloq”, “Mashq”, “Uloqda”, “Ovsar” va h.k.) orqali etnografik 
realizm, xalq hayoti va madaniyatining badiiy tasviri amalga oshirilgan. Bular 
muallif asarlarida milliy ruh, tarixiy kontekst va qahramonlik obrazlarini ifodalashda 
asosiy vosita bo‘lib xizmat qilgan. 

To‘rtinchidan, Sketch Engine va AntConc orqali aniqlangan statistik farqlar 
(so‘zlar chastotasi, N-Gramlar, collocate’lar, keyword’lar) muallif tilida stilistik 
barqarorlik va leksik yadro mavjudligini ko‘rsatadi. Bu esa Qodiriy tilini stilometrik 
yondashuv bilan tadqiq etishda muhim manba sifatida foydalanishga imkon beradi. 

Beshinchidan, korpusdagi matnlar hajmi nisbati (token coverage) bo‘yicha 
“O‘tkan kunlar” romani asosiy og‘irlik markazi bo‘lsa-da, kichik asarlar (“Jinlar 
Bazmi”, “Uloqda”) esa janrlararo farqni ochib berish, tildagi diskursiv o‘zgarishni 
aniqlash va stilistik ko‘lamni to‘ldirish uchun juda muhim manba hisoblanadi. 
   Bunday yondashuv Qodiriyning badiiy mahoratini faqat estetik emas, statistik 
va lingvistik mezonlar asosida ham ilmiy tasdiqlash imkonini beradi. 
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